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ZNAKOVI ZA POKRAĆENE RIJEČI. 


ad/. = adjektiv (pridjev). 
adv: = adverb (prilog). 
ah. — akuzativ. 
art. = spolnik. 
comp. = komparativ. 
conj. = konjunkcija 
(veznik). 
dat. = dativ. 
dem. = deminutivno. 
fem. = ženski rod. 
gen. = genitivi 
imperf. = imperfekat. 
impers. = neosobno 
(bezlično). 

indecl. = nesklonivo. 
inf. = infinitiv. 


indef. = neodređeno. 
■interj. = interjekcija 
(uzvik). 

intr. — neprelazno. 

m. = muški rod. 

n. = srednji rod. 
n.pr.— vlastita imenica. 
nam. = broj. 

part. — particip. 
part. pas. — particip 
pasivni. 

part. pres. = particip 
prezenta. 

plur. =plural (množina). 
pos. = posjedovno. 
prep. = prepozicija 
(prijedlog). 


proti. = pronomen 
(zamjenica). 

s. = supstantiv(imenica). 
s.fem. — imenica žens¬ 
koga roda. 

s. m.~ imenica muškoga 
roda. 

s.n. = imenica srednjega 
roda. 

sing. — singular (jed¬ 
nina). 

sup. = superlativ. 
trans. = prelazno. 
v. — glagol. 
v. d. — slabi glagol. 

*■ /• = jaki glagol. 
v.ir. — nepravilni glagol. 


Gdje su među zagrade postavljena dva nastavka ili oblika uz imenice 
muškoga i srednjega roda, prvi je genitiv singulara, a drugi nominativ 
plurala. Nastavak ili oblik nominativa plurala izostavljen je, ako ga imenica 
uopće nema. Uz imenice ženskoga roda dodan je među zagradama samo 
nastavak ili oblik nominativa plurala, no i ovaj je izostavljen, ako plural 
nije u običaju. Znak “ bez pridodanog nastavka pokazuje, da je nomi¬ 
nativ plurala jednak nominativu singulara. 

Kad su uz glagol dodana u zagradama tri oblika, prvi je 3. lice sin¬ 
gulara prezenta indikativa, drugi imperfekat, a treći particip pasivni. Kad 
su dodana samo dva oblika, oni su imperfekat i particip pasivni. Uz nepra¬ 
vilne glagole ima kojiput i više od tri oblika, koji će se lako prepoznati po 
ličnim zamjenicama, koje su im dodane. 

Budući da u njemačkom jeziku za trajne i svršene glagole nema po¬ 
sebnih oblika kao u hrvatskom jeziku, njemački su glagoli prevedeni kadgod 
trajnim, a kadgod svršenim oblicima. Učenik će već prema smislu lako 
razabrati, koji hrvatski oblik treba da u prijevodu upotrijebi. 
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Slađjeu n. pr. n. grad u Prusiji blizu 
granice Belgije i Nizozemske. 

Star «. pr. fem. rijeka u Svajcarskoj. 
ab prep., auf mtb ab gore dolje, 
abaitberrt v. d. izmijeniti, promijeniti, 
preinačiti. [promjena. 

Stbauberung s. fem. (-ert) izmjena, 
abbetfjett v. f. (btfj ab, abgebtffen) ođ- 
gristi. [slikati, 

abbitben v. d. slikati, naslikati, pre- 
Slbbtlbung s. fem. (-ert) slika, prilika. 
abbliil)en v. d. ocvasti. 
abbređjeit v. f. (briđjt ab, brad) ab, 
abgebrođ)eit) otkinuti, odlomiti; 
dignuti; abgebrodjeneSBortenesuvisle 
riječi, =e ©age nedovršene rečenice, 
abbrtngeit v. ir. (bradjte ab, abgebrađjt) 
odvratiti, odvraćati; ukinuti, uni¬ 
štiti. 

abbeđett v. d. otkriti, bag 93ett —- 
postelju raspremiti. 
abbnicfen v. đ. otisnuti, odapeti. 
Stbenb s. m. (-g, -e) večer; zapad. 
Slbenbbrot, Stbenbefjen s. n. (-g) večera. 
Stbenbglocfe s.fem. (-u) večernje zvono, 
pozdravljenje. [rumenilo. 

Slbeitbglut s.fem. večernji žar, večernje 
Slbenbfjauđ) s. m. (-eg) večernji dašak. 
Stbenblanb s. u. (-eg, -artber) zapad, 
zapadna zemlja. . 

Stbenblanber s. m. (-g, —) zapadnjak, 
čovjek sa zapada. 

Stbenbmaljt s. n. (-eg, -e) večera. 

Stbenbrot s. n. (-eg)l 

SIbenbrbte *. fem. } večernje rumenilo. 

Slbenbfdjetrt s. m. (-eg) suton. 
SIbenbfonne s. fem. večernje sunce, 
zapadno sunce. 

SIbcrtbJonnenjdfjein s. m. (-g) sjaj ve¬ 
černjega sunca. [zraka. 

Slbenbftratjt s. m. (-eg, -en) večernja 
2tbeuteuer s. n. (-g, —) pustolovina, 
abenteuerlid) adj. pustolovan, čudan, 
neobičan. 

abcnteneritb adj. pustolovan. 


21beitteurer s. m. (-g, —) pustolov, 
aber cotij. ali, pak, pako, ama. 
aber adv. = abermalg (taitfenb mtb aber 
taufertb). 

Slberglattbe s. m. (-ug) praznovjerje, 
abertttalig adj. ponovan. [iznova, 
abertnafe adv. po drugi put, opet, 
Slbraljant n. pr. m. Abraham. 
abfaljrett v. f. (faljrt ab, fufjr ab, ab* 
gcfaljrett) odvesti se, otići, otputovati. 
2lbfal)rt s. fem. (-en) odlazak, polazak. 
2lbfaE s. m. (-eg, -aEe) nagib, strmina; 

otpadak; odmetništvo; ocijepljenje. 
abfaEett v. f. (falit ab, ftel ab, ab* 
gefatten) padati, otpadati: spuštati 
se; biti nagnut; ocijepiti se. 
abfaffen v d. sastaviti (spis), napisati, 
složiti; smisliti. 

2lbfajfmtg s. fem. sastavak, 
abfeuent v. đ. odapeti, puknuti, 
abfhtbert v. f. (fanb ab, abgefunben) 
zadovoljiti, namiriti; ftđ) — snaći 
se, izmiriti se, nagoditi se.- 
abflie&nt ». /. (flojj ab, abgefloffen) 
otjecati. 

abforbertt v. đ. zahtijevati, tražiti, 
iskati, pitati. 

abfrejjen v. f. (frigt ab, frajj ab, ab* 
gefreffeit) popasti, obrstiti, 
abftifjrett v. đ. odvesti, odnijeti, od¬ 
straniti. 

abgebett v. f. (gibt ab, gab ab, abge* 
gebett) predati, izručiti, ustupiti; 
davati, pribavljati; etne ©rflarung 
— izjaviti. 

abgeljcn v. ir. (gittg ab, abgegattgett) 
otići, otputovati, otputiti se; manj¬ 
kati, nedostajati; odstraniti; auf* 
mtb abgrfjen ići gore dolje, šetati, 
abgelebt adj. od starosti iznemogao, 
star, slab, istrošen. 

2lbgeorbnete(r) s. m. (-rt, -u) poslanik, 
zastupnik. 

abgefagt adj. (part. pas. od abjagett 
otkazati), =er g-einb krvni neprija¬ 
telj. 
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2lbgefartbte(r) s. m. (-tt, -rt) poslanik, 
odaslanik. 

abgefdjteben (vidi abfcfieifaen) mrtav, 
abgejdjmađt adj. neslan, bljutav; glup; 
otrcan. 

SIbglanj s. m. (-eg) odraz, odsjev. 
abgbttifdj lieben obožavati. [valija. 
SIbgtuttb s. m. (-eg, -iinbe) ponor, pro- 
2I6gitfj s- m. (-eg, -iiffe) izljevak; ođ- 
ljevak, kopija. 

abl)altett v. f. (Ijalt ab, fjielt ab, ab* 
gefjalten) držati postrance; odvraćati; 
obavljati; činiti. [spis. 

Stbtjattblmtg s. fem. (-ert) rasprava, 
Slbfiattg s. m. (-eg, -artge) obronak, 
strmina. 

abfjattgett, abfjattgett v. f. (fjirtg ab, ab« 
gefjangen) zavisiti, 
abfjttttgtg adj. zavisan, 
abljćirten v. d. otvrdnuti. 
abl)auen v. f. (£>te& ab, abgetjauert) od¬ 
lomiti, odsjeći. 

abfjebett v. f. (fjob ab, abgeljoben) dig¬ 
nuti; fid) — istaknuti se, uzdignuti 
se; rastaviti, snimiti se. 
abfjeljen v.f : (fjilft ab, J)alf ab, abgefjolfen) 
popraviti, pomoći, doskočiti, 
abfjolen v. d. odnijeti, doći po nešto, 
— lafjett poslati po nešto, 
abirrert v. d. zalutati, odstupiti. 
a6jagett v. d. silom dobiti ili steći. 
aHratjert v. d. ostrugati, očešati, sastru¬ 
gati. 

Stbfunft s. /. podrijetlo, rod. 
ablagertt v. d. odložiti, taložiti, 
ablafjett v.f. (liifft ab, liefj ab, abgelaffert) 
ustupiti, otpustiti, prodati; kaniti 
se čega. 

SIbtauf s. m. (-eg) tijek, 
ablegett v. d. odložiti, položiti, 
ablefjrtett v. d. odbiti, ne primiti, 
abletent v. d. odsvirati; izgovoriti, 
ableiten v.d. odvratiti s puta, zavesti; 

odvesti; izvesti; otkloniti, 
ablertfenv.đ.svrnuti, otkloniti; udaljiti, 
ablertten v. đ. einern etmag — naučiti 
od koga što. 

2lb:naf)nung s. fem. (-ett) odvraćanje, 
abtnefjett v. f. (mijjt ab, tttafj ab, ab« 
getnefjen)mjeriti, odmjeriti,izmjeriti; 
mit abgetrtejjettem ©đjritte odmje¬ 
renim korakom. 


abmieten v. đ. uzeti u najam, unajmiti, 
abmiitjen jid) v. d. izmučiti se, umo¬ 
riti se. 

Slbttafjme s. fem. opadanje, smanji¬ 
vanje, popuštanje. 

abneljmen v. f. (nimmt ab, nabm ab, 
abgettotttttten) uzeti, skidati, popuš¬ 
tati; bag SBettt — odrezati nogu; 
ben Sart — obrijati bradu; einem 
eirten @ib — zaprisegnuti koga. 
SCbtietgmtg s. fem. odvratnost, pro- 
tivština, mržnja. 

abnotigen v. d. iznuditi, silom oteti, 
abttugett v. d. istrošiti, iznositi, otrčati, 
abpflitđen v. d. ubrati, obrati, brati, 
abrateit v.f. (rat ab, riet ab, abgerafctt) 
odvratiti. 

abrcibeu v.f. (rieb ab, abgerieben) trti, 
otrti; oglodati se. 

Sibretfe s. f. polazak, 
abreifen v. d. otputovati, 
abridjten v. d. uvježbati, izučiti, 
abrufert v f. (rief ab, abgerufen) pozvati, 
prozivati. 

abjagett v. d. piliti, otpiliti. 

Stbfag s.m. (-eg,-ajje)bedem; prodaja; 

peta; odsjek, poglavlje, 
abfdjaffett v. d. dokinuti, ukloniti, 
maknuti. 

abfđjei&ett v. f. (fđ)ieb ab, abgefđjtebm) 
odijeliti, odstraniti. 

Stbjdjeu s. m. (-eg) odvratnost, strah. 
abjđ)euliđ) adj. odvratan, ogavan, 
abfdjtđen r. d. poslati. 

3lbjcf)teb s. in. (-g) oproštaj, rastanak, 
odlazak. [rastanku. 

SIbfdjtebgttort s. n. (-cg, -e) riječ na 
abjđjiefjert v. f. (Jdjof) ab, abgefdjoffen) 
odapeti, puknuti; izblijediti. 
ab)đ)lad)tert v. d. zaklati, 
abfđjlagnt v. f. (fdjl&gt ab, jd)Iug ab, 
abge(đ)Iageit) odbiti, odlomiti; etnern 
etinag — nekome nešto uskratiti, 
ne dali. [završiti, zaključiti, 

abfđjliefjen v. f. (fđjlojj ab, abgejcfjtoffen) 
abidjneiben v.f. (fdjnitt ab, abgejđjnitten) 
odrezati; bcn Diiiđtneg — zakrčiti 
povratak; bie Sufuljr — zapriječiti 
dovoženje (n. pr. hrane); bott ber 
Strmee — odijeliti od vojske. 
Sttjdptitt s. m. (-eg, -e) odrezak, od¬ 
lomak, članak. 


abjđjređett v. d. prestrašiti, plašiti; 

ab;d)ređenb adv. što straši ili plaši, 
abjdjreibett v. /. (jdjrieb ab, abgc[d)rieben) 
prepisati. 

. abfđpttteln v. d. stresti,zbaciti, odbaciti. 
8lbjd)iittelung s.fem. odbacivanje, stre- 
sanje. 

abjefjett v.f. (fie£|t ab, (at) ab, abgefeljen), 
eg attf ettoag abgefefjett tjaben baciti 
oko na nešto; einem etmag abjeljen 
gledajući od koga nešto naučiti. 

*■ abfeitg adv. postrance. 

abfenben v. d. (fanbte ab, abgefanbt i 
abge(enbet) poslati. 

abfejjeit v. d. odložiti; prodati; skidati. 
81bfid)t s. fem. (-en) namjera, nakana, 
naum. 

abfidjttiđ) adv. hotimice, namjerice. 
abfolut adv.- apsolutno, 
abfonbern v. cl. odijeliti, rastaviti. 
ab(pei(en v. d. nahraniti; odbiti koga 
obećanjem ili osornim riječima. 
ab(pred)ett v. f. (ipridjt ab, (prad) ab, 
abgefprođjeit) nijekati, 
abfprittgen v. f. (fprang ab, abgefprungen) 
odskočiti. 

abftatnmen v. d. potjecati, vući lozu 
ili koljeno. 

StBfiantmung s. fem. podrijetlo, loza, 
koljeno, rod. 

Hbftanb s. m. (-eg, -aitbe) udaljenost, 
razmak; razlika. 

abfiattett v. d. učiniti, izvršiti; etnett 
Se(ud) — pohoditi koga. 
abftefien v. ir. (fianb ab, abgefiattben) 
odustati; odležati (voda); razđaleko 
stajati, biti udaljen, 
abfteigen v. f. (fiieg ab, abgeftiegen) 
sići, silaziti. 

! 9tDfteigequartter s. n (-eg, -e) konačište, 

svratiste. 

abfterbett v. f. (ftirbt ab, ftarb ab, ab« 

I geftorben) umrijeti, uginuti. 

8tb(tid) s. m. (-g) otisak; opreka. 
abftreiđ)en v.f. (ftrid) ab, abgeftric^en) 
strugaljkom poravniti mjeru, po- 
| razati. 

abftreifen v. d. svući, skinuti, ođerati 
(kožu). 

abftofeen v. f. (ftogt ab, ftteB ab, ab« 
geftofkn) odrinuti, odbaciti; fid) ob- 
gejiogen fu£)Ien ne osjećati naklonost, 
j StMturs s. m. (-eg, -iirge) pad, ponor, jaz. 
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abftiirjen v. d. pasti, sunovratiti se. 
Stbt s. m. (-cg, sSbte) opat. 

Sibteilung s. fem. (-en) odio. 
abtrageit v. f. (tragt ab, trug ab, ab« 
getragen) oboriti, srušiti (n.pr. kuću); 
platiti (dug). 

abtrennen v. cl. odijeliti, otparati, 
odsjeći (glavu). 

abtreten v. f. (tritt ab, trat ab, ab« 
getreten) povući se natrag; nekome 
nešto ustupiti; odustati, 
abtrođrten v. d. osušiti, 
abtrojjett v. d. nešto prkosom iznuditi 
abhttt v. ir. (tat ab, abgetan) namiriti, 
poravnati; svršiti (posao); ubiti 
koga. 

abmagen v. f. (mog ab, abgemogett) 
izmjeriti na tezulji; razmisliti, pro¬ 
misliti. . 

abmartg adv. niz, nizbrdo, 
abmedjfelrt v. d. izmijenjivati; ab« 
• međ)(elnb adv. naizmjence, 
abtoebctt v. d: otresti; otpuhati. 
abmeprert v. cl. odbiti; braniti, 
nbrneidjeu v. f. (mt^ ab, abgemid)ett) 
odmaknuti, udaljiti se. 
abtoeijen v. f. (mieg ab, abgemic(ett) 
odbiti, otpraviti, uskratiti, 
abtoenben v. đ. (man&te ab, abgemanbt 
i abgemenbet) odvratiti, okrenuti; 
bag Stuge roenbet fid) bon biefent 
©djaufpiel ab oko se odvraća od 
toga prizora; jtd) bon etitem — 
nekoga napustiti; bag Slenb — 
odvratiti bijedu. 

abmerfett v. f. (mirft ab, marf ab, ab« 
gemorfeit) odbaciti, 
abmefenb adj. izoč.m, odsutan. 
Stbmejenfjeit s. fem. izočnost. 
abmi(đ)eit v. d. otrti, osušiti. 

Slbjeidieit s. n. (-«, —) znak, oznaka, 
abjieljen v. f. (jog a6, nbgesogen) ođerati 
(kožu); svući; otići. 

3 I 65 ug s. m. (-eg) odlazak; odbitak 
(od plaće), 
ad) inter. ah! oh! 

Slc^itteug n. pr. m. Ahil. 

2Id)fe s. fem. (-tt) os, osovina. 

SId)[et s. fem (-tt) pleće, rame. 
ađ)t num. osam; -^unbert 800; -mat 
osam puta; -uitbadjtjtg 88; -jetpi 
18; -gefjttj;al)rtg od 18 godina; 
-jeljttie osamnaesti; .jig 80. 
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ad)fc Ijafien, itt adjt nefjntcn paziti, biti 
na oprezu, paziti se, čuvati se. 
nđ)teit v. d. štovati; paziti, čuvati; 
ten Slertrag — držati se ugovora; 
auf ettna3 ad)ten paziti na što. 
ac^ten v. đ. žigosati; prognati, 
adotgeben ®. /• (gibt acfjt, gab ad)t, 
ad)tgegeben) vidi ad)t lfabeit. 
ad)ttoS adj. nepažljiv; adv. nepažljivo. 
Sldftuttg s fem. poštovanje, čast. 
ađj^cn v. d. jecati. 

SIđer s. m. (-3, Stđer) oranica, jutro 
(zemlje). 

Slđerfclb s. n. (-e3, -er) oranica, njiva. 
SIderIneđjt s. m. (-ež, -e) sluga orač. 
SMerfnune s. fem. uzorana zemlja, 
zemlja koja se ore. 
uđem v. d. orati. [težak. 

2Iđer3tnantt s. m. (-e3, -leute) orač, 
abe interj. zdravo! s Bogom! 

SIbel s. m. (-3) plemstvo, plemenitost, 
plemenština. 
abelig adj. plemenit. 

Slbelftcmb s. m. (-ež) plemstvo; itt ben 
— erfjobett postao plemićem. 

Slber s. fem. (-u) žila (krvna). 

Stbfntant s. m. (-en, -en) pobočnik. 
Slbler s. m. (-3, —) orao. 
91bler3fttfjnt)eit s. fem. srčanost orla. 
Slbmtinl s. m. (-3, -e) admiral, 
aibmiralitdtstunn s. m. toranj za ad¬ 
mirala. 

Slbolf n. pr. m. Adolfo. 
aerottautifd) adj. zrakoplovan. 

Steteš n. pr. m. Aeta. 

Slffe s. m. (-ett, -ett) majmun, opica. 
Slffeft s. m. (-e3, -e) afekat. uzrujanost. 
nffefticren v. d. prčiti se, prenema- 
gati se. 

Slffenfjerbe 8. fem. (-en) čopor majmuna. 
3lffentafel s. fem. majmunska trpeza, 
afrtlanifđ) adj. afrički. 

31ga s. ni. aga (turski naslov). 
2tgamemnon n. pr. m. Agamemnon. 
Stgitta n. pr. n. Egina (otok blizu 
Atene). 

stginet n. pr. m. (-ett, -ett) Eginac 
(stanovnik s otoka Egine). 

Štgbpten n. pr. n. Egipat, Misir. 

2K)n s. m. (-en, -en) pradjed, praotac, 
aljnbett v. d. kazniti. 


aljnen v. d. slutiti, naslućivati; za¬ 
mišljati; e3 aljnte ilfnt = er nfptte; 
bent igerjen aljnt srce sluti. 

Slfjnettfaal s. m. (-e3, -jate) dvorana, 
u kojoj su izvješene slike predaka. 
Sftjnenjcit s. fem. doba predaka. 
Sllinfrau s. fem. prababa. 

Slljnljerr s. m. pradjed, praotac, 
afjnliđ) adj. sličan. 

Š'Cf)ttIi(ž)teit s. fem. (-en) sličnost. 
Sfijmntg s. fem. (-ett) slutnja, 
afjnungfctjrcer adj. 1 slutnje . 
al)nung30ott adj. ) L J 

afjoi! inter. hej! čuj(te)! 

SUjre s. fem. (-en) klas. [klasom. 
Štf)renfđ)nitt s. m. odrezana vlat sa 
Slfabetnie s. fem. (t-en) akademija. 
Sllentanne n. pr. m. (-n, -n) Aleman. 
Sllejanber n. pr. m. Aleksandar. 

9IIfon§ n. pr. m. Alfons. 
ailgier n.pr.n. Algir (Alžir, Algerija). 
21lt[o n.pr. rimska utvrda u sjevernoj 
Germaniji. 

Sllfofjol s. m. (-3) žesta, alkohol, 
att adj. sav; svaki; mir moren ttn§ 
atte3 mi smo se toliko ljubili, da 
nam nije trebalo drugih ljudi, 
attebent; trog altebem uza sve to. 

Slllee s. fem. (plur. 3I£teen) drvored. 
aHegorifđ) adj. alegorijski, 
allein adj. indecl. sam. 
allein conj. ali, no. 

21ttehtf)err s. m. (-tt, -en) samodržac, 
vladar, samovladalac. 

Meinljerrfđjaft s. fem. samovlada, 
atteitttg adj. sam. 

adetnal adv. svagda; ettt» fiir attental 
jedamput za uvijek. 
attenfatt3 adv. svakako, na svaki 
način; možda. [svuda, posvuda, 
adentljalben adv. svagdje, svakuđa, 
atteraltefte adj. najstariji, 
atterbeft adj. najbolji. 
attetbing3 adv. svakako, zaista. 
attergetnbtjnKdift adj. najobičniji, 
atterfjanbf adj. indecl. različit, svake 
attertei ) ruke, svake vrste, 
atterfjeiligft adj. najsvetiji. 
atterlebt)afteft adj. najživahniji. 
aUerliebft adj. najdraži; veoma drag. 


I 


nttetOoIiftaubigft adj. najsavršeniji; 

najpotpuniji. [sve strane, 

attertnartž adv. svuda, posvuda, na 
ciltefctint adj. indecl. svi skupa. 
aUegeit, atlgeit adv. uvijek, u svako 
doba. 

atlfgeber s. m. (-3) onaj, koji sve daje 
(= Bog). [peno. 

allgentdđ) adv. malo po malo; poste- 
nKgentetn adj. opći, sveopći; adv. 

uopće (tnt attgetneinen). 
atll)ier adv. ovdje. 

9Ittta n. pr. fem. pritoka Tibera. 
attj.aljrliđ) adj. adv. svake godine. 
91ttntađ)t s. fem. svemogućnost. 
attniađ)ttg adj. svemoguć, 
attntafjltđ) adv. malo po malo, poste¬ 
peno. 

nllmo adv. gdje. 

ollju adv. pre, preveć; — fet)r, — Btel 
previše. 

ailtnorabibeit n. pr. plur. Almoravidi, 
arapska kneževska obitelj, koja je 
vladala u Španjolskoj i Maroku god. 
1086.—1146. [lostinja 

anntofen s. n. (-3, —) milodar, mi- 
Slloe s. fem. aloj. 

SClbe s .fem. (plur. 9df)en)planina; Alpe. 
ailbenhoben s. m. (-3) alpinsko tlo. 
Slljteuflora s. fem. alpinska flora. 
9nbengemiiđ)3 s. n. (-e3, -e) alpinska 
biljka, alpinsko rašće. [vrh. 

anpengrut s. m. alpinsko bilo, alpinski 
SBpengiirtel s. m. (-3) alpinski pojas. 
Snp'enljirt s. m. (-en, -eit) alpinski pastir. 
2IIf)enf)o!|e s. fem. (-en) alpinska viso- 
čina. 

Sllbenjager s. m. (-3, —) alpinski lovac. 
Sllpenlette s. fem. (-en) alpinski gorski 
lanac. 

Stlpenfinb s. n. (-e3, -er) čedo Alapa. 
Sllpenpflanje s. fem. (-ett) alpinska 
biljka. 

SCtpenregion s. fem. područje Alapa. 
SCljtentoje n. pr. fem. (-en) penišnik 
(Rhododenđron L.). 

Sttftenfec s. ni. (-3, -n) alpinsko jezero, 
ailbetimelt s.fem. alpinski svijet. 
SOpentmeies./em. (-en) alpinska livada, 
gorska livada. 

Stlpljabet s. n. (-e3, -e) alfabet, abeceda, 
azbuka. 


Stlpter s. m. (-3, —) alpinac, planinac. 
dl3 conj. kada; nego, od (kada slijedi 
iza komparativa) ; aI3 ob, al3 ttettn 
kao da. 

al3balb, aljobalb adv. skoro, odmah, 
alfo adv. tako; dakle, 
alt adj. star. 

SCttan s. m. (-3, -e) đoksat, balkon. 
SKtar s. m. (-3, -dre) žrtvenik, oltar, 
alibeutfđ) adj. staronjemački. 

SHter s. n. (-3) starost, dob. 
alterit v. d. stariti. [nine. 

alterš^er, tura — od starine, od đav- 
alter3fd)mad) adj. slab od starosti. 
31ttertunt s. n. (-e3, -iimer) starina, 
altertumlid) adj. starinski. 
altl)erf5tnnitiđ) adj. star, starinski, 
att^odjbeutfd) adj. staro-visoko-nje¬ 
mački. [Indije, 

altinbifđ) adj. staroindijski, iz stare 
altrufftfcf) adj. staroruski. 
attfadE)ftfd) adj. starosaski. 
ant = att bent; naj (pred superlativom, 
n. pr. ant fđjbnften najljepše). 
Stmbra3 n.pr. dvorac blizu Innsbrucka. 
Stmeife s. fem. (-eit) mrav; — en- 
gejdjicfjte fem. priča, koja se odnosi 
na mrave; —Ijaufett m. (-3, —) 
mravinjak; — regel fem. (-tt) običaj 
mravi; — ftaat m. (-ett) mravinjak; 
—ftraffe fem. (-en) put mravi. 
SInterifa n. pr. n. Amerika. 

Slnterifaner n. pr. m. (-3, —) Ameri- 
čanin. 

atnerifanifd) adj. američki. 

SCntnte s. fem. (-en) dojilja. 

9Itnor s. m. (-3) Amor. 

2Itn))I}ill)eater s. n. (-3, —) amfiteatar. 
Stntt s. n. (-e3, Štmter) služba, zvanje, 
ured. [sudac. 

Slintmann s. m. (-e3, -iinnec) uredovnik, 
Stmtggefđgaft s. n. (-e3, -e) uredovni 
posao. [zgrada. 

SCmt3^au3 s. n. (-e3, -aufer) uredovna 
9Imt3fd)reiber s. m. (-3, —) uredovni 
pisar. 

Slntt3tatigfeit s. fem. uredovanje, 
att prep. (sa dat. i ah.) na, u, pri, 
kod, do (n. pr. SBautn att SSanttt); 
Oon — att od; oko, blizu, do (kada 
je uz broj). 
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attaiog adj. analogan. 

Slnardjte s. fem. anarhija. 
anBaijnett v. cl. uputiti nešto, početi, 
anbetfjen v. f. (6i§ an, angebiffett) za¬ 
gristi; ići na meku. 
anbeten v. đ. obožavati. 

2tn6etung s. fem. obožavanje. 
anBieten v. f. (Bot ait, angeBoten) po¬ 
nuditi, [privezati. 

anBittben v. f. (Banb an, angeBunben) 
Slttblid s. m. (-e!) pogled, vidik. 
anBItđen v. d. gledati, pogledati. 
anBređjnt v. f. (6rid)t ait, Brad) att, 
angeBrođjett) načeti; nastati. 
anBrernten v.f. (Brannte an, angcBrannt) 
zapaliti, pripaliti, prigorjeti. 
anBrtngen v. ir. (Brađjte an, ange&rađjt) 
metnuti, postaviti. 

Slnbađjt s. fem. pobožnost. 
anbađ)tig adj. pobožan. 

2lnbenfen s. n. (-!) uspomena, 
anber adj. drugi; slijedeći; bal anbete 
ostalo. 

StnberI n. pr. m. dem. od Andrija, 
anberit v. d. promijeniti, preudesiti. 
anber! adv. drukčije. [strane, 

anberfeit! adv. u drugu ruku; s druge 
anberlglattBig adj. druge vjere, 
anbergffio, anberltno&iit 1 , , ,. 

anberraart! jatfo. drugdje. 

artbeuteu v. d. naznačiti; natuknuti. 
Slnbeutung s. fem. nagovještanje. 
anbeutungltoetje adv. po nagovještanju. 
anbidjten v. cl (einem ettna!) okriviti, 
obijediti, prišiti. 

2Ittbrang s. m. (-e!) navala; stiska; 
naloga. 

Slnbrea! n. pr. m. Andrija. 
Slitbromadje n. pr. fem. Andromaha. 
aneigttett ftd) v. d. prisvojiti, 
aneiuanber adv. jedno uz drugo, jedno 
na drugo. 

atteinanberfaljrat v. f. (fćifjrt a-, fufjt a., 
a. gefaljren) sukobiti se, sudariti se. 
anetitattberljejjen v. cl. uckati jedno na 
drugo. 

Stnelbote s. fem. (-ett) anekdota. 
ancmpfeljlen v.f. (entpftefjltan, entpfafjl 
ait, anetnpfoljlen) preporučiti. 
ShterBieten s. n. (-!) t 
StnerBietung s.fem. (-en) [ P onllcla - 
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anerfennen v.d. (erfamtte an, anerfanut) 
pripoznati; priznati. 

Shterfemtung s.fem. (-en) priznavanje; 

pripoznavanje. - 
anerfđjaffen adj. part. prirođen, 
anfapreit v. f. (faBrt ait, fuljr an, an* 
gefafjrett)prispjeti, dovesti se; navesti 
(n.pr. zemlju); okositi se na koga. 
Slnfatt s. m. (-e!, -aHe) nasrtaj, 
anfnttett v. f. (falit an, ftel an, an* 
gefaHen) nasrnuti, navaliti. 

Shtfang s. m. (-e!, -iinge) početak, 
anfćtttglid), attfang! adv. ispočetka, 
anfangen v. f. (faitgt an, fing an, an« 
gefaugeit) početi; inie fangft bit e! 
an? što ćeš učiniti? 
anfaffen v. d. uhvatiti, prihvatiti, 
anfertigen v. d. načiniti, 
attfenern v. d. potpaliti; ■ poticati; 
junačiti. 

anftefjen v. d. zaklinjati, moliti. 
2Infrage s. fem. (-en) pitanje, upit. 
anfitljten v. d. voditi, zapovijedati; 
nasamariti, prevariti; navoditi; im 
angefiitjuten ©intte u spomenutom 
smislu. 

Slttfitljrec s.m.(-§ —) vođa, zapovjednik. 
21itful)ruttg s. fem. zapovjedništvo, 
vodstvo. 

anfuHen v. d. napuniti. 
angeBen v. f. (giBt an, gaB att, ange* 
geBen) navesti; javiti, tužiti. 
angeBtid) adj. tobožnji; adv. kako se 
govori, kako se čuje. 
angebeitjcn laffen v. f, ©eređjtigieit — 
biti prema kome pravedan; §itfe — 
pomoći komu. 

angeljen v. ir. (gtng an, angegaitgen) 
početi; impers. e! geljt miđ) att tiče 
me se. 

attgeljoren v. d. pripadati. 
attget)i5rig adj. pripađan; bie 2lngef)ori* 
gen prvi rođaci, članovi obitelji. 
Slttgel s. fem. (-n) udica. 

21ngeiegenl)eit s. fem. (-en) posao. 
21ttgelfađ)fe n. pr. m. (-tt, -n) Anglosas, 
angeifađjftfđ) adj. anglosaski. 
attgemeffen (part. od antneffen) prikladno, 
zgodno. [ugodno, 

angenefjm adj. ugodan, prijatan; adv. 
2Ittger s. m. (-!, —) livada, 
angefefjen adj. ugledan, viđen. 


2lngeftđjt s. n. (-ež, -er) lice, obraz; 

ini 21. pred, u nazočnosti, 
angeftammt adj. baštinjen, 
angelatt (part. od antutt) odjeven, 
angretfeit v. f. (griff an, angegrtffen) 
prihvatiti, taknuti, dodirnuti; 
napasti; slabiti, učiniti bolesnim 
(attgreifenbe! SItnta). 
angrenjenb adj. susjeđan, pograničan. 
Slngriff s. m. (-e!, -e) napadaj, nasrtaj. 
21itgrifflMoitne s.fem. (-n) odjel vojnika, 
koji je određen za navalu. 

21ngft s. fem. strah, nemir. 
Slitgftgefdjrei s. n. (-!) jauk od straha. 
Slngftgcftbfm s- «• (-!) stenjanje od 
straha. 

aitgftigen v. đ. strašiti, plašiti, 
augftiiđ) adj. štrašiv, plašiv. 
angftDotl adj. pun straha, 
atiljaben v. ir. nositi, na sebi imati, 
auljalten v. f. (pit att, ijielt an, att* 
geplten) zadržati, zaustaviti; 
poticati, navraćati (eitten jtttn 
©ltten —); intr. trajati; ftd) a. 
pridržati se. [(pristaše). 

21tt£jang s. m. (-e!) dodatak; stranka 
attfjangeit, anl)ćtngett v. f. (fjing an, an* 
gepngen) dodati, privjesiti. 
21ni)ćinger s. m. (-!, -) pristaša. 
Slnpnglitbleit s. fem. privrženost, 
anpnglid) ntadjen bte ©adje Bei ®eriđ)t 
iznijeti stvar pred sud. 
aitpufen v. d. nagomilati, 
anpbeit v.f. (l)ub i IjoB an, attgefjoBett) 
početi (govoriti). [prišiti. 

attljeften v. d. prilijepiti, prikopčati, 
2M)bi)e s. fem. (-en) visočina. 
aitpren v. d. slušati, saslušati, 
arttntaltfđ) adj. životinjski, animalni. 
Siltjou (čitaj po francusku Anžu) stara 
francuska pokrajina. 
anJdmpfett v. d. boriti se. 

9In!er s.m. (-!, —) sidro; Bor — usidren, 
anteni v. d. baciti sidro. 

Slttferfetl s. n. (-e!, -e) sidrenjak. 
21ttfiage s. fem. (-en) tužba, optužba, 
anflagen v. d. tužiti, optužiti. 

Sittilager s. m. (-!, —) tužilac, 
anflantntern v. d. zakvačiti, zakačiti; 

fid) — uhvatiti se čvrsto za nešto, 
anfieibeit v. d. odijevati, oblačiti. 


antlopfett v. d. zakucati (na vrata), 
anfilttpfett v. d. nadovezati, privezati; 
att einen ©egeitftanb — početi od ..., 
nadovezati na . . .; 23ejiei)tmgen— 
početi skim drugovati, 
aitfomntett v. f. (fant an, angeftmtnten) 
prispjeti, stignuti, doći; e! lant 
barauf an stalo je do toga, ovisilo 
je o tome; e! fommt auf . . . att 
ovisi o . . . 

attiuttben 1 , .. .... , . i . 

anlitnbtgen J v ' d ■ navi J estltl - °8“- 
Slninnft s. fem. dolazak, 
anlćtdieln v. d. (einen) smiješiti se 
kome ili na koga. 

anlanben v. d. pristati uz kraj (obalu), 
aniattgen v. cl. doći, prispjeti. 

SCnlajj s.m. (-e!,-affe) prigoda; povod, 
antaffen v. f. (IS|t an, liefj an, att* 
gelaffen), ftd) gttt aniaffett dobrim se 
pričinjati; imati dobru vanjštinu; 
ba! SBetter liefj ftd) gut an vrijeme 
okrenu na lijepo. 

Sinlauf s. m. (-e!), einen 21. nefimeit 
zatrčati se, zaletjeti se. 
mtlattfett v. f. (lauft an, tief ait, an* 
gelaufen)nasrnuti;nabubriti; pristati 
(za brod). 

attlegen v. d. prisloniti; obuči;, ba! 
®eroel)r — puškom gađati, nišaniti; 
postaviti temelj; zasnovati; sagraditi, 
attliegen v. f. (lag ait, angelegett) 
pristajati uz tijelo, 
aniodett v. d. vabiti, mamiti, dovabiti, 
namamiti. 

anntalett v. d. naslikati, 
aitntafjeitftd)®.^. prisvojitisi, drznutise. 
aittnelbett v. đ. prijaviti, javiti. 

Stnmut s. fem. dražest, umiljatost, 
ljupkost. 

anntntig adj. đražestan, umiljat, Ijubak. 
aitnaBertt ftd) v. d. približiti se, priku¬ 
čiti se. 

Sliutaljerung s. fem. približavanje. 
anitel)meit v. f. (ititnmt an, naijm an, 
attgenommen) primiti, prihvatiti; 
eine Sefjre — poslušati pouku; 
pretpostaviti, 
anttođ) adv. još. 

anoittjm adj anoniman, bez imena, 
bez potpisa. 

anorbttett v. đ. odrediti, narediti. 


Stnorbrmng s. fem. red, poredak, 
raspoređba; nalog, 
anpaffett v. d. prilagoditi, 
mtpiđeit v. d. prilijepiti, 
auraten v. f. (rat ait, rtet an, an« 
geraten) svjetovati, nagovarati; aut 
3(nrateu po savjetu, 
aitređjucn v. d. priračunati, naračunati; 

nekomu nešto pripisati. 

Stnrebe s. fem. (-ett) govor; etite 2In= 
rebe Ijalten govoriti komu pozdravni 
govor. [govoriti, 

cmrebeit v. d. (einen) početi s kime 
anregen v. d. započeti, pokrenuti, 
zasnovati. 

Slnregttng s. fem. (-ert) pobuda, 
attremten v. f. (rannte an, angerannt) 
nasrnuti, nabasati, naletjeti. 
anriđ)ten »• đ. ( part. angeriđ)t = an* 
geridjtet) počiniti, učiniti (nešto zla). 
Slntuf s. m. (-e3) doziv, poklik, 
anrufen v. f. (rief an, angerufen) 
zazivati, moliti; dozivati, zvati, 
anritbten v. d. dirati, taknuti, 
anfagen v. d. oglasiti, objaviti, navije¬ 
stiti. 

anfantnteln v. d. nakupiti, 
anfđjauen v. d. gledati, pogledati, 
promatrati. 

Slnjđjattttng s. fem. gledanje, proma¬ 
tranje; zor; nazor, 
anfđjeinenb adv. prividno. 
anfđ)iđen ftd) v. d. namjeravati što, 
spremati se na nešto. 

9tnjđ)Iag s. m. (-e§, -age) urota; namjera; 
objava. 

anfđ)Iagett v. f. (fdjl&gt an, fdjlng an, 
attgefđjlagen) mit bem ©etoetjr puškom 
namjeriti ili nanišaniti; štektati. 
anfđjliefen v. f. (idjlofc an, ange* 
fđ)Ioffen) priljubiti, prisajediniti, 
prikopčati; ftd) — pridružiti se. 
anfđpniegen v. d. priljubiti se, prilago¬ 
diti se. 

anfd)natten v. d. prikopčati, 
anfdjreien v. f. (fdjrie an, angejđjrten), 
einen a. viknuti na koga, izderati 
se na koga. 

anfđjffiSrjen v. đ. ocrniti, 
anjđpoellen v. f. (fditnillt ait, fđpnofl an, 
angefđjtnoHen) nadoći, nabubriti, 
oteći, nabujati. 


onfeljeit v. f. (firfjt att, fal) an, angc* 
feljett) gledati, razmatrati; fiir etiuaž, 
alž ettuag a. uzeti nešto za nešto 
drugo; ftd) etraaž a. razgledati 
nešto; eittem etinaš a. na nekomu 
nešto vidjeti (poznati). 

Slnfeljen s. n. (-3) pogled, gledanje 
(bent 91. nad) po viđenju); ugled, 
štovanje. 

anfefjnliđ) adj. ugledan; znatan. 
Infeljung s. fem., itt 91. radi, poradi, 
s obzirom na. 

anfetjen v. d. pričvrstiti; staviti u ili 
na usta; nasaditi; nadovezati. 
91nfid|t s.fem. pogled, izgled; mišljenje, 
mnijenje. 

anfiđ)tig adj. a. tnerbett biti opažen. 
anftebeln ftd) v. d. naseliti se. 

91nftebler s. m. (-3, —) naseljenik. 
anfpannen v.d. nategnuti, napeti; bett 
SBagen a. upregnuti konje pod kola. 
9Cnfprad)e a..fem. (-ett) govor, oslov, 
besjeda; proglas. 

anfpređjen v. f. (fpridjt a«, fprađ) att, 
angefprođjett) po četi govoriti s nekim; 
zahtijevati. 

9lnfpruđ) s. m. (-el, -itdje) zahtijevanje; 
pravo; 91. tttadjett tražiti; itt 9t. nelpnen 
prisvojiti; zaposliti, poslužiti se. 
9(nfialt s. fem. (-en) zavod; priprava. 
31nftanb s. m. (-e§) uljudnost, pristoj¬ 
nost; 81. tteljtttett krzmati, žacati se. 
attflartbig adj. pristojan, čestit, uljudan, 
attflarrett v. đ. piljiti u koga. 
anftatt prep. (s gen.) mjesto, 
anflattneit v. d. čuditi se, diviti se 
kome ili čemu. 

attfieđett v. d. bie Santpe a. _ zapaliti 
svjetiljku; okužiti, zaraziti. 
9fofieđmtg s. fem. okuživanje, zaraza, 
anfiefieit v. ir. (ftattb i ftunb an, att* 
geftartbett) krzmati, oklijevati; doli¬ 
kovati, pristajati; ež ftunb an etne 
Heine SOSeile prošlo je malo vremena. 
aitfieHett v. d. činiti (SBeobadjtungeit), 
Setrađjtmtgen a. promatrati, promiš¬ 
ljati; namjestiti; aitgefleUt merbeit 
alg biti postavljen za. 
anftttntnen v. d. ein flieb zapjevati, 
anftojjen v. f. (ftcfjt an, ftie| an, an* 
geftofjen) gurnuti, udariti; graničiti, 
biti susjedan; bie ®tafer a. kucnuti 
se čašama. 


atiftrebett v. d. težiti za čim, ići za 
nečim. 

anftreiđien v. f. (ftriđ) att, migeftriđ)en) 
namazati, obojiti, oličiti. 
anftrengen v. d. naprezati, umarati. 
Slnftrengttng s. fem. (-en) napor, 
naprezanje, umor. 

9tufturm s. m. (-e3) juriš, nasrtaj. 
Slitjudjen s. n. (-S) molba, tražba. 
antaften v. đ. pipati, taknuti. 

9Iittetl s. m. (-e*, -e) udjel; učešće, 
anti! adj. starinski. 

Sltitilope s. fem. (-n) antilopa. 
antiquarifđ) adj. antikvarni, starinski. 
Stntlilj s. n. (-eš, -e) lice, obraz. 

Slntrag s. m. (-ed, -age) ponuda, 
prijedlog. 

antragen v. f. (tragt an, trug an, an* 
getragen) ponuditi, predložiti. 

antrcffen v. f. (trifft an, traf att, an* 
getroffen) zateći, naći, sresti, 
antreten v. f. (tritt an, trat att, an* 
getreten) nastupiti; etite SReife a_. 
poćinapnt; bie Slegieruttg a. stupiti 
na vladn, zavladati. 

9(ntrteb s. m. (-eS) poticaj, 
anttin v. ir. (tat att, angetan) učiniti 
(nažao kome). 

Slntroort s. fem. (-en) odgovor, 
antttorteit v. đ. odgovoriti. 
anPertraneit v. d. povjeriti, 
antermanbt adj. srodan, rođak, 
atttoanbeln v. đ. c§ manbelt mtd) bie 
Suft att hvata me želja, odušlevjenje. 
anineiien v. d. puhati prema . . . 
auroeifen v. f. (nrieš an, angetniefen) 
uputiti, doznačiti; angetuiefen fein 
auf ovisiti o, trebati. 

91ntt)etfttng s. fem. (-ett) naputnica, 
doznačnica. 

autnenben v.d. (maubtean; angetuanbt, 
angetueiibet) upotrijebiti, primijeniti, 
amnenbung s. fem. (-en) poraba, 

primjena. 

anmerben v.f. (inirbtan, ttmrb an, an* 
getnorben) najmiti. 
anluefenb adj. prisutan, nazočan. 
Slnluefcnljeit s. fem. prisutnost, nazoč¬ 
nost. 

antuolpien v. d. prisustvovati; part. 

anmofptenbkoji stanuje u susjedstvu. 
Slttjaf)! s. fem. broj, mnoštvo. 


Slitjeige s. fem. (-ett) objava, oglas; 

bie 31. ntadjen prijaviti. [viti. 

anjetgen v.d. objaviti, oglasiti, prija- 
anjieljcrt v. f. (jog att, angejogeti) 
nategnuti; privlačiti; obući; 
zanimati. 

81tt$iel)ung s. fem. privlačenje. 
Slnjiefnmgšlraft s. fem. privlačivost, 
sila, koja privlači. 

8(npg s.m. (-ež, -itge) odijelo, odjeća; 

ttn 21n§uge fein približavati se. 
anjunben v. d. zapaliti. 

8ioIu§ n. pr. m. Eol (bog vjetrova). 
Slpenniiteu n. pr. ni. plur. Apenini. 
Slpfet s. m. (-3, Sipfel) jabuka (plod). 
91pfeI6aum s. m. (-ež, -aume) jabuka 
(stablo). 

91pollo n. pr. Apolon. 

Stpottjefer s. m. (-ž, —) ljekarnik, 
appetlieren v. d. prizvati se, uložiti 
priziv (utok). 

3Cppetit s. m. (-ž) tek. 

91prtt s. m. (-3) travanj. 

Slpltlten n. pr. n. Apnlija. 

81qitator s. m. (-3 ) ekvator. 

Žira s. fem. (-ett) era, doba, vijek. 
3CraBer n. pr. m. (-3, —) Arapin. 
arabifcf) adj. arapski, 
aitagonten n. pr. n. Aragonija, 
pokrajina španjolska. 

91rbeit s. fem. (-ett) posao, rad. 
arbeiten v. đ. raditi, poslovati. 
9tr£>eiter s. m. (-3, —) radnik ;= Slrbeitž* 
Btene pčela radilica. 

91rlieitštetliutg s. fem. podjela rada. 
Slrdje s. fem. korablja, lađa. 
SCrc£)itettur s. fem. graditeljstvo, 
arg adj. (comp. atger, sup. argft) zao, 
zločest, opak, rđav; adv. zlo, rđavo. 
argerltd) adj. srdit, gnjevan, ljut. 
9irger s. m. (- 3 ) 1 srdžba, jed, 

Širgernil s. n. (-ffež, -e) / gnjev, 
argern ftd) v. d. srditi se, ljutiti se; 
. ftd) ijalb tot argern biti na pola 
mrtav od gnjeva. 

Strglift s. fem. zloba, 
argliftig adj. zloban, lukav. 
argloS adj. bezazlen. 

3Irgonauten n. pr. plur. Argonauti. 
argtub^nett v. đ. sumnjati, 
argtobfinifd) adj. sumnjičav. 
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Slrter s. m. Arijevac; arifci) adj. 
arijski. 

Slrtfitbeš n. pr. m. Aristid. 

SIrlabe s. fem. (-it) trijem. 

Strm s. m. (-eš, -e) ruka. 
arnt adj. (comp. arrner, sup. itnnft) 
siromašan, ubog; arm urtb rcid) 
siromašno i bogato; id) armfte 
jadna ja. 

StrmabiH s. m. {-§, -e) pasanac 
(Dasi/pus L. životinja). 

Slrmbntft s. fem. (-brufte) luk. 
2Innbruftfđ)uj)e s. m. (-u, -n) strijelac. 
Slrrnce s. fem. (-eett) vojska. 

Strme! s. m. (-§, —) rukav. 

Strmgelen! s. n. (-eš, -e) zglob ruke. 
2Irinenien n. pr. n. Jermenska. 

SIrmitt n. pr. m. Armin. 
ftrntliđ) ado. sirotinjski. 

Strntiidjieit s. fem. siromaštvo, bijeda, 
armfeltg adj. siromašan, bijedan. 
Slrnutt s. fem. siromaštvo. 

Slrreft s. m. (-eš, -e) zatvor. 

Strt s. fem. (- en) način (cmf biefe 9trt 
ttnb SGSetfe na taj način); vrsta, rod. 
ctrttg adj. skladan, uljudan, prijatan; 
vješt. 

Slrtigteit s. fem. (-ett) uljudnost, 
uglactenost. 

nrtiMierett v. d. jasno i polagano 
izgovarati, razglabati (govor). 
StrtiUerie s. fem. topništvo. 

Sfetillerift s. m. (-en, -en) topnik. 
Strgnet s. fem. (-en) lijek, ljekarija. 
Slrjneiftoff s. >n. tvar za lijek. 

2tr$t s. m. (-eš, Strjte) liječnik. 

Slfđje s. fem. pepeo. 

Stjđjeitlntg s. m. (-eš, -lige) žara, džara. 
Sljdjeitregen s. m. (-š) kiša pepela. 
SCjdjenjalj s. n. (-eš) pepeljača. 
Stfdjentrolfc s. fem. (-n) oblak pepela, 
afdjgrau adj. pepeljast, lugast, siv. 
Stšiulaj) n. pr. m. Eskulap. 

Stftate n. pr. m. Azijac. 

SIften n. pr. n. Azija. 

Stfoit n. pr. m. Ezon. 

Slšpljalt s. m. (-š) paklina, 
ajfimiliereu v. d. upodobiti, pretvoriti 
u organsku tvar. 

9tft s. m. (-eš, šijte) grana. 

Stftfjetiler s. m. (-§, —) estetik. 


aftfjetifđ) adj. ukusan. 

Stflronom 8. m. (-en, -en) zvjezđar, 
astronom. [nomski. 

aftronomifđ) adj." zvjezdarski, astro- 
2Ift)I s. n. (-š, -e) utočište, sklonište. 
Sltent s. m. (-§) dah. [zasopljen. 

atentloš adj. bez daha, usopljen, 
Sltemljolen s. n. dihanje. 

Sltemjug s. m. (-eg, -itge) dah. 

Sltijantaš n. pr. m. Atamante. 
atmett v. d. dihati, disati. 

Sltfjen n. pr. n. (-š) Atena. 

2ItI)ener n. pr. m. (-§, —) Atenjanin. 
Žltljer s. m. (-§) eter. 

Sltmofpfjare s. fem. (-en) atmosfera, 
uzduh. 

Sitom s. n. (-e§, -e) atom. 

2Iu, Sine s. fem. (-eri) travnjak, livada, 
luka. 

aucf) conj. i, također, 
auf prep. na, u, po, za, iza, uz; ctuf 
itnmer zauvijek; auf 20 Sđjritte na 
20 koraka; SBoge auf SBoge val za 
valom; auf eineit guten Siffett 
fđjmcđt ber SBeitt iza dobra zalogaja 
prija vino; auf ttnb ab gore dolje; 
©trajje auf, ©trafje ab uz cestu, niz 
cestu; auf baš = aufš; aufš.fđjonfte 
najljepše, na najljepši način, 
auf! interj. ustaj! gore! na noge! 
nufatmen v. đ. odahnuti, dihati. 
aufbaliren v. đ. položiti na odar. 
aufbauett v. d. sagraditi, sazidati, 
aufbetuafjren v. d. spraviti, spremiti, 
sačuvati, pohraniti, 
aufbieteu v. f. (bot auf, aufgeboteu) 
aEeš a. napeti sve sile, učiniti sve 
što se može. 

aufblalfett v. d. napuliati, naduti. 
aufblajen v.f. (blaft auf, blieš auf, auf* 
geblafett) napuhati. 
aitfbliđen v. d. gore pogledati, 
aufbltjjen v. đ. sijevnuti. 
aufbliiljett v. đ. procvjetati, rascvasti se. 
auf6ređ)eu v. /, (briđjt auf, brad) auf, 
aufgebrodjctt) poći; silom otvoriti. 
auf6ringen v. ir. (bradjte auf, attf= 
gebrađjt) rasrditi; ©elb a. priskrbiti 
novaca. 

Slufbrud) s. m. (-eš) polazak, 
aufbritđen v. d. načiniti na oblik mosta, 
aufbampfnt v. d. rasplinuti se. 


aufbedett v. d. otkriti, 
aufbreljen v. đ. navrnuti, naviti, sukati. 
aufbrdngen v. đ. nametati, 
aufbrtitgert ftd) v. f. (brattg auf, auf* 
gcbruttgen) nametati se. 
aufbiudett v. d. udariti pečat ili žig. 
aufeiuanber adv. jedan na drugom, 
jedan za drugim, redom, uzastopce, 
aufetnattberlegen v. d. staviti jedno na 
drugo. 

Slufentljalt s. m. (-eš, -e) boravak, 
aitferlegett v. đ. narediti, naprtiti. 
auferfief)ett v. ir. (crftaub auf, auf* 
erftanben) uskrsnuti. 
aufermeđen v. đ. opet probuditi; 
uskrsnuti. 

aufeffen v. f. (ifjt auf, ajj auf, auf* 
gegeffen) pojesti. 

auffaljreu v. f. (fafjrt auf, fuljr auf, 
aufgefafiren) prenuti se; lecnuti se; 
uzici. 

9IuffaI;rt s. fem. uspon, uzbrdica, 
auffatten v. f. (faOt auf, ftel auf, auf* 
gefalien) udariti u oči: pasti na što. 
auffaltenb adj. koji udara u oči, 
čudnovat. 

auffangen v. f. (fćingt auf, ftitg auf, 
aufgefangeu) uhvatiti, uloviti; ben 
&ieb a. odbiti udarac. [uhvatiti, 
nuffaffeit v. d. shvatiti, razumjeti; 
aitfftuben v. f. (faub auf, aufgefttnben) 
naći, pronaći, otkriti. 

aufflantmen v. d. planuti, buknuti. 
auffHegen v. f. (flog auf, aufgefiogen) 
uzletjeti; dignuti se u zrak. 
aufforbent v. d. pozvati; izazvati. 
2Iufforbentug s. fem. poziv, 
auffreffen y. f. (frifjt auf, frafj auf, 
aufgefrcffen) pojesti, požderati, 
auffitljren v. đ. izvesti; prikazati; 
sagraditi; ftd) a. vladati se, 
ponašati se. 

2tuffu£)rung s. fem. (-en) građenje, 
zidanje; prikazivanje; ponašanje. 
Stufgabe s. fem. (-en) zadaća, 
aufgeben v. f. (gibt auf, gab auf, auf* 
gttgeben) ettuaš odustati od čega; 
eineit a. napustiti koga. 

aufgeljen v. ir. (giug auf, aufgegattgeit) 
izbijati,. pomaljati se, dizati se, 
uspinjati se; otvorati se; razašiti 
so; in ©aittpf a. rasplinuti se. 
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aufijalten v. f. (ijatt auf, Ijielt auf, 
aufgefmlten) zadržati, ustaviti; ftđj a. 
ljutiti se; boraviti, 
aufljćtngen v. f. (^tng auf, aufgeljaitgeit 
i aufgeljaugt) objesiti, vješati, 
aufljdufeu v. d. gomilati, 
aufljebett v. f. ((;ob auf, aufgeljoben) 
dignuti; spraviti, pohraniti, sačuvati; 
ukinuti. 

auffjelfeu v. f. (fjilft auf, Ijalf auf, auf* 
gefiolfen) pomoći kome da se 
pridigne; pomoći kome da nešto 
digne; podupirati. 
auffjeKen v. đ. razjasniti. 
auff)orđ)en v. d. prisluškivati, naćuliti 
ili narogušiti uši. 

auffibreu v. đ. svršiti, prestati; oi)ne 
Sluffjoren neprestano, 
aufijiiheu v. d. otkriti, 
aufiagen v. d. nanjušiti, dignuti (lovinu). 
Stufflđrung s fem. prosvjeta, izbrazba; 
razjašnjenje. 

aufildreit v. cl. prosvijetliti; razjasniti, 
aufflopfett v. cl. udarcima otvoriti, 
razbiti. 

auffontnteit v.f. (font auf, aufgelomuten) 
dizati se; ozdraviti (er mirb a. 
on će ozdraviti); jamčiti (fitr 
jemanb a.). [leđa. 

aufErittnmeu ftd) v. d. ustati zgrbljenih 
aufladjett v. cl. iaut a. glasno se 
nasmijati, udariti u smijeh. 

auflaben v. f (lub auf, aufgelabcn) 
natovariti, naprtiti. 

auflattent v. đ. (jemanbem) vrebati, 
dočekivati. 

Slufiauf s. m. (-eš, -aufe) strka, 
aufiebett v. d. oživjeti, 
auftegeu v. cl. nametnuti, naložiti; 
izdati knjigu. 

auflefett v. f. (lieft auf, laš auf, auf* 
gelefen) skupljati, pobirati, 
auflobertt v. d. buknuti, 
aufibfen v. d. razvezati; raspustiti; 
rastopiti. 

Sluflojung s. fem. (-en) rješenje, raz- 
rješivanje- rastopina; raspuštenje. 
aufmadjen ftd) v. đ. krenuti, poći; dati 
se na neki posao. 

aiifutetifam adj. pozoran, pažljiv; adv. 

pozorno. ” [ljivost. 

2Iuftnerfjantfeit s fem. pozornost, paž- 
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Slufitaljme s. fem. primanje, doček, 
aufuefmtert v. f. (nimmt.auf, nalptt auf, 
aufgenontnu'n) primiti, dočekati; 
iibel a. za zlo primiti, zamjeriti; 
itt fid) a. sačuvati kao tajnu, 
aufopfent v. d. žrtvovati, 
aufpađett v - đ- naprtiti. 
aufpaffen v. d. paziti, 
aufpeitfđjen v. d. bičevanjem osoviti, 
aufpiđen v. đ. zobati. 
aufpflanjen v. đ. ošumiti, biljem zasa¬ 
diti; postaviti, zataknuti, 
aufprćigeit v. d. otisnuti, natisnuti. 
aufragert v. đ. stršiti, 
aufraffen ftd) ». d. uspraviti se; 
pomoći se. 

aufrćiumen v. d. spremiti, pospremati, 
aufredit adj. uspravan, 
mtfregert v. d. uzrujati, razđražiti. 
Stufregmtg s. fem. uzrujanost, nemir, 
aufreidjeu v. d. doteći. 
aufreijjen v. f. (rif) auf, aufgeriffen) 
silom otvoriti, 
aufreijen v. d. dražiti, 
aufridjten v. đ. uspraviti, uzdignuti; 
napraviti; tješiti. 

aufriđ)ttg adj. iskren;, adv. iskreno, 
aufrollen v. đ. namotati, razmotati, 
razviti; ftd) a. ukazati se očima, 
aufrufen v. f. (rief auf, aufgerufeit) 
zvati, prozivati. 

Slufntljr s. m. (-ež) strka, pobuna, 
aufž = auf baž. 

aitffagen v. d. otkazati; poreći; govo¬ 
riti nešto naučena, 
auffđjauen v. cl. gore pogledati, 
auffdjieben v.f. (fdjob auf, aufgefdjobett) 
odgoditi. 

auffdjtagen v. f. (fdjlSgt auf, fcfftug auf, 
aufgejđ)Iagett) ein 8elt a. razapeti 
čador; bab Sager a. utaboriti se, 
ukonačiti se; bie Stugen a. otvoriti 
oči, probuditi se. 

auffđjliefjett v. f. (fdjlofs auf, aufgc= 
fdjloffen) otvoriti, otključati, 
aufjđjlijjen v. d. einetit ben Setb a. 
rasporiti trbuh. 

’Muffdjiujj s. m. (-eS, -iiffe) razjašnjenje, 
auffđpnieben v. d. skovati. 
auffdjnaUen v. d. prikopčati, raskopčati, 
'žtuffcfjneibcr s. m. (-cg, —) livastavac, 
pretjeranae. 


auffdjređett etneit v. d. poplašiti. 
9lufjđ)rei s. m. (-eb, -e) krik. 
auffdjreibett v. f. (jđjrieb auf, aufge* 
fdjrie&ert) napisati, zapisati. 
Stuffđjrift s. fem. (-ett) natpis. 

91uffd)ub s. m. odgoda, 
aujfđjutteu v. d. nasipati. 
auffđjtmttgen ftd) v. f. (fdjtnaitg auf, 
aufgefđjroimgen) uzletjeti, uzdignuti 
se, vinuti se. 

Slufidptmng s. m. (-e§) polet; razvoj. 
Sluffeijer s. m. (-g, —) pazitelj, nad¬ 
glednik. 

auffejjen v. d. staviti; ftd) a. uzjahati 
na konja; feineu Saten bie Sroue a. 
okruniti svoja djela. 

Sluffidjt s. fem. nadzor, 
auffteben v. f. (fott auf, aufgefotten) 
kipjeti, kuhati, vreti. 
auffpamten v. d. napeti, razapeti; otvo¬ 
riti (ben SRegenfđjirm). 
auffparett v. d. prištedjeti, sačuvati, 
auffpetdjent v. cl. nagrnuti, nakupiti, 
aitffperren v. cl. otvoriti, 
auffpteleit v. d. svirati, 
auffprtitgen v. f. (fprang auf, aufge* 
fprungen) poskočiti, skočiti; otvo¬ 
riti se. 

auffprit£)en v. ch vrcati (iskre). 
Slufftaub s. m. (-eg, -dube) ustanak, 
pobuna. 

auffteben v. f. (ftanb auf, aufgeftanben) 
ustati, dignuti se. 

auffteigen v. f. (ftieg auf, aufgeftiegen) 
dizati se, penjati se uz brdo; na 
um pasti. 

auffteken v. d. postaviti, podignuti; 
etne Sfattee a. okupiti i urediti 
vojsku; ein ©efe| a. stvoriti zakon. 
Sluffteltung s.fem. (-eit) položaj; postav¬ 
ljanje. 

aufftofjen v. f. (ftbfjt auf, ftiefs auf, 
aufgeftofjen); eb fiiefj mir ein g-uđ)b 
auf namjerih se na lisicu, 
aufftreifen v. d. zavrnuti (rukav), 
auffuđjen v. d. tražiti, potražiti; po¬ 
sjetiti. 

auftaudjen v. d. izroniti, pojaviti se. 
auftauen v. cl. topiti, rastapati se 
(snijeg). 

Sluftrag s. m. (-eb, -age) nalog-, zapo¬ 
vijed. 
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auftragen v. f. (trdgt auf, trug auf 
aufgetragcu) na sto nositi; narediti, 
zapovjediti. 

auftreiben v. f. (trieb auf, aufgetrieben) 
dotjerati; namaknuti; dignuti, 
auftreten v. f. (tritt auf, trat auf, auf» 
getreten) pojaviti se, doći; prikazati 
se, ponašati se; oprijeti se. 

Sluftritt s. m. (-eb, -e) prizor, 
auftrodncn v. đ. posušiti, sušiti, 
auftun v. ir. (tat auf, aufgetatt) otvoriti, 
auftiirnten v. d. nagomilati, 
auftnađjen v. d. probuditi se. 
auftnatfen v. cl. kipjeti, kljucati. 
Slufroanb s. m. (-eb) trošak; raskoš; 
mit bent SI. ber ganjett Širaft svom 
silom. [vanje. 

aufinarten v. d. dvoriti; iskazati pošto- 
aitfroartš adv. uz, gore. 
aufmartsfteigen v. f. (ftieg a., a. ge= 
fticgen) uspinjati se, uspeti se. 
auftocđen v. d. buditi, probuditi, 
auftnetneu v. cl. laut a. glasno zaplakati, 
auftneifen v. f. (roiež auf, aufgettitefeii) 
pokazati, prikazati, 
auftnerfeit v. f. (mirft auf, toarf auf, 
aufgetnorfen) nabaciti. 

S(ufjaf)Iuug s. fem. nabrajanje, 
auf^aumen v. d. zauzdati, 
aufjeljren v. cl. potrošiti, 
aufjeidjnen v. d. označiti, zabilježiti, 
zapisati. 

Slufjeiđjnung s. fem. (-en) bilješka. 
aufjiet)en v. f. (gog auf, aufgejogen) 
dizati, gore vući; eine ltf)r a. sat 
navi ti. 

Slufjug s. m. (-e§, -lige) povorka; čin 
(u drami); -briiđe fem. (-n) most, 
koji se može dizati. 

Stugapfet s. m. (-e$, -dpfel) oko. 

Sluge s. n. (-e§, -en) oko. 

Slugenbliđ s. m. (-eS, -e) trenutak, čas. 
augeiiblidlid) adj. časovit; adv. odmah. 
Stugenbraue s. fem. (-en) obrve. 
Slugenliđjt s. n. (-eš) očinji vid. 
Stugeulib s. n. (-e§, -er) vjeđa. 
Slugeupaar s. n. (-eg, -e) dva oka, par 
očiju, oči. 

Slugenfđjeiii s. m. (-es) ; i rt naljeren SI. 

ueljmen potanje promotriti. 
Sltigeuubcl s. n. (-ž, —) očinja bolest. 


Slugeutneibe s. fon. naslada za oči. 
Slugenjeuge s. m. (-ett, -en) očevidac. 
SUtglein s. n. (-«, —) očice, okašce. 
Slltgžburg n pr. n. Augsburg, grad u 
južnoj Bavarskoj. 

Sluguft n. pr. m. (-g) August; kolovoz. 
Slugitftinermbnd) s. »t.(-ež,-e)augustinae 
(redovnik). 

Slultž n. pr. n. grad u Boeciji. 
auž prep. iz, od, za; aud — l)er iz; 
ež ift a. svršeno je, izgubljeno je; 
au§ uitb ein van i unutra (®ajj’ 
auš, ©ajf’ eiit iz ulice u ulicu), 
aušarten v. đ. izroditi se, izopačiti se. 
aužatmen r. d. odahnuti, izdabnuti 
aužbeffern v. d. ispraviti, popraviti. 
Službeute s. fem. dobit, korist; prihod, 
aužbejaljlen v cl. platiti, isplatiti, 
aužbilben v. cl. izobraziti; usavršiti, 
razviti. 

Stušbilbung s. fem. usavršivanje, izo¬ 
brazba. 

ausbittcn v. f. (bat auž, aužgebeten) 
ftd) ettuaž nešto moliti, izmoliti. 
aužbletbeit v. f. (blieb auS, aužgebliebeit) 
ostati, izostati, ne doći. 
auebređjett ■». /. (brid)t auž, brad) and, 
aušgebrođjett) provaliti; izići, uteći, 
aušbrciten v. d. razviti, raširiti, pro¬ 
strijeti, rasprostraniti; razglasiti. 
auSbremten v. d. (brannte aug, aušge« 
bramtt) izgorjeti, dogorjeti; ispaliti 
(ranu). 

aubbringeu v. f. (brad)te au§, aubgebrad)t) 
em §ođ) a. kliknuti „živio“. 
Slu§6rud) s. m. (-cž, -iidje) provala, 
prolom; iskaljivanje. 

SluSbatter s. fem. ustrajnost, 
aužbattent v. d. ustrajati, 
aušbelptett v. d. protezati, rastezati, 
otezati. 

Službeljnuug s. fem. (-en) rastezanje, 
protezanje; protega; prostor. 

aužbenleit v. f. (bad)te auž, aužgebadjt) 
smisliti, izmisliti; izumiti, 
aubbruclen v. đ. izreći, izraziti, 
aužbriitflid) aclj. izričit, bistar; adv. 
izričito. 

Slušbntc! s. m. l-eš, -ude) izraz; 
-Stncife fem. način govora. 
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cmšeimmber ađv. svaki za se, raz; 
bie § čorbe a. Breiten širiti ruke; 
-fafrcn v. f. razbječi se; -fegen v d. 
razbacati; -gel)eit v. f. razići se; 
-fđjrauBett v. d. rašarafiti; -tun ftdj 
v. ir. razići se, rastopiti se. 
augerlefen 1 part. odabran, biran, iza- 
oužerttafjltj bran, izvrstan, 
augetfefeit v. f. (erfte£)t aug, erfaf) aug, 
augerjepen) odabrati, 
augfafjren v. f. (fat)rt aug, ful)t aug, 
auggefafren) izvesti se. [izlaz. 
SIu§faf)lt s. fem. (-en) vožnja; odlazak; 
SiusfaU s. m. (-c?, -alte) ispađak. 
augfatten »• /■ (falit an§, fiel aug, aug* 
gefaKen) ispasti; uspjeti. 
aug[eđ)ten v. f. (ficfit aitž, fodjt aug, 
auggefodjtert) ben ©ieg a. izvojevati 
pobjedu. [slati, 

ausfertigen v. d. izdati; otpremiti, po- 
augfittbig ntađjert naći, pronaći, 
angfliefen v. f. (ftof aug, auggeftoften) 
isteći. 

Slugflug s. m. (-eg, -iige) šetnja, izlet, 
atisfrageit v. d. ispitivati. 
au8fii()ren v. d. izvoditi, izvršivati. 
aušfiifjtliđ) adj, opširan, točan; ađv. 

točno, opširno, potanko. - 
2Iug[iif)rung s.fem. izvođenje, vršenje, 
dokazivanje. [izdanje. 

StužgaBe s.fem. (-it) izdatak, potrošak; 
2(uggang s. m. (-eg, -ćittge) izlaz, izlazak; 
uspjeh; završetak; ben SKuggaitg 
neljnten početi, polaziti, 
auggebett v. f. (giBt aug, gaB aug, aug* 
gegeben) dati, izdati, potrošiti; 
Itd) a. prikazivati se, pričinjati se. 
HIuggeBurt s. fem. (-en) izrod, nakaza, 
aušgefjen v. ir. (ging aug, anžgegangen) 
izići, otići; nestajat!; nedotjecati; 
nad) etraaž a., aitf etrnag a. ići za 
nečim; aug* unb eingetjen izlaziti 
i ulaziti. 

auggelaffett adj. nepristojan, razuzdan. 
auSgie&en v. f. (gof aug, auggegoffen) 
izliti, proliti. 

anšgleiten v.f. (glttt aug, auggeglitten) 
poskliznuti se. 

auggraBen v. f. (graBt aug, grub aug, 
aučgegraben) iskopati, 
augpalten v. f. (f)alt aug, Ijielt aug, 
auggefjalten) podnositi, izdržati, us¬ 
trajati, trpjeti, pretrpjeti. 


aueljarren v. d. izdržati, ustrajati, 
augfjaudjen v. đ. izdahnuti. 
augfauen v. f. (I)ieB aug, aušgeljauen) 
isjeći, posjeći. 

augfjoljlert v. d. izdupsti, dupsti. 
aužfthnpfen v. đ. izvojevati; er f)at a. 

svršile sa i njegove muke, umr’o je. 
Stuelnnft s. fem. (-iiufte) obavijest, 
auglađjett v. d. rugati se kome, ismje- 
havati. 

aušlaben v.f. (tdbt aug, Iitb aug, aug* 
gelaben) istovarivati. 

9Iit§Ianb s. n. (-eg) inozemstvo, ino- 
stranstvo. 

Stušlćinber s. m. (-g, —) inozemac, 
inostranac. 

aužldnbifd) adj. tuđ, inostran, 
auglaffeit v.f. (taft aug, Itefi aug, .aug* 
getaflen) ispustiti; ben §af a. iska¬ 
liti mržnju; bie iibleSaune a. iska¬ 
liti zlovolju. 

anžlaufen v. f. (tauft aug, tief a;tg, 
aužgetaufen) istrčati; isteći; izići, 
isploviti iz luke. 

SCugldufer s. m. (-1, —) ogranak, 
aušliiuten v. đ. zvoniti; razglasiti, 
augleeren v. d. prazniti, isprazniti, 
aužtegen v. đ. protumačiti; mit 2Rar* 
mor m obložiti mramorom. 

Slušteger s. m. (-g, —) tumač, 
aužteifjejt v. f. (tiet) aug, auggeliefjett) 
posuditi. 

austejen v. f. (tteft aug, tag aug, aug* 
gelcfen) pročitati, 
ausltefent v. d. izručiti, predati. 
Stušlieferuug s. fem. predaja, 
augtojen v. d. otkupiti, iskupiti, oslo¬ 
boditi, riješiti. 

augmađjen v.d. činiti, stvarati; madjt 
niđ)t aug nije do toga stalo, 
augnteffeit v. f. (mijjt aug, maj) attg, 
auggemeflen) izmjeriti. 

2(ugnal)uie s. fem. (-en) izuzetak, iz¬ 
nimka. 

augneljmen v. f. (nimmt aug, nafjm 
aug, auggenmnnten) izvaditi; učiniti 
izuzetak. 

attgfiađen v. đ. izvaditi (iz omota). 
augpragen v. d. skovati (novac), otis¬ 
nuti (znak)-, bie auggepragten Siige 
izrazite crte. 

augprejjen v. đ. ožeti, iscijediti. 


augpriijeit v. d. ispitati, istražiti; 
probrati. 

augređpten v. d. izračunati. 

Slugtebe s. fem. (-n) izlika, isprika, 
anerebcit v. d. izgovoriti, svršiti govor; 

ftđ) a. ispričati se, izgovoriti se. 
augreidjen v. d. doteći, dotjecati. 
anireifen v. f. (rijj aug, auggerifjeu) 
iščupati, istrgnuti; oteti se,umaknuti, 
uteći. 

ausriđiteu v. d. obaviti, izvršiti, 
augrotten v. d. zatrti, istrijebiti. 
Stugruf s. m. (-eg, -e) poklik, 
augrufen v. f. (rief au§, auggerufen) 
kliknuti, viknuti, dozivati, 
augruljcrt v. d. odmoriti se. 
attgrupfen v. d. iščupati (pero), operu- 
šati. 

augriiften v. d. opremiti, naoružati, 
augjiien v. d. posijati, sijati. 

Služjage s. fem. (-n) tvrdnja, govor, 
aitgjagcn v. đ. tvrditi, potvrđivati, 
svjedočiti. 

Stugjag s. m. (-eg) guba. 
aug[đ)iđen v. d. poslati, izaslati. 
aug[đ)lageit v. f. (fdglagt aug, jdjtug 
aue, auggefdjlagen) odbiti; ritnutise. 
aušfdiliegen v. f. (jdjlojj aug, augge» 
fdjloffen) isključiti. 

attgjd)Iieftid|'a£Ž/. ađv. isključiv, isklju¬ 
čivo, samo. 

SIugjđ)lie{juug s. fem. isključenje, 
augjdjmetjen v.f. (fdjmilgt aug, [djmols 
aug, auggeiđjmolseit) rastaliti, 
augfdjmitdeit v. d. okititi, iskititi, 
uresiti. 

Shtšjdpnucfung s.fem. (-en) ures,nares, 
nakit. 

augjeljen v. f. (fieljt aug, faf aug, aug* 
gejetjen) izgledati, pričinjati se, 
činiti se; bag fie^t jdjlintm aug to 
je zlo. 

SHugjeljen s. n. (-g) lice, izgled, 
auejejjen v. d. izložiti; prigovoriti; 
iskrcati (čete). 

9Iu§fid)t s. fem. (-en).vidik; nada. 
augjbfnen v. d. pomiriti. 

Slugfoljnung s. fem. pomirba, 
aušftmnneu v. d. razastrti; ispregnuti 
(konje). 

nugjpeicn v. f. (jpie aug, auggefpien) 
pljunuti, ispljunuti. . 

Noe. Njemačka antologija. I. Kr. 


aušipredjeu v. f. (fpriđjt aug, (prad) 
aug, auggefprodjeit) izgovoriti, izreći, 
izraziti. 

Slugiprud) s. m. (-eg, -ud)e) izjava, sud, 
presuda, mnijenje, izreka, 
augjpreijeu v. d. raširiti, raskoračiti se. 
augftđnbig adj. dužan, neplaćen, 
aueftatteit v. d. opremiti, snabdjeti, 
opskrbiti, dati miraz ili prćiju. 

augfteigen v. f. (fticg aug, auggeftiegen) 
izići (iz kola, iz broda). 

aušftelleH v. đ. izložiti; eiue Sdjtift, 
Urlmtbe a. izdati spis, povelju, 
augfterben v. f (ftirbt aug, [iarb aug, 
auggeftorbett) umrijeti, izumrijeti, 
augfiofeit v. f. (ftogt aug, fitef aitg, 
auggeftofjen) isključiti, izbaciti; iz¬ 
biti. 

augftrcđen v. d. protegnuti, rastegnuti, 
otegnuti. 

augftreuen v. d. rasuti, rasijati. 
augftromert v. d. istjecati, 
auc-juđjeit v. d. izabrati, part. aug* 
gejudjt izabran, 
augteilen v. d. dijeliti. 

SCltgteilung s. fem. dijeljenje. 

Slllfter s. fem. (-it) kamenica.' 
Slufterniudjer s. m. (-g, —) koji traži 
kamenice. 

Slugtrag s. m. (-eg) odluka, rješenje, 
svršetak. 

augtretbeit v. f. (trieb aug, auggetrieben) 
javiti (blago), istjerati (na pašu). 

augtreten v. f. (tritt aug, trat aug, 
auggetreten) izgaziti, ugaziti; razliti 
se (rijeka). 

augtrinfen v. f. (tranf aug, auggetrunfen) 
popiti, ispiti. 

augtrođnen v. d. osušiti, osušiti se. 
augitbett. v. đ. vršiti, činiti, 
augroadfen v. f. (mad)[t aug, imtđ)g 
aug, auggettiađjfen) dorasti; izrasti. 
augttmt)Ien v. d. izabrati, . odabrati, 
probrati. 

augtoanbera v. d. iseliti se. 
Slugttanberer s. m. (-g, —) iseljenik. 
Stuglnanberuug s. fem. iseljivanje, 
augluartig adj. stran, tuđ, izvanjski, 
vanjski. 

augtoih'tg adv. vani. 

Stugmeg s. m. (-eg, -e) izlaz. 

2 


augmetdjen v.f. (midj aug, auggettnđjen) 
izbjegnuti, ukloniti se, kloniti se; 
aužroeidjcubeSlntroort odgovor,kojim 
se ne odgovara na stavljeno pitanje, 
augmeifett v. f. (mieg.aitg, aitggeroiefen) 
pokazati, dokazati; protjerati, 
auštoenbig adj. izvanji; adv. izvana; 
a. lernen napamet ili naizust uč’ti 
ili naučiti; a. fonnen znati naizust, 
augmerfen v. f. (»irft aug, tnarf aug, 
auggetnorfen) baciti, izbaciti, 
nužroirteu v. d. postignuti, 
augjaljlen v. d. platiti, isplatiti, 
augjcidjnen v. d. odlikovati; part. 

auggejeiđmet odličan, izvrstan, 
atugsei^mmg s.fem. (-en) odlikovanje, 
počast. 

aug^ietien v. f. (jog aug, auggejogen) 
izvući, izvaditi; svući; odseliti, 
iseliti, otići; auf etttmg n. poći u 
potragu za nečim. 


babljlonifđ) ađj. babilonski. 

SBacđjantin s. fem. (-inneit) bakantica. 

bacđjautiiđ) adv. bakantsko. 

S9acđ)Ug n. pr. m. Bako. 

58ađ) s. m. (-eg, 23ćiđ)e) potok. 

Sađjlciit s. n. (-n, —) potočić. 

SSađe s. fem. (-en), 33ađen s.m. (-§,—) 
obraz; bic roten SSađen bež SIpfelg 
crvenilo jabuke. 

iBadenjalju s. m. (-eg, -abjrte) kutnji 
zub, kutnjak. 

Bađen v.f. (bdđt, buf i bađte, gebađen) 
peći, pržiti. 

SSab s. n. (-cg, S3iiber) kupelj. 

babett v. d. kupati, kupati se. 

SBabemanne s- fem. (-n) kada. 

S8nl)tt s. fem. (-en) put, staza, cesta; 
željeznica. 

33cd)nbređ)er s. m. (-g, —) onaj, koji 
krči ili utire puteve. 

bafpteu v. tZ.eineit SBeg B. prokrčiti put. 

S3ajouett s. n. (-eg, -e) bodež, bod, 
bajuneta. 

Balb, balbe adv. brzo, skoro; B. barauf, 
6. nadjtjer malo zatim; Balb — balb 
sad — sad, čas — čas. 

23atbađ)in s. m. (-§, -e) nebo, nebnica. 

balbig adj. blizak, skori. 


Slttjjeupđje s. fem. (-n) vanjska 
površina. 

Stufjenjeite s. fem. (-n) vanjština. 

aufjer prep. (dat.) osim, van, izvan, do. 

aufjerbem adv. osim toga. 

aitfjere adj■ vanjski. 

aitRerljalb adv. i prep. (gen.) izvan. 

aujjent v. d. izjaviti, očitovati. 

auferorbentliđi adj. izvanredan, osobit; 

adv. izvanredno, osobito, 
dufjerfi adj. veoma, jako, osobito; 
krajnji, zadnji; aitfg aujjcrfte do 
kraja; aufjcrft felten veoma rijetko. 
Stufjenmg s. fem. (-en) izjava, izreka. 
Spare n. pr. m. (-en, -en) Avar (Avari 
su bili narod, koji je živio « 
srednjem vijeku). 

2Ipt s. fem. (Štjte) sjekira, bradva. 
ajurblatt adj. modar kao nebo. 
SCjitrgrotte s. fem. (-en) modra spilja. 


balgen ftđ) v. d. čupati se, rvati se, 
natezati se. 

SBalfeit s. m. (-§, —) greda, brvno. 

SBalfoit s. m. (-g, -e) doksat. 

58atl s. m. (-eg, SBiitte) ples; lopta. 

SBaHabc s. fem. (-n) balada. 

battett v. d. bie gaujt b. grčiti pest; 
bie ganfi gegen bag Sluge BaKen 
udariti pesnicom po oku. 

93aHen s. m. (-g, —) klupko; denjak, 
svežanj (robe). 

SBalloit s. m. (-g, -e) zrakoplov. 

SBalfamtjaud} s. m. (-eg) zadah balzama. 

Balfamieren v. d. balzamovati. 

S3antBugrol)t s. n. (-eg, -e) bambusova 
trska. ' ; 

SBanb s. n. (-eg, SBaitber) vrpca, traka; 

(-eg, -e) veza; okovi; in SBanben 
u okovima. 

SBanbe s. fem. (-en) četa. 

biiubigen v. d. krotiti. 

bang, Bange adj. tjeskoban, strašljiv; 
adv. tjeskobno; bange inerben po¬ 
stajati tjeskobno; bange fein biti 
tjeskobno; ntir ttđrb b., mir ift B. 
strah me je. 

SBangiglett s. fem. stjeskoba, nemir, 
bojažljivost. 


bćingltđj adj. strašljiv, plah. 

SBant s. fem. (SBćrnfe) klupa. 

Sknfier s. m. (-g, -e) bankar. 

SBanfitote s.fem. (-en) bankanota, banka 
(novac). 

i8ann s. m. (-eg) izopćenje, prokletstvo; 
in ben 58. tun izopćiti, prokleti. 

bauitcu v. d. začarati, opčiniti; protje¬ 
rati. 

iBatnter s. n. (-g, —) stijeg, zastava. 

SSannerjpcec s. m. (-eg, -e) stijeg, koplje 
zastave. 

Sannertrager s. m. (-g, —) stjegonoša; 
dostojanstvenik. 

Bar adj. eineg SSittgeg Bar bez neke 
stvari; barcg ®elb gotov novac. 

58itr s. ni. (-en, -en) medvjed. 

Sarbar s. m. (-eit, -en) barbaiin. 

58arbaret s.fem. barbarstvo, surovost. 

Barbartfcf) adj. barbarski, surov. 

SBarbarettfđpff s. n. (-eg, -e) barbarski 
brod. 

iSarbiet s. m. (-g, -e) brijač. 

Siarbierjmtge s. m. (-en, -en) brijački 
naučnik. 

barfujj, barfiijjtg adj. bos, bosonog. 

S3arTe s. fem. (-en) brodica, lađica 
(barka). 

58armef'ibe n. pr. m. Barmekid (Đafer 
Barmekid bijaše veoma ugledna i 
moćna ličnost na dvoru kalifa 
Harun-al-Rašida; godine 803. dade 
ga kalif pogubiti. Njegova je smrt 
opjevana u jednoj bosanskoj na¬ 
rodnoj pjesmi). 

barmfjerjig adj. milosrdan. 

S3armf)er^ig!eit s. fem. milosrdcost, 
milosrđe. 

barjđ) adj. osoran, opor, otresit. 

SBarfđjaft s. fem. (-en) gotovina, gotov 
novac. 

58art s. m. (-eg, SSarte) brada. 

58arlđ)eit s. n. (-§, —) bradica. 

58arttrađ)t s.fem. (-en) način, kako se’ 
brada nosi. 

Safatt s. m. (-eg, -e) bazalt. 

SSaftei s. fem. (-en) utvrda, kula. 

SSataillon (izgovori SSataljon) s. n. 
(-g, -e) četa, bataljun. 

SataBer n. pr. m. (-g, —) Batavac 
(germansko pleme). [topništva. 

58otterie s. fem. (-ien) baterija, odio 


58an s. m. (-eg, plur. 58aue i 58auteit) 
građevina; uzrast. 

SBaubenftnal s. n. (-eg, -aler) građevni 
spomenik. 

IBauđ) s. m. (-eg, 58auđ)e) trbuh, 
baueit, Banu v. đ. graditi, zidati; 
obrađivati (ben SMer); sijati (SKuben); 
auf einen b. pouzdavati se u koga. 
SBauet s. m. (-g, -n) seljak, težak. 
®auer{it s. fem. (-intten) seljanka, 
težakinja. 

SBćiuerlein s. n. (-g, —) seljanče. 
iBauernljaug s. n. (-eg, -aufer) težačka 
kuća. 

33auernl)of s. m. (-eg, -ofe)) 

SBauentgut s.n. (-eg,-itter) j 
težačko imanje ili stanje. 
Sanernliittte s.fem. (-en) težačka koliba. 
33auernfnabe s. m. (-eit, -eit) seljački 
dječak. 

Slauernlnccfit s.m. (-eg,-e) seljački sluga, 
težak. 

©auernmart s n. (-cg) srčika, jezgra, 
moždina seljaštva. 

SSauJunft s. fem. graditeljstvo. 
IBauIieferaitt s. m. (-eit, -en) dobavljač 
građe. 

33aunt s. m. (-eg, SBaume) drvo, stablo. 
SBaumattee s. fem. - (-en) drvored. 
S3aumblatt s.n. (-eg, -atter) list s drveta. 
58aumđ)cn s. »..(-g, —) stabalce, 
bautiten ftdj v. đ. propinjati se. 
Saumlein s. n. (-g, —) stabalce. 
S3aitmpfat)I s. m. (-cg, -al)le) kolac. 
SBaitmfdjIag s. m. (-eg) sječa; soj drveta; 
okresine. 

33autttftantm s. m. (-eg, -amitie) deblo; 
panj. 

Saitnitoipfel s. m. (-g, —) vrh, vršak 
krošnje. 

SSamnmoHe s. fem. pamuk. 

Šautnroiid)g s. m. (-eg) uzrast stabala, 
bdurifd) adj. seljački. 

93attftelle s. fem. (-en) gradilište. 
33at)ern n. pr. n. (-g) Bavarska, 
batjerifđ) adj. bavarski. 

SBajar s. m. (-g> -e) tržište, 
beabftc^tigen v. d. namjeravati. 

SSeamte, Seamter s. m. (-en, -en) či¬ 
novnik. 

Skainteuftanb s. m. (-eg) činovnički 
stalež. 
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Bearfietten v. cl. obrađivati; raspravljati. 

SBearbeitung s. fem. (-eit) obrađivanje; 
raspravljanje. 

BeBarten v. d. obraditi; etite ©tStt'e B. 
na jednom mjestu podignuti zgrade. 

beBen v. cl. drhtati, tresti se. 

33ed)er s. m. (-g, —) kupa. čaša. 

SBeđeit s. n. (-§, —) plitica; korito; 
kotlina. 

Bebađjt fetn auf ettnaš paziti na što, 
imati što na umu. 

6ebađ)ttg adj. smotren, oprezan. 

BebanJeu ftd) v. d., Bei etnem fiir etfflag 
nekome za nešto zahvaliti. 

SSebarf s. m. (-eg) potreba. 

bebaitent v. d. sažaljevati, žaliti. 

Bebetfen v. d. pokriti. 

SSebeđuitg s. fem. (-en) pokriće; pratnja 
(oružana). 

Bcbenlcrt v. ir. (bebađjte, Bebadjt) pro¬ 
misliti, prosuditi; ftcf) eiiteg anberen 
B. predomisliti se, odustati od 
nauma. 

IBebenten s. n. (-§, —) sumnja; 33. 
trageit sumnjati; skanjivati se. 

Bebentlid) cidj. opasan; osjetljiv; sum¬ 
njiv; ozbiljan. 

SBebenfiicijfeit s. fem. (-en) opreznost. 

Bebeuten v. cl. značiti; etttetn i einenb. 
namignuti, saopćiti, reći nekome 
nešto. 

Bebeutcitb adj. važan, znamenit. 

SSebeututtg s.fem. (-en) značenje, važnost. 

Bebeutungglog adj. neznatan. 

Bibienen v. đ. služiti, posluživati. 

Sebiente s. m. (-en, -en) sluga, pos- 
lužnik. 

53ebing s. m. (-1) 1 uvjet, po- 

33ebingung s.fem. (-en) J godba. 

Bebiitgen v. cl. biti uzrokom 

Bebrćingen v. d. uznemiriti, zaokupiti, 
prijetiti; fjart Bebraitgt jein biti u 
velikoj nevolji; Bebrihtgte Sage tjes¬ 
koba, nevolja. 

iSebrartgniš s. fem. (-iffe) nevolja. 

Bebrartett v. <ž.) .. .... , 

, , , ,1 pnietiti komu. 

Bebroljen v. d. I 1 J 

SBebuinc n. pr. m. (-u, -rt) Beduin 
(nomadski stanovnik arapske i sje¬ 
verne afričke pustare). 

Bebihtlen v. ir. (6ebauđ)te, bebauđ)t) 
misliti, činiti se. 


beburfett v.ir. (id) bebarf, irirBebiirfen; 

Bebmrfte; Beburfi) etroag trebati nešto. 
SSebitrfnig s. n. (-iffe) potreba. 

Bebiirftig adj. potreban. 

Beeifcrn fid) v. d. nastojati, trsiti se. 
Beeilen ftć£) v. cl. pohititi, požuriti se, 
žuriti se. 

Beeift adj. zaleđen, prekrit ledom. 
Beenbigen v. cl. svršiti. 

Beengen v. d. suziti, ograničiti. 
Beerbigm v. A. zakopati, pokopati. 
SBeerbigung s. fem. pokop, 
ffieere s.fem. (-en) jagoda, boba (n.pr. 
grozda). 

33eet s. n. (-eg, -e) gredica, lijeka. 
BefaHen v. f. (Befćiltt, Beftel, BefaHen) 
napasti. 

33efel)l s. m. (-eg, -e) zapovijed. 

Befe'fjleit v. f. (Befiett, Bcfafjl, befoljlen) 
zapovijedati. 

Befeljltgen v. cl. zapovijedati čim. 
SSefefjleljaBcr s. m. (-g, —) zapovjednik. 
Befeftigen v. cl. pričvrstiti, učvrstiti, 
utvrditi. [utvrda. 

SBefeftigung s. fem. (-en) učvršćivanje; 
Beftnben fid) v. f. (Befaitb, Befunben) 
nalaziti se, biti [zeći se), 

befinbliđ) aclj. koji se nalazi (nala- 
befledeit v. d. zamrljati, okaljati. 
Befletfjigeu ftc£( v. d. nastojati, 
beflitgcln v. cl. uskoriti; metnuti krila. 
Bejorbern v. d. promaknuti; ubrzati; 
otpremiti 

SSeforberer s. m. (-g, —) promicatelj. 
SBeforbenmg s. fem. promaknuće, pro¬ 
micanje; otpremanje. [savjeta. 
Befragen v. cl. pitati, ispitivati, tražiti 
befreten v. d. osloboditi. 

SBefreter s. m. (-S, —) osloboditelj. 
Befriebtgen v. cl. zadovoljiti. 

Befreunben ftd) v. d. sprijateljiti se. 
Befrudjten v. cl. oploditi. 

Befitgt adj. vlastan, ovlašćen. 
Befiii'djten v. đ. bojati se. 

BegaBen v. d. nadariti, darivati;, pari. 

BcgaBt nadaren, dorovit. 

S3egabung s. fem. darovitost. 

BegeBeit fid) v. f. (bcgibt, begab, Be= 
geBen) uputiti se, otići; fid) in beit 
®ienft bež fontgg Begeben stupiti u 
kraljevu službu; desiti se, 
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33egeBcnf)cit.9./ew. (-en) zgoda, dogođaj. 
Begegnen v. cl. sresti, u susret doći; 
dedti se, zadesiti; einent gut b. 
s nekim dobro postupati 
Begeben«.«'. (fcging, Begaitgen) obaviti; 

ovršiti, slaviti, svetkovati 
Begefjrnt v. d. (sa ah. i gen.) žuditi, 
zahtijevati, željeti. 

33egel)reit s. n. (-g) želja. 

■ Begeiftent v. d. oduševiti, zanijeti, 
uznijeti za čini. 

SBegeifterung s. fem. oduševljenje. 

Segier s. fem. j j u( j pohota. 
SBcgterbe s. fem (-n) ) F ’ L 
Begierig cidj. požudan; adv. požudno, 
begiefjen v. f. (Bcgofj, Begoffen) zalijevati, 
polijevati. 

Soeginn s. m. (-cg) početak, 
begtnnen o.f. (Bcgarut, Begoitnen) početi. 
33egimten s. n. počinjanje; djelo. 
Begleitejj v. d. pratiti.* 
aSegleiter s. m. ( -g, —) pratilac. 
SSegleituitg s. fem. pratnja, 
begluđen v. cl. usrećiti, 
begttabigen v. cl. pomilovati, 
begmtgen ftd) v. cl. zadovoljiti se. 

BegraBen«./. (BegrnBt, BegruB, Begraben) 
zakopati, pokopati, ukopati. 
ScgraBnig s. n. (-iffeg, -e) sprovod. 
Begreifen v. f. (Begrtff, Begrtffen) poj¬ 
miti, razumjeti, shvatiti. 

Begreijlid) adj. pojmljiv, shvatljiv, 
begrengen v. d. omeđiti, omeđašiti, 
ograničiti. [feitt kaniti. 

SSegriff s. m. (-eS, -e) pojam; int S8-e 
Bcgriinben v. d. osnovati, utemljiti; 

osigurati, obrazložiti. 

SSegruitber s. m. (-g, —) osnivalac. 
Bcgriigeit v. d. pozdraviti, pozdravljati. 
Segritfiung s.fem. (-en) pozdravljanje. 
Begndeit v. d. zavirivati, promatrati, 
ogledati [naruku. 

Begiinftigen v. cl. progođovati, biti 
Begiitert adj. bogat; vlastelin; onaj, 
koji ima posjed. 

3M)age:t s. n. (-§) ugodnost. 

Beljagliđ) adj. ugodan, prijatan; mit 
6el)agtid)er 8trt veselo, rado, prijatno. 
Beljalten v. f. (Befialt, Beljielt, Bel)alten) 
zadržati, pridržati; sačuvati; sjećati 
se; redjt 1). imati pravo. 


Brfjanbelit v. d. postupati; raditi, obra¬ 
đivati; liječiti. 

SMjattbluug s. fem. postupanje; lije¬ 
čenje. 

Bel)arren v. d. ustrajati. 

Beljarrlid) adv. ustrajno; adj. ustrajan. 

beljaupten v. cl. tvrditi; održati, braniti. 

SSeljauptung s. fem. (-en) tvrdnja. 

SBclaufung s. fem. (-en) stan, kućište. 

Bel)dfcn fid) v.f (Bcljilft, Bel)alf, beljolfen) 
pomoći se. 

Bcl)enb(e) adj. okretan, brz, spretan. 

23et)enbigfeit s fem. okretnost, spret¬ 
nost. 

fcefierrfdjeu v. d. vladati; Bel)errfd)Cttbe 
(Seiualt sila koja vlada. 

bel)erjigen v. cl. uvažiti. 

Bel)erjt adj. odvažan, srčan. 

S8cl)erjt^eit s.fem. odvažnost, smjelost, 
srčanost. 

53el)brbe s. fem. (-en) oblast, vlast, 
ured. 

Bei prep. (uz dat.); Bet SEage po danu; 
Bei 2tfd)e kod stola, za stolom; er 
ijt Bei mir on je kod mene; Bei ftd) 
BaBcit imati uza se; bei ©ott! Bei 
Šmnntel! tako mi Boga! tako mi 
neba! 

BetBefialteu v. f. (Beplt Bei, Befjtelt Bei, 
Beibeljalten) pridržati, sačuvati. 

33ei6ef|attung s. fem. mit 33ei6el)altung 
uz pridržavanje. 

6et6ringen«. ir. (Bradjte Bei, teigebradjt): 
jemanbent etnen SieB, einen @d)lag b. 
nekoga udariti, dati udarac; eine 
Slieberlage B. poraz prouzrokovati. 

23eiđ)te s. fem. (-eit) ispovijed. 

Beiđ)ten v. d. ispovijedati se. 

SSeidjtnater s. m. (-g, -ater) ispovjednik. 

Beibe adj. plur. oba, obojica, obadva. 

Beiberfettig adj. obostran, uzajaman, 
zamjenit. .[janje 

SSetfaE s. m. (-eg) odobravanje, prišta- 

Beifabcn v. f. (falit bei, ftel bei, Bei- 
gefatlen) sjetiti se, na uni pasti. 

SSeil s. n. (-eg, -e) sjekira, bradva. 

Beilaufig adv. približno. 

beilegen v. cl. dodati, pridodati, pri¬ 
ložiti; dati (ime). 

33eilfd)lag s. m. (-eg) udarac sjekirom; 
oilrubljivanje (glave). 

Beint prep. = bei bem. 


SSciit s. n. (-eS, -e) kost; noga; cntfben 
SBcinen fetit biti na nogama (budnim 
biti); putovati. 

6cittal)(e) adv. skoro, zamalo. 

SBeittbrud) s. m. (-cž, -iiđje) prijelom 
kosti ili noge. 

SBeiname s. m. (-eng, -eit) pridjevak, 
nadimak. 

Beifatnmett adv. skupa, zajedno. 

Beifammenfigcn v.f. (faf? B., B. gefeffen) 
zajedno 1 sjediti. 

Beifammenfteifeit v. f. (ftattb B., B. ge* 
fiattbeit) nablizu ili zajedno stajati. 

Beijeit(e) adv. postrance, sa strane. 

Beifejjcit v. d. sahraniti, ukopati. 

Seiftljer s. m. (-§, -e) prisjednik. 

SBeifpiel s. n. (-ež, -e) primjer. 

33eiftanb s. m. (-eg) pomoć. 

Beifleđert v. d. staviti u džep. 

Beifleljeit v. ir. (jtmtb Bci, Beigeftanben) 
pomagati; sudjelovati. 

Beiftimnteit v. đ. pristajati, odobravati. 

Beitjeit v. f. (Bif?, gefitffen) gristi, izje¬ 
dati; part. Beijjenb jedak. 

©etlrag s. m. (-eg, -age) prinos. 

Beitragett v. f. (tragt Bei, trug Bei, 6ei= 
getragen) prinositi. 

Beitnofinen v. đ. prisustvovati, nazo- 
čovati, sudjelovati. 

Seitnort s. n. (-eg, -orter) pridjev. 

Beijeiteit adv. navrijeme, zarana. 

Bejafieu v. d. potvrditi. 

Beliitttpfen v. d. suzbijati. 

SBefiimpfung s. fen i. suzbijanje. 

Befannt adj. poznat, znan; ber 99c* 
lamtte (-eit, -eu) znanac; 6. ntađjeit 
objaviti, razglasiti. 

S3damttmađ)ung s. fem. (-en) objava, 
obavijest. 

SBefaniitfdjaft s. fem. (-eit) poznanstvo. 

Beleljrra v. đ. obratiti. 

Belenneit v. d. (Belamtte, Befannt) priz¬ 
nati, priznavati. 

Sefcnuer s. m. (-g, —) vjerski sljed¬ 
benik. 

S3efeittttitig s. n. (-iffeg, -e) ispovije¬ 
danje vjere; priznavanje. 

Beftagen v. d. etinag Beflageit za nečim 
žaliti; ftd) B. iiBer etmag tužiti se 
na nešto; etrtert 6. tužiti nekoga. 

Belleibcn v. d. odijevati, oblačiti. 

33efletbmtg s.fem. (-eit) odijelo, odjeća. 


Bcflemnit adj. stisnut, zagušljiv. 

Befcmtttteit v. f. (6e!ant, Befommeit) do¬ 
biti, primiti; prijati; iibelb. nauditi. 

Betrajtigeit v. d. potvrditi, potkrijepiti. 

Befitmmern' ftd) v. d. brinuti se; ža¬ 
lostiti se; Befiimmert zabrinut, bri¬ 
žan, žalostan. 

Beldd)eln v. d. smiješiti se čemu. 

Belctben v. f. (Belub, Belabeit) tovariti, 
natovariti. 

Belagerit v. đ. pođsjedati. 

SMagerer s. m. (-g, —) podsjedatelj. 

SBelagerung s. fem. (-eit) podsjeđanje. 

Belaftigeit v. d. uznemirivati, dosađivati. 

BetauBen ftd) v. đ. prolistati. 

Belaufeit fid) v. f. (Belauft, Belief, Be* 
laufeit) iznositi, činiti; bie Dteđjituitg 
Belauft ftd) aitf... računi iznosi .. . 

BeleBeit v. d- oživjeti, uskrisiti; part. 
BeleBt živahan. 

Belegeit v. đ. obložiti. [kao leno. 

Beleljnen ». d. (ciiteit mit cttnag) dati 

Be'Mjren v. d. poučiti, naputiti. 

Beleibtgen v. d. uvrijediti. 

Seleibiger s. m. (-g, —) onaj koji 
vrijeđa, uvređitelj. 

SMeibigung s. fem. (-eit) uvreda. 

58elefeitf|eit s. fem. načitanost. 

6eleuđ)teit v. d. rasvijetliti.; razjasniti. 

93eleud)tuitg s. fem. rasvjeta. 

93clgieit n. pr. n. Belgija. 

SBelgrab n. pr. n. Beograd. 

BclieBeit v. d. militi se, izvoljeti; nad) 
S3elie6eit po volji! 

BelieBt adj. omiljen, mio, ljubljen. 

S3elieBtl)eit s. fem. ljubav, omiljelost. 

BeMptcit v. d. nagraditi, naplatiti, 
platiti. 

58elot)mtiig s. fem. (-eit) nagrada, plaća. 

Beluftigeitb adj. zabavan. [lica. 

33cluftigung s. fem. (-en) zabava, vese- 

Bemadjtigeu ftd) v. đ. 1 dočepati se, 

Bcnteiftern ftd) v. cl. J prisvojiti. 

Bemalen v. cl. naslikati, islikati. 

Bciltcr!6ar adj. primjetiv, vidiv. 

Benterfen v. d. opaziti, primijetiti. 

Bcmerfengtnert adj. znamenit. 

93etiterfung s. fem. (-en) primjedba, 
opaska, napomena. 

Bemiif)en v. d. mučiti, truditi; fid) B. 
nastojati. 


Senritljuitg s fem. (-en) nastojanje,trud. 

BeitadfBart adj. susjednu. 

6enad)rid)tigeii v. d. obavijestiti. 

Senebift n. pr. m. Benedikt, Blagoje. 

S3eitebiftinerregel s. fem. pravilnik Be- 
nediktovaca. 

beitelfmeit v. f. (Benintint, Beualjtn, Be= 
itoutnten) uzeti; fid) B. ponašati se, 
vladati se. 

SSeiteljitieit s. n. (-g) vladanje, ponašanje. 

Beneibeit v. d. zavidjeti. [kvasiti. 

Beneptt v. đ. ovlažiti, poprskati, po- 

SSeneBent n. pr. n. Benevent. 

Benuljen, beitiifsen v. d. upotrijebiti. 

BcoBađjten v. cl. promatrati, motriti, 
gledati, paziti. 

ffieofiadfter s. ni. (-g, —) promatralac. 

58eobađ)tuitg s. fem. (-en) promatranje, 
opažanje. 

Bepađett v. d. natovariti. 

Beguem adj. udoban; adv. udobno; 
gaitj B. posve udobno. 

Beguemen fid) v. d. prilagoditi se 

S8equeutliđ)!eit s. fem. (-eit) udobnost. 

Beraten •«. f. (Berat, Beriet, Beraten) vije¬ 
ćati, pretresati. 

Beratfdjlagen v. d. = Beraten. 

?3cratuitg s. fem. (-eu) vijećanje, do¬ 
govor. 

BerauBert v. d orobiti, oteti, uzeti. 

Beraufdjt part. (od Beraufdjeit) opojen, 
opit, napit. 

Bered)iteit v. d. računati, sračunati, 
izračunati. 

i8eredjnitiigs./e).'(.(-eit)račuuanje,račun. 

Beredjtigeit v. cl. ovlastiti; Beredjtigt 
jetit imati pravo. 

Bereben v. d. uvjeriti, navratiti, nago¬ 
voriti; ftd) b. posavjetovati se. 

SBeretđ) s. m. (-eg) područje, opseg; 
dohvat (im 83-e. ber feinblic&eit ©e^ 
fcpfce). 

Bereiteit v. d. pripraviti, spremiti; pro¬ 
uzrokovati. 

Bereit adj. spravan, spreman, gotov. 

Sereititrtg s. fem. pripremanje, prav¬ 
ljenje. 

Bereitg adv. već. 

Bereittoidig adj. uslužan; adv. drage 
volje; -ft najpripravnije. 

SSereittuiUigfeit s. fem. pripravnost, us- 
lužnost. 


Bereuen v. d. kajati se; part. pres. 
Bereitenb kajući se. 

SSerg s. m. (-eg, -e) brdo. 

33erganpl)e s. fem. (-eit) uzvisina, vi¬ 
sina brda. [brdo. 

Bcrgaitfa£)veii& part. pres. vozeći se uz 

Bergen v. f. (birgt, Barg, geBorgen) skri¬ 
vati; spasti, spasiti, sklonuti. 

Skrgeit n. pr. n. Bergen, grad u Nor¬ 
veškoj. 

S3ergegalte ber s. m. (-eit) starac iz 
brda, iz gore. 

Sergegraitb s. m. (-eg) rub brda. 

iSergegritcfen s. m. (-g, —) gorski hrbat, 
sljeme, bilo. 

SBergegtriintmer = SBergtriimmer. 

iBerggeift s. m. (-eg, -er) gorski dub. 

Bergtg adj. gorovit, brdovit. 

SBergfatmit s. m. (-eg, -antnte) gorsko 
bilo. 

SergMofj s. m. (-eg, -e) orijaško brdo; 
gorski orijaš. 

SSerglriftaH s. ni. (-eg, -e) veđrac, pro- 
zirac (čisti, bezbojni bjelutak). 

SBerglaitb s. n. (-eg, -anber) brdovit kraj. 

Sierglieb s. n. (-eg, -er) gorska pjesma, 
pjesma brctana. 

Siergntanit s. m. (-eg, -leute) rudar; 
goranin. 

SBergreife s. fem. (-en) putovanje u brda 

SGergfpige s. fem. (-en) vrh brda, gorski 
vrh. 

Sergftrotn s. m. (-eg, -ome) gorska rijeka. 

Sergfturj s. m. (-eg, -iirje) odron brijega. 

93ergtritmmer s. n. plur. gorski krš. 

SergDolf s. n. (-eg, -olfer) gorani (narod, 
koji stanuje u gori). [bujica. 

Serglnaffer s. n. (-g, -affer) gorska voda; 

Berid)teit v. d. izvijestiti, javiti. 

Beridjtigen v. d. ispraviti. 

Beriedjett v. f. (Berod), Berodjeu) njušiti. 

SSerlin n. pr. n. Berlin. 

SBerliner Berlinac. 

S3enter 31Ipen Bernske Alpe; SBerner 
Đfcerlaitb bernski Oberland. 

S8entifd)e bag bernski kanton. 

Berfteit v. f. (tmrft, gcBorften) pucati, 
popucati, raspuknuti se. 

Beriidjtigt adj. zloglasan. 

Bcriiđjiđjtigeit v. d. uvažiti, uzeti u 
obzir. 
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SScriicIftđjtigung s fem. uvaženje, ob¬ 
zir; mit 93. uvažajući, s obzirom na. 
ffientf s m. (-eS) zvanje, stalež, poziv, 
berufen v. f. (Berief, berufen) zvati, 
pozvati; Boit (55ntt b. od Boga oda¬ 
bran ili pozvan; fićt) 6. pozvati se, 
prizvati se. 

SSemfung s. fem. (-en) poziv; priziv, 
»crufšftubium s.n. {4, -ien) pripravni 
nauk za zvanje. 

6eruf)ett *. d. počivati, osnivati se 
beru'fjtgett v. đ. miriti, tješiti, 
beriifpnt ađj. glasovit, slavan, 
betuljren v. d. dotaknuti, ticati; ficf) b. 
doticati se. 

99erut)rung s. fem. (en-) doticaj; per= 
fijnltdje 33. osobni saobraćaj, 
befagt ađj. rečen. 

befćmftigen v. d. blažiti, ublaživati; 

befčmftigt smiren. 

33efaf3itng s. fem. (-en) posada. 
befcfjSbigeit v. d. oštetiti, ozlijediti. 
SSefdjSbigiutg s. fem (-en) ozljeda, kvar. 
befdjaffeit v. d. nabaviti. 

S3ejđ)affent;ett s. fem. (-en) kakvoća. 
S3efđ)affung s. fem. nabavljanje. 
bejcfjaftigen v. d zaposliti, dati posla 
ili rada; ficf) b. baviti se. 
SSefđjćiftigung s. fem. (-eit) posao; zani¬ 
manje, služba. 

befdjćimeit v. cl. zastidjeti, posramiti. 
'33e[d)ćrmung s. fem. sramota, stid. 
befdpauen v. d. razgledati, posmatrati, 
razmatrati. 

33cfđ)eib s. m. (-eš, -e)razjašnjenje, tuma¬ 
čenje; odgovor, rješenje; uputa; 
33. tniffen znati se snaći. 

Befđjeibeit v. f. (tefđjieb, befđjiebeit) oba¬ 
vijestiti, razjasniti; pozvati; ficf) b. 
zadovoljiti se čim; befđjieben fetit 
biti suđeno. 

befdjeiben ađj. skroman, čedan: adv. 

skromno, čedno. [nost. 

SBefdjeibentjeit s. fem. skromnost, čeđ- 
befđjeiiten v. f. (befdjieit, Befđjienen) ra¬ 
svijetliti, osvijetliti, obasjati; ficf) 
Bon ber ©ointe b. laffett stati na sunce, 
bcfđjenleit v. đ. eitten mit ettnaš nadariti. 
befdjeren v. d. pokloniti, darovati, ob¬ 
dariti. 

befđjie&en v. f. (befdjojj, befđjoffeit) pu¬ 
cati u što. 


SBefđjiefiung s. fem. (-eu)pucanje, bijenje. 
befcfjirmcit v. d. zakriliti, zaštititi, 
braniti. 

befdjlagen v. f. (befđjlagt, befđjlug, be* 
fđjlagen) potkovati, okovati, 
befdjleunigen v. d. pospješiti, ubrzati, 
befđjliejjen v f. (befđjlojj, Befđjloffen) 
svršiti; zaključiti, odlučiti. 

53efđ)Iufj s. m. (-eš, -uffe) zaključak, 
zaglavak, odluka. 

befđimujjen v. d. zamazati, zablatiti. 
befđjneien. v. d. prekriti snijegom. 
be)d)rdn!en v. d. ograničiti, suziti, 
stegnuti. 

S3efd)rćin!uitg s. fem. (=ert) ograničenje, 
bejđjreibeti v. f. (6efd)rie&, fefcfjrieben) 
opisati, opisivati; befd)reibenb opi¬ 
sujući. 

33efđ)ra£mng s. fem. (-en) opisivanje, 
opis. 

befđ)reiten v. f. (befdjritt, befđjritten) 
stupiti ili stati na što; baš fJtofj b. 
uzjahati. 

befdjulbigen v. đ. okriviti. 
33efđ)ulbiguug s. fem. (-eit) okrivljenje. 
befđjitjjeit v. cl. čuvati, braniti, zaštititi. 
93cfđ)iiger s. m. (-Š, —) zaštitnik. 
33efd)ujjuitg s. fem. zaštita, obrana. 
33ejcf)lnerbe s. fem. (-en)pritužba, žalba; 
muka, trud, bol. 

befđpoeren v. cl. opteretiti; fid) iiber 
etwaš b. žaliti se na što. 
bcfđjinerliđ) ađj. trudan, mučan, težak, 
befđpobren v. cl. (befdjmor, bcfd)looren) 
kleti se, zaklinjati koga. 
SBefdnofirung s. fem. zaklinjanje, za- 
* čaravanje. 

befceleit v. đ. oduševiti, uznijeti; Me* 
gerifd) b. uliti ratoborni duh. 
befefjert v. /. (befieljt, befat), befefjett) 
ogledavati, pregledati, istražili, is¬ 
pitati; fid) 6. promatrati se (uzrcalu). 
befeitigen v. d. ukloniti, odstraniti, 
ukinuti. 

33efeit s. m. (-š, —) metla, 
bejeffeit ađj. začaran, bjesomučan, 
mahnit. 

befe&en v. d. zapremiti, popuniti; op¬ 
koliti. 

befiegeit v. đ. svladati, pobijediti, 
befingen v.f. (befaitg, Befuttgeit) opjevati. 


befinncit v. f. (befmm, befonnen), ficf) b. 
promisliti, opomenuti se, sjetiti se; 
fid) anberš b. predomisliti se, promi¬ 
jeniti nakanu; etinaš b. razmišljati 
o čemu. 

33efhnmng s. fem. svijest. [svijest, 
bcfhnmngraubenb što potamnjuje 
33cfif5 s. m. (-eš) posjed, vlasništvo, 
imanje. 

befifjeit v. f. (bcjafj, befeffeu) imati, po¬ 
sjedovati. 

SSefitjcr s. m. (-§, —) posjednik, vlasnik. 
S3efi§ung s. fem. (-eit) imanje, posjed, 
befonber ađj. osobit, poseban, 
befonberš adv. osobito, napose, izvan¬ 
redno, neobično. [borit, 

befontien ađj. smotren, pametan, raz- 
93efomtenf)eit s. fem. smotrenost, raz¬ 
boritost. 

Beforgeit v. cl. izvršiti (eiitcn Sluftrag); 

priskrbiti; brinuti se. 
beforgt part. zabrinut; brižan. 
93eforgniš s. fem. (*iffe) zabrinutost, 
briga, strah, bojazan. 

S3eforgitng s.fem. nabavljanje; staranje; 
obavljanje. 

befpaimen v. cl. upregnuti; eiit mit 
jtnei ipferbett befpannter SBagen kola 
sa dva upregnuta konja, 
befpredjett v. f. (befprtđji, Befprađ), be« 
fprodjen) raspravljati, govoriti o 
čemu; fid) b. dogovoriti se; geljeimeš 
33efpređ)en tajni dogovor. 

33efpitlung s. fem. oplakivanje, plakanje, 
beffer ađj. bolji; adv. bolje, 
befjent v. cl. popravljati, poboljšati. 
SBeffcruitg s fem. popravljanje, opo- 
ravljanje; er befinbet fid) anf bem 
SSege ber 33. oporavlja se. 
beftćinbig ađj. stalan, neprestan, nepre¬ 
kidan; adv. neprestano. 

33e[tanbteil s. m. (-e§, -e) sastavni dio, 
sastavina. 

beftađen v. cl. potkrijepiti, 
beftćitigeit v. d. potvrditi, 
beftatten v. d. pokopati, sahraniti. 
33eftattung s. fem. pokop, 
beftauben, beftauben v. d. zaprašiti, 
befte cidj. najbolji; auf baž befte, am 
beften adv. najbolje; jum beften gebctt 
reći ili učiniti nešto za zabavu n 
društvu. 


beficdjeit v.f. (beftidjt, beftud), beftoc^en) 
podmititi. 

befteljen ■». ir. (beflanb i beftuub, be* 
ftaitbeit) biti, opstojati, postojati; 
bas 33. opstanak; auS etttiaS 6. biti 
od čega; auf ettnaš b. tražiti, zah¬ 
tijevati nešto, ne popuštati; Bor 
jemanbem b. odoljeti kome; eiiteit 
Sampf 6. boriti se. 
befteljleii v.f. (Beftietjlt, beftaf)!, befioI)Ien) 
okrasti, orobiti. 

befteigeit v. f. (s ah.) (beftieg, beftiegeu) 
uspeti se. 

befietteu v. d. naručiti, narediti; po¬ 
sijati, obraditi (ba§ gelb); spraviti 
(bie SLafel); baš g-euer, beit §erb b. 
paziti na vatru. 

befiimmen «. cl. odrediti, ustanoviti, 
označiti; pcirt. pas. beftimmt stalan, 
određen, označen. 

33efiimnntrtg s. fem. (-en) udes; odre¬ 
đenje; ustanova. 

beft-rafeu v. đ. kazniti. [kazna. 

33eftrafung s. fem. (-en) kažnjenje, 
befiraf)(eit v. d. obasuti zrakama, 
beftreben fid) v. d. nastojati. 

i&'-.vs (,„)1 

beftreuen v. đ. mit etrnaš posuti, po¬ 
sipati čime. 

befiurmen v. d. eine ©tabt b. jurišati 
na grad; einen ntit 33itten b. dodi- 
javati kome molbama. 

33efturtnung s. fem. juriš, navala. 
befHirjt ađj. uprepašćen, ustravljen. 
33efturjuitg s. fem. prepast,, strava. 
33efud) s. m. posjet. [hodnik. 

33efuđ)cr s. m (-ž, —) posjetnik, po- 
betaficn v. d. opipavati, opipati, 
bctdtigen v. cl pokazati ili posvjedočiti 
djelom. 

betaitbeu v. d. omamiti. [tvovati. 
Beteiligeu fid) v. cl. sudjelovati, učes- 
33cteiliguitg s. fem. sudjelovanje, učes¬ 
tvovanje. 

beten v. d. moliti se. 
bcteuem v. d. uvjeravati, 
betoneu v. d. naglasivati. 
betbreit ». d. zaluditi, zaslijepiti. 
betrad)teit v. cl. gledati, motriti, pro- 
mat 1 ati. 

betriid)tlid) adj. priličan, znatan. 



S3etrad)iung s. fem. (-eit) gledanje, 
motrenje; razmišljanje. 

Bctrageit v. f. (Betragt, betrttg. Betragen) 
iznositi, činiti; ficf) B. ponašati se, 
vladati se. [kivati koga. 

Betrauern v. d. žaliti za nekim, opla- 

fietreffert v. f. (Betrifft, Betraf, Betroffen) 
ticati se, odnositi se na, spadati 
na; Betreffenb cidj. dotični; Betroffen 
fein biti zbunjen, zatečen. 

BetreiBen v. f. (BetrieB, BetrieBeit) po¬ 
spješiti, požuriti; raditi, baviti se čim. 

Betretcit v. f. (Betritt, Betrat, Betreten) 
stupiti; bie gitfel, bag Ufer B. stupiti 
na otok, na obalu; bie ©tabt, bie 
©trafic B. doći u grad, izići na 
ulicu; eiite Saufbaljn B. odabrati si 
stalež; eitten SBcg 6. udariti putem; 
jemcinbeit nuf etumg 6. zateći nekoga 
pri nečemu; Betreten fein bitizbunjen, 
zatečen, iznenađen. 

BetrieBfam adj. radin, prometan. 

SietrieBfamfeit s. fem. radinost. 

BetriiBen v. d. ožalostiti, rastužiti; 
BetciiBt žalostan. 

33etrug s. m. (-eg) prijevara. 

Bctrugen v.f. (Betrog, Betrogen)prevariti. 

Setruger s. m. (-g, —) varalica. 

Betrunteu (part. pas. od Bctriufen) napit. 

S8ett, Slette, s. n (-eg, -eit) postelja, 
krevet. 

Bettctrt v. d. prositi, prosjačiti. 

SMtetflaB s m. (-eg) prosjački štap. 

Betten v. d. prostrijetipostelju; položiti, 
staviti. 

Settler s. m. (-«, —) prosjak. 

Settlerfonigin s.fem. kraljica prosjaka. 

IBettlerfdjar s. fem. (-en) čopor Ili 
lirpa prosjaka. 

SettfteHe s. fem. (-eit) krevet. 

Beugen v. d. savijati, pregibati, previ- 
jati; ftd) B. prignuti se; poniziti 
se; podložiti; part. gebeitgt srvan, 
ožalošćen, izmučen. [đivati. 

6eunruf)tgen v. d. uznemiriti, dosa- 

BeurlattBen v. d. dopust dati; ftd) B. 
oprostiti se. [ocijeniti. 

Beitrteilen v. d. suditi, prosuđivati, 

S3eute s. fem. plijen. 

SBcittel s. m. (-g, —) torba, kesa, džep. 

SBettolfettmg s. fem. (-eit) pučanstvo, 
stanovništvo. 


Bctiolluiacfjttgeit v. d. opunomoćiti, dati 
punomoć. 

Sdetmllmađjtigte s. m. (-cn, -eit) puno¬ 
moćnik, poslanik. 

BeUor conj. prije, prije nego, prije što. 

Beoorftcf)ett v. ir. (ftciub B., 6. geftaubeii) 
predstajati, čekati; BeBorflebeitb bliz, 
budući. 

Betuađjeu v. d. čuvati, paziti. 

Betuodjfen v. f. (Bctuađjft, Betimcf)g, Bc= 
mađffeu) obrasti, zarasti. 

Betottfftteu v. d. naoružati. 

Beitmljren v. đ. čuvati, sačuvati, oču¬ 
vati, štititi, braniti. 

Bettmljreit v. d. obistiniti se, potvr¬ 
diti; ftd) B. pokazati se valjanim. 

BeUmfjrfieitcu ftd) v. d. obistiniti se. 

Bemitltigen v. d. svladati. 

Betnegeu v. f. (Beluog, Bemogett) skloniti, 
navesti; v. d. (betoegte, Beluegt) mi¬ 
cati, gibati. [okretan. 

Betneglid) adj. pomičan, pokretan; 

IBelnegutig s. fem. . (-eit) gibanje, kre¬ 
tanje; uznemirenost, uzrujanost. 

SSetnegungg^SIeltrijitat s. fem. dina¬ 
mička munjina, 

Sktteguitgžlraft s. fem. pokretna sila. 

Betneiiten v. d. oplakivati. 

SBetneiž s. m. (-eg, -e) dokaz. 

Betoeifen v.f. (Betoieg, Beluiefeit) dokazati. 

BetnerBeit v. f. (BeluirBt, BetnarB,. Be* 
lnorBcit) ftd) unt etmaš ići za nečim, 
tražiti što; prositi, snubiti (dje¬ 
vojku). [sidba. 

SBelnerButtg s. fem. (-ett) traženje; pro- 

Belrutttgett v. d. odobriti, dopustiti. 

BeiniHfotmititen v. d. (uz ah.) nazvati 
dobrodošlicu, dočekati, primiti, po¬ 
zdraviti. [isposlovati. 

Berottlen v. d. prouzrokovati, učiniti, 

Betuirten v. d. pogostiti, počastiti. - 

BeWol)tteit v. d. stanovati, obitavati. 

betimllett ftd) v. d. naoblačiti se; part. 
beroolft oblačno, naoblačeno. 

Betnunbent v. d. ctloag diviti se, čuditi 
se čemu. 

SeiDintbentng s. fem. udivljenje. 

Betmtttberunggrourbtg adj. vrijedan 
udivljenja, divan. 

Beltmfit adj. svjestan; poznat; id) Btit 
mir B. svjestan sam; fet beffetiB.znaj. 

Bcumfjtlož adj. nesvjestan. 


fiejafjlen v. d platiti, naplatiti. 

SBejct'lflung s. fem. plaća. 

Besafititeit v. d. obuzdati, zauzdati, 
pripitomiti. 

Bejetđpteit v. d. označiti, naznačiti. 

Bejetgctt v. d. pokazati, dokazati. 

bejetfjeit v. /. (Bejtef), Begicljeit) okriviti. 

Bejeugcn v. d. posvjedočiti. 

Bepfjeit v.f. (Bepg, Bepgett) eitt Suger B. 
utaboriti se; bie Unmerfttćtt B. upi¬ 
sati se u sveučilište; ftd) B. odno¬ 
siti se, ticati se. 

Siepljuttg s. fem. (-en) ođnošaj; tu 
fojialer ©. s obzirom na društvene 
prilike. 

SBejtrf s. m. (-eg, -e) kotar, srez. 

33epg s. m. (-eg) odnošaj, obzir. 

Bepgliđ) adj. odnosni; adv. odnosno. 

Bepetfeltt v. d. sumnjati, posumnjati. 

bepingen v. f. (Be^umng, Bejmuitgen) 
upokoriti, svladati, pobijediti. ' 

S8i6el s. fem. (-n) biblija. 

S3i6eIgIoffar s. n. (-§, -e) rječnik ili 
tumač biblijski. 

33tBeIu6er[ef)ttttg s. fem.- (-en) biblijski 
prijevod. 

53iBIiotf)e!ar s. m. (-g, -e) knjižničar. 

BiBlifd) adj. biblijski. 

Bieber adj. čestit, pošten, valjan. 

Biegeit v. f. (6og, geBogen) svijati, sa¬ 
vijati, pregibati; um bie ©trafie b. 
zakrenuti u drugu ulicu; um bie 
EcEe ber ©trafje B. zamaknuti u 
drugu ulicu; eine gebogeue £inte 
krivulja. 

SMegttttg s.fem. (-ett) savijanje, pregib, 
okuka. 

biegfatn adj. gibak. 

S3iegfamteit s. fem. gipkoća, gipkost. 

SBiette s. fem. (-ett) pčela. 

SSietteitftttb s. n. (-eg, -er) ulj. 

SSier s. n. (-eg, -e) pivo. 

Bieten v.f. (Bot, geboteit) pružiti, nuditi. 

Silb s. n. (-e§, -er) slika, kip. 

Btlbeit v. d. napraviti, načiniti, stvoriti; 
uzgajati; obrazovati; bte Bilbeitbe 
ffiunft likovna umjetnost (slikarstvo 
i kiparstvo). 

Biiberreid) adj. pun slika. 

S3iibf)auer s. m. (-g, —) kipar. 

Siiibiter s. m. (-g, —) stvaralac; uz- 
gojitelj. 


S3ilbntg s. n. (-iffc§, -e) slika. 

Štlbfdule s. fem. kip. 

SBilbuttg s. fem. (-en) tvorba; odgoj, 
izobrazba. 

SBitlet (izgovori SBitfet) s. n. (-etteg, 
-ette) karta; cedulja, pisamce. 

Bittig adj. pravedan; jeftin; ctltf BtKige 
SEScife lako. [misli. 

Bittigbettfeitb adj. onaj koji pravično 

BiKigeit v. d. odobravati, pristajati. 

SiKigfeit s. fem. pravičnost, praved¬ 
nost; jeftinoća. 

Btmmeltt v. d. zvoniti. 

SBtnbe s. fem. (-tt) podveza, povoj, 
pojas. 

IBtnbemittel s. n. (-§, —) vez, maz, 
lijep (lijepak). 

Btttbctt s. f. (Bonb, gebunben) vezati; 
obvezati; uvezati. 

birnten prep. (uz dat.) za, kroz, u, do. 

S3tmtentctnb s. n. (-ež, -anber) kopno, 
suha zemlja, zemlja udaljena od 
mora (protivno od primorja). 

6iograj)f)ifd) adj. životopisni, biografski. 

SBirfe s. fem. (-en) breza. 

IBirnBaum s. m. (-(§, -nitme) kruška 
(stablo). 

SBtcue s. fem. (-en) kruška (plod). 

SSiljcE) s. fem. lov. 

Birfcfien v. d. loviti. 

Biž prep. (uz ah.), Biš p (uz dat.), 
Biž ott (tiz ah.), Biž auf (uz ah.) 
do; conj. dok. 

Bifljec adv. dosad. 

Bižfferig adj. dosadašnji. 

Biffdjen adv. malo, komadić. 

SBiffen s. m. (-g, —) zalogaj. 

Bižroeileit adv. katkad, kadikad. 

SBittc s. fem (-ett) molba, prošnja. 

Bitten v. f. (Bat, geBetett) moliti (unt 
etma?); ftd) p @afte B. pozvati se. 

Bitter adj. gorak; tvrd, težak, ozbiljan. 

Bitteuliđ) ade. gorko. 

S3tttjđ)rift s. fem. (-ett) molbenica. 

SBlađjfelb s. n. (-eg, -er) poljana, ravnica. 

Blatjett v. d. nadimati. 

Blati! adj. svijetao, čist; go (mit 
Blanfem ©dfmerte, ®egett). 

S3Iafe s. fem. (-n) mjehur, prišt. 

SBlafeinftrumeut s. n. (-ež, -e) trublja, 
svirala. 
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Mafcit v.f. (Blaft. Blicš, geBIafen) puhati; 
svirati. 

Blag adj. blijed (bor©đ)ređen od straha). 
Slatt s. n. (-cš, SBIatter) list. 

Silattđjen s. n. (-n, —) listić. 

SBIattlaitž s. fem. (-au(e) lisna uš. 

Blait adj. modar; im ffllcmcn u nebeskoj 
vedrini. 

Blaućiugig adj. modrook. 

SBIoue s. fem. modrina, plavet. 
Btauliđ) adj. modrikast. 

S3Ieđj -s. n. (-eš, -e) lim. 

Bledjetrt adj. limen. 

SSIei s. n. (-eš) olovo; sačma. 

BletBeit v. f. (BlieB, geBIieBen) ostati; 
poginu'i, umrijeti; fteljen BleiBelt 
stati, zaustaviti se; pcirt. pres. 
BleiBeitb trajan, stalan. 

Bleid) adj. blijed. 

Bleidjen v. d. bijeljeti; sijedjeti. 
blettbett v. d. zaslijepiti; oslijepiti. 
SBlenbincv! s. n. (-eš, -e) opsjena, ob¬ 
mana. 

SBlict s. m. (-eš, -e) pogled. 

blicfett v. d. g'ledati, pogledati; ftđ) B. 

laffen doći, pokazati se. 

Bliitb adj. slijep; Blinbtniitertb bijesan 
do zaslijepljenosti, 
blinfert v. d. svjetlucati se. 

581ii3 s. m. (-eš, -e) munja, strijela, 
grom. 

SligaB.'etter s. m. (-§, —) munjovod. 
bli^eit v. d. sijevati. 

SSIigcšfđjnelle s. fem. brzina munje. 
bligjđjneH adj. brz kao munja. 
SBIigftraijI s. m. (-eš, -ert) strijela, munja, 
grom. 

bfofen v. d. blejati, 
blojj adj. sam; bos; go; mit Blojjent 
Sluge prostim okom. 
b(of? adv. samo; niđ)t Bloj) ne samo. 
Slijte s.fem. (-ert) golotinja; nezašti¬ 
ćeni dio tijela. 

S3Iof;[eguug s .fem. otkrivanje, otkriće. 
bliil)en«>. d. cvjetati, cvatjeti; BliiJjenb 
cvjetan. 

SBIitme s. fem. (-ert) cvijet. 

SBIumenfelđ) s. m. (-eš, -e) cvjetna časka. 
SBIurnenfimigiu s.fem. kraljica cvijeća. 
Slumeufrartg s. m. (-cš, -iinje) cvjetni 
vijenac. 
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2)(untenprađ)t s. fem. raskoš ili krasota 
cvijeća. 

SSIumenjđiar s. fem. hrpa cvijeća. 
Blumenretđ) adj. 1 . , 

blumig adj. / cv J etan - 
SBInntlein s. n. (-š, —) cvjetić. 

SSlut s. n. (-eš) krv. 

SBlutbab s. n. (-eš, -dber) krvoproliće, 
pokolj. 

fitutbefteđt adj. okrvavljen. 
Blutbltrdjtnirft adj. poprskan, natopljen 
krvlju. 

Slute s. fem. (-en) cvijet, cvat. 
lluten v. d. krvariti. 

SBIitteneilartb s. n. (-eš) cvjetni otok. 
Blutertreiđ) adj. cvjetan. 

58Iiitertgett s. fem. doba cvijeća. 
SBIiitegeit s. fem. cvjetanje. 

Stutgernft s. n. (-eš, -e) stratište. 
blutig adj. krvav. 

Slutrađie s. fem. krvna osveta. 

Bhttrot adj. kao krv crven. 

Slutfđjrtlb s. fem. ubistvo, umorstvo. 
Slutftraijl s. m. (-eš, -en) mlaz krvi. 
Slutberluft s. m. (-eš) gubitak krvi. 
33occ£)e Boka (Kotorska). 

Socdjefentrađjt s. fem. (-eit) bokeljska 
nošnja. 

Sođ s. m. (-eš, Sbtfe) jarac. 

Sobeti u.fem. (-g,Sobeit) dno: zemlja, 
tlo; pod; tovan; ju Sobeit na 
zemlju, na dno. 

Sogert s. m. (-š, Sogen i Sogen) luk; 
svod; arak. 

Sofimen n. pr. n. Češka. 

Sofjnte n. pr. m. Čeh. 

Bof)mi)(fl adj. češki. 

Soljne s. fem. (-en) grah, bob. 
Soljttenljanbler s. m. (-š,—)1 prodavalac 
SoIjneunerKufers. m. (-§, —) J graha. 

Solptenineljl s. n. (-š) brašno od graha. 
Boljrat v. d. svrdlati, bušiti, vrtati. 
SMer s. m. (-si>, —) mužar, prangija. 
SoHerjdptfi s. m. (-c§, -itffe) hitac iz 
prangije. 

Sothoert s. n. (-eš, -e) kula, utvrda. 
Sombe s. fem. (-en) praskavica. lum¬ 
barda, bomba. 

Soot s. n. (-eš, -e) čamac, barka. 
Sootšmauu s. m. (-eš, -dnncr) iađar. 
Sorb s. m. (-eš) paluba; kraj, rub 


Borgen v. đ. posuditi, uzajmiti; na 
veresiju uzeti. 

Som s. in. (-eš) vrutak, vrelo. 

Sorje s. fem. (-en) kesa, novčarka; 
burza. 

Boje adj. zao, zločest, ljut; Boje ntađjra 
naljutiti, rasrditi; baš Soje, Sofeš, 
zlo; ber Soje vrag, sotona. 

Bošartig adj. zao, opak, zloban. 

Sbjeluidjt s. m. (-eš, -er) zlotvor. 

Boštjaft adj. zloban. 

Sošljeit s. fem. (-en) zloba. 

BošloiKig adj. zao, zloban, opak. 

Sote s. m. (-ert, -en) glasnik, vjesnik. 

Sotin s. fem. (-iitnen) glasnica, vjes- 
nica. [poruka. 

Sotidjaft s. fem. (-en) vijest, glas, 

SraBant n. pr. n. Brabant, belgijska 
pokrajina. 

Bradjte vidi Bringen. 

Sraljntaite s. m. (-n, -n) Braman, staro- 
■indijski svećenik. 

Srattb s. m. (-eš, -finbe) požar; tu S. 
jegeit zapaliti, tn S. fteljen gorjeti. 

Sraitber s. m. (-§, —) lađa, kojom se 
potpaljuje. 

Btanbmarlen v. d. žigosati; osramotiti. 

Branbjdjaljen v. d. ucijeniti. 

Sranle s. fem. (-n) prednja šapa 
(pandža). 

Smnntroein s. m. (-eš) rakija. 

Sranntrneinjdjeufe s. fem. (-en) rari- 
jašnica. 

Brafiliartijd) adj. brazilski. 

Srajiliert n. pr. n. Brazilija. 

Bratert v.f. (Brat, firiet, geBratert) peći. 

Sraten s. m. (-§, -) pečenje, pečensa. 

Srauđ) s. tn. (-eš, -nrtdje) običaj. 

Brauđ)6at adj. upotrebljiv. 

Braudjert v. d. trebati, upotrebljavati. 

Branit adj. smeđ, mrk. 

Brainteit v. d. osmeđit.i. 

Braungefledt adj. mrko pjegast. 

Brauitlid) culj. smeđ, mrk, crnomanjast. 

Sraunfdjtoeig n. pr. n. vojvodina u 
Njemačkoj. 

Branjen v. cl. šumiti, pjeniti se. 

Sraut s. fem. (-aute) vjerenica, za¬ 
ručnica, nevjesta. 

Srautanjitg s. m. (-eš, -iige) vjenčano 
odijelo, svadbeno ruho. 


SrautfiUjrer s. m. (-§, —) djever. 

Srihitigam s. hi. (-§, -e) vjerenik, za¬ 
ručnik, mladoženja. [vijenac. 

Sratttlranjj s. m. (-e§, -anje) svadbeni 

Brautlid) adj. vjerenički, svadbeni; 
adv. svadbeno. [mladenci. 

Srantpaar s. n. (-eš, -e) vjerenici, 

Srautjdjmrid s. m. (-eš) i svadbeni nakit 

Srautftaat s. m. (-eš) J (ures). 

Brab adj. ;valjan, dobar, vrijedan; 
cidv. valjano, dobro, ftđ) Brat) galtnt 
junačan biti. 

Sratuntr (izgovori Srabuljr) s. fem. 
junaštvo, vratolomija. 

Bređjeu v. f. (Bridjt, Brad), geBrodjen) 
slomiti, razbiti, skrhati, skršiti; 
ubrati (cvijet, list, plod); ftđ) Šalju 6. 
prokrčiti si put; etne Sreppe burd) 
ben ffeljen Bredjcit laffcrt narediti, da 
se u stijenu uklešu stube; bieltbft* 
madjt 6ređ)ett skršiti premoć; jeiit 
SBort B. pogaziti riječ; bicSreue 6. 
iznevjeriti se; bie '4>f(id)t 6. zane¬ 
mariti dužnost; ben griebert B. na¬ 
rušiti mir; bie breinml geBrođjene 
©tiege triput isprekidane stube; 
baš farbig geBrodjate Sidjt svijetlo, 
koje se je rasulo u boje (iza dvo¬ 
strukoga loma, n. pr. u prizmi); 
baš §erj Bridjt srce puca (kida se); 
fein Sluge Brid)t, bie SSlićfe Brcdjert 
umire; ber Bredjcnbe S3Iic! pogled 
umirućega; Brtd)t auš provaljuje 
van; Brtd|t burd) probija. 

Sredjrtng s. fem. lomljenje, lom, la- 
manje. 

SSret s. m. (-eš) kaša. 

Breiariig adj. kao kaša, kašast. 

Brett adj. širok; adv. široko; ftcf) B. 
nrađjeit raširiti se, razbašiti se, raz- 
vaganiti se. 

Siretle s. fem. širina. 

Breiten v. cl. širiti, širiti se. 

SSreitenfelb grad u SasJcoj, gdje je 
gocl. 1631. Gustav Adolf pobijedio 
Tillgja. 

Brcitgefttrnt adj. široka čela. 

BreitlartBig adj. sjenat, široke krošnje, 
krošnjast. 

Brenuert v. f. (Brannte, geBrattnt) gor¬ 
jeti; paliti, pržiti; gart Brcuneit 
otvrdnuti u vatri; ein Brennenber 
®itr[t velika žeđa. 
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SBremtglng s. n. (-eg, -fijer) leća sabi¬ 
rača, biljur. 

Srettttljolj s. n. (-eš) drva. 

Sreniiinaterial s. n (-§, -ien) gorivo. 

SJrettnng n. pr. m. Breno, zapovjednik 
Gala. 

SSrefcfje s. fem. (-eu) prolom, rupa. 

Bretonifđj adj. bretonski. 

S3rett s. n. (-eg, -er) daska, trenica. 

Sretterljaitg s. n. (-eg,. -nufer)! . 

SSretterfjfitte s. fem. (-ett) j tascaia. 

SSrettcrludje s. fem. (-eit) kuhinja slu¬ 
pana od dasaka. [dasaka. 

SBrettertneg s. m. (-eg, -e) nogostup od 

Brettern adj. daščan. 

Srtef s. m. (-eg, -e) pismo. 

Brteflidjer iSerfefjr s. m, (-eg)l dopisi- 

SBrieftoeđjfel s. m. (-g, —)J vanje. 

©riđe s. fem. (-tt) naočari. 

Bringen v. ir. (Crađjte, geBrad)t) nositi, 
donijeti; nad) §aufe 6. kući odvesti; 
irt (Šefatjr B. metnuti (staviti) u 
opasnost; jur 28elt B. roditi; ang 
etttent gritumB. odvratiti odzablude; 
eg baljttt B. dotjerati do; jttnt 
(ateljeu 6. zaustaviti; ju Spaftter B. 
napisati; in Sriitnerimg 6. podsje¬ 
titi; rruf bett ©ebartfett B. navesti 
na misao; Đpfer B. žrtvovati,žrtvu 
pridonijeti. 

Srtttger s. m. (-§, —) donosilac. 

Britifđ) adj. britski. 

S3rocEcit s. m. (-8, —) komad, zalogaj. 

Slroden n. pr. m. najviši vrhunac 
Harza, gore u srednjoj Njemačkoj. 

SBrobettt s. m. (-g) para, 

SBrot s. n. (-eg, -e) liljeb, kruh. 

Srot^err s. m. (-:t, -eu) gospodar. 

SBrotratton s. fem. (-eit) dnevni obrok 
kruha. 

SBrofant s. m. (-§, -e) mrvica kruha. 

Srttdj s. m. (-eg, -fidje) lom, prijelom; 
ulomak (broj). [lomak. 

Slrudjftfict s. n. (-eg, -e) ulomak, od- 

Sl'iiđe s. fem. most. 

Srfiđeitpfeiter s. m. (-8, —) mosni stup. 

Sntfterer n. pr. m. germansko pleme 
uz desnu obalu Bajne i uz rijeku 
Lippu. 

Sintber s. m. (-8, -fiber) brat. 

Srubergrul s. m. (-eg, -fijje) bratski 
pozdrav. 


Briibertidj adv. bratski, bratinski. 
33ruberntorb s. m. (-cg, -e) bratoubistvo. 
SBruberfđjaft s. fem. (-ett) bratimstvo, 
bratstvo. 

SBrnberfoljn s. m. (-ež,. -filjite) sinovac. 
Brfillett v. d. urlikati, rikati, mukati. 
Brnntmen v. đ. mumljati, mrmljati, 
gunđati. 

SBriinn t s.fem. oklop, štit. 

SSrunnen s. m. (-e§, —) bunar, zdenac, 
točak. 

SBrnunenleititng s. fem. (-cn) vodovod. 
Srfinnletn s. n. (-§, —) bunarčić, 
zdenčio. 

Slraft s. fem. (-iifte) prsa, grudi. 
SBruftBefletntramg s. fem. (-ett) zaduha. 
Skitftfjarnifd) s. m. (-eg, -e) prsni oklop 
(štit). 

S8ruftfran!6eit s. fem. (-eu) 1 ... 

SruftiiBel s. n. (-S, -) / l ,rsobol J a ’ 

SBrttftoeljt: s. fem. (-eit) brana, naslon. 
Srtiffeler Bruseljac. 

SBrut s. fem. leglo; porod, mladi; skot. 
Brujjeltt v. d. čvrčati, praskati, prštati. 
SduBe s. «i. (-en, -eit) dječak; lupež. 
83uđj s. n. (-eg, S3fiđjer) knjiga. 

Sdudje s. fem. (-ett) bukva. 
®itd)(eu)(jattt s. m. (-eg, -e) bukov gaj, 
bukvik. 

SBfiđjeret s. fem. knjižnica. 

ISitdjerlaft s. fem. 1 mnoštvo ili te- 
SBfidjertnuft s. m. (-eg)J žina knjiga. 
SBuđjTjaitbler s. m. (-g, —) knjižar. 
SBttdjje s. fem. (-n) kutija; puška. 
SlitđjftaBe s. m. (-en, -ett) 1 slovo, 
SSuđjftaBeiijeidjen s. n. (-g, —) \ pismo. 
SBltđjt s. fem (-en) zaliv. 

Bfiđen fid) v. d. sagnuti se, prignuti se 
33ltbe s. fem. (-ti) dućančić; soba; 
daščara. 

SBfiffeI s. m. (-g, —) bivo. 

SBuffett s. n. (-etteg, -e) spremnica za 
jela; prodaja hladnih jela. 

SSug s. «i. (-eg, Sfige) bora, nabor; 

zavoj, pregib; hrbat; prova. 
Sugfprtet s. n. (-g, -e) bonpres. 

Stigle s. m. (-tt, -tt) ljubavnik. 

SMjite s. fem. (-tt) pozornica, kazalište. 


SSuttb s. m. (-eg, S3finbe) savez, sveza. 
SSfinbel s. n. (-g, —) snop, svežanj, 
naramak. 
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Sihtbeldjen s. n. (-g, —) snopić, svež¬ 
njić, naramčić. 

Biinbig adj. kratak, odrješit. 

S3finbnig s. n. (-iffeg, -e) savez. 

Bunt adj. šaren. 

SSttrbe s. fem. (-ett) teret. 

23ttrg s. fem. (-ett) dvor, dvorac; gra¬ 
dina; carski dvor u Beču. 

SBiirge s. m. (-tt, -tt) jamac. 

Biirgen v. d. jamačiti. 

®itrger s. m. (-g, —) građanin. 
SfirgerBIut s. n. (-eg) krv građana, 
građanska krv. 
fittrgerliđ) adj. građanski. 

Sfurgermeifter s. m. (-§, —) gradski 
načelnik. 

Sifirgerređjt s. n. (-g) građansko pravo. 
SSiirgerfd)aft s. fem. građanstvo. 
Surgfjofs.Ht. (-eg,-ofe) gradsko dvorište. 
Sdurgfaftelte s.fem. (-tt) gradska crkvica. 


SSitrgfđjaft s. fem. (-ett) jamstvo. 
S3urgunb n. pr. n. Burgundija. 
33urgunbe(r) n. pr. m. Burgundijac. 
Burguitbifdj adj. burgunđski. 

»urfdj, SBurfdje s. m. (-ett, -ett) momak. 
SBuifte s. fem. (-ett) kefa, četka. 

Sttfd) s. Hi. (-eg, Sfifđje) grm; nuf bert 
Sttfdj Kopfcn izgoniti jelena iz šume. 
Bttfdjtg adj. grmolik; kitast. 

SSttfdjluerf s. n. (-g) šiprag. 

Sufett s. m. (-g, —) prsa, grudi. 
Shtfenfreitnb s. m. (-eg, -e) tijesni pri¬ 
jatelj. 

Bujjeit v. d. pokoru činiti, ispaštati; 
kaznu trpjeti. 

Sufjtag s. m. (-cg, -e) dan pokore. 
SBitfjuitg s. fem. ispaštanje, kajanje, 
pokora. [korizma. 

Sufjjeit s. fem. (-en) vrijeme pokore; 
SSutter s. fem. maslac. 




EattttHug n. pr. m. Kamilo. 

Eantpaittett n. pr. «. (-g) Kampanija. 

Karacag n. pr. n. Karakas (glavni 
grad Venezuele, republike u južnoj 
Americi). 

Enfctr n. pr. m. Cezar. 

(Safttlien n. pr. n. Kastilija. 

Ectto n. pr. ni, Katon. 

Eattariner n. pr. m. (-g,—) Ko,toranin. 

Eeittmu* n. pr. m. (-en, -en) Kontaur 
(bajoslovno stvorenje, polu čovjek 
polu konj). 

©Bjarafter s. m. (-eg, -e) značaj. 

djaraftertfteren v. d. označiti, obilježiti. 

Efjnrafteriftil s. fem. (-en) obilježje, 
karakteristika. 

KfjaraltetBilbttng s.fem, razvoj (uzgoj) 
značaja. 

EljnrdtertMjtigfett s. fem, vrijednost 
(valjanost) značaja. 

(Sfjma^etjug s. m. (-eg, -tige) značajka. 

©fjarlotte n. pr. fem. (izgovori p/o 
francusku ©djarlott) Dragiea. 

©fjetnie s.fem, hernija, kemija, ludžba. 

đjetnifd) adj. hemijski, kemijski, ludžben. 

©IjeruB s. m. (-g, EfjeruBint) kerub. 

Efjcrfoneg n.pr.m. poluotok u Traciji, 


Sfjerugferffirft s. m. (-ett, -ett) knez 
Heruska, naroda, koji je stanovao 
u Teutoburskoj šumi oko Sale i Labe. 
Efjittefe n. pr. m. (-en, -en) Kitajac. 
Kljiron n. pr. m, Hiron. 

^irurgtfd) adj. viđarski, ranarski. 

©jor s. m, (-eg, -fire) zbor. 

©Ijrift s. m. (-en, -en) kršćanin. 
©jrtjienBattner s. «. (-g, —) kršćanski 
stijeg’- [tvrđava, 

©fjrijlenbutg s. fem. (-en) kršćanska 
©BjrtftenBjeit s. fem. kršćanstvo, 
©jriftenfinb s. n. (-eg, -er) kršćanin, 
©iiriftentum s. n. (-eg) kršćanstvo, 
©jrtfienjetdjett s. n. (-g) kršćanski znak, 
krst, križ. 

djrtfiliđ) adj. kršćanski. 

Efjrtfioplj n pr. m. Kristov, Krsto. 
©jrtfiopfiitte n, pr. fem. Krista, 
eijriftng n. pr. m. Hrist, Krist, Krst. 
Kljrotttf s.fem. (-en) ljetopis, kronika. 
©imBer ti. pr. m. (-g, -n) Cimbar (Cimbri 
su bili stari germanski narod). 
©oltttnBug n. pr. m. Kolumbo. 
SonnetaBIe s. m, vojvoda. 

Glimana n. pr. m. grad u južnoj 
Americi. 
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bn adv. ovdje, tu; tamo; onda, tada; 

conj. kada; dok; bn bod) premda; jer. 
babet adv. tu, tamo, pritom; uz to, 
pored toga. 

babet BletBcit ostaj iti kod svoga 
mišljenja, tvrditi; eB Bleibt babei! 
ostaje, kako ugovorismo! 
babet fetit prisustvovati, učestvovati. 
faaBeiftcfjert v.ir. (ftanb b., b. geftanben) 
naći se blizu, biti blizu. 

©at) s. n (-ež, ©ađjer) krov. 

©ad)š s. m. (-ež, -e) jazavac. 

©ad)ftube s.fem. ( en) soba u potkrovlju. 
bađ)te vidi benfeit. 

baburdj adv. tim, stim, po tome, radi 
toga; = burd) btefen (-e§, -e). 
bafitr adv. za to, zato, mjesto toga; 
= ftir btejert (-e, -el), baftir fbnnctt 
biti kriv. 

bagegnt adv. nasuprot, naprotiv; = 
gegeu biejett (-e, -ež); protiv toga; 
etmaž bagegert fjabett protivjeti se; 
nidjtž b. pa'ben ne protivjeti se. 
baljeim adv. doma, kod kuće, u kući; 
u domovini; b. fetn biti kod kuće; 
obitavati. 

bafjer adv. dakle, stoga, radi toga; 

amo; odavle, odatle; dotle, dovde. 
baf)erf)iipfeit v. d. đoskakutati. 
ba£)crid)tt)tmmen v. f. (fdjtnamtn b., 
b. gefđjtnommeit) doplivati, 
baljertrageit v. f. (tiagt b., trag b., 
b. getragen) donositi, 
baljitt adv. tamo, onamo; biž b. donde; 

b. jeiit proći, propasti, umrijeti, 
balpttbrtngcn v. ir. (brad)te b-, b. ge* 
Bractjt) dovesti do; dotjerati do. 
baEjinbtdttgen ftđ) v. d. protiskivati se, 
natiskivati se. 

baljiufatten v. f. (falit b., ftel b., b. ge* 
fallert) pasti. 

baljinfltegen v. f. (flog b., b. geflogett) 
letjeti, poletjeti; pasti. 

ba£)tnflie|ett v. f. (flofj b., _ b. gefloffen) 
otjecati, teći, protjecati, 
baljtttgebett v. f. (gibt b., gab b., baljitt 
gegebett) dati, davati; ostaviti, 
baljingeljeit v. ir. (gittg &., b. gegattgen) 
otići; iščeznuti, nestati, 
baljiugejiređt adj. pružen, ispružen, 
prostrt. 


bal)iugleitm v.ir. (glitt &., b. gegtittcn). 

klizati, klizati se; ploviti bez šuma. 
babtttfommen v. f. (fam b., b. gc« 
fotnmen) prispjeti, doći. 
bafjtttraffen v. d. oteti, ugrabiti, 
baljtnrettcn v. f. (ritt b., b. geritten) 
jahati. [bafjingejdjieben. 

baf)tnfđ)eiben v. f. umrijeti; part.pas. 
ba()ittfd)ief;ett v. f. (jdjop b., b. ge* 
fdjoffen) juriti, odjuriti, 
baljinfdjretten v. f. (fdjritt b., b. ge* 
fc£)rittert) koracati. 
baf)infd)tneben v. d. letjeti, lebditi. 
bafjittter adv. za, iza, za tim. 
baf)tntuanbeln v. d. ići. 
bal)tntuelfeu v. d. venuti, ginuti. 
baf)tngtef)en v. f. .(jog b., b. gejogcn) 
ići, napredovati; vući, potezati, 
baliegett v.f. (lagba, bagelegen) ležati, 
stajati. 

©almatten n. pr. n. Dalmacija, 
balutalinifđ) adj. dalmatinski, 
bcramlig adj. ondašnji, tadašnji, 
bnntalš aclv. onda, tada. 

©atne s.fem. (-ert) gospođa, ženskinja. 
bamit adv. tim, sa tim; conj. da. 
©armn s. m. (-ež, ©amnte) nasip, gat, 
bedem. 

bamntetn v. d. svitati mračiti se; baš 
©antmern svitanje, hvatanje sutona, 
©ahtmerlidjt s. n. (-eš) 1 sumrak, 

©ćinunerung s. fem. J suton, 

bdmonijd) adj. demonski. 

©antpf s. m. (-eš, ©antpfe) para. 
bantpfen v. cl. pariti se, isparivati se; 
pušiti se; hlapiti. 

bampfett v. cl. pridušiti, pritajiti; 

umjeriti, suspregnuti, 
banad) adv. = nad) btefem (-er, -en) 
iza, iza toga, zatim; prema tomu. 
©alte n. pr. m. Danac, 
bcmebeit adv. uz, do, pokraj, 
©auemarl n. pr. n. Danska. 

©ait! s. m. (-eš) zahvala, zahvalnost, 
hvala; ©anf toiffen fiir ettnaš biti 
zahvalan za što; I)abe, ljabt ©.! 
hvala ti, vama! 

bantbur adj. haran, zahvalan; koristan, 
©anfbarfeit s. fem. harnost, blago- 
darnost, zahvalnost 



banfett v. d. zahvaljivati, biti haran, 
©nnfgelubbes. ».(-§, —) zavjet u znak 
harnosti. 

bann adv. onda, tada, poslije; bnntt 
uttb itmnn kadikad, katkad, 
batttten adv., bott b. otale, odatle, 
barait adv. na, na tom, na to. 
baranmađjett fid) v. đ. dati se na posao, 
baraitftfjett v. /, (faf? b., b. gcjeffeii) 
sjediti na. 

barauf adv. na, na to, nato, zatim, 
iza toga, poslije; barauf I)in nato; 
bie SJtad)t barauf slijedeće noći; = 
anf biefcnt (-er, -en), auf melđjent 
(-er, -en). 

barauffolgeitb part. pres. slijedeći, 
baraitš adv. otuda, iz toga; maš folt 
b. tnerbeit? što će to biti? — tcf) 
utadje mir ntcfjtš b. nije mi stalo do 
toga. [pružati, nuditi, 

barbieten v. f. (bot bar, bargeboten) 
barbrtitgen v. ir. (Bradjte bar, bar* 
gebrađjt) prikazati, pružiti, darovati, 
barem aclv. = iit biefent (-er, -en), in 
biejett (-eš, -e) u, u to, unutra, 
barut adv. unutra; = tn toeld)ent (-er, 
-en, -eš, -e), iit biefent (-eš, -er, -eit, -e). 
bartegett v. d. razložiti, dokazati, 
baritađ) adv. po, poslije toga, potom; 

= ttad) biefent (-er, -ett). 
baritieberfambfeuf.cZ. pobijediti, shrvati, 
oboriti, potući. 

barttieberliegeit v. f. (lag b., b. gelegett) 
ležati na podu: bolovati, 
barob adv. radi toga. 
barreiđjeit v. d. pružiti, dati. 
barfledeit v. cl. prikazati, predočiti; 

opisati; pripovjediti. 

©arfteHung s. fem. (-ett) prikazivanje, 
predstavljanje; pravljenje, nači- 
njanje; opisivanje, razlaganje, 
bartuit v. ir. (tat bar, bargetait) poka¬ 
zati, dokazati. 

baritber adv. na to, nad tim, o tom, 
povrh toga, vrhu toga; baritber fjer 
iznad toga; baritber fjtitaušpreko toga. 
bartiberltegett v. f. (lag b., b. getegen) 
ležati preko čega. 

ba.iiberragen v. d. izdizati se, stršiti, 
baruilt adv. okolo, naokolo; conj. stoga, 
zato. 

baruuter adv. ispod, pod; među. 

Noe. Njemačka antologija, I. Kr, 


©afeitt s. n. (-š) život, bivstvo, 
bafetbft adv. tamo, ondje, tu. 
bafigett v.f. (jajj ba, bagefeffeit) sjediti. 
baf 3 conj. da. 

bafteljeu v. ir. (ftanb ba, bageftanben) 
' stajati. [(stablo), 

©attelpatme s.fem. (-ett) datulja, urma 
battd)ie vidi biinfen; bauđ)t čini se. 
©auer s. fem. trajanje, 
bauecfjaft adj. trajan, 
battent v. d. trajati; opstati; sažalje- 
vati (uz ak. osobe , n. pr. bie gol* 
benett SSlatlec battent midi). 
batterttb adj. trajan; aclv. uvijek,trajno, 
©aunteit s. tn. (-ž, —) palac, 
batnra adv. = pott biefetn (-er, -en) o 
tomu, od toga; od (u svezi sa kojim 
glagolom, n. pr. babottbriltgeit od¬ 
nijeti; baDottfltcgeu odletjeti; b. geljcit 
otići; b. laufeit otrčati; b. reiteit 
odjahati; b. fdjtDimnteu ot plivat i; 
b. fprtngeit odskakati); b. fiin iščez¬ 
nuti. 

bahonjageit v. d. otjerati; naglo se 
odvesti ili odjahati, 
bahotifonttnen v. f. (fam b., b. ge* 
fontnien); gut b. sretno proći; mit 
bent Seben b. spasiti život, 
bahontrageit v. f. (trug b., b. getragen) 
odnijeti; beit @ieg b. pobijediti, 
bahor adv. pred tim, od toga; b. feiit 
čuvati, štititi (ba fei unl ©ott bahor 
očuvaj Bože). [toga. 

baju adv. k tome, na to, uz to, pored 
bapbenfett v. ir. (bad)!e b-, b. gebad)t) 
u mislima pridodati, 
bapfommett v.f. (fam b , ba^ugelontrneu) 
prispjeti; doći do čega; priđoći. 
baptfdjen adv. uto, mcđuto, među to. 
bajtDtfrfjenlegen v. cl. umetnuti. 

©eđ s. n. (-ž) paluba. [strop, 

©ecfe s. fem. (-ett) pokrivač; tavan, 
©eđelforb s. m. (-ež, -brbe) košara sa 
poklopcem. 

beđen v.cl. pokriti; sakriti; podmiriti; 

beit ©ifd) b. prostrijeti sto. 

©egett s. m. (-§, —) mač; ratnik, 
befjlteit. v. d. produljivati, rastezati, 
raširivati,razvlačiti; fiđ)b. otezatise. 
©etd) s. m. (-ež, -e) nasip, gat. 

©eidjjel s. fem. (-n) rudo. 
bettt pron. pos. tvoj. 




3 


34 


bciuešgteiđjen kao ti. 

®etpf)tn s. m. (-3, -c) dupin, pliskavica. 
bclpf)if(f) adj. delfijski. 

®emcmt s. m. (-§) dijamant, dragi 
kamen, alem. 

bctngental adv. prema tome. 
bcnntad) adv. prema tome, potom, 
stoga, dakle. 

beniuitgeađ)tet conj. usprkos tome, 

. unatoč tome. 

®emut s. fem. | iznost 
Semutfinn s. m. ) 

bemiitig adj. ponizan, smjeran; adv. 

. smjerno. [mišljenja. 

®ett!art, ®eniungšart s. fem. način 
benlett v. ir. (badjte, gebadjt) misliti; 
sjećati se; ber SEJleitjd) bcnrt čovjek 
snuje. 

®enier s. m. (-3, —) mislilac. 

®en!utat s. n. (-e§, -e i -ći(er) spomenik, 
benftourbig adj. znamenit. 
®enftt>urbig!eit s.fem. (-en) znamenitost, 
benu adj. (iza comp.) = al3 nego; 
već; berat nun sada već; conj. jer, 
jerbo; dakle, 
beitnođ) conj. ipak. 

®eputierte s. m. (-en, -en) poslanik, 
ber, bie, ba3 određeni spolnih (Han); 
— pron. taj, ta to; ovaj, ova, ovo; 
koji, koja, koje. 
berart adv. tako. 
berartig adj. takov. 
bei'6 adj. opor, čvrst, jedar; prost; 

adv. oporo; prosto, 
bereinft adv. nekoć, jednoć. [njih. 
berenttnitten, unt b. radi njih, zbog 
bergeftalt adv. tako, toliko, 
bergieidjeit adj. indecl. ovakov, takov, 
tomu sličan. [ona, ono. 

berjeutge, biejenige, bctš>j.enige pron. onaj, 
bennafjen adv. toliko, tako. 
ierjette, bief., ba§f. pron. taj, ta, to; 
isti, ista, isto. 

®e[erteur (izg. po francusku ®ejertor) 
s. m. (-§, -e) bjegunac, 
befertiereit v. d. uskočiti, pobjeći. 
bešgleiđ)en adj. indecl. takov, isti. 
bećijctlb adv. zato, stoga, radi toga, 
poradi toga. 

befto adv. tim; befto Beffer tim bolje; 
befto fd)imer tim ljepše. 


bcštnegeu adv. zato, stoga, radi toga. 
bcutcn v.d. tumačiti; auf etina» b. na 
nešto smjerati. 

beutltd) adj. razumljiv, jasan, bistar; 

adv. razumljivo, jasno. 

®eutliđ)ieit s. fem. jasnoća. 
beut[d) adj. njemački; ber ®ent|đ)c 
Nijemac; baž®eutjd;enjemački jezik. 
beut[cf)gefhtnt adj. njemačkog osjećaja. 
®eutfđ)(aub n. pr. n. (-?) Njemačka. 
®eutuitg s. fem. (-en) tumačenje, 
beutungelecr adj. neznatan, bez zna¬ 
čenja. 

®eBt[e s. fem. (-en) geslo. 

®ejem6er s. m. (-3) prosinac. 

®ct) m. naslov nekadašnjih algirskih 
knezova. 

®iale!t s. m. (-eS, -e) nariječje. 

®taiog s. m. (-c3, -e) razgovor u dvoje- • 
dijalog. [alem. 

®iantant s. m. (-en, -en) dragi kamen, 
®tamaniftauB s. m. (-eS) u prah stučeni 
alem. 

biđ)t adj. gust, pun, čvrst; adv. tik; 
b. ait tik uz; b. Bor tik pred (comp.- 
btđjter). k 

bid)teit v. d. pjevati; smišljati. 

®id)ter s. m. (-3, —) pjesnik. 
®id)tcrgrei§ s. m. starac pjesnik. 
®id)tergruppe s. fem. hrpa pjesnika. 
®td)ierf)cro3 s. m. (-oett) prvi (najbolji) 
pjesnik. 

bidjterifd) adj. pjesnički. 

®id)tertr.iS s. m. (-e3) društvo pjesnika. 
®id)tcrperiobe s.fem. doba pjesništva. 
®iđ)tcr[đ)ule s fem. škola pjesništva. 
®id)tor[prad|e s. fem. pjesnički jezik; 

zanosni (poletni) govor. 

®id)terftelle s. fem. pjesničko mjesto 
(ulomak, odlomak). 

®id)tcrbereiit s. m. (-3, -e) društvo 
(udruženje) pjesnika. 

®id)ttunft s. fem. pjesništvo. 

®id)tmtg s. fem. (-tn) pjesma, pjes- 
motvor. 

®id)inngšfornt s.fem. (-en) vrsta pjes¬ 
ništva, način pjevanja, 
biđ adj. debeo, tust. 

®iđe s. fem. debljina, 
bibaftifđ) adj. diđaktični. 

®ieB s. m. (-e3, -e) lupež. tat. kradljivac. 
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®icbftaf)I s. m. (-3, -ćiljic) krađa. 

®tele s. fem. (-n) daska, pod. 
bicuen v. d. služiti. 

®icner s. m. (-3, —) sluga, poslužnik. 
®tenerin s. fem. (-innen) služavka. 
®ienerfd)aft s. fem. služinčađ. 

®tenft s. m. (-eS, -e) služba. 
bienftBar adj. podložan. 

®ienftBote s. m. (-n, -it) sluga, služavka. 
®tcnfieifer s. m. (-g) revnost u službi. 

®ienftmar.n s. m. (-e3, -leute) služnik, 
trhonoša. 

bie§, biefer (-e, -c 3) pron. ovaj, ova, ovo- 
biežmal, biefc^maf adv. ovaj put, sada. 
bieš[eitž prep. (uz gen) s ove strane. 
®iftutor s. m. (- 3 , -oren) diktator, 
biltieren v. d. kazivali u pero; zapo¬ 
vijedati. 

®iug s. n. (-e3, -e) stvar; guter ®iuge 
fein biti veseo, dobro raspoložen, 
btrtgen v. d. pogađati se. 

®ionl)g n. pr. m. Dioniz. 

®irne s.fem. (-n) djevojka; služavka. 
®tflid)on s. n. (-3, -djci i -đjert) distih, 
©iftrift s. m. (-eš, -t) okružje. 

®iBan s. m. (-3, -e) divan, 
bod) conj. ipak, ali. 

®of|Ie s. fem. (-en) čavka. 

®oftor s. m. (-3, -oren) doktor; liječnik. 
®old) s. m. (-eš, -e) bodež. 

®oIđ)|iiđ) s. m. (-ež, -e) ubod (udarac) 
bođežem. 

®ottar s. m. (-3, -e) dolar, novac 
sjedinjenih država sjeverne Amerike 
(= i-20 K). 

®rtmet[d)er s. m. {-3, —) tumač. 

®om s. m. (-t3, -e) stolna crkva. 

®on n. pr. m. Don, rijeka u južnoj 
Rusiji. 

®oitau n. pr. fem. Dunav. 

$onauufer s. n. (-3, —) dunavska obala. 
®onner s. m. (-3, —) grmljavina. 
bontterfif)n(iđ) adj. grmljavini sličan, 
bonnerrt v. d. grmjeti. 

®oimer)d)Ing s. m. (-ež, -age) grom, 
strijela. 

®onncržtag s. m. (-e3, -e) četvrtak. 
®onnerftimme s. fem. gromki glas, 
gromoviti glas. 

®oppelabIcr s. m. (-1) dvoglavi orao. 


bcppelt adj. dvostruk; adv. dvostruko. 
®orf s. n. (-ež, ®iirfcr) selo. 
®orfge[d)id)te s.fem. (-n) seoska priča. 
®orfie6en s. n. (-§) život na selu. 
®orn s. m. (-cg, -en) trn. 

®oi'n6ujđ) s. m. (-c3, -iifd)e) drača. 
®ornenmaucr s. fem. (-n) živica. 
®ornl)ag s. m. (-e3) 1 

®otnI)cđe s. fem. (-en) J trn >i a ^> ži'ica. 
®ornrčžd)en n. pr. n. Palčića (lice iz 
njemačkih narodnih priča). 
®oruftrau(f( s. m. (-eš, -auđ)e) trn. 
®orpat n. pr. n. grad u Rusiji, na 
Riškom zalivu. [tu i tamo. 

bort adv. tamo, ondje; bort unb ba 
bortljin adv. tamo, onamo, 
bortig adj. tamošnji. 

®o[e s. fem. (-en) kutija >'za duhan), 
burmutica. [hala. 

®radje s. m. (-en, -en) zmaj, aždaja, 


®radjeitritter s. m. 


-) zmajski 


vitez. [jeva. 

®ratf)Ctttbter s. m. (-3, —) ubica zma- 
®rad)eti 3 af)n s.m.(-e?, alptc)zmajski zub. 
®rad)ine s. fem. (-n) drahma (grčki 
novac) 

®ragoner s. m. (-3, —) đragun (vrsta 
konjanika). [djelo). 

®rcttua s.n. (-3, -eit) drama (kazališno 
®ramatlf s. fem. dramska umjetnost. 
®mmatifer s. m. (-?, —) đramatik. 
bramatijd) adj. dramski. 

®rang s. m. (-3) tiska, naloga, žurba, 
hitnja; naglost; pobuda, poticaj, 
brangen v. d. tiskati, goniti, siliti; 
natiskivati se, hititi; nagliti se; 
poticati; ftcl) b. bard) protisnuti ili 
probiti se; fcrangente Slrbeit prešni 
posao. 

branjenu v. đ. £et6 unb @eele b. 
založiti glavu za što, staviti život 
na kocku. 

®;an n.pr.fem. Drava, 
braucn v. d. prijetiti, groziti se. 
brauf = barauf na to. 
braug = baraud otuda, iz toga. 
brcmfjeit adv. vani. 

breljcit v. cl. vrtjeti, okretati; e3 bre§t 
fid) um ctlnnš radi se o nečemu; 
aiieg brei)t fiđ) um .... sve je 
stalo do ... . 
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®rcl)orgcl s. fem. (-tt) ktetalica (vergl). 
brei num. tri. 

'Smetne s. m. (-n) trojstvo, trojedni. 
brđfad) num. strostruk. 

®reifalttgleit s. fem. trojstvo, sv. 
Trojica. 

Sreijuf; s.m (-eš,-itj)e)tronog, tronožac. 
breitjunbert num. tri stotine, 
breimnt num. triput, 
bretnbltđett v. đ. gledati, motriti. . 
breinbntntmen v.d. gunđati, mrmljati, 
breinlegen ftd) v. d. staviti se među, 
umiješati se, posredovati, 
bretnntijdjen v. d. umiješati, 
breinrebeu v. d. .umiješati se u govor, 
primjećivati; odlučivati; sudjelovati, 
učestvovati. 

brentfđjmten v. d. gledati, motriti. 
breiftlBtg ctđv. trosložan (od tri sloga), 
breift adj. drzak; ađv. drsko. 

Sretfligleit s. fem. drskost, 
breiftođtg adj. trokatan, na tri poda. 
breifjig num. trideset, 
bretjjtgiafjrtg adj. tridesetgodišnji. 
brei^igfte num. trideseti, 
breigigtaujenb num. 30.000. 
breitaujenb num. 3.000. ‘ 
breiteiiig adj. od tri dijela. 

Sreiteiluitg s. fem. dijeljenje u troje, 
brei^eljute num. trinaesti, 
brefđjeu v.f. (brifdjt, brojci, gebrojđjeu) 
mlatiti. 

ISrcjdjer s. m. (-š, —) mlatac. 
brin, brinite« = bari«, 
bringen v.f. (brang, gebrungen) prodi¬ 
rati, probijati; dopirati; nasrtati; 
bringen attš ... izbijati; in jentcmben 
br. natjerivati koga; br. auf . . . 
tražiti, iskati; part. pres. bringenb 
prešan, važan, ozbiljan; ftd) ge« 
brungen fiiijlett morati, 
britte num. treći. 

®tittel s. n. (-š, —) trećina. 

brittljalB num. dva i po. 

broben ađv. gore. 

broljen «■ d. prijetiti, groziti se. 

®rol)ung s. fem. (-en) prijetnja, grožnja. 

brbijnen v. d. tutnjiti. 

brottig adj. veseo, smiješan, šaljiv. 

Srofđjle s. fem. (-en) kočija. 

bruBen ađv. prijeko, s one strane. 


btiiBer = bariiBcr; ein 3al)r lln ^ 
više od godine dana. 

®rnd s. m. (-eš) pritisak; tjeskoba; 

ugnjetavanje, tlačenje, tisak, 
brucfen v. d. tiskati (štampati), 
brfiđen v. d. pritiskivati; tlačiti, 
ugnjetavati; stiskati; bie §anb b. 
rukovati se; attš §erj b. vinuti na 
grudi; in bie Strme b. zagrliti;_ eitten 
b. ugnjetavati koga; tot b. zgnječiti; 
ftd) b. bitrd) .... protisnuti se, 
probiti se. 

britđenb adj. težak, nesnosan; b—e 
©teuer veliki porez; b—e ©efđjaftc 
tegobni poslovi; b—e Sige nesnosna 
žega; b— e Slot velika bijeda; adv. 
teško, nesnosno, 
btum = barum. 
britnten adv. dolje. 


bu pron. ti. 

buđen ftd) v. d. sagnuti se. 

®ueE s. n. (-§, -e) dvoboj. [vonj, 
$uft s. m. (-eš, Slijte) miris, zadah, 
buften v. d. mirisati, 
blifttg adj. mirisan. 

Smfaten s. m. (-3, —) dukat, cekin, 
biilben v. d. trpjeti, podnositi. 
Sulbung s. fem. snošljivost, 
buntnt adj. glup, bedast, budalast. 
Summlopf s. m. (-eš, -opfe) glupan, 
bedak. 


bumbf adj. mukao; zatvoren, taman, 
vlažan; buntpfe ©tufie vlažna i 
tanina soba; adv. muklo; tamno, 
vlažno; bltntpf btaujcnbšumećimuklo. 
biingen v. đ. gnojiti, đubriii. 
bitnici adj. taman; skrovit; adv. tamno; 
skrovito; ftd) b. ertnnerit slabo se 
sjećati; eš tnutbe ifjm b. Bor ben 
Sluge« smračilo mu se pred očima. 

{ : S) I tmina. 

Sunfell)ett s.fem. I 

bunleltt v. d. mračiti se. 
btinleit v. ir. (bdudjte, gebauđjt) činiti 
se; ftc£) b. umišljati si. 
bittttt adj. tanak, rijedak. [dim. 

‘Jjunft s. m. (-eš, Sihtfte) para; duba; 


burd) prep. (uz ah.) kroz, po, sa. 
burđjctttš adv. posve, baš, sasvim; b. 
iticfjt nikako. 

burđjBeBen v.d. (b. BeBtepb. BeBt) pro¬ 
tresti; protrnuti. 


burđ)6ofjrm v. đ. (burđjBoljrte, bnrdj* 
Bol)rt)provrtjeti, probušiti; probosti. 
burd)Bređ)cn v. f. (burd)6rtđ)t, burd)« 
Brad), burd)Brod)en) prolomiti, pro¬ 
biti, provaliti. 

burdjbrtttgett v. f. (burđjbraitg, burdj- 
brungett) probiti, prodrijeti; oon 
SJlitleib burdjbrungen pun samilosti, 
burdjeiitanber adv. ispremiješano, 
ispremetano, razbacano; burdjcin«* 
auber geljeit ispremiješati se. 
Surdjetitattber s. n. ( š) nered, zbrka, 
burđjfafmt v. /.■ (fafjrt btttd), ful)r b., 
burđjgcfafjrnt) proći, provesti se. 
burd)[ed)teu v. f. (ftdjt b-, fod)t b., 
burđjgefođjten); ftd) b. protnći se; 
eš b. isposlovati. 

burđjflamnten v. d. (&. flammte, b. 
flammt) raspaliti. 

bnrd)fled)teit v. f. (burd)flid)t, burdjjlođjt, 
biirdjftod)tett) protkati, [preletjeti. 
burđ)fliegen v.f. (bitrđjfiog, burđjfiogen) 
burđjforftfjeu v. d. (burđjforjđjte, burd)« 
forjđ)t) istražiti, ispitati, 
burdfitfjren v. d. (fiifjrte b-, burd)« 
gefuf)rt) izvršiti, provesti. 
burd)fitrd)eit v. d. (b. furdjte, b. furdjt) 
izbrazditi. 

burdjgangig adj. opći, općeniti; adv. 

općenito, uopće, skroz, 
burđjgeljen v. ir. (gittg b., bitrd) gegaitgett) 
uteći, pobjeći; proći. [presjeći, 
burđjljaunt v.f. (butđjljieB, bitrdjfjaueit) 
burd)l)auen ftd) v.f. (EjieB burd), btird)- 
get)aueu) protući se, probiti se. 
burdjfđmpfen v. cl. (burdjfćtmpfte, burd)« 
Imnpft), ein burd)lfimpfter Sag dan 
borbe (dan, koji je protekao u borbi), 
burđjlontmen v. f. (fam burd), burd)« 
gefontnten) proći. 

burdjfiSmten v. ir. (iđj fattn burd), mir 
fbitneit b.; founte b.; burcljfoutten) 
moći proći. 

burđfreujett v. d. (burđjfreujte, burd)« 
freujt) križati; krstariti (putovati 
uzduž i poprijeko), 
burdjlaufett v. f. (burđjlief, burd)Iaufen) 
protrčati, proteći. 

burd)Ie[ett v. f. (lieft b,, laš b., burd)« 
gelejen) pročitati. 

bitrd)Iođ)erit v. d. (burđ)tod)erte, burd)« 
lod)ert) probušiti, provrtati, ispro¬ 
bavati. 


Surđjmarfd) s. m. (-eš, -mćtrfđje) prolaz, 
burđpiteffett 'v. f. (b. rntfjt, b. maj;, 
b. ntefjen) proći, proputovati. 
Surđprtefjer s. m. (-§, —) promjer. 
burdjmitftarttJ.đ. (b. mufterte, b. muftert) 
pregledati, ispitati, iskušati. 

burdptafjen v. d. (b. ttd&te, b. naljt) 
prositi. 

burdjttafen v. d. (burcljitafte, burdjnaft) 
natopiti, nakvasiti, prokisuuti. 
burdj'oaffterett v. d. (pajfterte b., burd)« 
pajfiert) proći; procijediti, 
burđjreijjett v f. (rif; b., burcfjgeriffen) 
proderati; ftd) b. provući se, probiti 
se (kroz tkaninu). 

burđjriefelit v. d. (burdjriefelte, burd)« 
riefelt) procuriti; protjecati. 
bttrd)š = burd) baš. 
burd)fđ)auett v. d. (b. fdjaute, b. fdjaut) 
progledati; upoznati. 

burd)fd)tffen v. d. (burd)fd)ijfte, burd)« 
fdjifft) prebroditi. 

burcbfđjtntnteru v. đ. (fdjttitmerte b., 
burd)gefcl)tmmert) prosjajivati; naslu¬ 
ćivati. 

burd)id)tupfen v. d. (fd)(itpfte b-, burd)« 
gefdjlupft) provući se; uteći. 

burđfđjitetbett v.f. (b. fc^nitt, b. fđjuitten) 
prorezati. 

burd)fd)tteibcn v. f. (fdjnttt b., burd)« 
gefđjnitten) prerezati, presjeći. 
burd))d)ittttlid) adj. prosječan. 
burd)fđ)reiten v.f. (b.fc^rttt, b. fdjritten) 
proći, preći (koracajući); mjeriti 
korakom. 

burd)fd)tneifeu v. đ. (b. fdjmetfie, 
b. fdjmeift) lutati, prolutati. 
burcbfdjmimmen v. f. (burdjfdjmatnnt, 
burd)jd)montntett) preplivati, 
burdfegelu v. d. (bnrđjfegelte, bitrd)« 
fegelt) prejedriti. 

burd)fe|eu v. d. (fetjte b., burd)ge[e|t) 
isposlovati. 

burd)ftd)ttg adj. proziran. 
®urđ)fđ)tigfeit s. fem. prozirnost. 
burđ)[preugen-».(t (b. fpreitgte, b.fpreitgt) 
pretrčati (na konju). 
burd)fleđ)ett v.f. (burđ)fiiđ)t, burdjftacf), 
burd)ftod)eu) probosti; prokopati 
(prokop). 
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bitrd)ftof?en *. f. (burđ)ft'|t, burđjfticfi, 
burđjftofsen) probiti. 

burđjtoBeii v. d. (burđ)toBtc, burdjtoBt) 
probjesnjeti. 

butd)»ad)eit v. đ. (burdjma 1)te, bttrđp 
madjt) probđjet'. 

bitrđpnanbeln v. d. (b manbelte, b. tnan= 
belt) proći, obaći. 

burđjtttanberu v. d. (burđjtoattberte, 
biirđ)htattbert) proputovati (pješice). 

butđpuaten v. d. (burđpnatete, burtfp 
luatet) pregaziti. 

burđjracidjert v. d. (burđ)tDetd)te, butđ)= 
iueidit) namočiti, skvasiti. 


| burijtDiUjlcn v. d. (b. ttriifjlte, b. tiui^It) 
premetati, ispvemetati. [proći, 
burdjsirijen v. /■ (burđjjeg, burdjjogen) 
biirfen; v. ir. (iđ) barf, trir biirfeit; 

burfte; geburft i biirfeit) smjeti, 
biirftig adj. potreban, siromašan, os¬ 
kudan; adv. oskudno 
(Silrftigfeit s.fem. siromaštvo, oskudica, 
bitrr adj. suh. 

®urft s. m. (-eg) žeđa. 
burfteit v. d. žeđati. [čan, sumoran, 
biifter adj. tmuran, taman, mrk, mra- 
■bufterrot adj. zagasitoćrven. 

(Suhenb s. n. (-g) tuce. 


©BBe s. fem. oseka, 
ebcu adj. ravan; adv. ravno; uprav, baš. 
cBcttba adv. baš tu, baš tamo. 
eBeuber, -bie, -bag 
ebeuberfelbe, -bicfelbe, 

-tagfeIBe 

cbettbiefer, -e, -eg 
@6:ne s. fem. (-ett) ravan, ravnica, 
efieitfallg adv. također. 

©Benljolj s. n. (-eg) ebanovina. 
©beutnafj s. n. (-cg) sklad, razmjer, 
cbeitfo adv. isto tako; ebeitfo — alg 
koliko — toliko, 
c&enfotnel adv. toliko, isto tako. 
ebenfomenifl adv. baš tako, baš tolišno. 
©Bcr s. m. (-g, —) vepar. 

©Berljarb n. pr. m. Eberbard (muško 
imej. 

etneu v. d. ravnati, poravniti. 

©đ)o s. n. (-g) jeka, odjek. 
cd)t adj. prav, istinit, čist; pravo. 
Gde s. fem. (-ti) ugao, kut. 
eđig adj. uglast. 
cbel adj. plemenit. 

©bclbutue, ©belfrau s. fem. (-ett) 

plemkinja. 

(SbeTjunfer s. m. (-g, —) plemić, 
©belfnabc s. m. (-ett/ -ett) paž. 
©.eltnanit s. m. (-eg, -leute) plemić, 
©belmut s. m. (-eg) plemenština, 
velikodušnost. 

ebeltltiitig adj. velikodušan; adv. 

velikodušno. 


I pron. taj, ta, to; 
baš taj, b. ta 
b. to. 


©belfintt s. m. (-eg) plemenština, 
plemenito čuvstvo. 

©belftein s. m. (-eg, -e) dragulj, 
©btltuttb n. pr. m. Edmund (muško 
ime). 

©fen s. m. (-g) bršljan. 
et), elje adv. prije (comp. eljer još prije, 
sup. am eljcfteu najprije). 

@t;e s. fem. (-ett) brak. 

©tjeBett s. n. (-eg, -en) bračni ležaj, 
bračna postelja. 

©fjeBuitb s. m. (-eg) brak, bračni vez. 


eljebem adv. 
eljentalg adv. 


| prije, negda. 


etjetu adj. mjeden, tučan (od tuča); 
fcitt SBort Ijalt etjern ftiinb vjtra mu 


je tvrda. 


etjrBar adj. čestit, častan, pošten; adv. 
časno. 


©l)re s. fem. (-ett) čast, poštenje; ttuf 
©.! na poštenu riječ! eittem gtt ©t)reit 
nekome u počast. 


eljrett v. d. častiti, poštivati. 


©IjrettBejeuguug s. fem. (-en) počast, 
©[jrenfraitj s. ih. (-eg, -attje) počasni 


vijenac. 

©prentreuj s. n. (-eg, -e) počasni krst; 
odličje. 


©[jrentegion s. fem. počasna legija. 
©f)renlieb s. n. (-eg, -er) počasna pjesma. 
Gfjreittttal s. n. (-eg, -ćiler) počasni znak; 
spomenik. 


©[)rettplat} s. in. (-eg, -age) 1 počasno 
©Ijrenftj} s. m. (-eg, -e) 1 mjesto. 
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©)reitffeKe-s. fem. (-n) počasno mjesto, 
počasna služba. 

©fjrcittag s. m. (-eg, -e) svetkovina, 
svečanost, slava, 
eljrentttert adj. častan, pošten. 
Glp'etttuoft s. ii. (-eg) poštena riječ, 
vjera. [smjerno- 

efjrerbietig adj. smjeran, ponizan; adv. 


©CjrerBietigfeit s. fem. | 
©EirerBietung s. fem. j 


smjernosg 

poštovanje; 

poklon. 


©Ijrfurdjt s. fem. strahopoči anje, 
poštovanje. 


cljrfurđ)tgbot( adj. smjeran, pun 
poštovanja. [poštenja. 


©tjrgefiiljl s. n. (-eg) poštenje, osjećaj 
©grgeij s. m. (-eg) častoljublje. 
eljrlid) adj. pošten; adv. pošteno. 
@f)rliđ)feit s. fem. poštenje. 
cIji'tDtirbig adj. častan, pošten. 

©i s. ii. (-cg, -er) jaje. 
ei interj. o! hej! gle! ah! 


©tdjbaum s.ut (-eg,-aume)| hras dub 
©tđje s. fem. (-ett) ) ’ 

©iđjflantnt s. m. (-eg, -atntne) hrastovo 
deblo. 


©ib s. m. (-eg, -c) zakletva, prisega. 


©tbam s. m. (-g, -e) zet, 

©ibeđjfe s. fem. (-en) gušterica, 
©ibeefortnel s. fem. (-tt) obrazac 
prisege (zakletve). 


@ibfđ)tnur s. m. (-eg, -lire) prisega, 
©ierlegett s. n. (-g) nošenje jaja. 
©ifer s. m. (-g) mar, revnost. 
©iferfud)t s. fem ljubomornost. 
eiferfiidjtig adj. ljubomoran. 


eiftig adj. revan, maran. 

eigett adj. vlastit; osobit; sup. (eigettft). 

eigenljanbig adj. vlastoručan; adv. 

vlastoručno. [osebina. 

©igeiitjeit s. fem. (-en) vlastitost, 


©igcnljtlfe s. fem. vlastita pomoć, 
pomaganje samu sebi. 

©igettliebe s. fem. samoljublje, 
eigenmađjtig adj. samovoljan, 
eigeitnutsig adj. sebičan, 
eigettg adv. baš, upravo. 

©genfđ)ajt s. fem. (-ett) svojstvo; 
vlasništvo. [svojeglavost. 


©tgettftnrt s. m. (-ež) tvrdoglavost, 
etgettftnnig adj. tvrdoglav, svojeglav 


cigentliđ) adj. pravi; adv. zapravo, 
uistinu, zaista. 

©tgciitum s. n. (-eg) vlasništvo, svojina. 
Gigeittiitlter s. m. (-cg, —) vlasnik, 
eigcntiintlid) adj. vlastit; čudan, 
neobičan. [osebina. 

©igentihitliđ)feit s. fem. (-ett) vlastitost, 
eigiten ftd| v. đ. sposoban ili prikladan 
biti; pari. pas. gceianet sposoban, 
prikladan. 

©dattb s. n. (-eg, -e) otok, ostrvo. 
©tlboic s. in. (-u, -tt) orzoteča. 

@i(e s. fem. brzina, žurba, 
čileu v. d. brzati, hititi, žuriti se; 
eilettbctt Sctufeg u punom trku, trčući 
brzo. 

eilenbg adv. brzo, hitro. [brzo. 

eitfertig adj. brz, okretan, hitar; adv. 
©ilfertigfeit s. fem. brzina, hitnja, 
okretnost. 

eilig adj. brz, hitar; adv. brzo, hitro 
eiligft adv. što brže. [(kola), 

©ilftmgett s. in. (-g, —) brza poš a 
©imer s. m. (-g, —) vedio, akov, barilo. 
etn, -e».eitt art. jedan, jedna, jedno; 
pron. indef. neki,- -a, -o; čovjek 
(bct fijjt eirtec tuie auf eittent ©tulile 
tu čovjek sjedi kao na siocu); num. 
jedan, eing geben dati zaušnicu 
(pljusku, ćušku). 
einattber adv. jedan drugoga, 
emafdjern v. d. spaliti, obratiti u pepeo, 
einatmen v. d. udisati, 
einbalfantieren v. d. balzamovati. 
©inBattb s. m. (-eg, -ćrnbe) uvez. 
etnBtlbert ftd) v. d. umisliti si, uobraziti 
si; part. pas. etngeBilbet uobraž-n, 
umišljen. 

©ittBilbunggfraft s. fem. mašta. 

©irtBliđ s. m. (-eg, -e) in eitre gadje ©. 

rteljttten uputiti se u neku stvar. 
einBredjcn v. f. (6rid)t eitt. Brod) ein, 
etrtgcBrodjen) provaliti, razvaliti, 
obiti (vrata); mit einfiredjeuber Utadjt 
kad zanoća. [naknaditi, 

eiitbringett v. f. (Brodite ein, eingebradfjt) 
©inBruđ) s. in. (-eg, -iid|e) provala; ntit 
©inBruđ) ber %ad)t kad zanoća. 
etnbitrgertt v. d. udomaćiti, udomiti, 
eittbrittgett v.f. (brang ein, eingebrmtgett) 
provaliti; auf einett e. saletjetikoga, 
natjerivati koga. 


40 


41 


©iltbruđ s m. (-e3, -itđe) dojam. 
ehibtiicft'U v d. provaliti, probiti, 
lazbiti (okno); bic2Iugcit e. zatvoriti 
ocu 

eirtcu v. d. ujediniti, sporazumjeti, 
eiitengen v. d. suziti, ograničiti, 
stegnuti; part. pas. eiugcencjt- 
einerlci num. indecl. jednako, isto. 
cilterfeitž ada. s jedne strane, u jednu 
ruku. 

ctufađ) adj-. j đnostavan, priprost. 
©tnfađ)feit s. fon. jednostavnost, 
einfaljren v. f. (fa£;rt cin, fuljr ein, ein= 
gefaljren) uvesti se. [pomisao, 

©infatt s. m. (-68, -ade) namisao, 

einfattcn v. f. (falit cin, fiel eht, cin* 
gefaHeit) upasti; srušiti se; navaliti; 
ber eiltfđllcnbe @traf)I zraka, koja 
upada; bie Srompctoit ftcleit cin 
trublje zatrubiše; eS falit mir eiit 
sjećam se. [bezazlenost. 

Siltfalt s.fem. nevinost, prostodušnost, 
einfangett v. f. (faitgt etn, ftttg ein, ein* 
gefangett) uhvatiti, pohvatati; ber 
Štegeit fitngt foljlenjaure eiit kiša 
upija ugljičnu, kiselinu, 
cinfaffen v.d. uklopiti, uvezati, ukoričiti, 
obrubiti, okovati, opasati, ograditi. 
Gšinfaffuttg- s. fem. (-en) uvez, uklop, 
ograda. 

einftnben fid) v.f. (fanb eiit, eingcfunben) 
doći, naći se. 

einfleđ)tcn v. f. (ftidjt ein, flod)t ein, 
eingeflođjten) uplesti. 
eittfloEeit v. d. uliti. 

©infinf? s. m. (-e§, -itffe) upliv, utjecaj, 
einflufjreiđ) adj. uplivan, moćan, 
mogućan. 

einformig adj. jednolik, 
eittfugeit v. d. umetnuti, uplesti, 
einfiiijren v. đ. uvesti, zavesti. 

©iitgaitg s. m. (-eg, -ćtitge) ulaz. 
eingeMtbet vidi eitibilbeit. 
eittgeboreit adj. domaći, urođen, 
eingetjen v. ir. (gittg eiit, eiitgegattgen); 
eiit* uttb auggeljeit ulaziti i izlaziti, 
dolaziti i odlaziti; auf etiuaž c. na 
nešto . pristati; auf Unterljanbluitgeit 
e. pristati, da se ugovara; auf biefeit 
SBinf e. razumjeti ovaj mig; in 
etwag e. baviti se čim; er ift eiit* 
gegangeit on je propao. 



eingejteljen ».»>■. (geftanb ein, eingeftait&cii) 
priznati. 

©iitgetueibe s. n. utroba, drob. 
eiitgiefjen v. f. fgofj ein, ciitgegoffeit) 
uliti. 

eingreifen v. f. (griff eiit, dngcgriffcii) 
hvatati, zahvatiti; uplesti se; fliirenb 
eingreifen smetati. 

©iitljalt s. m. tim ili madjett doskočiti; 
obustaviti. 

einfialteit v. f. (I)ći(t eiit, I)ielt eiit, eitt* 
gejalten) zaustaviti; o iržati. 
eittijaitbigeit v. d. uručiti, predati. 
eintjeBen v. f. (Ijob eiit, eingeljoben) 
utjerivati, pobirati, 
einljeimiiđj adj. domaći, urođeni, 
©inljeit s.fem. (-en) jedinka; jedinstvo. 
ein£)ergel)en v. ir. i 
eiulferfdjreiteit v. f. I stupati, koracati, 
einljertreten v. f. | dolaziti, 
einfierinaiibcln v. d.) 
einfjerfrieđjen v. f. (.frocl) e., e. gelrocfien) 
pripuzati. [jahati, 

einljemiten v. f. (ritt e., e. geritten) 
ein^erfdjleppert v. d. vući, dovlačiti. 
eint)erjcl)iee6en v. d. lebdjeti, kretati se 
lebdeći. 

einljolen v. d. dostići, stići 
einfjullen v. d. zamotati, umotati, 
einljutben v. d. utoriti. 
eittig adj. sporazuman, složan; num. 
indef. nekoliko. 

einigerma|ett adv. ponešto, u nekoliko; 
na neki način. 

©inigfeit s. fem. sloga; ujedinjenje; 
jedinstvo. 

ehtjafjrig adj. jednogodišnji, 
eiitlaufen v. d. kupovati, 
eitttelfrcn v. d. svratiti se, odsjesti, 
ukonačiti se. 

eittllcibeit v. d. obući, odjenuti, 
©infunfte s. fem. plur. dohoci, 
eiula&en v. f. (labt ein, lub ein, ein* 
gelaben) pozvati. 

©titlabung s. fem. (-en) poziv, 
einlaffeit v. f. (laft ein, Iief) eiit, ein« 
gelaffen) pustiti unutra; fid) in ein 
©efprad) e. zametnuti razgovor; fid) 
in eine @d)Iađ)t e. pobiti se. 
eittlaufen v. f. (lauft ein, lief ein,'ein* 
gelaufen) utrčati: prispjeti, doći; 
doploviti (u luku). 


einlegen v. d umetnuti; položiti; mit 
eiitgelegter Sanje s naperenim ko¬ 
pljem. 

©inleitung s. fem. (-en) uvod. 
eiitlbfeit v. d. iskupiti, 
eiitntal adv. jeđamput, jednoć, jednom; 
već; auf e. najeđamput; nid)t e. 
niti. 

einmifđjett fid) v. d. umiješati se, 
prtiti se, posredovati. 

©iitmifdjung s. fem. posredovanje, 
einmiitig adj. jednodušan; adv. jedno¬ 
dušno, 

©iumutigleit s. fem. jednodušnost. 
einnćtfien v. d. ušiti. 

©intialjme s.fem. (-en) zauzeće; prihod, 
dohodak. 

eittnefimen v. f. (itimmt ein, nal)nt eitt, 
eittgeitontmen) uzeti, zauzeti, zapre- 
miti; primiti; eiiten e. za¬ 

ložiti, zagristi; eitten fi'tr fid) e. 
postići nečiju sklonost, 
einniften fid) v. d. ugnijezditi se. 
gtitobe s. fem. (-en) pustinja, pustoš, 
citthreffen v. d. utisnuti. 
einquartiereu v. d. ukonačiti, smjestiti, 
nastaniti. 

einraumeii v. d. ustupiti, priznati, 
einrenneu v. d. (raititle ein, eingeraitnt) 
uletjeti, utrčati; oboriti, srušiti, 
razvaliti, razbiti nešto trčeći; auf 
eiiten e. naletjeti na koga. 
einriđ)tett v. d. urediti, prirediti, pri¬ 
praviti; smjestiti; fid) e. namjestiti 
se, nastaniti se. 

Einridjtung s. fem. (-en) namještaj; 
uredba, uređenje. 

eiitriiđen v. d.\ bag SJtilitar riiđt etn 
vojništvo dolazi (ulazi), 
einfant adj. sam, osamljen. 

©infamfeit s.fem. samoća, osamljenost. 
©iufattelung s. fem. (-ett) uleknina. 
ciitfaitgeit v.f. (fog ein, eingefogen) 
upiti, usisati. 

einfaufen v. d. upuhivati, hujiti unutra, 
einfđjalten v. d. uvrstiti (u novine); 

uplesti, umetnuti, 
cinfdjauleln v. d. uljuljati (u san), 
einfdjenlen v. d. natočiti, naliti. 
©ittfđjenler s. m. (-g, —) peharnik. 
einfđ)iebett v.f. (fdjob ein, eingefđjoben) 
uturiti, uvrstiti, utisnuti. 


©infđjicbuitg s. fem. (-ett) uvrštenje, 
utiskivanje. 

etnfđ)iffen v. d. ukrcati, 
etnfđjlafen v. f. (fdflaft ein, fcfilief ein, 
eingefd)Iafen) zaspati, 
einfdjlageit v. f. (fđjlagt eiit, fdjlug ein, 
eingefdjlagen); biefeit 23eg e. okrenuti 
ovim putem; ber Slili fdjlagt in bag 
§au§ ein grom udara u kuću. 
einfdjletdien fid) v. f. ifdflid) ein, etn* 
gefđjtidjen) uvući se, ušuljati se. 
einfdjlie&en«./. (ft/Iofj etn, eingeidjloffen) 
zatvoriti; uključiti; opasati, ogra¬ 
diti, opkoliti; fid) e. zaključati se, 
zatvoriti se. 

einfd)litiiimern v. d. zadrijemati. 
etnfđ)riitn.pfett v. d. skupiti se, naborati 
se, smanjiti se, smeružati se. 
einfd)iid)tern v. d. zastrašiti, 
einfeijeit v. f. (fiefit eiit, fal) etn, ein* 
gejeljeit) uvidjeti, 
etnfeifeit v. đ. nasapunati. 
einfe^ett v. d. umetnuti, utaknuti; 
postaviti; uložiti. 

©ittfid)t s. fem. razbor, uviđavnost; 

pronicavost, oštroumnost. 
einftdjtig adj. 1 razborit, uviđavan; 
einfidjtžboll adj. (pronicav, oštrouman, 
©infiebler s. m. (-g, —) pustinjak, 
einfilbig adj. jednosložan (od jednoga 
sloga). 

einžmalć adv. jednoć, nekoć 
einft>erten. v. d. zaključati, zatvoriti, 
©infjiritd) s. m. (-eg, -iid)e) prigovor, 
einft adv. = eiitžinalž. 
eiitfteđen v. d. zataknuti; staviti u 
džep. [prispjeti. 

eiitftelleh v. d. obustaviti; ftđ) e. doći, 
ciitftig adj. negdašnji, 
einftimmett v. d. pristati, složiti se. 
©infturj s.m. (-ež,-urje) prolom, rušenje, 
eiitftiirjett v. d. srušiti se, prolomiti se, 
provaliti se. 

eintattjen v. d. plešući uspavati, 
eintaitdjen v. d uroniti, umočiti, 
eintetleit v. d. razrediti, razdijeliti, 
eintoitig adj. jednozvučan; dosadan. 
©intrad)t s. fem. sloga, 
eintragliđ) adj. koristan (unosan), 
eintreffeit v.f. (trifft etn, traf ein, ein* 
getroffen) prispjeti, doći, stignuti; 
desiti se, dogoditi se. 
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cintreiBcn v. f. (trieb eiit, eittgefrieBen) 
utjerati, pobirati. 

eintreten v. f. (tritt ctrt, trat eiit, ein* 
getreten) ući; dogoditi se, desiti se; 
fiir ettvmg e. braniti što. 
gintritt s. m. (-ež) ulaz; Beint ©■ na 
ulaza, pri ulazu; Betnt g. ber 91ađ)t 
predvečer, kad je zanoćalo. 
cinunbgtnattgigfie num. dvadeset i prvi. 
©ittbenteljmett s. n. (-3) sporazum. 
Ginberjićutbuiš s. n. (-tffe-3) sporazum, 
einlnctttbcrn v. d. useliti se, doseliti se. 
citttuebeit v. f. (rooB eiit, eittgemoBett) 
utkati. 

eimucitjeit v.d. posvetiti, blagosloviti; 

uputiti. [ćivanje. 

©iittnetf)Uitg s. fem. posvećenje; upu- 
eintuenben v. d. (toanbte ein, eiitgeinenbet) 
primijetiti, prigovoriti, 
etnintegett v.d. uljuljati (u san); uspa¬ 
vati ljuljajući. 

eiutuilKgeit v. d. pristati, privoljeti, 
©irthritligung s.f. pristajanje, privolja. 
embnrfeu v. d. utjecati, uplivisati, 
djelovati (na koga). 

©titit>ol]tter s. m. (-š, —) stanovnik. 
@tnitml|nerjd)aft s. fem. stanovništvo, 
eintnuđjern v. d. libvarenjem ili kaji- 
šarenjem steći. [tankost. 

gingelfieit s. fem. (-en) pojedinost, po- 
cingeln adj. sam, pojedin, po jedan, 
©tttjelpcrion s. fem. (-ett) jedna osoba, 
pojedina osoba, pojedinac - 
eittgieljen, — gief)tt v.f. (gog eiit, ein« 
gegogen) ući; useliti; uvući; irt bie 
©tabt e. zauzeti grad; in eitt§aug e. 
useliti u kuću; bie Suft e. udisati 
zrak; ©rfunbigitngeite. obavijestitise. 
eittgig adj. jedini; fein eittgtger ni jedan; 

adv. jedino (einjig unb ciHetu). 
©ingug s. m. (-e3) ulaz. 

©tngugg|cf)ntaitg s. m. (-eg, -auje) gozba 
prigodom ulaza. 

@ig s. n. (-eg) led. [potok. 

©igBađ) s. m. (-cg, -ađje) ledenjaćki 
©tgBerg s. m. (-e», -e) ledeno brdo. 
©tjen s. n. (-§) željezo, gvožđe. 
©iien&aljtt s. fem. (-en) željeznica. 
©ijen6a1)nftcttion (izgovori — gton) 
s. fem. željeznička postaja. 
(Sijengiegerei s. fem. (-ett) Ljevaonica 
željeza. 


Gtjettfjafett s. m. (-g, —) željezna kuka. 
©tiertf)atnmer s. m. (-3, -antnter) željezni 
čekić (bat, klađivac); talionica, lije¬ 
vao nica. 

©ifeuftiiltme s. fem. željezni glas. 
eifertt adj. željezni, gvozden. 

©igfelb s. n. (-e3, -er) ledeno polje, 
©ispile s. fem. (-ett) površina leda; 

ravnica prekrila ledom. 

GiggeBirge s. n. (-g, —) zaleđeno gorje; 

ledenjaci, 
riftg'ag!/. leden. 

©tšforit s. n. (-eg, -orttcr) zrno leda. 
©igmeer s. n. (e3, -e) ledeno more; 
more leda. 

Gigtmnb s. m. (-eg, -c) ledeni vjetar, 
eitet adj. tašt; čist. 

©iteL'eit s. fem. taština. 

©fel s. m. (-3) gnušanje, gad. 
efelljaft adj. gnusan, gadan, odvratan, 
efeln v. d. gnušati se; eg elelt tttii) 
gadi mi se. 
elctjltjđ) adj. rastezljiv. 

©IBe n. pr. fem. Laba (rijeka), 
elegattt adj. otmjen. 

©legattt (izgovori po francuzku elegan, 
■ plur. ©legantg) kicoš. 
eleftrifđ) adi. munjevan. 
©Ieftrifternta(đ)ine s. fem. (-ti) munjilo, 
stroj za proizvođenje munjine. 
Gleftrigitat s. fem. (-ett) munjina. 
gleftrtgitat§quette s. fem. (-ti) izvor 
(vrelo) munjine. 

eleltromotorifcf) adj. elektromotoran. 
©lemettt s. n. (-eg, -e) počelo; članak 
(električni). 

©lenb s. n. (-S) bijeda, 
elettb adj. bijedan. 

elettbtgltđ) adv. bijedno. [jelena. 

Gleugljaut s. fem. (-aute) koža sjevernog 

©lefaitt s. m. (-ett, -en) slon. 

elf num. jedanaest. 

glf s. m. (-ett, -ett) vilovnjak, vukodlak. 

©Ife s.. fem. (-ett) vila. 

©IfetiBeitt s. n. (-g) slonova kost. 
©IfenfiSnig s. m. (-S) kralj vila i vilov- 
njaka, bauk. 
elfte num. jedanaesti. 

©He s. fem. (-ti) lakat (mjera). 
cHeitlcutg adj. od lakta. 

©Ijajj n. pr. n. Alsas. 
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© [ćtffer n. pr. m. (-§, —) Alsažanin. 
©Itern s. m. plur. roditelji. 

©Itertipuž s. n. (-eJ) roditeljski dom. 
ellptid) adj. elizijski. 

©Itlfiutn s. n. (-g) Elizij; raj. 
etnangtpiercn ftđ) v. d. osloboditi se, 
emancipovati se. [knezova, 

©mir s. m. (-g, -e) naslov arapskih 
©mpjatig s. m. (-e3) primanje, primitak; 

in ©. iteljtiteti primiti, 
empt’aitgett v. f. (entpt'aitgt, empfing. 

emp'attgeit) primiti. ■ 
empfcfjleit v. f. (empftefjft, empfaljl, 
empfoljlett) preporučiti. 

©ntpfef)Ittttg s. fem. (-en) preporuka, 
etttpfittben v. f. (entpfanb, entpfunben) 
osjetiti, ćutjeti. 

etnpjtitbltd) adj. osjetljiv, ćutljiv, 
nježan; adv. osjetljivo, živo. 
©tnpftnbung s. fem. (-ett) osjet, osjećaj, 
entpor adv. gore, uvis; -Ijalten uzdi¬ 
zati (gore držati); -Jlintmen uspi- 
njati se, verati se; -laufdjcn pri¬ 
sluškivati prema gore; -jdpneBen 
lebdjeti gore; -dpnittgett ftđ) uspeti 
se, uzletjeti, uzdignuti se; zanijeti 
se; - feljeit uvis gledati; -trngeit 
gore nositi, uznositi; -treiBen uz- 
-goniti, ustjerati; -tncifen gore po¬ 
kazivati; -tnenbett gore okrenuti; 
-jieljett uzvlačiti. [dignuti, 

cmporarbetton fid) v. đ. radom se pri- 
entpbrett- v. d. uzbuniti, pobuniti, raz¬ 
jariti ; 4 ftd) e. razjariti se, uzbuniti se. 
©mpbrer s. m. (-3, —) buntovnik, 
emporfafjrett v. f. (faf;ut e., fu£|t e, 
c. gefatjrcit) skočiti. 
eniporljeBcn v. f. (pB i {juB e., e. ge* 
pBen) ustati; dići, uzdići, 
emporplfett v f. (pljt e., ptf e., e. ge^ 
plfen) pomoći, pridići. 
emporqueI(en v. f. (quittt e., quoH e., 
e. geqitotlen) izvirati, ključati, 
emporridjten v. d. uspraviti, dignuti, 
emporfieptt v. f. (ftatib e., e. geftanbett) 
uspraviti, dignuti; uspravno stajati, 
etnporfteigen v. f. (ftieg e-, e. geftiegen) 
uspeti se; uzvisiti se. 
etitportauđjen v. d. izroniti, 
emponnitfileu v. d. izrovati, iskopati, 
©mž >t. pr. fem., rijeka, koja se iz¬ 
lijeva u Njemačko more. 


©tltje s. fem. (-ett) mrav. 
emftg adj. marljiv; adv. marljivo, 
©nbe s. n. kraj, konac, svršetak; 
att aHett ©nbett na svakom kraju, 
svagdje; gu ®. fein svršiti; baž 
tnirb fein jein to će mu biti smrt. 
ettbett v. d. svršiti, umrijeti, 
ettblid) adj. konačan; adv. konačno, 
napokon; bctž ©itbliđ)e konačno, 
prolazno; ba3 [egtten umrijeti, 
ettblož adj. beskrajan, beskonačan, 
©ttbntordnc s. fem. (-tt) čeona morena 
(nakupina ledenog krsja uz najdonji 
rub ledenjaka). 

©ttergte s. fem. energija. 
ettg(e) adj. tijesan, uzak. 

©ttgel s. m. (-£, —) anđeo. 

©ttgclšBilb s. n. (-e3, -er) slika anđela, 
anđeoska prilika. 

©ttglattb s. pr. n. Engleska. 

©ngldnber n. pr. ni. (-Ž, —) Englez, 
ettglattbtfđ), ettglifd) adj. engleski, 
©ttglctn s. n. (-g, —) anđelak. 

©ttgpa^ s. m. (-el, -ćtffe) tjesnac, klanac, 
©ttlel s. m. (-§, —) unuk. 

©nleltnelt s.fem. potomstvo, potomčađ. 
entnrten v. d. izroditi se, izopačiti se. 
©ntaujjerung s.fem odreka, odricanje, 
lišavanje. 

entBepen v.d. (uz ah. i gen.) nemati, 
oskudijevati. 

entBepIiđ) adj. nepotreban, suvišan, 
evttblojjnt v.d. otkriti, razgaliti; lišiti 
(Dott SCntpbctt). 

eutBrcnneu v.f. (entb.aunte, entBraitnt) 
raspaliti, rasplamtjeti, razbuktiti; 
buknuti. [obreti. 

eutb.'deu v. d. otkriti, naći, pronaći, 
©ittbeđer s. ni. (-§, —) obretnik. 
©tttbecfiutg s. fem. (-ett) otkriće. 

©iite s. fem. (-ett) patka, 
entepen V d. oskvrnuti, obeščastiti. 
enteilett v. d. pobjeći, uteći, otrčati, 
odletjeti. 

enterfien v. cl. razbaštiniti. 

©titerpfett s. m. (-g, —) čakija, kuča- 
liea. [raspiriti. 

entfad)ett v. đ. raspaliti, rasplamtjeti, 
eutfapett v. f. (entfapt, etttfntir, ent= 
fofjren) uteći, izmaknuti. 
etitfaUeit v. f. (entftet, entfaKen) ispasti; 
zaboraviti 
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entfalten v. d. razviti, razastrti. 
cntfernen *■ cl. udaljiti, odalečiti; part. 

entfentt udaljen; dalek. 

©ntfermmg s. fem. (-en) udaljenost, 
daljina, razmak, 
nitftammeu v. d. rasplamtjeti. 
entfleifđjen v. d. očistiti od mesa. 
entftiegen v. f. (entflog, entflogeu) od¬ 
letjeti. 

entflieljen v.f. (entflot), entftot)en) uteći, 
cntfliefjett v. /. (entflof;, entfloffen) 
otjeoati, oteći. [odvesti. 

critjui)teu v. d. ugrabiti, oteti, silom 
Entfiiljntng s. fem. (-en) otmica, 
entgegeit prep. (uz dat.) proti, prema, 
suprot; -Bliđen v. d. u susret gledati; 
-Bltfsett v. cl. ljeskati se prema kome; 
»eilett v. d. u susret brzati; -geljett 
v. ir. u susret ići; -ljarren v. d. 
očekivati (nestrpljivo); -lontnteu 
v. f. u susret doći, izići; -flettern 
v. d. verati se prema komu ili 
čemu; -ragert v. cl. stršiti prema 
komu ili čemu; -reiten v. f. u susret 
jahati; -rufen v. f. dovikivati: 
-fpttngett v. f. u susret skočiti; 
-jiarrett v. d. kočiti se u napramase; 
-fieUctt v. d. suprotstaviti; -ftređen 
v. cl. pružiti, u susret pružiti; 
-ftromen v. cl. teći naprama; -ftttrntett 
v. cl. nasrtati; -luanbelit v. cl. u susret 
ići; -ipđjeit v. f. u susret ići. 
entgegeit feiit protivan biti. 
entgegenfegen v. cl. suprotstaviti; part. 

pas. entgegengefegt .protivno, 
entgegenjtelien v. ir. (ftanb e., e. ge« 
ftanb en) nasuprot stajati; protiviti se. 

entgegentreten v. f. (tritt e., trut e., 
e. getreten) usprotiviti se, stati kome 
na put. 

entgegtten v. cl. odgovoriti, odvratiti. 
Entgeguitng s. fem. (-en) odgovor, 
entgeijra. v. ir. (eutging, eittgaitgen) 
uteći, umaknuti. 

cntgeiftert aclj. uprepašćen; mrtav. 


entgleiten «-/- (entglitt ) omaknuti se , 
entglitten) • skliznuti se . 
eittglttfdjen v. cl. ) 
cntfjalteit v. f. (entljatt, enttjiett, ent- 
Ijctlteit) sadržavati; ftd) e. suzdržati se. 
mtljebett v. f. (eutfjob, entljoBcit) oslo¬ 
boditi, riješiti; otpustiti. 


entljilllen v. d. otkriti, razgaliti. 


EntlpiHung s. fem. (-en) otkriće, 
©ntfjuftažmuž s. m. oduševljenje, 
ent^ uf taft if d) aclj. oduševljen, 
entfeintcit v. d. proklijati. 
entlleibett v. đ. svući, 
entfontmen v. f. (entfam, enttommen) 
uteći, spasti se. 

EntMftuttg s. fem. 'slabljenje, osla- 
bljenje, slabost. 

entlaben v.f. (entlabt, entlub, entlafcen) 
stovariti; opaliti (pušku); fiđ) etnež 
®htgež e. riješiti se nečega, 
entlang prep. (uz dat.) uzduž, duž. 
entlajjen v. f. (entlafjt, entliejj, entlaffen) 
oprostiti; otpustiti. . 

entlcutben v. cl. ogoliti (stablo), obrstiti, 
lišće skinuti. [uteći, 

entlaufeit v.f. (eittlauft, entlief, entlaufen) 
enttebigen v. d. osloboditi, riješiti, 
entleeren v. d. isprazniti, 
entlegen aclj. udaljen, dalek, 
entleijnen v. d. posuditi, uzajmiti. 
enttođen v. d. izmamiti, 
entlobern v. d. buknuti, 
entneljuten v. f. (entniinmt, entnaljnt, 
entnontrnen) vaditi, izvaditi; uzeti, 
eittpanjern v. d. skinuti oklop, 
eittraffen v. d. othrvati; ftd) e. etnež 
®ittgež riješiti se nečega, 
entceifjen v. f. (entrifj, entriffen) oteti, 
ugrabiti. 

eittrinnen v. f. (entramt, entronnen) 

pobjeći, umaknuti. 
entroHen v. đ. razviti, razastrijeti. 
entrtiften v. d. zgroziti (se), naljutiti, 
razgnjeviti. 

©ntrliftung s. fem. gnjev, 
etttfagen v. d. odreći se. 

(Jntfal) s. m. (-ež) oslobođenje od pod- 
sjedanja. [štetu. - 

enlfdjdbtgen v. d. odštetiti, naknaditi 
entfđjđleit v. f. (entfđjotf, eittfđjoHeu) 

zabrujiti, jeknuti. 

entfdjetben ». /. (entfdjieb, entfđjicben) 

odlučiti; part. pres. etttfdjetDcttb od¬ 

lučujući; entfdjieben adv. odlučno. 
entfd)Iflfcn v. f. (entfđpft, cntfdjlicf, 
etttfd}Iafelt) usnuti, zaspati; umrijeti, 
entjdjlagen ftd) v. /. (eiitf_d)lagt, cntfdjhtg, 
entfdjlagen) osloboditi se, tiješiti sj: 
odreći se; fid) bež SKadjbi’ttfettž e. t.e 
razmišljati. 
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cntfđjlieffen fid) v. f. (eittfđjlof;, ent* 
fđjloffen) odlučiti se, odvažiti se; 
entfdjloffeit odlučan. 

Entfđjliefjttitg s. fem. (-en) odluka. 

CSttlfd)toffettf)eit s. fem. odlučnost. 
eutfd)Iumniern v. d. zadrijemati, za¬ 
spati; umrijeti. 

Entjđjlufj s. m. (-ež, -itffe) odluka, naum. 
eutfdmlbigett v. cl. ispričati. 
Entfđjulbigtntg s. fem. (-en) isprika. 
entfd)ttmtben v. f. (cntfdjroanb, ent« 
fd)ttiuttben) nestati, iščeznuti, 
entfeclt adj. mrtav, 
etttfejsen v. d. ettten bež ®tenflež e. li¬ 
šiti nekoga službe; ftd) e. upropa¬ 
stiti se, sgroziti se. 

Gštttfegen s. n. (-ž) prepast, groza, strah, 
užas. 

entjejjlid) adj. grozan, strašan, užasan; 

aclv. grozno, strašno, užasno, 
entftnlen v. f. (entfanf, entfunfeti) po¬ 
tonuti; iz ruke se omaknuti, 
entfpimtett fid) v. f (entjpann, entfponnen) 
raspresti. 

entjprcd)en v. f. (entfprid)t, entfprad), 
entfprodjen) podudarati se, priličiti, 
odgovarati. 

entfpriefjeu v. f. (entfprof;, entfproffen) 
niknuti, poteći, potjeeati. 
entfpringen v. f. (entfprang, etttfprungen) 
uskočiti, uteći; izvirati; potjeeati. 
cntftcnnmen v. d potjeeati, imati po¬ 
drijetlo, vući lozu. 

entfteljen v. ir. (entftanb, entftanben) 
nastati, postati; baž Entfteijen na¬ 
stajanje, postanak. 

entfteigen v. f. (entftieg, entftiegen) iz¬ 
vijati se, dizati se. 
entfieHen v. cl nagrditi. [laziti. 

entftromen v. cl. izvirati, izbijati; iz- 
enttfironen v. d. rascariti, svrgnuti 
s prijestolja. 

entoeber — ober couj. ili — ili. 
enttueiđjen v.f. (entiuiđ), entmi^en)uteći, 
enttuetfien v. cl. oskvrnuti. 

©ntmeifiertn s. fem. oskvrniteljica. 
entoenben v. d. ukrasti, 
entlnerfcn v. f. (entluirft, euttoarf, ent« 
ttmrfen) zamisliti, nacrtati, 
enttmđeln v. d. razviti. 

Entroicflung s. fem. razvitak, razvoj, 
napredak. 


enttt)ifd)eu v. d. uteći, 
enttnurbigen v. d. poniziti, lišiti do¬ 
stojanstva. 

©nttuurf s. m. (-ež, -firfe) osnova, nacrt, 
entjieljen v. f. (entjog, entjogcn) uste- 
gnuti; lišiti. 

entgitden v. đ. zanijeti, ushititi. 
Enijuđen •. n. (S)\ usMt zanQg 
Ent^uaung s. fem.} 
entjttei adv. na dvoje; -Bredjen v. 
f. slomiti, prelomiti, prebiti; -reifjen 
v. f. razderati, razdrijeti, poderati, 
rasparati; -fđjlagen v. f. razbiti; 
-fpringen v. f. raspuknuti. 
entpeten v. cl. razdvojiti; ftd) e. svaditi 
se, zavaditi se. 

Epigrnntnt s. n. (-ež, -e) kratki natpis. 
Epigrantmattler s. m. (-ž, —) pisac 
epigrama. 

Epilog s. m. (-ž, -e) zaglavna riječ. 
Epil s. fem. epsko pjesništvo. 

Eptfer s. m. (-1, —) epik. 
eptfd) adj. epski. 

eptfobijđ) adj. uzgredan, sporedan 
Eppid) s. m. (-ž) bršljan. 

Epod)e s. fem. (-en) razdoblje, doba. 
Epož s. n. (—, @pen)\ ep, epos, 
Epopbe s. fem. (-n) ) epopeja. 

Erbomt s. n. (-ež, -dmter) nasljedna 
čast (služba). 

erfmnnen ftd) v. đ. smilovati se. 
erbnrmltd) adj. nevoljan,bijedan, jadan. 
Erbannen s. n. (-ž)j smilovanje, 
Erbarmtutg s. fem. ( samilost, 
erbarnutngžlož adv. bez smilovanja. 
erbauen v. d. sagraditi,, sazidati. 
ErBaiter s. m. (-§, —) graditelj. 
erBauliđ) adj. što se može sagraditi: 

pobožan, spasonosan, poučan. 

Erfie s. m. (-ett, -en) baštinik. 

ErBe s. n. (-ž) baština. 
erBeBett v. cl. zatresti se, tresti se. 
erben v. cl. baštiniti, naslijediti. 
erBenten v. d. zaplijeniti, ušićariti. 
ErBfolgclrieg s. m. (-ež, -e) rat za na¬ 
sljedstvo. 

erBgefeffen adj. urođen. 
erBietett ftd) v. f. (erBot, erBoten) ponu¬ 
diti se. [što. 

erBitten v. f. (erBat, erBeten) izmoliti 
ErBUterung s. fem. ogorčenje, gnjev. 
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©vBfantmerer s. m. nasljedni komornik. 
crBIaffnt r. d. problijeđjeti; umrijeti. 
crBteiđjen v. f. (erBIiđ), erBIidjen) pro¬ 
blijeđjeti. 

erBIiđ) adj. nasljedan. 
erB'.iđeit v. d. vidjeti, spaziti, opaziti, 
ugledati. 

©rbliđitttg s. fem. uočenje, zamjećenje. 
erBliitbcn v. d. oslij- piti. [(cvijet). 
eiBIitfjeit v. d. rascvasti se, razdati se 
®r&marfđ)atl s. m. nasljedni maršal. 
©rBprtuj s. m. (-ett, -en) knez nasljednik, 
nasljednik prijestolja. 
erBredfnt v. f. (er6riđ)t, er&rad^, er* 
Brođjen) razbiti, obiti, probiti, raz¬ 
valiti. 

©i'Breid) s. n. (-e§, -e) nasljedna država. 
SrBfđjaft s. fem. (-en) baština. 
©rBfđjajjmetffer s. m. nasljedni rizničar. 
@r6fđ)enle s. m. nasljedni peliarnik. 
©rBteil s. n. (-es>, -e) baština. 
©rBiruđjfefj s. m. nasljedni trpezar. 
©rbart s. fem. (-en) vrsta tla (zemlje). 
©rbBe&eit s. n. (-«, —) potres, 
©rbfiobett s. m. (-g) tlo, zemlja. 

Srbe s. fem. (-en) zemlja, lio, kopno; 

auf ©rben na zemlji, na svijetu, 
©rbettftou s. fem .(-en) zemljana gospa, 
zemaljska gospođa. 

©rbenlleinthr s. n. (-eš, -e) životinjica, 
koja živi u zemlji. 

©rbenFIojj s. m. (-e§, -Bjje) gruda(zemlje). 
©rbenleBeit s. n. (-§) život na zemlji, 
zemaljski život. 

©rbcnluft s. fem. slast ovoga svijeta, 
©rbenfcljn s. m. (-eS, -o()ne) čovjek. 
ffirber[đ)utterung s. fem. (-en) potres, 
trešnja. 

erbgeBoreit adj. na zemlji rođen. 
©rb()aufeit s. m. (-3, —) hrpa (gomila) 
zemlje. 

erbiđften v. đ. smisliti, izmisliti, 
©rbiđjtung s. fem. (-ett) izmišljotina, 
©rbinnere s. n. (-n) unutrašnjost zemlje. 
@rb!ret§ s. m. (-e§) zemaljski krug. 
©rboberflodje s. fem. površina zemlje, 
©rbteid) s. n. (-§) zemlja; svijet, 
©rbrinbe s. fem. zemaljska kora. 
erbriSl)tten v. đ. zagrmjeti, zatutnjiti. 
erbroffeln v. đ. zadaviti, zagušiti, 
erbručfett v. d. zgnječiti, zgnjaviti. 


©rbfđjale s. fem. zemaljska ljuska 
(kora). 

©rbffof) s. m. (-e ?, -ćifje) udarac potresa, 
©rbfturj s. m (-tš, -iirje) provala zemlje, 
odron zemlje. 

erbnlbeit v. d. trpjeti, podnositi, 
ereignnt ftd) v. d. desiti se, biti. 
©rctgniš s. n. (-ijfe?, -iffe) događaj, 
ereilett v. đ. stići, zadesiti. 

©rcntit s. m. ( ett, -en) pustinjak, 
ererben v. d. naslijediti. 
crfal)rcn v. f. (crfal)rt, erfuljr, erfafjren) 
doznati, saznati; iskusiti, 
erfaljrett adj. iskusan. 

©rfrfjnmg s. fem. (-ett) iskustvo, 
erfaffert v. d. uhvatiti; shvatiti, 
erfeđjtett v. f. (erfidjt, crfođ)t, erfođiten) 
izvojevati; bctt Sieg e. pobijediti, 
crfttiben v. f. (erfaub, erfuitben) iznaći, 
izumjeti. 

©rftt btntg s. fem. (-ett) izum. 
©rftttbungžgaBe s. fem. domišljatost, 
dosjetljivost. 

erfleljm v. d. izmoliti što (vapijući), 
©lfotg s. m. (-e§, -e) uspjeh, 
erfolgett v. d. uspjeti; desiti se, biti. 
erfolglod adj. uzaludan, bezuspješan, 
crfolgretđ) adj. uspješan, 
erforbcrliđ) adj. potrebit, nužđan. 
erforbern v.d. trebati; tražiti, zahtije¬ 
vati. 

erfor(djen». cl. ispit ati, istražiti, proučiti, 
erfreucn v. d. razveseliti; ftd) e. veseliti 
se; erfreut veseo. 

erfreutid) adj. veseo, radostan (ono što 
razveseljnje). [se. 

erfrierott v.f. (erfrot, erfroren) smrznuti 
erfrtjđjcn v. d. osvježiti; okrijepiti, 
©rfrtfđjung s. fem. (-ett) okrepa. 
erfiiKeit v. d. ispuniti; izvršiti, 
©rfuffmtg s. fem. izvršivanje; ispu- 
njivanje; itt ©. geljcit ispuniti se. 
ergongen v. d. popuniti, dopuniti. 
ergeBeit v. f. (ergibt, ergaB, ergeBen); 
ftd) bent geitibe e. predati še ne¬ 
prijatelju; fid) itt fetn ©đjiđfal e. 
prepustiti se sudbini; ftd) ©ott e. 
pouzdati se u Boga; bte Sfeđjnuug 
ergibt račun pokazuje. 
ergeBeit adj. ponizan, odan. 

©rgcBenfjeit s. fem. odanost. 


ergefjct: v. ir. (ergittg, crgangen); einctt 
SGefebl e. faffett izdati zapovijed; ec 
ergefjt ftd) itt . . . govori naširoko 
o . . .; eš ergcl)t tnir wo()I dobro 
sam, dobro mi je; roie luirb eš bir 
e.? kako će ti biti?; ftd) e. proći se, 
prošetati se. . 

ergiebig adj. izdašan, obilan, plodan, 
koristan. 

©rgieBigfeit s. fem. izdašnost. 

! ergiefett v. f. (ergof 3 , ergoffett) izliti, 

razliti; ftd) e. izliti se, izlijevati se; 
utjecati; fid) in SoBe#erl)ebuttgen e. 
u zvijezde kovati, 
crgtćmjeit v. d. sinuti, zasvijetliti. 
ergotjnt v. d. naslađivati, razveseliti, 
crgojjlid) adj. (ono što razveseljuje), 
razveseljujući., 

crgreifnt v.f. (ergriff, ergriffen) uhvatiti, 
zgrabiti; dokučiti, shvatiti; dirnuti, 
potresti; beit Sbtlci^ e. npot.iijebiti 
prigodu; eiueitSUtšlueg e. naći ispriku, 
izvući se; eiitett iiber etluaš e. uhvatiti 
koga na djelu. 

ergrtmmett v. đ. razljutiti se, razjariti 
se na što (iiber etttmž). 
ertjubeit adj. uzvišen. 

@rl)uBeuf)cit s. fem. uzvišenost, veli- 
čanstvenost; uzvisina. 

ert;altert v. f. (erfjćilt, erfjielt, erljalten) 
primit i, dobiti; uzdržavati, izdržavati; 
čuvati. 

©rtjatiuug s. fem. uzdržavanje, 
ei^attbcln v. d. iscjenjkati, iseincariti. 
er^avrctt v. d. dočekati, iščekati. 
erl)aid)ett v. d. uhvatiti, uvrebati. 
eif)cBm v. f. (erfjoB i er^uB, erljoBeit) 
dignuti,uzvisiti; slaviti; jum©eitcral 
r. učiniti generalom; S'tagee. tužiti; 
ftd) e. ustati, dignuti se; fid) iiber 
etroo? e. prezreti nešto, 
erljeitent fid) v. d. razveseliti se. 
erf)elleu v. d. rasvijetliti, razbistriti, 
crlji^nt v. d. ugrijati, zagrijati, 
erljofjeit v. d. uzvisiti, povećati, povisiti. 
©rljBijuttg s. fem. uzvišenje; povišica; 
uzvisina. 

erijofett fid) v. d. oporaviti se, odmoriti 
se, okrijepiti se. 

CSif)otimgšreife s. fem (-rt) zabavno 
putovanje, putovanje za oporavak 
(odmor, okrepu). 
rBoreu v. d. uslišati. 


©rtnneit | n. pr. fem. Erinije, božice 
©riniitjen J osvete. 

erinucrlid) feitt, e§ ift mir e. sjećam se. 
erittnrat v.d. sjetiti, sjećati; etuen att 
etluaž e. sjetiti koga na nešto; fid) 
einež ®ingcž e. sjećati se čega. 
©riititmntg s. fem. (-en) sjećanje, 
pamćenje; uspomena, 
erjngen v. d. uloviti, 
erfalteit v. d. ohladiti, nladnjeti, na- 
hladiti se. 

erfnufnt v. d. otkupiti. 
erfntnBar adj. poznatan (koji se može 
poznati). 

erlennen v. f. (erfannte, erfaunt) poznati, 
prepoznati (ettteit on etoog e. koga 
po nečemu). 

erfenntliđ) adj. zahvalan. 

©r'eitutlid)feit s. fem. zahvalnost, 
©rfeuntniž s. n. (-iffe§, -e) osuda, 
©rfenntniš s. fem. 1 spoznaja, 
©rfeunmtg s. fem. (- ert) j poznavanje, 
©rter s. m. (-a, —) doksat. 

©dergcmod) s. n. (-e*, -adjer) soba sa 
doksatom. 

erflarcn v. đ. izjaviti; protumačiti, 
©tdlorung s. fem. (-en) tumačenje; 
izjava, očitovanje., 

erfluntnen v. f. (erflomm, erflommen) 
uspeti se. 

erflingen v.f. (erKang, evltungen) zaoriti, 
zabrujiti, zaječiti. 
erfranfeit v. d. oboljeti. 
crFnnben v. d. ispitati, istražiti. 
eiFunbigen ftd) v. d. (nad) etmaž) raspiti¬ 
vati o čemu, obavijestiti se. 
©rfrinbigung s. fem. ( en) obavijest, 
raspitivanje. 

erlat)tnen v. d. ošepaviti; umoriti se, 
popustiti. 

erlongen v. đ. dokučiti, domoći se, 
dobiti. 

erlaffeit v. f. (erlafet, erlieg, erloffen); 
eiiten SBefetjt e. izdati zapovijed; bic 
@d)ttlb e. oprostiti (otpustiti) dug. 
©rlan Jegar, grad u sjevernoj Ugarskoj. 
erfauBen v. d. dozvoliti, dopustiti. 
©rlauBuiž s.fem. dozvola, dopuštenje, 
erfoudjt adj. svijetli (naslov). 
erldutern v. d. tumačiti, protumačiti, 
razjasniti. 
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erteben v. d. (etluaž) doživjeti^ što, 
vidjeti, dočekati; grettbe e. dočekati 
radost; eitt Slbenteuer e. pustolovinu 
doživjeti. 

erlegeit v.d položiti,platiti; eine©nmme 
e. platiti neku svotu; bte ®em[eit e. 
ubiti (ubijati) divokoze. 

©rleguug s. fem. ubijanje, 
erleiđjte.« v. d. olakšati, olakotiti. 
erleibeit v f. (erlitt, erlitten) trpjeti, 
podnositi; eiiten SJerluft e. izgubiti; 
eiite @r[d)itttenmg e. potresti se, 
uzrujati se. 

©rtentiiuig, ©rtfcnig vidi ©Ifertlimig. 
erlernett v. d. naučiti. 

©rlentutig s. fem. učenje, nauka, 
erleuđjten v. d. rasvijetliti, razjasniti; 

erleuđ)tet rasvijetljen, 
erliegctt v. f. (erlag, eriegen) podleći, 
erliften v. đ. izmudriti, lukavošću 
postignuti. 

ertoben v. đ. hvalom postignuti (dobiti), 
erlogen adj. izmišljen, lažan, [utrnuti. 
crldjdjeu v. f. (erli[đ)t, erloji), erlo(đ)ctt) 
eclojeit v. cl. osloboditi, spasiti, izbaviti, 
©rlbfer s. m. (-§, —) spasitelj, 
©rlijjung s. fem. spasenje, izbavljenje, 
oslobođenje. 

trnmtjnen v d. opomenuti. 

©rmafinung s. fem. (-en) opomena, 
ermannen ftd) v. d. snaći se, ohrabriti se. 
ermatten v. d. umoriti, utruditi; er® 
rnatlet umoran. 

©rntattnng s. fem. umornost, umor. 
ermorben v. d. umoriti koga (ubiti), 
©nnorbung s. fem. umorstvo, 
ermiibeit v. d. umoriti, utruditi. 
erntutigen v. d. ohrabriti, osokoliti, 
ernćifjren v. d. hraniti, gojiti, izdržavati, 
ernennen v. d. (ernaruite, ernanut) 
imenovati; er ift juntfiefjrer ernanttt 
morbeit postao je učiteljem, 
©rncnnung s./e»i. (-en) imenovanje, 
enieuen, erneuern v. d. ponoviti, obno¬ 
viti. [ništiti, 

erniebrigen v. d. sniziti, poniziti, po- 
©rniebrigung s. fem. (-etl) poniženje, 
©ntft s, m. (-e§) zbilja, ozbiljnost; im 
@. zbilja, bez šale. 
ernft 1 adj. ozbiljan, zamišljen; 
ernjlljaft adv. ozbiljno; gunj ernftfjaft 
ernftliđ) 1 posve ozbiljno. 


©rute s. fem. (-en) žetva; ljetina, 
©rntefeft s. n. (-ež, -e) veselje uz žetvu 
(berbu). 

ernteu v. d. žeti, žnjeti; bie gblgen 
einer guten Sat e. uživati plodove 
dobra djela; 58eifctll e. steći pri¬ 
znanja. 

erobertt v. d. osvojiti. 

©robentng s. fem. (-en) osvojenje. 
eroffiten v. d. otvoriti; otpočeti; bett 
ŠefeljI e. objaviti zapovijed, 
©vbffitung s. fem. otvorenje; početak; 
objava. 

erpreffen v. d. istisnuti, iscijediti; iznu¬ 
diti. 

erprobett v. d. iskušati; zasvjedočiti. 
erquiden v. d. okrijepiti. 
erquidlid) adj. okrepljujući. 

@vquiclung s. fem. okrepa, 
erraffen v. cl. g-rabiti, ugrabiti, 
errateu v. f. (errat, erriet, errateit) 
domisliti se, pogoditi, 
errrgen v. d. pobuditi, podražiti, 
uzrujati. 

©rregung s. fem. pobuđivanje, podra- 
živanje, uzrujanost, uzbuđenost. 
erretđjbar adj. dokučiv, dohvatljiv, 
dosezan (nešto, što se može po¬ 
stići ili dohvatiti). 

errciđjeit v. d. dokučiti, dohvatiti; 
postići. 

erretten v. đ. spasti, osloboditi, izbaviti, 
©rretter s. m. (-§, —) oslobotitelj, 
izbavitelj. 

©rretterin s. fem. (-iitnen) spasiteljica, 
©rrettuug s.fem. spasenje, spas, oslo¬ 
bođenje, izbavljenje. 
erriđ)ten v. d. podignuti, sagraditi, 
errtngeit v. f. (errattg, erautgen) izvo- 
jevati; ben©teg e. odnijeti pobjedu, 
errbten v. d. zarumenjeti, pocrvenjeti; 
zastidjeti se. 

©rfat) s. m. (-e§) naknada, 
erjanfen v. f. (erfduft, erfofjj crfoffen) 
utopiti se. 

er[d)affen v.f. (erjđjuf, erir^affen) stvoriti, 
stvarati. 

erjdfaflen v. f. i d. (erfdjoH i erfdjattte, 
erjdjotten) zaoriti, jeknnti, razlijegati 
se; bte Suitbe mar erfdjollen raz¬ 
glasila se je vijest, prosuo se je 
ili pukao je glas. 
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crfđ)ancn v. d. spaziti, ugledati, 
eijdjeinen v. f. (erfdjieit, erjcfjtenen) po¬ 
javiti se; pričiniti se, pokazati se. 

©rjdjeimtng s. fem. (-en) pojava; pri¬ 
kaza, utvara, priviđauje. 
erfdjiečen v.f. (erfđjojj, erjđjoffen) ubiti, 
ustrijeliti. 

er)d)Iaffctt v. 'd. omlitaviti, klonuti, 
oslabiti. 

crjdjlagen v. f. (erjdilagt, erjđjtug, er® 
jdjlagen) ubiti, 
crfdjopfen v. d. iscrpsti. 
crjdjtctfen v. f. (erfđjridt, eriđjraf, er® 
[djrođen) prepasti se, preplašiti se; 
■v. d. (erjdjrcđte, crjcf>redt; prepasti, 
preplašiti, strašiti koga. 
erjdjuttcrn v. cl. stresti, potresti, 
uzdrmati, zadrhtati; baž Slu)ef)cn e. 
nanijeti štetu ugledu. 

Griđjutterung s. fem. (-en) drmanje, 
trešnja, potres; poremećenje; uzbuna, 
erfefjen v. f. (erfieljt, erfal), crid)en) 
vidjeti, uvidjeti, razabrati; odabrati. 
cr[el)nen v. d. željeti, željno očekivati, 
žuđjeti. 

erjcjscn v. d. nadomjestiti, nadoknaditi; 
popraviti; jid) c. pomladiti se, na¬ 
domjestiti se. 

crjtegeit v. cl. steći pobjedom, 
erjtnneit v.f. (erfamt, erjontten) izmisliti, 
smisliti, izumjeti. 
erfpareit v. d. štedjeti, uštedjeti. 
©Upamtiš s. n. (-iffe?, -e) prištednja. 
erft hum. prvi; adv. prije, najprije; 
am erften ponajprije; [itrš erfte prvo, 
najprije) prije svega, 
erftarrcn v. d. ukrotiti se, ukočiti se, 
skrutiti se. 

erftannen v. d. začuditi se. 

©rftaunen s. n. (-3) začuđenje, čuđenje, 
erftaunlidt) adj. čudnovat; čudno, 
začudno, vanredno, neobično. 
erfteđ)ett v. f. (erftidjt, cvftad), erftođjcn) 
probosti, zbosti. 

erfte£)en v. ir. (erftanb, erftanben) 
uzdignuti se, uskrsnuti; kupiti (na 
dražbi). [se. 

erfteigen v. f. (erftieg, erfticgen) uspeti 
er[terben v. f. (eriitrbt, crftarb, crftorben) 
umrijeti, umirati, 
erftgeboreit adj. prvorođen. 
erftiden v. d. zadaviti, zagušiti. 

Noe. Njemačka antologija. I. Kr. 


crftlid) adv. ponajprije, prvo. 
erftrederi v. đ. produžiti. 

©rftrcJung s.fem. produženje; razmak, 
udaljenost. 

erftiirmen v. d. jurišati,jurišem osvojiti, 
erfudjett v. cl. moliti, 
crteilen v. cl. udijeliti, dati. 
ertbneit v. cl. jeknuti, zabrujiti, zaoriti, 
oglasiti se. 

.©rtrag s. m. (-cš, -age) prihod, 
ertrageit v. f. (ertragt, crtati, crtragen) 
snositi, trpjeti. 

ertragliđ) adj. snošljiv. [se. 

crtrinlen v. f. (crtranf, ertntnfen) utopiti 
crtrojjeit v. cl. dobiti prkosom, 
©ruption s. fem. (-en) provala, 
clrurijd) adj. etrurski. 
ermađ)en v. d. probuditi se. 
ermađ/eit v. f. (ermad)[t, ermud)?, cr® 
mad)[cn) narasti, dorasti; nastati; 
part. ermadjieu odrastao, 
ermaljlnt o. d. odabrati, izabrati, 
ermaljiten v. cl. spomenuti, 
ermaljnensmert adj. vrijedan da se 
spominje. 

©rroiiljmtng s. fem. napomena, 
crroarmeit v. d. ugrijat : , stopliti. 
ermaitcu v. đ. čekati, očekivati; mibcr 
t rmartcu iznenada. 

©r artmtg s.fem.(-cn) očekivanje, nada. 
ev jedett c. cl. probuditi; uzbuditi, 
pobuditi. 

ermt'fjren ftd) v. cl. obraniti se; jtđ} 
nidjt e. fiimten ne moći se obraniti; 
morati. 

etmeiđjeit v. d. smekšati; ganuti. 
ermeift '11 v.f. (ermiež, ermie[en) pokazati, 
dokazati; učiniti (@uteš). 
ermdžtid) adj. nešto, što se može 
dokazati. [razmaci, 

crineitent v. cl. povećati, proširiti, 
©rtuerfi s. m. (-ž) zarada, zaslužba; ju 
triige junt eigenen ©rmerB prelijen, 
a da zasluži svagdanji kruh. 
ermerBeit v.f. (ermirBt, ermarb, ermorben) 
zaslužiti, steći. [zaradu. 

©rtuetbšquelle s. fem. (-en) prigoda za 
erroibern v. d. odgovoriti, uzvratiti. 
evmiid)en v. d. uhvatiti, uloviti, zateći, 
ermiinfdit adj. željen; povoljan, zgodan, 
prikladan. 
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& catritrgeit v. cl. zadaviti. 

@tg s. n. (-C0, -e) rudača; kovina, 
cr^fifjten v. d, pripovijedati. 

(StjoijcEjof s. m. (-ež, -ofe) nadbiskup, 
erjeugeit v. d. proizvesti, stvoriti, 
napraviti; roditi. 

©rjeiigml s. n. (-iffeS, -e) proizvod, 
djelo, tvorina. 

©rgeuguug s. fem. (-en) pravljenje, 
proizvođenje. 

©rjljerjog s. vi. (-el, -e) nadvojvoda, 
erjiefieii v. f. (ergog, erjogcn) uzgojiti, 
odgojiti, othraniti. 

grjieljcr s. m. (-0, —) uzgojitelj; -amt 
n. (-el) služba uzgojitelja. 

©rgieljung s.fem. uzgoj, odgoj; -anftait 
fem. (-en) uzgojilište, odgojilište. 
crjittern v. d. zadrhtati. 

(šrjlager s. n. (-1, —) ležaj rude, rudnik, 
©rgpriefter s. m. (-§, —) natpop, 
crjiirnen v. d. rasrditi. 
erjmingen v. f. (erjtomtg, erginungeit) 
iznuditi. 

Cl pron. pers. n. ono (stavlja se i mjesto 
neimenovanog subjekta). 

@fel s. m. (-0, —) magarac. 

©fetiit s. fem. (-iimett) magarica. 
SfeltreiBer s. m. (-1, —) gonič magarca. 


©ffeE n. pr. n. Osijek, glavni grad 
Slavonije. 

ejfen v. f. (ijjt, ajj, gegeffen) jesti. 

@ffen s. n. (-1) jelo. 

©firabe s. fem. (-n) estrada. 

©ftriđ) s. m. i n. (-ež, -c) pločnik, 
©tuge (izgovori po francusku etaz) 
s. fem. (-n) kat, pod, tavan, 
etoaši adv. nešto, štogod, malo. 
euer, eurig pron. vaš. 

©ugen n. pr. ni. Eugen. 

©ule s. fem. (-it) sova, ušara. 
©iitneitibeu n. pr. fem. = ©rinitljen. 
©itropa n. pr. n. = Evropa. 

©uter s. n. (-0, -n) vime. 
cbangelijcf) adj. evanđeoski ; evangolički. 
©Baugeliuui s. n. (-1, -ieit) evanđelje, 
cinig adj. vječan; adv. uvijek, 
etnigltđ) adv. vječno. 

©jiemfiel s. n. (-0, —) primjer; jum ©. 

na primjer, za primjer. 

©jil s. n. (-0, -c) progonstvo. 

©iifteug s. fem. (-en) opstanak, 
ejriftieren v. d. živjeti, biti, bivstvovati. 
©jifdofiou s. fem. (-en) rasprsnuće 
(eksplozija). 

©jrjetlcnj s. fem. (-cit) preuzvišenost. 


gaBel s. fem. (-it) basna, priča, 
gabrif s. fem. (-en) tvornica, 
fabrigiercn v. d. praviti, 
gadjer s. m. (- 0, —) lepeza, mahalica. 
gade! s. fem. (-jt) baklja, 
gabeit s. m. (-0, gabeit) nit, konac, 
fabenjđjeinig adj. izlizan, istrošen, 
otrcan, star. 
fd!)ig adj. sposoban, 
galjigfeit s. fem. (-eit) sposobnost, 
fa£)I adj. blijed, žut. 
fafjlrot adj. bljedoliko crven, 
gafpte s. fem. (-en) zastava. 
ga!)nentrćiger s. m. (-0, —) zastavnik 
fapentneije adv. u krpama (velikim kao 
zastava). 

giiijnriđ) s. m. (-0, -e) zastavnik. 
faljrBar adj. vozan, b.rodiv (po kojem 
se može voziti ili broditi). 


fafjreu v. f. (faijrt, fuf)r, gefafjreit) trans. 
voziti što; intr. voziti se; faljreitb 
■vozeći (se); f. laffen pustiti, ostaviti; 
faf)ren bnrcf) proći, provesti (se); 
f. in ući, uvesti (se), upasti, uletjeti; 
uon beit ©ifcen f. skočiti sa sjedala; 
bie §aare fafjren ju S3erg kose se 
kostruše; er itiirb gut baBet f. pri 
tome će dobro proći; fat)r loo!)I! 
sretno! s Bogom! 

giiljre s. fem. (-n) skela, prijevoz, 
gfifjrniann s. m. (-cl, -Sitncr) skelar, 
vozar. 

galjrt s. fem. (-en) vožnja, put. 
ga!)rte s. fem. (-n) trag. 

galjrgeug s. n. (-el, -e) vozilo (kola, 
brod i t. cl.). 

gaftum s. n. (-0, -en i -a) činjenica, 
galfe s. m. (-n, -n) soko. 
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galfonettfuge! s.fem. (-n) falkonet-kugla 
(vrsta topničkoga oružja). 
gnH s. m. (-el, gaffe) pad; slučaj, 
događaj; etilen ju g. bđngeti oboriti 
ili srušiti mekoga, 
galte s. fem. (-n) stupica. 
faHeit v.' f. (falit, fict, gefaUcit) pasti, 
padati; auf eiiteit f. pasti na koga; 
iit bie-2!ugen f. zapeti za oko; iit 
eiitc Sranfljeit f. oboljeti; in ©tilde. f. 
razbiti se, raspasti se (u komade); 
iit ©đjlaf f. zaspati; einctit inč SEBort f. 
u riječ upasti; eiitem in bie Ipanb f. 
dopasti, šaka kome; iit bett 2tnit f. 
dopasti šaka; ttt btc ©aiteit f. dirnuti 
strune; aufl 5£nie f. kleknuti; eiitem 
ju giifjcn f. baciti se kome pred 
noge; einem um bett Jjćmll f. ogrliti 
koga; e! ftel eiit ©čfjufj puklo je, 
čuo se je hitac; cl falit mir fđjtnet 
(f)art, fauer) teško mi je. 
fatteii v. d. oboriti, srušiti, usjeci; eiit 
Urteil f. sud izreći. 
gaHreepItrcppe s. fem. stube, koje se 
mogu dizati i sp ustati (na brodovima). 
gattfđ)irin s. m. (-el, -e) padobran (za 
spuštanje iz zrakoplova), 
falfcf) adj. kriv; neiskren, 
galte s. fem. (-u) bora. 
gamilie s.fem. (izgovori gami!i-e, plur. 
gamiti-eit) obitelj ;gainilienangelcgen= 
I;eit /. obiteljski posao; -benfma'l n. 
obiteljski spomenik; -ttante m. 
obiteljsko ime, prezime, 
famo! adj. čuven, izvrstan, 
gong s. m. (-e0, gćinge) hvatanje, lov; 
lovina, plijen. 

jnngcit v. f. (jdngt, fing, gefangen) 
hvatati, loviti; fid) f. uloviti se, 
zaplesti se 

garbe s. fem. (-en) boja. 
farbeit v. cl. bojiti, bojađisati. 
gar6ente()re s. fem. nauka o bojama, j 
garBer s. m. (-0, —) bojadisar. 
fnrBiđjt adj. \ , . , . 

farbig adj. J ob ojen,raznobojan,šaren. 

farBIol adj. bezbojan, 
tfarreittraut s. n. (-el, -auter) paprat, 
gaf) s. n. (-el, ffaffcr) bačva, bure. 
faffen v. cl. uhvatiti, obuhvatiti; shva¬ 
titi, pojmiti; ini Sluge f. uzeti na 
oko; eineit Segriff f. stvoriti pojam; 
SDoben f. učvrstiti, ukorijeniti; SDiut i 


f. ohrabriti se; ftcp f. snaći se. 
smiriti se; fid) in Oebnlfa f. strpjeti 
se; ftd) f. iit ehter SBerlegenfjeit snaći 
se u neprilici: part. pas. strpljiv, 
smiren; aufettoalg. fein biti pripravan 
na što. 

Sajjreifeit s. m. (-1, —) obruč (bačve), 
gaffuitg s.fem. sadržaj; okov; svijest, 
faft adv. skoro. 

Safteit s. n. (-§, —) sing. post; plur. 
korizma. 

ifaftiiađjt s. fem. poklade. 
Mtnađitfpiet s. n. (-el, -e) pokladna 
igra. 

faul aclj. lijen; gnjio, truo. 
ffaulfjeit s. fem. lijenost. 

Suitu n. pr. m. (-el, -e) Faun, bog 
pastira. 

Sauft s. fem,. (Sdufte) pest, šaka. 
Sauftredjt s. n. (-1) pravo jačega. 
SeBritar s. m. (-§) veljača, 
fedjten v. f. (fid)t, fodjt, gefođjteu) mače- 
vati, boriti se; prositi. 

3icđ)ter s. m. {-0, —) mačevalac, borac, 
ffeber s. fem. (-u) pero. 
geberBufd) s. m. (-tS, -iifdje) perjanica, 
geberfiarg s. n. (-e!) pruživa smola. 
g-eberl)ut s. tn. (-el, -iite) šešir s perja¬ 
nicom. 

Seberbte^ s. n. (-e!) perad, 
gebertnilb s. n. (-e!) divlja perad, 
g-ce s. fem. (ffe-en) vila. 
ffeeupalaft s. m. (-el, -afte) vilinski dvor. 
fegeniml mesti; gu§aufcu f. nagomilati. 
5el)bes./e»i. (-eit) svađa, neprijateljstvo, 
boj. 

gel)! s. m. (-el, -e) pogrješka, mana. 
fef)I6ar aclj. pogrješiv. 
fef)Ien v. d. pogriješiti; promašiti; 
manjkati,nedotjecati, nedostajati; e! 
fel)lt mir ait etroal nešto mi manjka; 
el au etmal itid)t fe!)Ieit faffen učiniti 
što je moguće (u nekom poslu); 
mal fe!)(t bem gremtbe? što je pri¬ 
jatelju? 

geljler s. m. (-1, —) pogrješka, mana. 
feiern v. d. slaviti, svetkovati; intr. 

odmarati se, počivati; gefeiert slavan, 
geieđlcmg s. m. (-el, -ange) svečani zvuk. 
geierftetb s. n. (-el, -er) svečano odijelo 
(ruho). 

jeierliđ) adj. svečan; adv. svečano. 
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geierlid)feit s, fem. (-en) svečanost. 
f?cierftu«bc s. fem. (-n) sat počinka, 
geiertag s. m. (-eg, -c) svetac, blagdan, 
geige s. fem. (-eit) smokva (plod), 
felge, feig adj. strašljiv. 
getgettBaum s. m. (-eg, -Sume) smokva 
(stablo). jvičluk. 

geigljeit s. fem. strašljivost kuka- 
geigltng s. m. (-§, -e) kukavica, 

strašljivac. 

feil adj-. na prodaju; podmitljiv; f. 

bietert nuditi na prodaju, 
feitt adj. fin; nježan; otmjen, lijep; 
lukav; adv. fino; nježno; otmjeno, 
lijepo; lukavo. 

geinb s. m. (-ež, -e) neprijatelj, 
getnbesntaffe s. fem. (-en) mnoštvo 
neprijatelja. [vala. 

geinbežnot s. fem. neprijateljska pro- 
. . . f , j adj. neprijateljski; 
fetnDUO) t a ^ v p 0 neprijateljsku, ne- 
feiltbfeltg [ prijateljski, 
getttbfđjaft s. fem. (-en) neprijateljstvo, 
getnbfeligf ett s.fem. (-en)neprijateljstvo. 
feingeBilbet adj. fino odgojen, 
getnfđjmcder s. m. (-§, —) sladokusac, 
gelb s. n. (-eg, -er) polje; bojište; inS 
g. jteljeu poći u rat; ju g. jtepn 
gegen . . . dići vojsku na koga, 
gelbBruntteit s. m. (-§, —) poljski 
zdenac. 

gelbgefđjrel s. n. (-e§) 1 . . 

gelbruf «. m. (-eS) ) b03 1 

geibljaitptraann s. m. (-e3, -leute) četo- 
vođa, vojskovođa. 

gcibbauptmannfđjaft s. fem. zapo¬ 
vjedništvo vojske. 

gelbljerr s. m. (-rt, -en) general, 
vojskovođa. 

gelbljerntrat s. m. (-eS) ratno vijeće. 
gelbtrieg3la|je s. fem. ratna blagajna, 
gelbmauž s. fem. (-ćiufe) poljski miš. 
gelbofierfte s. m. (-en, -eit) vrhovni 
vojskovođa. 

gelb(đ)lađ)t s.fem. (-eit) bitka (u polju). 
gelbftetn s. m. (-eg, -e) poljski kamen, 
međašni kamen. 

gelbjetđjen s. n. (-3, —) vojnički znak 
(obilježje). 

gelbjug s. m. (-e3, -fige) vojna, 
geige s. fem. (-n) strnište; gobela. 


gell s. n. (-e3, -e) krzno; koža. 
gelS s. m. (-en3, -en)) stijena, pećina, 
gelfett s. m. (-§, —) J greben, litica. 
gel3- u složenim imenicama: g. Blođ 
m. stijena; -geflfifte n. raspukline, 
vrleti, strmine, urvine, obronci 
stijena; ,-f)of)le fem. spilja; -inf.t/. 
grebenasti otok, školj; -lo đ)n. jama 
u litici; -rficf tt m. tjeme pećine; 
-ftod m. litica, hrid; -ftfiđ«. stijena 
(komad); -manb fem. strma stijena, 
bočina; -jade fem. gTeben, oštrac. 
gelfen- u složenim imenicama: g. Bruci) 
m. (-ež, -fidje) odron stijene ; usj'elina, 
survina, obronak; -gumb ni. (-eS) 
kamenito dno; -fjoi)le/m. (-n) spilja; 
-feffel m. (-g, —) ponikva, vrtača, 
kotlina (u litici); -tlltft fem. (-fifte) 
provalija; -offnnttg fem. (-en) otvor 
u litici; -pjab m. (-ež, -e) staza u 
litici; -raitb m. (-eg, -ćinbcr) rub 
stijene; -riff n. (-eg, -e) greben, školj; 
-ritt m. (-eg, -e) jahanje preko stijena; 
-fpalt m. (-eg, -e) i -fpalte fem. (-tt) 
rasjelina, raspuklina, provalija (u 
stijeni); -trfimnter n. plur. kršje, 
krš; -maitb/e»J.(-finbe),8trmen,bočina, 
fclftg adj. litičast, kamenit, grebenast, 
krševit, loman. 
genfter s. n. (-g, — ) prozor, 
genfterlein s. n. (-3, —) prozorčić. 
genfterreifje s. fem. (-n) niz (red) pro¬ 
zora. 

genfierftmž s. m. i n. (-eg, -e) atula 
prozora (korniž). 
gerge s. m. (-n, -lt) skelar. 
fem adj. dalek, udaljen; adv. daleko, 
udaljeno; eomp. fenter dalji, dalje; 
biefe ©ađje ftet)t utt3 fem daleko smo 
od toga, i ne mislimo na to. 
gerne s.fem. daljina, udaljenost; attg 
ber g. iz daleka, 
fernerljtn adv. nadalje, 
jetnljer adv. izdaleka, 
ferntjtn adv. daleko. 
gernrof)r s. n. (-eg, -e) dalekozor, 
gerfe s. fem. (-n) peta. 
fertig adj. gotov, spreman, svršen: 
f. jettt mit etrnag svršiti nešto; f. 
merbeit mit ettnag izaći na kraj s 
čime; ftć£) f. ntadjen spremiti se; f. 
rupfen operušati. [ština. 

gertigteit s. fem. (-en) okretnost, vje- 


gcffel s. fem. (-n) okov, lisičina, 
feffeln v. d. vezati, sputati, okovati; 
zanimati; eineru an ftd) f. koga 
osvojiti ili uza se prikovati (prive¬ 
zati). 

feft adj. čvrst, tvrd, stalan, jak; adv. 

čvrsto, tvrdo, stalno, jako. 
geft s. n. (-eg, -e) svečanost, 
gefifieđjer s. m. (-3, —) svečani pehar 
(čaša). 

fefiBinbeit v. f. (Baitb f., f. geBunben) 
svezati (čvrsto, tvrdo), 
gefte s. fem. (-ett) utvrda, tvrđava, 
geftegglanj s. m. sjaj svečanosti. 
feftgeBannt adj. okamenjen (ukočen) 
od čari. 

feftljatten v. f. (pit f., f;ielt f., f. ge* 
plteit) čvrsto držati; feftgeplten! 
drž’ čvrsto! ftd) an etffiag f. hvatati 
se čega. 

geftigteit s. fem. čvrstoća, 
fcftftammern ftd) v. d. zakvačiti se. 
fcftfitupfett v. d. čvrsto vezati, 
geftlanb s. n. (-eg, -e) kopno, suha 
zemlja. 

feftlid) adj. svečan; adv. svečano, 
gefttidjfeit s. fem. svečanost, 
feftmadien v. d. učvrstiti, utvrditi, 
geftmal)! s. n. (-e3, -e) gozba., 
feftneljmen v. f. (nintmt f., naljut f., f. 

genommen) uhvatiti, zatvoriti, 
feftfepn v. d. ustanoviti; ftd) f. učvrstiti 
se, ustaliti se. 

fefiftptt v.f. (fafi f., f. gefeffen) pričvršćen. 

biti. [(predstava), 

geflfpiel s. n. (-eg, -e) svečana igra 
feftftetje.i v. ir. (flanb f., f. geftanben) 
čvrsto stajati; hiti sigurno, stalno; 
bag [tef)t feft to je stalno (sigurno), 
feftftemmen v. cl. čvrsto poduprijeti, 
gefttag s. m. (-eg, -e) blagdan, 
geftnng s. fem. (-ett) tvrđava, 
gejiuitgžftrafe s.fem. kazna tvrđavnog 
zatvora, robija. 

geftmigšmer! s. n. (-ež, -e) utvrda, 
tvrđava. [amajlija, 

gttifd) s. m. (-e3, -e) idol, kumir, fetiš, 
[ett adj. tust, debeo, mastan, pretio, 
gett s. n. mast, salo, pretilina. 
ge|eit s. m. (-g, —) krpa. 
feudjt adj. vlažan. 
geud)tig!eit s. fem. vlaga. 


gener s. n. (-g, —•) vatra, oganj, 
geuerfierg s. m. (-e3, -e) vulkan, sopka. 
geuerBIid s. m. (-c3, -e) vatreni pogled. 
feuerBrattn adj. u vatri potamnio, 
geuerbantpf š. m, (-eg, -antpfe) plamen, 
feitertt v. d. ložiti; paliti, pucati, 
geuerrotjr s. n. (-eg, -e) puška, 
generntf s. m. (-e§ ( -e) vika (poklik) 
na vatru. 

geuerfaule s. fem. (-tt) plameni stup. 
geiteržglut s. fem. (-en) žar, jara. 
feuerfpeicnb adj. rigajući vatru; fener* 
fpeiettber 23erg vulkan, 
geuerftelte s. fem. (-tt) garište. 
generftront s. m. (-e3, -onte) ognjena 
rijeka. 

genernng s. fem. loženje, 
geuerjuitbfr s.m. (-g) paljak, guba, trud. 
feurtg adj. vatren, žarki; adv. vatreno, 
žarko. 

giđ)te s. fem. (-ett) omorika. 
gid)teitl)ain s. m. (-eg, -e) omorikov gaj. 
giđjteitftamm s.m. (-el,-Smme) ontorikovo 
stablo (deblo). [šuma. 

gtd)tentnalb s. ni. (-eg, -alber) omorikova 
gifBer s. n. (-3, —) groznica. 
gieberattfaH s. m. (-eg, -afie) nastup 
groznice. 

ftcbeln v. d. gusliti, gudjeti. 
gigttr s. fem. (-en) slika, lik, oblik; 
struk, stas. 

gilj s. m. (-eg, -e) pust; škrtac, tvrdiea. 
giljljut s. m. (-e3, -iite) pusteni šešir, 
ftttben v. f. (fattb, gefunbett) naći; bit 
roirft eine @emfe ijangett ftnbeit naći 
ćeš tlivokozu gdje visi; fiđ) ttt etroa3 
ftttben snaći se, obiknnti se. 
gtttber s. m. (-3, —) nalaznik, 
ginger s. m. (-3, —) prst. 
ftnftcr adj. mračan, taman, mrk; ba3 
ftitftereSod) buturnica, tamnica; adv. 
mračno, tamno. 

ginfterniž s. fem. (-iffe) tama, tmina, 
girn s. m. (-eg) firn (zrnasti snijeg na 
početku ledenjaka); ledenjak, 
gintfortt s. n. (-e3, -iirner) zrno snijega 
na početku ledenjaka. 
girnfd)td)te s. fem. (-en) sloj zrnatoga 
snijega (firna). 

gintfdptee s. m. (-3) zrnati snijeg (na 
početku ledenjaka). 
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girntbiifte s. fem. (-n) polje, prekrito 
zrnatim snijegom ili ledom, 
girft s. m. (-eg, -e) sljeme, 
gifđ) s. m. (-eg, -e) riba. 
gifđfBcrg s. m. (-eg, -e) hrpa (gomila, 
brdo) riba. 

ftjdjen v. d. ribati, loviti ribu, pecati. 
gifđ)er s. m. (-§, —) ribar. 
gifđ)erlal)tt s. m. (-eg, -81)tie) ribarski 
čun. 

gifđ)fattg s. m. (-c5, -duge) ribolov. 
fifđ)reiđ) adj. pun ribe, bogat ribom, 
gifđjrebier s. n. (-g, -e) ribalište. 
gittig s. m. (-eg, -e) krilo, okrilje, 
gjorb s. m. (-eg, -e) fjord (uski- i- dugi 
morski žalim, strmih obala; ima 
ih najviše u Norveškoj). 
flacE) adj. ravan, plosnat, plitak, 
glćiđje s. fem. (-eit) ploha, ravnina; 
površina. 

glađ)g s. m. (-eg) lan. 
fladern v. d. plamsati, 
glagge s. fem. zastava, 
glatitmc s. fem. plamen, 
ffottmcn v'. d. plamtjeti, buktjeti. 
glammenBad) s. m. (-eg, -fićfje) plamena 
bujica. 

glartbem n. pr. n. Flandrija. 
glafd)e s. fem. (-en) boca, staklenka, 
flattern v. d. lepršati, 
glalttti s. m. (-e'g) pahuljica, paperje, 
fleđjtert v. f. (fliđ)t, flodit, geflođjtcn) 
plesti; eine geflodjtene ©tmbcl od 
šiblja spletena lađica, 
gleđ s. m. (-eg, -e) mjesto; komad, 
gledđjett s. n. (-g, —) komadić, mje¬ 
stance; mrljica. 

gleđen s. m. (-g, —) mjesto, selo, 
trgovište. 

fleljett v. d. moliti, vapiti; flefjenb 
vapijući. 

gleljeit s. n. (-g) vapaj, 
gleifđ) s. n. (-eg) meso. 
gleifdferMagett s. m. (-g, —) mesarska 
kola. 

gletjdpttaffe s. fem. (-en) meso, klupko 
mesa. 

gteifi s. m. (-eg) marljivost; mit g. 

hotimice, kotice, navalice, navlas, 
fleijjig adj. marljiv; adv. marljivo, 
fltđeti v. d. krpati. 


gliege s. fem. (-cn) muha. 
fliegeit v. f. (flog, geflogeit) letjeti; 

fiBer einen Đrt- j. preletjeti jedno 
mjesto; geflogctt fotnmen doletjeti; 
flicgenbe £n(jc časovitavrućina(žega); 
flicgcitbe Siotc časovita rumen; mit 
fliegcnben galpten s razvitim zasta¬ 
vama. 

flieljen v. f. (flof), geftofien) bježati, 

uteći; bor einem flieljett bježati is¬ 
pred koga ili od koga; einen flieljett 
= bor eiuent f.; jtt einent f. skloniti 
se u koga, tražiti zakloništa. 
fliejjctt v. f. (flojj, geflofjen) teći. 
fCinf adj. okretan; adv. okretno, 
glinte s. fem. (-cn) puška. 
glinteitf)ai)tt s. m. (-eg, -dlpte) kokot, 
orlić, eakmak (na pušci), 
glilttenlugel s. fem. (-it) puščano zrno. 
glitterfeitc s. fem. vanjsko blistavilo. 
glođe s. fem. (-en) pahuljica, pramen, 
glor s. m. (-eg, -c) koprena, eiit Icidjter 
glor lagana i prozirna koprena; 
cvijet. 

glor a s. fem. (-en) raslinstvo, flora, 
glorettj n. pr. n. Firenca, 
gloffe s. fem. (-cn) peraje, plitva. 
glofj s. n. (-cg, Sloge) splav. 

Slijte s. fem. (-n) frula. 

Slotte s. fem. (-n) brodovlje. 
glottermtannjd)aft s. fem. (-en) momčad 
(posada) na brodovlju, 
gtottille s. fem. (-n) brodovlje (manjega 
broja). [kletva. 

Sluđ) s. m. (-eg, glfiđjc) prokletstvo, 
glud)Botiit s. fem. glasnica (vjesnica) 
prokletstva. 

fluđjeit v. d. kleti, proklinjati, 
gluđjt s. fem. bijeg, 
fliiđjten v. d. uteći, pobjeći; ftd) f. 
uteći, spasti se. 

flfidftig adj. bježeći; prolazan; okretan, 
hitar; hlapiv. 

gtfiđjtling s. m. (-eg, -e) bjegunac. 
Slug s. m. (-cg, -fige) let. 

SIfigel s. m. (-g, —) krilo, 
gliigellleib s. n. (-eS,-er)ođijeloskrilima. 
glfigclpaar s. n. (-eg, -c) krila, par krila, 
gtfigcliđjritt s. m. (-eg, -e) krilati korak, 
flugg adv. odmah, smjesta, učas. 

Slili s. fem. (-en) dubrava, poljana, 
rudina. 


Slug s. m. (-eg, gliiffe) rijeka; tijek; 
taljevina: ber glttfj ber fliebe riječ, 
govor. 

SlugBctt s. u. (-eg, -e) korito rijeke. 
Slugnpmpije s. fem. (-en) vodena vila. 
fliiffig adj. tekući, 
glufftgfeit s. fem. (-en) tekućina, 
fliifterrt v. d. šaptati. 

Slut s. fem. (-en) plima; val; poplava, 
flitlen v. d. talasati se, teći, strujati, 
glutfioffe s. fem. visina plime.- 
Solge s. fem. (-eit) slijed, niz; po¬ 
sljedica; iit ber golge 11 buduće; 
Solge leifiett slušati. 

<folgeit v. d. slijediti; slušati; folgenb 
slijedeći. 

folgenbennagett adv. ovako, kako slijedi, 
folglid) adv. dakle, 
folgjam adj. poslušan, 
forberlid) adj. koristan, probitačan, 
forbent v. d. pitati, iskati, zahtijevati; 
izazvati (na dvoboj); bor ©eridjt f, 
tužiti, na sud pozvati, 
fijrbcrrt v. d. podupirati, promicati; 
ubrzati; kopati, vaditi (radu); bic 
©đjrt'.te forbern brže pokročiti. 
Sorberung s. fem. tražbina, zahtjev; 

izazivanje (na dvoboj). 

Sotm s. fem. (-en) oblik; način, 
gonnenreidjtitm s. m. (-eg) bogatstvo 
oblika. 

jormlid) adj. prema obliku, formalan, 
pravilan; adv. upravo, 
fcrmlog adj. bez oblika, 
forfđjett v. d. ispitivati, istraživati, 
izučavati. 

gotfd)et s. m. (-g, —) istraživalac. 
gorfđjuttg s. fem. (-eit) istraživanje, 
gorft s. m. (-eg, -e) šuma. 

Sort (izgovori gofjr) s. n. (-g, -g) utvrda, 
tvrđava. 

fort adv. dalje; f. nnb f. neprestano; 
f. jein otići; bie SJtutter ift f. majke 
nema; kao čestica u složenim gla¬ 
golima: dalje, naprijed: f. Betocgett 
fid) v. d. kretati se, micati se na¬ 
prijed; -Blfigen v. d. dalje cvjetati; 
-Bringett v. ir. odnijeti, ukloniti, 
maknuti; -Bringett fid) prometa 1 i se, 
pioturati se; -Brugeltt v. d. dalje 
evičati, ključati, pržiti; -battent v. 
d. dalje trajati, (foribaiieritb trajan); 


-benfctt v. ir. jiđ) etivmg izbiti što iz 
glave; -bregett fid) dalje se okretati; 
-eilett v. d. odbrzati, brzo otići; 
-etttoiđelit. fid) v. d. razvijati se; 
napredovati; -crBeit v. d. prelaziti 
od koljena na koljeno; -fafjrett v. f. 
odvesti se; nastaviti; -fliegeit v.f. 
dalje teći; -ffi^rett v. d. odvesti; 
nastaviti; -gegett v. ir. otići; -griitten 
v. d. dalje se zelenjeti; -fjinfen v. 
d. ođšepati; -fagot otjerati, oda¬ 
gnati; -fontineit v. f. otići; živjeti, 
prehranjivati se; -fdnnett v. ir. moći 
otići, niđjt f. f. ne moći otići; -leBett 
v. d. dalje živjeti; -leiten v. d. od¬ 
vesti, odvoditi; -ntadien fid) v. d. 
uteći, ukloniti se; -itegttieit v. f. 
odnijeti, ponijeti; -pflaitgen v. d. 
širiti, rasplođivati; -tcigen v. f. za- 
nijeti, povući, povlačiti, odvući (eg 
reigt iljnfort povlači ga, zanosi ga); 
-rciten v. f. odjahati; -roflett v. d. 
otkoturati, otkotrljati, odvaljati; 
-fdjetnen v. /..dalje sijati; -fcgieBeit 
v. f. oturati; -fđjiegeit v. f. odletjeti, 
odbrzati, brzo otići; -fdjlagett v. f. 
dalje tući; -fdjleubertt v d. odbaciti; 
-fcgreiten v.f. napredovati, nastaviti; 
-fegen v. d. nastaviti; -fprengen v. 
d. odjuriti, odjahati (uzagrapce); 
-fprittgen v. f. odskočiti: od- 
skakati, odskakutati; -ftromen v. đ. 
otjecati, dalje teći, jednako teći 
(ber Diegett ftrfimte f. kiša je i 
dalje curila ili padala); -foitett v. d. 
odjekivati, dalje zvučiti, razlijegati 
se; -iragett v. f. odnijeti; -tteiBett 
v. f. otjerati, odagnati) -tpafjrett 
dalje trajati (-indgrettb adj. ueprestan ; 
adv. neprestano); -tnenben ftd) v. d. 
otići, okrenuti (se); -tberfett v. f. 
odbaciti; -jiegett v. f. odvući, otići, 
odseliti. 

fortart ado. odsad. 

fjoctgaug s. m. (-eg) napredak, uspjeh; 
tečaj. 

gortjcf)Titt s. m. (-eg, -e) napredak, 
gortfegung s. fem. (-eit) nastavak, 
grad s. m. (-g, •{ i -ž) frak. 
grage s. fem. (-eit) pitanje, upit. 
frageti v. d. pitati (itnt, ttad) ettuag). 
fraglid) adj. neizvjestan, sumnjiv, 
” dvojben, nesiguran, 
gragment s. n. (-eg, -e) ulomak 
grani s. m. (-ett, -ett) franak' (novac). 



frctuf ttttb jert adv. slobodno, 
grartfe n. pr. m. (-it, -it) Franak. 
Francuz; graitlcitfoitig franački kralj; 
-Innb Franačka; -reid) Franačka, 
grattfett n. pr. n. Franačka (pokrajina 
u sjevernoj Bavarskoj). 
granffurt n. pr. n. Frankfurt (grad); 
grattffurier Frankfuroanin (čovjek iz 
Frankfurta). 
frSnftfd} adj. franački, 
gratifreiđ) n. pr. n. F, anouska. 
graitj n. pr. m. Franjo, 
granjofe n. pr. m. (-u, -it) Francuz, 
graitjeftn n. pr. fem. (-imten) Fran¬ 
cuskinja. 

frattj6ftfcf) adj. francuski, 
graf) s. m. (-es) žderanje, 
grait s. fem. (-en) gospođa, žena. 
gtaitleiit s. n. (-0, —) gospođica, 
fređ) adj. drzak; adv. drsko, 
gređjtjeit s. fem. đrzovitost. 
fret adj. slobodan; ba0 greie polje; ini 
gveie van; im greim pod vedrim 
nebom; adv. slobodno, 
freten v. d. prositi (djevojku)', snubiti. 
greier s. m. prosae, snubok. 
fretgeBig adj. darežljiv; adv. darežljivo. 
greigeBigfeit s. fem. darežljivost, 
gmfjeit s. fem. (-en) sloboda, po¬ 
vlastica. 

gretf}eit0frieg s. m. (-eš, -e) rat za 
slobodu (oslobođenje). [slobodi. 
greiJjeitžliebe s. fem. ljubav prema 
greifjeit0tag s. m. (-eš, -e) dan slobode. 
greil)err s. m. (-rt, -en) barun. 
graforp0 (izgovori -!of)r) s. n. (- 0 , -§) 
četa dobrovoljaca. 

freilajjen v. f. (Ićifjt f., liefj f., f. ge* 
laffeit) osloboditi, metnuti (pustiti) 
na slobodu, 
freiliđ) adv. dakako, 
freifimtig adj. slobodouman, 
freifpredjeri v. f. (fpridjt f., fprađ) f., 
freigefptodjett) proglasiti nevinim, 
odriješiti. 

gretftaat s. m. (-e0, -at) republika, 
freifteljmb adj. osamljen, 
greitag s. m. (-e0, -e) petak, 
grcitageprebigt s.fem. (-en) propovijed 
u petak. 

freilnitlig adj. dobrovoljan; adv. dobro¬ 
voljno, dobre volje. 


[remb adj. tuđi. 
gretttbc s. fem. tuđina, 
grembljenfđjaft s. fem. tuđinsko go¬ 
spodstvo (vladanje), 
grentblittg s. m, (- 0 , -e) tuđinac. 
grembhmrt s. n. (-e0, -orter) tuđica 
(tuđa riječ u jeziku), 
freffen r. /. (frifjt, frafj, gefreffen) žde- 
rati; ftđ) biđf. nažderati se, utoviti 
se (žderači). 

greube s. fem. (-en) veselje, radost. 
gratbeBIiđ s. m. (-e0, -e) radostan 
(veseo) pogled. [poklik, 

greubenfđjret s. m. (-e§) radostan (veseo) 
greubettlteb s. n. (-e0, -er) pjesma ra¬ 
dosnica, vesela (radosna) pjesma, 
greubetttncer s. n. (-e§) more radosti, 
greubeitfđjufs s. m. (-c0, -iiffe) liitac 
(pucnjava) u znak veselja (radosti), 
greubenfrarte s. fem. (-en) suza rado¬ 
snica. 

fratbetttmE adj. veseo, radostan, pun 
veselja (radosti). 

freubig adj. veseo, radostan; adv. 
veselo, radosno. 

[reuen fid) v. đ. veseliti se, radovati 
se; fid) bež SeBettšf. uživati (život), 
veseliti se životu: ftd) auf ettuaž f. 
veseliti se čemu, radovati se čemu. 
gteunb s. m. (-e0, -e) 1 
gmtubdjcn s. n. (-0, —)> . prijatelj. 
deminutiv ) 

jreitublid) adj. prijatan, prijazan, lju- 
bezan; adv. prijatno, prijazno, lju- 
bezno, ljubežljivo. 

greunbliđjfeit s. fem. prijatnost, pri- 
jaznost, ljubeznost, Ijubežljivost. 
greunbfđjaft s. fem. (-en) \ prija- 

greuitbfdjaftšBimb s. m. (-ež)J teljstvo. 
frcunbfđjaftliđj adj. prijateljski; adv. 
po prijateljsku. 

greDrl s. m. (-0, —) zločin, opačina, 
frebelljaft adj. opak, zloban, 
grebeltat s. fem. (-eit) zlodjelo, zločin, 
opačina. 

greoler s. m. (-0, —) zločinac, zli¬ 
kovac, zlobnik, 
griaul n. pr. n. Furlanska. 
griebe s. m. (-eu0) \ . 

griebett s. m. (-0)) 

griebettž- u složenim imenicama-, 
g.Bebingmtg fem. (-eit) uvjet mira; 


i 


-feft n. (-el, -e) svečanost (proslava) 
mira; -Haitg m. (-e0, -iinge) zvuk 
mira; -itad)rid)t fem. (-eit) vijest o 
miru, proglašenje mira; -fd)Iufj m. 
(-e0, -iiffe) ugovor (sklapanje) mira; 
-ftifteriit fem. (-initcit) posrednica 
mira; -fiorer m. (-0,—) smutljivac, 
naručitelj mira. 

grieberife n. pr. fem. Miroslava, 
griebljof s. m. (-e§, -bfe) groblje, gro¬ 
bište. [humak. 

grtebl)of0f)ugel s. m. (-0, —) grobni 
friebltđ) adj. miran, 
grtebriđ) n. pr. m. Mirko, Miroslav, 
friereit v. f. (fror, gejroreit) zepsti, 
mrznuti, smrzavati se. 
frijd) adj. svjež; živ, živahan; hladan; 
nov; adv. svježe; živo, živahno; 
hladno; novo. 

frijd) auf! interj. veselo! naprijed! 
frijd)auffproffeitbe0 gelb polje, na kome 
je usjev jedva (tek) proklijao. 
grifđje s. fem. svježina; živahnost. 
frtjdjerguiđt part. okrijepljen, 
grift s. fem. rok. 

frifteit v. đ. ba» Seben mitljfam f. živo¬ 
tariti, kuburiti. 

grij) n. pr. m. Mirko, Miroslav. 
frtOol adj. drzak, prost, bestidan; 
ništetan. 

griDolitat s.fem. drzovitost; prostota; 
taština. 

frof) adj. veseo, radostan; zadovoljan, 
frijljltđj adj. veseo, radostan. 
grbl)liđ)!eit s. fem. veselje, radost, 
froljlođcit v. d. radovati se, klicati od 
veselja. 

frotnm adj. pobožan; krotak, 
fromtttert v. d. koristiti, 
grominigfeit s. fem. pobožnost. 
gronleiđ)itain0feft s. n. Tijelovo. 
grofd) s. m. (-e0, grofđje) žaba. 
grfiiđjleiit s. n. (-0, —) žabica, 
groft s. m. (-e0, grofte) studen; mraz. 
jrbftelit v. d. drhtati ili se ježuriti od 
studeni. 

gruđjt s. fem. (griiđjte) plod. 
fruđ)tBar adj. plodan, rodan. 
fruđjtBrittgenb adj. plodonosan; adv. 
plodonosno 

frud)tlo0 adj. neplodan; uzaludan; 
adv. neplodno, uzaludno. 


friif) adj. (comp. friifjer, sup. friitjeft) 
rani; Don friitjen fjeitett on °đ pri¬ 
jašnjih (davnih) vremena; tit fritCjereit 
geiteit prije, u prijašnja vremena; 
fettt frufjerer ®tener njegov pređašnji 
(prijašnji) sluga; aut friiljen SKorgen 
u rano.jutro; aut friiljefteit SRorgett 
u eik zore; intt fruljem fKorgett 
u rano jutro; mit bent friiljefteit 
fOlorgen prije zore, u cik zore; adv. 
fritl)(e) rano; frufjer prije. 
griUjfaljr s. n. (-e0, -e) 1 
grtiljlittg s. m. (-e0, -e)! 
griil)tid)t s. n. (-e0) zora. 
griifjlinggftora s. fem. proljetno bilje 
(raslinje), proljetna flora 
grti[)ltitg01teb s. n. (-e0, -er) proljetna 
pjesma. 


11 proljeće. 


gritl)littg0prađ)t s.fem. proljetna raskoš, 
proljetni čar. [kiša. 

gritl)ling0regeit s. m. (- 0 , —) proljetna 
gritl)liitg0fd)laf s. m.(-eS) proljetni san. 
gruI)littg0ftitntne s fem. (-en) proljetni 
glas. [toplina. 

griif)lhtgenmrme s f em proljetna 

frtiljtnorgettg adv. rano, zorom, 
griiljrot s. n. (-C0) zora. 
friiljtterftorBeu adj. rano preminuo, 
fru^jeitig adj. rani; adv. rano. 
gitd)0 s. m. (-e0, giid)fe) lisica, 
gttge s.fem. (-n) pukotina; zglob; au0 
bett gugen reifjett rasklimati, 
fligert v. d. zglobiti, sastaviti, spojiti, 
načiniti; jtđ) f. dogoditi se; podvrći 
se, podložiti se. 

gugitng s. fem. sudbina, kob, usud, 
volja Božja, Božja promisao, 
fiifllen v. d. osjećati. 
fiiljlBar adj. osjetljiv. 
fii^lto0 adj. neosjetljiv, 
gttljre s. fem. (-en) kola, voz. 
fiiljren v. d. voditi; imati; nositi; 
eine SSJaffe f. oružje nositi; etnegitte 
Sitdje f. imati dobru kuhinju, dobro 
kuhati, dobro jesti; etttefpige 3 un 9 e 
f. imati oštar jezik; tiBer bett glufj f. 
prevesti preko rijeke; in SSecfudjungf. 
dovoditi u napast; einett ffiampf f. 
boriti se; baš Stegimeitt, bie §err* 
fd)aft f. vladati; etttett ©treid) f. 
zamahnuti, udariti (sabljom); Bet 
fid) f. uza se nositi, 
giiljrer s. m. (-0, —) vođa. 



g-ulirittantt s. m.( -eš, -lente) kolar, ko- 
čijaš. 

gfitiEjruitg s. fem. vođenje, vodstvo, 
zapovjedništvo, [tarnice. 

gu^rtuerf s. n. (-eš, -e) kola (teretna), 
gittte s. fem. punoća, množina, obilje. 
fiiHen v. d. puniti. [rog- sreće, 

giittfjorit s. n. (-eš, -brner) rog obilja, 
gtntb s. m. (-eš, -e) nalazak; eineit g. 
tnodieit naći što. 

fftnf num. pet; -jetjn 15, -geljnt petna¬ 
esti; -jeljtttaufenb 15.0C0; -jtg 50; 
-gigtaufenb 50.000. 

giiniŽirdjett n. pr. n. Pečuh, grad u 
južnoj Ugarskoj. 
gunjtel s. n. (-g, —j petina, 
futtfjigjćiljrtg adj. pedesetgodišnji. 
g-urtfe s. m. (-ettš, -nt) iskra, varnica. 
fiutfelit v. d. bljeskati, iskriti se, bli¬ 
stati se. 

fitr prep. (uzak.) za; fitr ftdj fpređjnt 
za se govoriti, u sebi govoriti, 
giiibitte s. fem. (-n), posredovanje, 
zagovaranje, zagovor, molba, 
gurdje s. fem. (-ett) brazda, 
jj-urđjt s. fem. strah. 
fnrdjtBctr adj. strašan, 
fitrđiten v. d. bojati se. 
furc^ter&Iaffet od straha blijed, 
ffitdjtcrlid) adj. strašan, strahovit; 

adv. strašno, strahovito, 
furdftloš adj. neustrašiv, bez straha, 
furdjtfam adj. strašljiv, bojažljiv, 
plašljiv. 

gurdjtfantfeit s. fem. bojažljivost, 
strašljivost, plašljiv.ost. 
fiirber adv. naprijed, unaprijed, 
fitrberlpn cidv. odsad, 
g-urie (izgovori i-e) s.fem.(- u) srdžba, 
bijes, jarost. [se čim. 

fMicBneljmeit mit etmaš zadovoljiti 
giirfprađie s. fem. zagovor, molba, 
g-urft s. m. (-en, -eit) knez, vladar. 


gikftenblut s. ■«. (-eš) kneževska krv. 
gitrfteitetjre s. fem. kneževska (vla¬ 
darska) čast. 

fjiirftengruft s. fem. (-iifte) kneževska 
(vladarska) grobnica, 
g-itrftettlfauš s. n. (-eš, -aufer) kneževska 
(vladarska) kuća. 

giirftenfongrejš s. m. {-eš, -e) vijeće 
(dogovor, kongres)knezova (vladara), 
gurftenfaal s. m. (-ež, -rile) kneževska 
dvorana, dvorana za knezove. 


g-uvftenfđjule s.fem. škola (odgojilište) 
za knezove. [sin, knežević, 

gittffeitfoljn s. m. (-eš, -oljne) kneževski 
3'iirftitt s. fem. (-initcrt) kneginja. 
gurt s. fem. (-en) skela, prijelaz, 
pličina. 

fiirtoaljr adv. zaista, doisto. 


guji s. m. (-eš, giifje) noga, stopa; ju 
guji pješice. 

gufjboben s. m. (-š, -bben) pod. 


fufien v. d. počivati, stajati, temeljiti 
se, osnivati se. 
fujjfallig adv. ničice, klečeći, 
guffgćtttger s. m. (-š, —) pješak, 
gujjgeftelt s. n. (-eg, -e) stalak, podnožje, 
gujjregimeitt s. n. (-eg, -er) pješačka 
pukovnija. 

Sujjretfe s. fem. (-n) put pješice, 
gujjjpur s. fem. (-eit) \ , 
gufeftapfe s. m. (-u, -n) J tra °’ stopa ' 
gufjtritt s. m. (-eš, -e) korak; udarac 
nogom. 


gujjbol! s. n. (-eš) pješadija, pješaštvo, 
gufjtueg s. m. (-eš, -e) put, staza, 
gutter s. n. (-š, —) hrana, krma; 
podstava. 

gutteial s. n. (-š, -e) korice, tok. 
gutterboben s. m. (-š) zemlja, na kojoj 
se sije krma. 

fiittern v. d. braniti, krmiti; pod- 
stavljati. [krme. 

gutterpta^ s. m. (-eš, -ćifje) spremište 


©♦ 


©abe s. fem. (-en) dar, poklon; milo¬ 
stinja; sposobnost, 
gube vidi gaitg. 

©abriel n. pr. m. Gavro. 

gađcltt v. d. gakati, kokotati,rakolitise. 

gaffeit v. đ buljiti, blejati, zuriti, zijati. 


©nffer s. m. (-š, —) zurio, blesan, 
gafjrteu v. d. zijevati; baš ©atjnen 
zijevanje; bie giitinenbe Sliefe tamna 
dubina; bcr galjttettbeSIBgrunb otvo¬ 
rena provalija (bezdan); ber gćtfjiteitbe 
Stađ)cit razvaljene čeljusti. 


©aleere s. fem. (-en) galija, 
©aleerettfirafe s. fem. (-ett) robija na 
galiji. 

©algen s. m. (-š, —) vješala. 

©attcrie s. fem. (-iett) trijem, hodnik, 
galerija, 

©aEier n. pr. m. (-š, —) Gal. 

©alopp s. m. (-eg, -e) trk, propanj. 
galtmittfđ) adj. galvanski. 

©albattišlttuš s. m. galvanizam. 

©attg s. m. (-eš, ©attge) hod, tijek: 

hodnik, put; jelo. 
gattg uttb gćibe adj. običajan. 

©anš 8. fem. (©attfe) guska. 
©attfegefđ)Ieđ)t s. n. guščji rod. 
©anšfettbrot s. n, (-eg) kruh, namazan 
guščjom mašću. 

gunj adj. sav, cio, čitav, potpun; baš 
©attje cjelina, cijelost, svemir; iut 
gattjen u glavnom, u cijelosti, 
gattg adv. sasvim, posve, jako; gattg 
uttb gat posve. 

gattjlid) adj. posvemašnji; adv. posvema, 
gat adj. gotov, kuhan, pečen; adv. 
osobito, veoma jako, baš; gat tnoI)I 
veoma dobro; gar ntanđjer mnogi, 
veoma mnogi: gar Xeict)t posve lako; 
gar nid)t nikako; gar ttidjt melje ne 
više, nikako više; gar nid)t iibel, baš 
tniiregnr nidjt iiBel to bašnebi bilo zlo. 
©arbe s. fem. (-tt) snop. 

©arbafee s. m. (-š) Gardsko jezero, 
©arbe s. fem-. (-ett) straža, 
gareit v. f. ^gor, gegorett) vreti. 

©arutig s. fem. vrenje, 
garfiig adj. ružan, gadan; adv. ružno, 
gadno; tnie garfiig ljaft bit tuid) att» 
gefiit)rt I kako si me prevario (na¬ 
samario)! 

©artett s. m. (-g, ©avten) vrt. 
©artetiljauš s. n. (-eš, -attfer) kuća u 
vrtu. 

©artenfraut s. n. (-eš, -auter) vrtna 
biljka. [vrtu. 

©artettfaal s. m. (-eg, -fale) dvorana u 
©artiter s. ni. (-š, —) vrtlar. 

©aš s. n. (-eš, -e) plin. 

©ašfogner n.pr.m. (-š,—) Gaskonjae 
(stavnovnik pokrajine Gaskonje u 
južnoj Francuskoj). 
©ašeitttuid(uitgšf(afd)e s. fem. (-n) boca 
za razvijanje plinova. 


©ašfortn s. fem. oblik plina, 
gašforntig adj. plinovit. 

©affe s. fem. (-ett) ulica, 

©affettjitttge s. m. (-tt, -tt) deran, neva- 
ljanac, uličar. 

©aft s. m. (-eš, ©iifte) gost, stranac, 
polaznik; ju ©afte feiti biti pozvan 
(ugoste); ju ©afte bttteit pozvati, 
©aftfreunb s. m. (-eš, -e) gost (prijatelj), 
©aftfreintbfdfaft s.fem. gostoprimstvo, 
gostoljubivost. 

©aftgefdjeit! s. n. (-eš, -e) dar gostu, 
©aftfjaitš s. n. (-cš, -ćtitf(t) gostiona, 
©aftljof s. m. (-eš, -ijfe) gostiona, svra¬ 
tiste. [Ijubivo. 

gafttid) ađj. gostoljubiv; adv. gosto- 
©afintaf)! s. n. (-eg, -iitiler) gozba. 
©aftred)t s. n. (-eš, -e) pravo gosta, 
©aftjimtner s. n. (-š, —) soba za goste, 
©atte s. m. (-ett, -en) muž, suprug, 
©attiit s. fem. (-iititen) žena, supruga, 
©attuitg s. fem. (-ett) vrsta. 

©att s. m. (-eš, -e) srez, okrug, kraj. 
©attgertoffe s. m. (-tt, -u) čovjek iz 
istoga sreza, okruga iii kraja (iz 
iste zemlje). 

gaitfelu v. d. opsjenjivati, varati, 
sljepariti. [glumaštvo. 

©attfeUptel s. n. (-eš, -e) šarlatanstvo, 
©nuHer s. m. (-š, —') šarlatan, pelivan, 
sljepar, komedijaš. 

©auitteit s. m. (-š, —) nepce. 

©ajelfe s. fem. (-ett) gazela. 

©ebdrbe s. fem. (-tt) kretnja, znak 
(pogledom, kretnjom kojega uda ili 
micanjem lica). 

gcbarbett ftd) v. d. otimati se; mlatiti 
nogama i rukama, mahati udovima, 
gebaven v. f. (gebiert, gebar, geboreit) 
roditi, rađati; geboren tucrben roditi 
se; geboren rođen. 

©ebaube s. n. (-š, —) zgrada, građevina, 
©ebetit s. n. (-eš, -e) kost, kosti. 

©cbett s. n. (-g) lavež, 
gebeit v. f. (gibt, gab, gegebett) dati, 
davati, darovati, imati; gcfie ©ott! 
dao Bog! da Bog da! eš gibt ima; 
eš gab bijaše; jetitanbettt eittš gebett 
ćušnuti koga: eitteboEeSabltng geben 
puknuti punini nabojem; nott fid) 
geben izbaciti, izbljuvati, dati od 
sebe. 




©e&er s. m. (-3, —) davalac. 

©eBet s. n. (-e", -e) molitva, 
gebeut (stari oblik) = gebietct. 

©cbiet s. n. (-3, -e) područje, kraj, 
oblast. 

geBieten v. f. (geBot, geBotett) zapovije¬ 
dati, vladati. 

©eBieter s. m. (-3, —) gospodar. 
©cBilb(e) s. n. (-eg, -e) tvorina, lik. 
gebitbet adj. (part. pas. od Btlbett) 
izobražen; ber ©ebilbete izobraženi 
čovjek. 

©eBirge s. n. {-i, —) gorje; ©eBivg:= 
ntaff i fem. (-u) gorski skup; -pafi m. 
(-cg, -ćiffe) gorsko sedlo, previju; 
-pflattje fem. (-Tt) gorska ili pla¬ 
ninska biljka; -jdjludjt fem. (-eit) 
gorski klanac, gudura; -loegni. (-eg,-e) 
planinski put. 

©eCij? s. n. (-eg, -e) zubalo. 

©ebliit s. n. (-eg) krv, koljeno, loza, rod. 
©cBot s. n. (-eg, -e) zapovijed; p ®e* 
Bote ftefjett biti pripravan na službu, 
©efirauđj s. m. (-eg, -artđje) upotreba, 
običaj. 

geBrauđjen v. d. upotrijebiti. 
geBredjett«./ (gcfiriđjt, geBrađj, ge&rođjeit) 
nemati, manjkati, nedotjecati. 
©eBteđjcn s. n. ( 3, —) pogrješka, 
tjelesna mana. 

©ebrfitt s. n. (-1) rika. 

©eBfifjrs. fem. (-eit)dužnost; pristojnost; 
pristojba, plaća. 

geBfifjteit v. d. pripadati, spadati; 

imati pravo na što. 

©eBurt s.fem. (-en) rođenje, porod; rod. 
©ebltrtg- u stožernim imenicama: -feft 
n. (-ež,-e) rođendan; -ortm. (-eg,-e), 
-jtatte/«)». (-rt) rodno mjesto, mjesto 
rođenja; -log ni. (-eg, -e) dan rođenja. 
©eBfiiđj s. u. (-eg, -e) grm, grmlje, 
šikarje. 

®eđ s. m. (-en, -eit) kicoš, fićfirić, 
©ebadjtttig s.n. (-iffeg) pamćenje, pamet, 
sjećanje, uspomena. 

©ebattfe s. m. (-eng, -eit) misao; itt 
©ebanfeu zamišljen, 
gebeifjett v. f. (gcbiefj, gebiefjett) uspi¬ 
jevati. 

gebettlett v. ir. (gebadjtc, gebađjt) misliti, 
namjeravati, kaniti; sjećati se; 
etiteg SJtttgeg g. sjećati se čega. 


©ebiđjt s. n. (-cg, -e) pjesma, 
gebtegett adj. čist, zgoljan; valjan, 
čestit. 

©ebrangc s. n. (-eg) vreva, naloga, 
tiska, navala. 

gebrćhtgt adj. (part. od brattgen) zbijen, 
stisnut, tijesan. 

©ebitlb s. fem. strpljivost, 
gebulbm ftđ) v. d. strpiti se. 
gebulbig adj. strpljiv; adv. strpljivo, 
geeigitet adj. (part. od eigiteit) pri¬ 
kladan. 

©efafjr s.fem. (-eit) opasnost, pogibao, 
gefćiljrbcn v. d. u opasnost dovesti, 
pogibli izložiti. 

geffifjrliđj adj. opasan, pogibeljan, 
©effiljrlicfjfeit s.fem. opasnost,pogibao. 
gefafjt'Iog adj. neopasan, bez pogibli, 
©efćlfjrte s. ni. (-it, -rt) drug. 

©efaljrte s. n. (-cg, —) kola. 

©efćiljrtin s. fem. (-tttnctt) družica, 
gefcđleit v. f. (gefaltj, geftel, gefaKen) 
svidjeti se, militi se, dopasti se. 
©efaEeit s. n. (-1) dopadanje, sviđanje, 
gefattig adj. ugodan, prijatan; uslužan, 
gefartgeit adj. (part. od fattgen) uhva¬ 
ćen, zatvoren, zarobljen, zasužnjen: 
gefangen itefjtnctt uhvatiti, zarobiti; 
gefaitgen fejjett laffett staviti u zatvor; 
gefartgeit ftjjert biti zatvoren ili za¬ 
robljen. 

©efattgene(r) s. m. (-n, -it) uznik, za¬ 
robljenik, snžanj. 

©efattgentteljtitung s. fem. zarobljenje. 
©efangen|’d)aft s. fem. ropstvo, su- 
žanjstvo. 

©efaitgittž s. n. (-iffeg, -e) tamnica, 
zatvor. 

©efćifj s. n. (-eg, -e) posuda. 

©efeđjt s. n. (-eg, -e) okršaj, bitka, boj. 
©efieber s. n. (-eg) perje, 
geftebert adj. pernat, krilat. 

©eftlbe s. n. (-g, —) polje, polja, 
©efliigcl s. n. (-§, —) perad, 
gefliigelt adj. krilat. 

©efolgc s. ii. (-eg) pratnja, 
gefrafjig adj. proždrljiv. 

©efrafjigtcit s. fem. proždrljivost. 
©efitge s. n. (-g) zglob, sastav, ustroj 
(struktura). 

©efuljl s. n. (-eg, -e) osjećaj, čuvstvo. 




gcgett prep. (uz ak.) protiv, proti, 
prema, k. [(predjel), 

©egeitb s. fcm. (-eit) okolica, kraj 
©egeugnifj s. m. (-eg, -fige) odzdrav. 
©egeitlieBe s. fem. uzvraćena ljubav, 
©egertpart s. m. (-S) protivnik, 
©egettjag s. m. (-eg, -age) opreka, 
©cgeitfdjrift s. fem. (-eit) pismeni od¬ 
govor. [jamno, 

gegcitfeitig adj. uzajamni; adv. uza- 
©egeitftaitb s. m. (-eg, -attbe) predmet, 
stvar. 

©egenteil s. n. (-eg) protivno, 
gegevtfibcr prep. (uz dat.) nasuprut, 
s onu stranu, preko puta; g. liegeit 
v. f. biti nasuprot (ležati nasuprot); 
g. ftefjett stajati nasuprot; -ftefjett ftđ) 
naći se ili biti oko u oko ili lice 
u lice; -fleffctt v. d. staviti nasuprot; 
-treten v. f. protiviti se, usproti¬ 
viti se. 

©cgeitluart s.fem. sadašnjost,nazočnost, 
gegeittoartig adj. sadašnji; nazočni, 
©egetttoeljr s. fem. otpor, obrana, 
gegeffett part. pas. od cffeit. 

©cgiter s. m. (-3, — ) protivnik. 

©efjaft s.m.in. (-eg, -e i -alter) plaća; 

vrijednost; sadržina. 

©epitge s. n. (-3, — ) nagib, strmina, 
obronak, pristranak. 
gefjantifdjt adj. oklopljen. 

©efjaufe s. n. (-3, — ) tok, oklopnice, 
kutija, korice, ljuska, 
gefjetligt adj. posvećen, svet. 

©eljege s. n. (-3, — ) lovište; branje- 
vina; ograda. [skrovito, 

gefjeim adj. tajan, skrovit ; adv. tajno, 
©egetntitiš s. n. (-tffež, -e) tajna. 
gegeimttiSb'ott adj. tajinstven. 
©efjeimrat s. m. (-e§, -iite) tajni sa¬ 
vjetnik. 

©efjeifj s. n. («ež) zapovijed, nalog, 
gefjeit v. ir. (gtitg, gegattgett) ići, otići, 
poći; g. fiber... prelaziti; fiBer &ert 
g-litfa g. preći preko rijeke; ež giitg 
iiBer §ecfeit valjalo je udariti preko 
plotova; ait bie SlrBeit g. poći na 
posao, dati se na rad; e3 geljt ait 
etluaž nešto počinje, radi se o 
nečemu; itt SlrBeit gcljeit unajmiti 
se, doći na radu koga; p §erjeit g. 
dirnuti u srce; bieSIusftdjt getjt auf 
beit ©arten izgled je na vrt; eg 


gefjt dobro je, moguće je; eg tnirb g. 
bit će dobro, bit će moguće; eg 
gef)t eud) t»of)l dobro vam je; jo 
ge()t bie @ađ)e tako je: eg getjt ittg 
galjr skoro će godina; nor ftđj g. 
biti, slijediti, desiti se. 
geljeitlelt adj. s ručicom, s drškom, 
©eljeul s. n. (-eg) urlik, urlikanje, za¬ 
vijanje. 

geljctter adj. siguran; eg ift ttidjt ge» 
tjeiter nije sigurno, nesigurno je. 
©eljtlfe s. m. (-tt, -it) pomoćnik, 
©eljirit s. n. (-eg, -e) mozak. 

©cljbr s.n. (-3) sluh; ®. gebeit, fdjenteit 
slušati, uslišati koga; leitt ©. ftttbeit 
ne biti uslišan. 

geljorđjeit : v. d. poslušati, slušati koga. 
gefjoreit v. đ. pripadati; eg gefjori 
nidjtg bap ne treba ništa k tome; 
boju luttt niet g. tome se hoće mnogo; 
ftdj g. pristojati se, bag geljort fid) 
ttidjt to se ne pristoji, 
getjortg adj. pristojan; dužan; nadležan, 
©etjfipfe s. n. (-S) skakutanje. 

©etjttieg s m. (-eg, -c) put za pješake, 
©eier s. m. (-3, —) jastrijeb; lešinar. 
©cige s. fem. (-tt) gusle, 
getgett v. d. gusliti, gudjeti. 

©etfel s. m. (-3, —) talac. 

©eift s. m. (-eg, -cr) duh; ber Bo(e ©. 

vrag; bie fjimittlifdjett ©eifter anđeli, 
©eifterdjor s. m. zbor dubova, 
geiftertjaft adj. sablastan, kao duh 
(avet). [dub. 

geifterfjebeitb adj. što uzdiže (krijepi) 
©eiftcrfdjaiter s. m. jeza (srsi) od (zbog) 
dubova (prikaza, aveti). 
©eiftegBitbung s. fem. uzgajanje duha 
(uma). [duha. 

©eifteggegentDart s. fem. nazočnost 
©eiftegleBen s. n. (-3) duševni život, 
geijitg adj. duševni; adv. duševno, 
getftlid) adj. crkveni, duhovni, 'sve¬ 
ćenički; ber ©etftlidje duhovnik, 
svećenik. 

©eiftlii^Ictt s. fem. svećenstvo, 
geifttog adj. glup, zalupan; bez duba. 
geiftreid), getjlboH adj. duhovit, uman. 
©et^ s. fem. (-ert) koza. 

®ei|el s. fem. (-tt) bič. 
geijjeltt v. d. bičevati. 

©eij s. m. (-eg) škrtost, tvrdoća. 
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geijig ađj. škrt, tvrd. 

©eijljalg s. m. (-eg, -alfe) škrtac, tvrđica. 
(JSellaff s. n. (-cg) lavež, lajanje, 
©cflirr s. n. (-eg) zveket. 

©elreifdf) s. n. (-eg) dreka, krika, škripa. 
©etćiđ)ter s. n. (-3) smijeh, grohot. 
©elag(e) s. n. (-cg, -e) gozba, pijaca, 
gelattgett v. cl. doći, prispjeti; doteći. 
©elanbe s. n. (-S) kraj, zemlja, 
©elaitber s. n. (-§, —) ograda, naslon, 
brajda. 

gelaffen ađj. miran, tih; razborit, 
©elaffentjeit s. fem. mirnoća; razbo¬ 
ritost. 

gelounet, gelauut ađj. raspoložen; gut g. 
dobre volje, veseo; jđjledjt g. zle 
volje. 

©etaute s. «.-(-S) zvonjava. 
gelB ciđj. žut. 
gelblid) ađj. žućkast. 

©elBjdjrtaBel s. m. (-§, -ćtbel) zeleniš, 
golobradac, golobrače (momče golo- 
brače). 

©elb s. n. (-eg, -er) novac. 

©elbBorfe s. fem. (-n) novčarka, 
©elbfiiiđ s, n. (-eg, -e) novac, 
©elbjtttnnte s. fem. (-rt) svota novca, 
©clboerlegenfjcit s. fem. (-ett) novčana 
neprilika, nestašica (pomanjkanje) 
novca. 

gelegeit ađj. (pcirt. oci liegeit) ležeći; 
zgodan, prikladan. 

©elegenljeit s. fem. (-eit) prigoda, pri¬ 
lika, zgoda. 

gelegentliđ) ađj. prigodni; adv. pri¬ 
godno, prigođice, katkad, 
©cleljtjamlett s. fem učenost, 
geleljrt ađj. učen; ber ©eteljrte (-ett,-eit) 
učenjak. [učenjaka, 

©eleljttenttnjj s. m. (-eg, -e) dosjetka 
©eletg, ®eleije s. n. (-eg, -e) put, pruga, 
kolotečina, trag, tračnice. 

(Meit(e) s. n. (-eg) pratnja; bag ©. 

geBett pratiti, otpratiti, 
geleitert v. đ. voditi, pratiti, 
getiđjtet ađj. rasvijetljen, raščišćen, 
prorijeđen. 

gelieBt ađj. (part. oci lieBett) ljubljen; 
meitt ©elieBter moj dragi, dragan, 
ljubavnik; bte ©elteBte draga, lju- 
bovca. [gelinber blaži, 

geltttbe ađj. blag; adv. blago; comp. 


geltiigett v. f. (gclaitg, gclttitgcit) uspjeti, 
poći za rukom. [mor, žubor. 

©elijpel s. n. (-3) šaptanje, šapat, ža- 
geltett v. d. oriti se, razlijegati se. 
geloBeu v. cl. zavjeriti se; eitte i|3f(iđ)t 
g. obećati, da će se vršiti neka 
dužnost 

gelteit v.f. (gilt, galt, gegolteit) vrijediti, 
valjati; eg gilt ntir radi se o meni, 
tiče se mene; geltenb mađjett učiniti 
da nešto vrijedi; fetit 9Sed)t g. m. 
tražiti svoje pravo; fiđ) geltenb 
mađ)eit postignuti važnost. 

©eltuitg s. fem. vrijednost, važnost, 
valjanost; ugled; fiđ) ©. Berfđjaffett 
steći sebi važnost; jttr ©. fomntett 
doći do vrijednosti, postati vrijed¬ 
nim, uvaženim; jur ®. Brittgctt 
pribaviti važnost (značenje, vri¬ 
jednost). 

©elitBbe s. n. (-eg, —) zavjet. 

©elitfte s. n. (-g, —) pohota, požuda, 
©etttađ) s. n. (-eg, -acftcr) soba. 
getttađ) adv. polako, udobno, 
gemadjlid) ađj. lagan, spor, lagodan; 

adv. lagano, sporo, lagodno. 
®etitađ)Iiđ)feits./et«. sporost, lagodnost, 
©elitniji s. m. (-eg, -e) muž, suprug. 
©etnaf)Itn s. fem. (-imtett) žena, su¬ 
pruga. 

©etttalbe s. n. (-3, —) slika. 
^zraaj’tprep. prema, po; ađj. prikladan; 
adv. prikladno, 

gentein ađj. opći, zajednički; prost, 
običan; ftđ) mit etnettt g. mnđjctt 
sprijateljiti se s kime; mit etncitt 
itiđjtg g. Ijabett nemati posla skime; 
ber ©emeitte prosti vojnik; bag 
©emeine prostota. 

©emetttbe s. fem. (-ett)l 
©etneitte s. fem. / °P oma - 
©emeingeift s. m. (-eg) dub zajednice 
(jedinstva). 

©emeinljeit s. fem. (-ett) prostota, 
©emetnjtlajj s. m. (-eg, -Sf)e) zajedničko 
mjesto; svagdašnji, obični rijek 
(nešto što se često ili svagdje čuje), 
gemetiijam 1 ađj. zajednički; adv. 
gemeiufdjaftliđj J zajedno. 

@emeiit[d)aft s. fem. zajednica, 
©emetitlnefett s. n. (-g, —) zajednica, 
zajednička stvar, općina, republika. 
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©eitttfđj s. n. (-eg, -e) mješavina, 
©emgfiođ s. m. (-eg, -tjđe) jarac (divlji), 
©emfe s. fem. (-eit) divokoza. 
©cntfeitingb s. fem. (-ett) lov na divo- 
koze. [koza. 

©cmiettjager s. ni. (-§, —) lovac đivo- 
©etttufe s. n. (-g, —) povrće, varivo. 
©emiit(e) s. n. (-g, -er) ćud, narav, srce. 
genriitlid) ađj. srdačan, dobroćudan, 
ugodan. [ćuđnost. 

©emiitlidjfeit s. fem. srdačnost, dobro- 
©eiitutglebert s. n. (-g) duševni život, 
čuvstveni život. 

©emutgrulje s. fem. mir (pokoj) duše. 
gemut&oH ađj. čuvstven, tankoćutan, 
gett = gegeit prep. 
genannt vicli nettnett. 

©ettćifc£)tgfeit s. fem. lizavost, slado- 
kusnost, lakomost. 

gettau ađj. točan: mit gettauer 9Iot 
jedva jeđvice; adv. točno; comp. 
gettauer točnije. 

genetgt ađj. nagnuti; sklon, odan, 
©erteral s. m. (-g, -e) general, 
©eneralleutrtant s. m. (-g, -e) vrsta 
generalske časti. 

©eiteratiott s. fem. (-ett) pokoljenje, 
gettefen v. f. (gettag, gettefett) ozdraviti, 
©enefung s. fem. ozdravljenje. 

©ettf n. pr. n. Ženeva, (Geneve). 
gettial ađj. veleuman, genijalan, 
©eitialitat s. fem. 1 , 

©eitte S . n. j veleum ’ ^ enl J' 

©etticf s. n. (-eg, -e) šija, zatiljak. 
gentefjBat: ađj. za jelo (što se može 
pojesti ili popiti). 

geniefictt v. f. (gettojj, genoffett) uživati; 
jesti, piti. 

©ettiug s. m. (—, -iett) genij. 

©etto[[(e) s. m. (-ett, -en) drug. 
©eitofjeitfđjaft s. fem. (-ett) društvo, 
zadruga. [mi je. 

gettug adv. dosta; id) IjaBe g. dosta 
gettitgett v. đ. dotjecati. 
gettiigeiib ađj. dovoljan, dostatan; adv. 

dovoljno, dostatno, 
gettltgfam aclv. dosta, 
gemigfam adj. s malo zadovoljan, 
©enugtuuttg s. fem. zadovoljština. 
©ettitB s. m. (-e3,-iiffe) uživanje, užitak, 
©eograpljte s. fem, zemljopis. 


geograpfjtfđ) adj. zemljopisni, 
geometrtjd) adj. geometrijski. 

©eorg n. pr. m. Jure. Juraj, Đuro. 
©epćiđ s. n. (-eg) prtljaga. 

©eplćttjdjer s. n. (-g) brčkanje, pliskanje, 
pljuskanje (po vodi), žuborenje. 
©eprag: s. n. (-cg) žig, znak, biljeg, 
obilježje. 

gerabe ađj. prav, upravan, ravan; eitte 
g. Sirtie pravac; etroa-3 g. flopfett 
poravniti (čekićem); aclv. pravo, 
upravno, ravno, 
gerabeju adv. upravo, baš. 

©eraffet s. n. (-g) zveket, štropot. 
geraten v. f. (gernt, gertet, geratcit) auf, 
itt etlnag dospjeti, doći, ući, zapasti, 
dopasti; aujjer fid) g. pobjesnjeti. 
©erat s. n. (-eg, -e) 1 * ■, 

©eratidjaft s. fem. ; ( . cu) } °ruđe, pnbor. 

gerautitig ađj. prostran. 

©erdufcti s. n. (-eg) buk, šum, štropot. 
gerattfdjlog ađj. adv. bez buke. 
gerau[d|boII ađj. bučan; adv. bučno. 
gerBctt v. đ. strojiti, činiti (kožu), 
geređjt adj. pravedan. 

©ered)tig!ett s. fem. pravednost, 
©eridjt s. n. (-eg, -e) sud; jelo. 
©eridjtgbietter s. m. (-g, —) sudbeni 
podvornik, sudski glasnik, 
©ecidjtgfaal s. m. sudska dvorana, 
©eridjtgftjsnitg s. fem. (-eu) vijećanje 
suda, sudska rasprava. 

©eriđjtgftupl s. m. (-eg, -itljle) sudbeni 
sto, sudbeni dvor. [čište. 

©ertđ)tgtag s. m. (-eg, -e) sudbeno ro- 
gertttg adj. malen, sitan, neznatan, 
neugledan; comp. geringer, sup. 
geritifljl; ffiortteljme ttttb ©eringe malo 
i veliko, bogato i siromašno; g. 
madjett smanjiti; ftd) g. [dja^eit po¬ 
niziti se; ttidjt im gertttgjiett ni naj¬ 
manje. [adi\ prezirno. 

gertng[d)aijtg ađj. preziran, prezren; 
©erntane n. pr. m. (-en, -ett) German, 
©ermartettljelb s. ni. (-ett, -ett) germanski 
junak. 

©ermantett n. pr. n. Germani ja. 
gerntatttld) adj. germanski, 
©ertnaitifterung s. fem. ponjemčivanje, 
germanizacija. 

gertt, gerne adv. rado, drage volje, 
©erfte s. fem. ječam. 
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©crftcnfelb s. n. (-cg, -cr) ječmište 
(njiva, na kojoj je posijan jecam). 
©entd) s. m. (-cg, -iiđje) miris, njuh. 
©eriiđ)t s. n. (-c) glas; baš! ©• I) at 
ftđ) ncrbreitet prosuo se glas. 
gcfnnit ađj. sav, cio. [klisar. 

©efaitbtc s.m. (-en, -eit) poslanik, po- 
©efanbtfđjaft s. fem. (-en) poslaništvo, 
poklisarstvo. 

©ejattg s. m. (-ež, -dnge) pjev, pjevanje. 
gcfangtoS ađj. bez pjevanja. 

©efđjaft s. n. (-eg, -e) posao, trgovina, 
radnja. 

gcjdjaftig ađj. poslen, marljiv. 
gefđ)el)en v. f. (gejdjieljt, gefcfiaf;, ge» 
fđ)el)cu) biti, desiti se, dogoditi se; 
eg ift um tipt gefcfjefien gotov je. 
gejđjeit' ađj. pametan, razborit. 

©efd)en! s. n. (-eg, -e) dar. 
gefđjcnfett ađj. krakast, bedrast. . 
©efd)iđ)tđ) u s. n. (-3, —) pričica, Ro¬ 
dica. [povijest. 

@cfđ)iđ)te s. fem. (-eit) priča, zgoda; 
ge[đ)tđ)tlid) ađj. povjesnički. 
©ejd)id)tjct)reiber s. m. (-«, —) povje¬ 
sničar. 

®efđ)iđ s. n. (-cg, -e) udes, usud, sud¬ 
bina; okretnost, vještina. [nost. 
®eid)ictliđ)!eit s. fem. spretnost, okret- 
gejc£)icft ađj. spretan, okretan; ado. 

spretno, okretno. [posuđe, 

©ejdjiir s. n. (-eg, -c) ham, orma; sud, 
®efđ)led)t s. n. (-cg, -er) rod, p'.enre, 
koljeno, obitelj. [predaja!. 

©efd)teđ)tgfage s. fem. (-u) obiteljska 
©ejđ)Iuđ)jc s. n. (-eg) jecanje. 

©efđ)macE s. m. (-eg) ukus, okus. 
gefdjmađlog ađj. bez ukusa, bljutav, 
neslan. 

gefđpuađoolt ađj. ukusan. 

©efđprteibe s. n. (-g) nakit (ženski), 
dragocjenosti. 

©efđjmetter s. n. (-g) jeka trubalja. 
©ejdjbpf s. n. (-eg, -e) stvor, stvorenje, 
biće. [kugla, tane. 

©efdjofj s. n. (-cg, -e) puščano zrno, 
©ejđjrei s. n. (-eg) vika, krika. 

©e(d)ui5 s. n. (-eg, -e) top. 

©efdjiitsmefen s. n. (■§) topništvo, 
©efđjmaber s. n. (-Ž, —) brodovlje; 
četa; jato. 


gcfdpunbermciš ado. u odjelima, u če¬ 
tama. [govorljiv. 

gejdjUJČi^tg ađj. brbljav, jezičav, raz- 
nefđimcift adi. savijen, zavit. svinut, 
vijugast. ‘ [hitro, 

gciđpuiub ađj. brz, hitar; ado. brzo, 
©cfđjroinbtgfcit s. fem. brzina; in bcr 
©efđpimtbigfeit na brzu ruku. 
©ejelt(e) s. m. (-u, -n) drug, pomoćnik 
(kalfa). [se kome. 

gejetten fid) v. d. (ju einent) pridružiti 
gejelfig ađj. druževan; ado. u društvu, 
©ejeltigfcit s. fem. društvenost, druže- 
vnost 

®ejetlfđ)aft s. fem. (-en) društvo, 
gefetlfđjaftliđ) ađj. društveni, 
©cfelifdjaftggarteit s. m. [-3, -firieii) 
društveni vrt. 

©ejej) s. n. (-eg, -e) zakon, 
gefefjmajjig ađj. zakonit; ado. po zakonu, 
gcje^t ađj. ozbiljan. 

®efid)t s. n. (-e», -er) lice, obraz; vid; 

ju ©efidjte betommen vidjeti, 
©eftđpgfrcig s. m. (-eg) obzor; vidik. 
©eftdjtbpunJt s. m. (-eg, -e) gledište, 
stanovište. [crta lica. 

©efidjtgjug s. m. (-eg, -lige) lice, obraz, 
©efitttg s. n (-cg, -e) atula (korniža). 
©efittbe s. n. (-eg) kućna čeljad, dru¬ 
žina, služinčad, pratnja, 
gefinnt ađj. g. feiu misliti, osjećati, 
biti mišljenja ili nazora, biti ras¬ 
položen; moljtoclleitb g. fein dobro 
htjeti ili željeti; er ift ifptt tuol)l» 
motlenb g. želi mu dobra, sklon 
mu je. [rede. 

©efittung s. fem. izobraženost; ćudo- 
©efpamt s. n. (-cS, -e) kola, zaprega, 
©efpeitft s. n. (-eg, -er) sablast, avet, 
prikaza; strašilo. 

gefpenfterljaft ađj. sablastan (kao sa¬ 
blast). 

©efpiele s. m. (-eit, -en) drug. 

©ejpinft s. n. (-eg, -e) predivo, 
©ejprađ) s. n. (-cg, -e) razgovor. 
gefprađ)ig ađj. razgovoran. 
gejprađjgmeife ađv. u razgovoru, 
©eftabe s. n. (-g, —) žal, obala, igalo, 
©efialt s. fem. (-en) oblik, lik, struk, 
stas; način. 

geftalten o. đ. učiniti, načiniti, urediti 
geftaltlog ađj. bez oblika, bezlik. 
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©eflaltuug s. fem. (-en) stvaranje, ure¬ 
đivanje; oblik, lik, slika. 

©efianbitig s. n. (-iffeg, -e) priznanje, 
geftntten v. đ. dopustiti, dozvoliti. 
geftc()eit v. f. (geftanb, gefianben) pri¬ 
znati. [ruda. 

©effeht s. n. (-eg, -e) kamen, kamenje; 
©cftirn s. n. (-eg, -e) zviježđe. 

©efiotjne s. n. (-cg) stenjanje. 

©eftrauđ) 1 s. n. (-3, - c) grm, grmlje, 
©eftriipp ) šiprag, drača, 
gefireift ađj. prugast, prutast. 

©efud) s. ii. (- e ?, -c) molbenica, molba, 
gcfunb ađj. zdrav. 

©efurtbljeit s. fem. zdravlje. 
©efuubljeitgjnJtaub s. m. (-eg) zdravlje 
(zdravstveno stanje), 
getćifelt ađj. pločast; popločan. 

©etbn s. n. (-e!) zvuk, glas. 

©etofe s. n. (-cg, -e) buka, lomljava, 
urnebes. 

©etrabe s. n. (-g) kas. 

©etrćinf s. n. (-eg, -e) piće. _ 
getrauett fid) v. d. usuditi se, smjeti, 
©etreibe s. >i..(-eg) žito. 
getreit ađj. vjeran. 

gefroft ađj. siguran, miran, slobodan; 
getrofteu Sftiiteg jetit biti miran (mirne 
duše). [val ine. 

©ctrummer s. n. (-g) ruševine, raz- 
©etitimnel s. n. (-?) vreva, gungula, 
©emađjg s. n. (-eg, -e) biljka. 

©ettmffen s. n. (-cg, -e) oružje, 
geroafjr roerbett 1 spaziti, opaziti, ugle- 
getnafjren v. cl. ) dati. 
gcltmlfren v. d. dopustiti, dozvoliti, 
©elualt s. fem. sila, nasilje; vlast. 
©ett>altt)errfd)aft s. fem. samovlada, 
tiranstvo, nasilno vladanje, 
getualtig ađj. snažan, jak, silan; ve¬ 
lik, ogroman; ađv. snažno, jako, 
silno; veliko, ogromno, 
gettmltfant ađj. nasilan, silovit; ado. 

nasilno, silovito. [odjeća, 

©croartb s. n. (-eg. -aitber) odijelo, 
©ettmnbfiuđ s. n. (-eg, -e) komad (dio) 
odijela. 

getncntbt ađj. okretan, spretan, vješt, 
©emanbtffeit s. fem. okretnost, spre¬ 
tnost, vještina. 

©etuanbuug s. fem. odjeća. 
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gelrartcit, gcioćirtigcit v. d. očekivati, 
©eiuaffer s. n, (-3, —) vode. 

©etuebe s. n. (-g, —) tkanina. 

©etoefjr s.n. (-eg, -e) puška; uitterg ©. 

rcnnen skočiti na oružje. 
@eroef)rntunbu:tg s. fem. (-en) otvor 
puške. 

©etucil) s. n. (-eg, -e) rogovi (jelena), 
parožnjaci. 

©cmerbe s. u. (-g, —) obrt, zanimanje, 
zanat. 

@ettnđ)t s. n. (-eg, -c) težina, uteg. 
geluidjtig ađj. težak; važan. 

©eluimniel s. n. (-*) vreva; mnoštvo. 
®eluiit:t s. m. (-eg, -e) dobit, korist, 
geininnert v.f. (geitmuit, geiuonneit) do¬ 
biti, steći; odnijeti (beit iJSreig, ben 
©ieg'; cinen tieb g. zavoljeti, za- 
milovati koga; eineit fiit fid) g. pre- 
dobiti koga. 

©etomfel s. n. (-g) cviljenje. ' 
©etoiitft s. m. (-eg, -c) dobitak. 

©etuin: s. n. (-eg) metež; zamršaj. 
geluif; ađj. siguran, izvjestan; ado. 

sigurno, izvje. no. 

©emtffeit s. n. (-g) savjest. 
gemiffntf)aft ađj. savjestan; ađv. sa¬ 
vjesno. 

©emiffenljaftigfeit s, fem. savjesnost. - 
gemtffeitlog ađj. bezdušan. 
gemiffermafjeit ađv. u neku ruku, na 
neki način. 

©emifjtjeit s. fem. izvjesnost. 

©etuitter s. n. (-3, —) nevrijeme, oluja, 
©emitterjđjein s. m. (-eg) sijevanje, 
blijesak. [nosi oluju, 

©emittcrmolfe s. fem. (-en) oblak, koji 
©emitterjorn s. m. (-eg) bijes oluje, 
gemogeit adj. sklon. 
gemol)iten v. cl. priviknuti, priučiti. 
©erooljnijeit s. fem. (-en) navika. 
gembljuM) adj. običan; ado. obično. 
gemol)nt adj. naviknut. 

©emblbe s.n. (-3, —) dućan, trgovina; 
svod. 

@emiif)l s. n. (-eg) vreva, stiska! 
©emitrnt s. n. (-eg) crvić, 
gejađt adj. izrezan, nazubljen, naro- 
vašen. 

©ejelt.s. n. šator, šatorje. 

©ejiefer s. n.. (-g) škodljivi kukci, 
gamad (kukci nametnici). 
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gejicmcn v. d. priličiti, dolikovati, 
pristojati se. 

©ejtoeige s. n. (-g) granje. 

®ejinttjd)er s. n. (-g) cvrkut. 

®iđ)t s. fem. ulozi, kostobolja. 

®ie6el s. m. (-3, —) zabat, sljeme. 

©ter s. fem. požuda, pohlepa, 
gterig adj. požudan, pohlepan: adv. 

požudno, pohlepno. 

®tefj6ad) s. m. (-eg, -fiđje) bujica, 
giejšett v. f. (go[;, gegoffen) lijevati, 
točiti, sipati. 

®i[t s. n. (-eg, -e) otrov. 

©iftbe^et s. m. (-§, —) čaša za otrov, 
čaša otrova. 

giftgjđjtooHeit adj. pun otrova, 
giftig adj. otrovan. 

©irtft, ©infter s. m, (-g) žutica, žukva 
(Genista , biljka). 

@ipfel s. m. (-g, —) vrh, vrhunac, 
glavica. 

®ipg s. >n. (-eg) sadra. 

©ipiiaBgufj s. m. (-eg, -iiffe) otisak u 
sadri. [žirafa. 

®iraffe (izgovori iirafe) s fem. (-tt) 
©itter s. n. (-«, —) rešetka, 

©lattg š. m. (-eg) sjaj. 

gtfiltjeu v. d. sjati, sjajiti se, blistati. 

glfittjenb adj. sjajan; slavan. 

gtanjlož adj. bez sjaja. 

gtanjreicf) adj. pun sjaja. 

©laž s. n. (-eg, -fijer) staklo; čaša. 
©Ifigđjett s. n. (-3, —) čašica, 
glajeu, glajern adj. staklen, 
glatt adj. gladak, ravan, sklizak; glatt 
policrt uglađen; glatt a6[đ)rteibett 
glatko (ravno) odsjeći. 

®lćitte s. fem. glačina. 
glfitlert v đ. gladiti, ravnati. 

©lauBe s. m. (-cttS, -en) vjera. 
glouBeit r. d. vjerovati. 
®lauBcnž6etcnntniž s. n. (-iffeg, -e) 
vjeroispovijest. 

glduBig adj. vjerujući; bie ©IfiuBtgett 
vjernici. 

gtauBttmrbig adj. vjerodostojan. 
®lauBluurbtgfeit s .fem. vjerodostojnost, 
gleiđ) adj. jednak, ravan; gletđjeg 
jednako, isto; g. tttadjett učiniti 
jednako, izjednačiti; adv. jednako; 
odmah: gleiđ) nlž kao da; gleiđ) 


baranf malo za tijem; gleiđ) aut 
Šore odmah na (pri) vratima, 
gleictjartig adj. istovrstan, jednak. 
gleiđjBeređltigt adj. ravnopravan, 
gleidjen v. đ. sličiti, naličiti. 
gleiđ)fntl§ adv. također, 
gleiđigeflet&et adj. jednako odjeven. 
®lcid)gelnid)t s. n. (-eg) ravnotežje, 
ravD ovjes je. 

gleidjgiltig adj. ravnodušan, miran, 
nemaran; jednake vrijednosti. 
®teid)giltig!eit s. fem. ravnodušnost. 
®leid)f|ett s. fem. jednakost, 
g'eidjmađjcrt v. d. izjednačiti, 
gleiđjnififtig adj. jednolik; adv. jedno¬ 
liko. 

gleiđpam adv. kao da, kao. 
gleiđ)ftellen v. d. izjednačiti; sravniti, 
poređiti. 

gletđjTOie conj. kao, kao što. 
gleiđ)iool)l conj. ipak. 
gtciđ)jeitig adj. istovremen, savremen. 
©Iei§ = ©eleig s. n. put, pruga, kolo¬ 
tečina, trag, tračnice. 

©leižner s. m. (-3, —) licemjerac. 
gleijjen v. d. sjati se, svijetliti se. 
gleiteit v. f. (glitt, geglitteu) klizati se. 
®letjđ)cr s. m. (-3, —) ledenjak; ©. 
Bad) m. ledenjački potok; -eig n. 
ledenjački led; -ntoffe fem. trupina 
(masa) ledenjaka) -fpalte/em. ras- 
puklina (pukotina) u ledenjaku; 
-[trom m. ledenjačka rijeka; -tnaffer 
n. voda ledenjaka. 

®[ieb s. n. udo, član, članak (prsta); 

red, vrsta (vojnika), 
glieberlođfe adv. u četama (vrstama, 
redovima). 

gtijjcrn v. d. cakliti se, blistati se. 
®18cfd)en s. n. (- 3 , —) zvonce. 

®lođe s. fem. (-en) zvono. 

©lođenflaitg s m. | zvuk zvo 

(-ež, -ange) i zvoniava 

©Iođen[d)atl s. m. (-cg) J ^ 

glođenreiit adj. čist kao zvono (kao 
glas zvona). 

®Iođeu[đ)tag s. m. (-eg, -fige) glas zvona. 
®(ođett[pei(e s. fem. zvonovina (rasta- 
Ijena mješavina kovina , od koje se 
lijevaju zvona). 

®lođeuftube s. fem. zvonik (dio zvo¬ 
nika, u kome su zvona). 
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®lođenturat s. m. (-eg, -firme) zvonik, 
©(ficfleitt s. n. (-g, —) zvonce, 
glorretđ) adj. slavan, 
glotjen v. d. buljiti. 

®Iud s. n. (-eg) sreća; ©luci mihtfdjen 
čestitati; mait fatttt bott ®lfid fageit 
bilo je sreće, prošlo je sretno, 
gluđen v. d. kvocati, 
gtiiđtiđ) adj. sretan; adv. sretno; 

glfiđliđjertoeife srećom, nasreću. 
®(iid[eligfett s. fem. blažcnost. 
®IuđžgIikIIeitt s. n. zvonce sreće, 
©luđgfjaitt s. fem. irt eittcr ©lfiđđjaut 
geBorert fein roditi se pod sretnom 
I zvijezdom. 

©ludgtopf s. ni. (-eg) žara sreće. 
®tiidžroed)[el s. m. (-g, —) promjena 
(nestalnost) sreće. 

®IfidtDUtt]'d) s. m. (-eg, -itn)d)e) čestitka, 
glfitjen v. d. žariti, užariti, ražariti, 
sjati se. 

gluljeitb adj. užaren, ražaren. 

®tut s. fem. (-en) žar. 

©nabe s .fem. (-ett) milost; ©tter ©iraben 
Vaša milost (naslov). [slika, 

©nabettbtlb s. n. (-eg, -er) čudotvorna 
©nabcnBrot s. n. (-cg) milostinja, kruh 
iz milosti. 

©mtbengđjalt s. m. (-eg, -e) milostinja, 
mirovina iz milosti, 
gnfibtg adj. milostiv. [bauk. 

©ttom s. m. (-ett,- -en) gorski duh, 
©olb s. n. (-eg) zlato; ©olbBIeđ) n. 
(-e§) zlatni lim; ©olbcžftang m. 
zvek (zvuk) zlata; golbgeftiđt adj. 
zlatom vezen; ©otbgruBe fem. (-n) 
zlatni majdan; ©olbmoitftranje fem. 
(-en) zlatna pokaznica (daronosnica, 
kalež); ©olbmfiuje fem. (-u) zlatni 
novac; ©olborange (izgovori oranze) 
fem. (-rt) zlatna naranča, naranča, 
kao zlato žuta; ©olbptofnl m. (-ž, 
-e) zlatna čaša (pehar); ©olbring 

m. (-ež, -e) zlatni prsten; ©olbftitđ 

n. (-ež, -e) zlatni novac, 
golbert adj. zlatan. 

©olf s. ni. (-ež, -e) zaliv, zaton. 

©ottbel s. fem. (-tt) mletačka lađica 
(čun). 

goniteti v. d. priuštiti, ne zavidjeti, 
©otnter s. m. (-3, —) zaštitnik, pokro¬ 
vitelj. 
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©ofe n, pr. m. (-tt, -u) Got. 

®oteitf|rer s. n. (-ež, -e) gotska vojska, 
gotske čete. 
gotijđ) adj. gotski. 

©ott s. m. (-e3, ®fitter) Bog, bog. 
gottbegeiftert adj. Bogom nadahnut. 
gottBeffict ađji od Boga posijan. 
gottetttfTammt adj. od Boga oduševljen 
(raspaljen, zanesen). 

©otteraljneit s. pl. božanski pređi. 
©otferBilb s. n. (-cž, -er) slika boga 
(bogova). 

®o:terfreunb s. m. (-ež, -e) prijatelj 
bogova. 

©iittergefd)Ied)t s. n. (-ež, -er) božansko 
pleme (rod). 

gfittergleiđ) adj. bogovima sličan. 
©ottei:fuI)riuerf s. n. (-ež) božanska ili 
nebeska kola. 

®otterI)anb s. fem. (-finbe) božanska 
ruka, božja ruka. 

©ćjtterlraft s. fem. božanska moć, ne¬ 
beska moć. 

©otterlunftlei' s. m. (-3. —) božanski 
umjetnik; kipar ili slikar bogova, 
©otterfaal s. m. (-ež) dvorana bogova, 
©otterfage s. fem. (-en) bajka, 
©otterftfirfe s. fem. božanska snaga 
(moć, jakost). 

©ottesbilb s. n. (-ež, -er) slika Boga. 
©otteebienft s. m. (-eg) služba Božja, 
©otteggeridjt s. n. (-eg, -e) Božji sud. 
©ottegftreiterin s. fem (-tmten) borilica 
za slavu Božju, poslanica Božja, 
©ottfrieb n. pr. m. Bogomir. 
gottgefegitet adj. od Boga blagoslovljen, 
©ottljeit s. fem. ett) božanstvo, bog, 
Bog. 

©ottiit s. fem. (-inuen) božica, 
gottliđ) adj. božanstven, božji, Božji. 
gottloB ! Bogu hvala! 
gottlog adj. bezbožan. 

©cđhnettfđ) s. m. (-ett) Bog čovjek, 
©ottuergeffeitfieit s. fem. bezbožnost. 
® 0 lj n. pr. rn. general u Wallenstein- 
ovoj vojsci; gojjifđje Dteiter Gotzovi 
konjanici. 

®oge s. m. (-en, -en) krivi bog, kumir, 
idol. 

®ogettbtetter s. m. (-g, —) poštovalac 
kumira, poganin. 

5 * 



68 


©rnb s. n. (-cš, ©rSBer) grob; ju ©rabe 
bringcu, trogen zakopati, sahraniti, 
pokopati, ukopati. 

©rabcn s. m. (-š, -ćiben) jarak, jama. 
gtaben v. f. (grabi, grub, gegraben) 
kopati. [tišina, 

©rabešruge s.fem. grobni pauk, grobna 
©rabgefaitg s. m. (-eš, -Huge) pogrebna 
pjesma, tužaljka. 

©rableguttg s. fem. ukop. 

©rabmat s. n. (- 0 ?, -nlcr) grob. 
©rabfđjeit s. n. (-cš, -e) motika, 
©rabftatte s. fem. (-en) grobnica, grob. 
©rab a. m. (-eš, -e) stupanj, stepen; čin. 
gcrab(e) adj. ravan, upravan; iskren; 

adv. ravno, upravno; iskreno. 

©raf s. m. (-en, -eit) grof. 

©taftu s. fem. (-ittuen) grofica, 
graflid) adj. grofovski, 
gram adj. mrzovoljan, ljutit, snužden; 
eincnt grant fein ljutiti se na koga. 

©ram s. m. (-rt) } t žalost. 

©ramett s. n. (-eš) J 

grantbott adj. tužan, žalostan. 

©ratt s. m. (-eš) najmanji dio unce; 

nid)t etncn ©ran ni mrvice, ni zrna. 
©ranatbauni s. in. (-eS, -autne) šipak 
(stablo). 

©ranit s. m. (-eš, -e) granit, rulja, 
granitifdj adj. granitni. 

©raž s. n. (-eš, ©rafer) trava, 
grafem v. d. p&sti. 

©rašflađje s. fem. (-en) travnjak, livada, 
griiglicf) adj. stražan, grozan, užasan, 
©raštnucgš s. m. (-e?) rastenje (visina, 
veličina) trave. 

©rat s. m. (-eš, -e) sljeme, bilo (gore). 
gratuliereit v. d. čestitati, 
grau adj. siv. [Alpe. 

©raubunbner 2Ilpeu Graubiinđenske 
grauen v. d. impers., eš graut mir 
hvata me jeza (strah, groza). 


©rau(e)n s. n. (-§) jeza, groza, užas. 
grautiđ), graulidjt adj. siv, lugast, mrk. 
grauenboll adj. 1 strašan, grozan, 
grnuš, grauftg ađj .J užasan, 
graufam adj. okrutan, 
graufen = grauen, part. graujeub. 
graufenboll adj. strašan,grozan,užasan, 
©reif S. m. (-en, -ett) bajoslovna živo¬ 
tinja sa lavljim trupom , a orlov¬ 
skim krilima i glavom. 


grcifen v. f. (griff, gcgrtffeu) hvatati, 
posegnuti; gur ©ctge g. prihvatiti 
gusle; ju bett SBaffen g. skočiti na 
oružje; nad) beut ©lafe g. mašiti se 
čaša; in bie 3Tafc£)e g. staviti ruku 
u džep; in ettnaš g. pružiti ruku u 
nešto; jur Sift g. poslužiti se lnka- 
vošću; jur ©elbjlgtlfe g. skočiti na 
vlastitu obranu; etnent inš 8tmt g. 
prtiti se u tuđe uredovanje. 

©reiš s. m. (-cš, -e) starac, 
greiž adj. star, sijed. 
greK adj. blistav, sjajan, jasan, oštar, 
jak, žestok. 

©rettabter s. m. (-eš, -e) granatir. 
©rettje s. fem. (-en) granica, međa. 
grettjloš adj. beskrajan, neograničen, 
©rettjfefie s.fem. (-en) utvrda na gra¬ 
nici. [niei. 

©renjftabt s. fem. (-abte) grad na gra- 
©renjjetdjen s. n. (-š, —) međašni znak. 
©reuel s. m. (-eš, —) strahota, grozota, 
©rcueltat -s. fem. (-en) nedjelo, 
gteuliđ) adj. strašan, grozan. 

©rtedje n. pr. m. (-it, -n) Grk. 
©ried)ettlanb n. pr. n. (-š) Grčka, 
griedpfd) adj. grčki. [držalo, 

©riff s. m. (-eš, -e) hvatanje; ručica, 
©riffel s. m. (-š, —) pisaljka, držalo, 
©ritlc s.fem. (-n) cvrčak; hir, mušica, 
©rittcufiiugeu s. in. (-§,. —) hirovit ili 
mušičav čovjek. 

©rimm s. m. (-eš) srdžba, jarost, bijes, 
grintnt, grimmig adj. srdit, jarostan, 
bijesan; adv. srdito, bijesno, ljutito. 
grinfen v. d. ceriti se, kesiti se, pod- 
smjehiva i se. 

grob adj. krupan; surov, neotesan, 
©robfdjmieb s. m (-eš, -e) potkivač. 
©rott s. m. (-eš) mržnja, 
groficu v.d. mrziti; srditi se, gunđati; 
baš bumpfgrofieitbe ©ebriifi beš Soroen 
mukla tutnjava ričućega lava. 
grof; adj. velik. 

grogarttg adj. veličanstven; adv. veli¬ 
čanstveno. 

©roge s. fem. (-en) veličina, 
grogenteiiš adj. većinom, ponajviše. 
©roggriećEjcntotb n. pr. n. Velika 
Grčka (južna Italija). 

©rogljeit s. fem. veličina. 

I ©roggerr s. m. (-u, -en) sultan. 
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©roggecjigfeit s. fem. velikodušnost, 
©rogfbnig $. m. (-eš, -e) sultan, 
©rogfreuj s. n. (-eš, -e) veliki krst. 
©rogiuut s- fem. velikodušnost, 
grofjntuttg adj. velikodušan; adv. ve¬ 
likodušno. 

©rogmutter s.fem. (-iitterj baka, baba. 
©rojjtat s. fem. (-eit) junačko djelo, 
grogtun r. ir. (tat g., g. getan) veličati. 

hvaliti, razmetati se. 

©rogtmter s. m. (-š, -dter) djed. 
©togmeftr s. m. (-š, -e) veliki vezir, 
©rotte s. fem. (-n) spilja, pećina. 

©rube s. fem. (- 11 ) jama. 
griiMit v. d. razmišljati, mozgati, 
©rnft s. fem. (©riifte) grobnica, 
griiit ađj. zelen. 

©ritu s. n. (-š) zelenilo, zelen, 
gritnblau adj. zelenkastomođar. 
©riinboniterštag s. m. (-cš, -e) Veliki 
četvrtak. 

©nmb s. m. (-eš, ©ritttbe) temelj, 
osnov, dno; tlo, zemlja, zemljište 
(©rititb unb SSoben); razlog; auf 
©runb na osnovi; int ©ritnbe za- 
' pravo, zbilja; bie erjiett ©riinbe po¬ 
čeci, elementi. 

©rmtbeiš -s. n. (-eš) led, koji se stvara 
na dnu rijeka i jezera; čvrsti, 
gromadasti ied. 

griinben v. đ. osnovati, utemeljiti, 
gtuubfnlfcf) adj. sasvim kriv, posve 
neiskren. 

©runbgcfctj s. n. (-eš, -e) temeljni zakon, 
©runbiage s. fem. osnov, temelj. 

. grintbliđ) adj. temeljit; adv. temeljito. j 
grunbloš adj. neosnovan; bez dna; ! 
grunbiofe SBege razmekšani, blatni j 
putevi, u koje propadaju noge i I 
kola. 

gruubretđ) adj. voma bogat, 

©ruttbrig s. m. (-eš, -e) osnova, nacrt, 
©rttubfag s. in. (-eš, -age) načelo, 
grihteit v. đ. zelenjeti se. 

§ 

I)a! inter. ha! aha! 

Sbaag n. pr. n. Haag, glavni grad 
Nizozemske. 

igaar s. n. (-eš, -e) kosa, dlaka. 

I;aar6reit adj. za dlaku širok. 


©rimfteitt s. m. (-š, -c) diorit i diabaz 
(vrste emptivnog kamenja). 
grunjeit v. đ. roktati. 

©rnppe s.fem. (-eit) skup, hrpa, gomila, 
gntppeittoeiie adv. na skupove (hrpe), 
hrpimice, u gomilama, na buljuke, 
©ruppientng s. fem. (-ett) vrstanje, 
ređanje, gomilanje. 

©rug s. m. (-eš, -iige) pozdrav, 
griigeit v. d. pozdraviti; ©rug ©ott! 
zdravo! 

guđcit v. d. viriti, gledati. 

©itlbcn -s. m. (-š, —) forint. 

| giiibeit = golb.it adj. 
j ©unff s. fem. milost, naklonost; itnđ) 
©llltft ridjtnt suditi pristrano ; ju 
©mifteti u korist, 
giinfttg adj. povoljan, pogodan. 

©urgei s. fem. (-u) grkljan. 

©iirtel s. m. (-š, —) pas, pojas, 
gitrtett v. d. opasivati, opasati, pasati. 
©tig s. m. (-cš, ©iiffe) lijevanje; pljusak. 
©uftaB n. pr. in. Gustav, 
gut adj. dobar; adv. dobro; eš gitt 
gabeit živjeti ili biti u dobru; er 
gat gut . .. (slijedi infinitiv bez ju) 
lako njemu . . . .; etnent gut fein 
voljeti koga; baš ©ttte dobro. 

©ut s. n. (-eš, ©itter) dobro, imanje; 
roba. 

©iite s.fem. dobrota; in ©iite nalijepe, 
gutgerjig adj. dobra srca, blag, dobar: 
adv. blago. 

gfittg ađj. dobar, blag, dobrostiv, 
gutlid) tun (ftdj) častiti se; zabaviti 
se; ljenčariti. [odštetiti, 

gutmacfjeit v. đ. popraviti, naknaditi, 
gutmiitig adj. dobroćudan. 

©utšbeftger s. m. (-š, —) posjednik, 
vlastelin. 

©utšgerr s. m. (-n, -en) vlastelin, 
©ntšgerrin s. fem. vlastelinka. 

©uttat s. fem. (-ett) dobročinstvo, 
©pmnaftum s. n. (-š, -ien) gimnazij. 


§aarregrć£)en s. n. (-š, —) uska cijev- 
čica (kapilara). 

^aartradjt s. fem. (-ett) način, kako 
se kosa češlja. 

§nbe s. fem. (-it) imutak. 
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£>aben v. ir. (fjatte, gcfjabt) imati; ež 
fjat Seit ima -vremena; baž ift 511 
IjaBert to se može imati (dobiti, 
kupiti). 

Sabiđjt s. m. (-ti, -e) jastrijeb. 

Sabit s.m. (- 8 , -e) odijelo; redovnička 
haljina. [imutak. 

SaBfeligleit s fem. (-en) imovina, 
&ab[uđ)t s. fem. lakomost, 
ljabern v. d. svađati se, pravdati se. 
Jgafert s. m. (-§, §ći[en) luka. 
§afenbamnt s. m. (-ti, -atntne) gat. 
£afer s. m. (- 8 ) zob. 

§aferl)aufen s. m. (- 8 , —) brpa zobi. 
Baften v. đ. držati se, prilijepiti se; 

jamčiti. [lovište, 

fgag s. ni. (-ti, -e) živica, gaj, lug, 
§agel s. m. (- 8 ) tuča, grad. 

Igageltoctter s. n. (- 8 ) tuča, grad. 

Ijager adj. suh, mršav, 
jgafjn s. m. (-ti, §ćil)ite) pijevac, pijetao, 
kokot. 

§cii s. m. (-ti, -e) 1 morski pas, 
fgaiftjđ) s. m. (-ti, -e)J kučak. 
§aifiid>fang s.m. (-ti) lov namorske pse. 
§ain s. m. (-e 8 , -c) lug, dubrava, gaj. 
Šalen s. m. (-i, —) kuka. 

Mlb adj. i adv. po, polovica, napolak; 

Ijalb [ooiel polovicu toga. [krmi). 
£albbeđ s. n. (-e 8 , -e) krov broda (pri 
igalbfafteir s. n. (- 8 ) nemrsenje. 
Ijalbgebilbet adj. poluizobražen, nepot¬ 
puno izobražen. 

fjalbgebrođ)eu adj. napo razbijen, 
ljalbgefroren adj. napo smrznut. 
£albtn[el s. fem. (-n) poluostrvo. 
§albfrei 8 s. m. (-cg, -c) polukrug, 
ijalbnađt adj. napola go. 
balboljnntađjtig adj. napo onesviješten. 
§al 6 ftiefel s. ni. (-8, —) niska cipela, 
fjatbttritb adj. napolak divlji. 

§albe s. fem. (-«) pristranak, obronak. 
Igalfte s. fem. (-n) polovica, 
latfter s. fem. (-u) ular. 

§att n. pr. n. grad, u Tirolskoj (na 
° Innu blizu Innsbrucka). 

§att s. m. (-i) zvuk, jeka. 

§aKe n.pr. ii. grad u pruskoj Saskoj. 
Jgafle s. fem. (-u) dvorana, trijem. 
Ijaheit v. d. odjekivati, oriti se, razli- 
jegati se. 


Ijattbf)! interj. hej! oj! . 

§alut s. ni. (-ti, -e) vlat, slamka. 

£ml 8 s. m. (-ti, §fil[e) vrat; iiBer £. 

” unb Sobi n a vrat, na nos. 

§đt s. m. potpora, uporište, osloii. 
ljalteu v.f. (Ijalt, Ijiclt, gefjalteu) držati; 
<Sđ)mau 8 lp gostiti se, častiti se; 
giltjitg I). ući, ulaziti; ©pttegbienft 1 ). 
vršiti' službu Božju; Đrbnung lp 
uzdržati red; SKafj i), biti umjeren; 
cinen fiir etmaž 1 ). uzeti koga za 
što, smatrati ga nečim; Iteb itnb 
mert I). poštivati; cmf jcine !)• 
paziti svoju čast; fiđ) an ctoa 8 Iz¬ 
držati se čega; ein 3>titg gegen ba 8 
anbere f). suprotstaviti jednu stvar 
drugoj; ju etnetn 1 ). pristajati uz 
koga; I). laffeit beit 28agen zaustaviti 
kola; I)nit! stoj! fiđ) Ijalten držati 
se, boriti se, braniti se, ustrajati; 
fiđ) jit etnetn £p držati se blizu koga, 
Ijaltntađjen v. d. zaustaviti se. 

§amntec s. m. (- 8 , £atnnter) čekić, 
kladivac, bat. 

Ijćinttnecn v. d. kovati. 

§nnb s.fem. (§Snbe) ruka; Bei ber§,, 
5111 - <g. fettt biti pri ruci, pripravan, 
fganbbeđen s. n. (- 8 , —) umivaonica. 
§anbeflat(đ)t'n s. »■ pljeskanje. 

Jgnitbel s. m. (- 8 / §nnbel) trgovina, 

” posao; svađa, prepirka; &attbel 8 = 
u složenim imenicama: §. jugenb 
fem. trgovačka mladež; -manu m. 
(-e 8 , -leute) trgovac; -fđjiff n. (-e 8 , -e) 
trgovački brod; -ftabt fem. (-ćibtc) 
trgovački grad. 

fjanbeltt v. d. trgovati; raditi, postu¬ 
pati; cjenjkati se, pogađati se. 
§ćinbetjuđ)er s. m. (- 8 , —) svadljivac, 
pravdaš, kavgadžija. 
fjanbfeft adj. sakat, čvrst, jak. 
§anbgelb s. n. (-e 8 , -er) kapara. 
Jganbgemertge s. n. (-e 8 ) šakanje, tu¬ 
čnjava. 

Ijanbgrojj adj. velik kao ruka. 
Ijanbfjabett v. d. baratati, upotreblja¬ 
vati. [treba, poraba. 

£anbf)abuug s. fem. baratanje, upo- 
. §anbquel)te s. fem. ručnik, 
iganbfdjlag _ s. m. (-e 8 ) rukovanje (a 
znak pristajanja). 

§anbfđ)teiben s. n. pismo pisano vla¬ 
stitom rukom. 


ijjanbfdjrift s. fem. (-en) rukopis. 
Iganbfđjul) s. m. (-e 8 , -e) rukavica. 
tpajtbDoU s. fem. rukovet, šaka. 
§anbwer! s. n. (-e 8 , -e) zanat, 
fganbcvcrfer s. m. (- 8 , : —) zanatlija, 
obrtnik; -ftanb s. m. (-e 8 ) obrtnički 
stalež. [pomoćnik. 

§anbtoevl 8 bm[(^e s. m. (-n, -n) kalfa, 
Šanbttierf 8 genoffe s. m. (-:t, -n) drug 
istoga zanata. [sklonost, 

tang s. m. (-ti) obronak; nagnuće, 
§nugenmtte s. fem. (- 11 ) visjelica 
(mreža, postelja). 

Ijćingeit v. f. (Ijtng, gefjangen) visjeti, 
vješati, objesiti; bcnilRantelnadjbem 
SBittbe 1 ). okretati kabanicu prema 
vjetru, t.j. mijenjati prema prilikama 
svoje uvjerenje; ntein Sluge btttg 
ctn ... gledao sam pozorno; mein Đljr 
fjinj cm . . . slušao sam napeto; 
fein Seben I)angt an bent S3erjug einer 
SJtimite život mu ovisi od jednoga 
jedinog časa; IiiingeuBleiBert zapeti; 
Boli griid’te i), biti rodan; benSfopf 
fiangen faffen oboriti glavu, poku- 
njiti se. 

!pau 8 n. pr m. Ivan, Ivica. 

. §arem s. m. i n. (- 8 , - 8 ) barem. 

•Barfe s. fem. (-cit) harfa. 

Barfner s. m. (- 8 , —) svirač harfe. 
f)annto 8 adj. bezazlen. 

Barmonie s. fem. (-ieit) skla- 1 . 
IjnnnoniJd) adj. skladan. 

§ami)d) s. m. (- 08 , -r) oklop. 

Barj)t)e s fem. .(-eit) barpija, okrutni 
grabežljivac. [(uz gen.). 

f;arren ». d. nestrpljivo iščekivati 
fjart adj. tvrd (£). brentten otvrdnuti u 
vatri); okrutan, nemilosrdan; adv. 
tvrdo; okrutno, nemilosrdno; Ijnrt 
an . . . tik uz; fjart nad) odmah 
iza . . . 

£>ćrte s. fem. tvrdoća, 
fjarttjergig adj. tvrda srca, nemilosrdan, 
fjartnacfig adj. tvrdoglav, ustrajan; 
adv. ustrajno. 

§arjfont s.n. (-ti, - 6 riter) zrno smole. 
Ijafdjcit v. d. loviti, hvatati, vrebati 
(etvonS, nad) einent). 

§a[d)ec s ni. (- 8 , —) stražar, redar, 
plaćenik. 

§a 8 brubal n. pr. ni. Hasdrubal. 


§aje s. m. (-en, -en) zec. 

Bajenjagb s. fem. (-en) lov na zečeve. 
§ajj s. m. (-ti) mržnja, 
tiafleit v. d- mrziti. 

§a[fer s. ni. (-8, —) mrzilac, mrzitelj. 
Ijćjjtiđ) adj. ružan, gadan. 

Boji s. fem. žurba, hitnja. 

Ijaftig adj. žuran, hitan; adv. žurno, 
hitno. 

Band) s. m. (-ti) dah. 

BcmBiije s. fem. obica (vrsta oružja). 
Ijauen (fjieB, gel)auen) udarati, 

tući; sjeći. [(veprov). 

§auer s. m. (-8, —) kopač; zub očnjak 
§ctuf, Baitfe, §aitfeit J-8, —) s. m. 
hrpa, gomila, mnoštvo; IiBer ben 
§. rocrfen srušiti, 
fiaufeit v. d. okupljati, gomilati, 
fjauftg adj. čest; ado. često. 

§aupt s. n. (-ti, §anpter) glava. 
§aupt = u složenim imenicama glavni: 
§. anflager ni. glavni tužilac; -an- 
jietjung fem. glavna privlačivost; 
-arbeit fem. glavni posao; -befdjfif- 
tigung fem. gl. zaniipauje; -fang« 
jeit fem. vrijeme gl. ribolova; -ge» 
banfe ni. gl. misao; -gegenftanb m. 
gl. stvar (predmet); - _ -geU)id)t n. 
najveća važnost; ,-gIetjdjer m. gl. 
ledenjak; -fird)e fem. gl. crkva, 
stolna crkva; -fćSrj)ec m. gl. tijelo; 
-ntaffe fem. gl. tvar; najveći dio; 
-niaft m. gl. jarbol; -nto[d)ee fem. 
gl. džamija; -ptx\ov.fem. gl. osoba; 
-pflegeftatte fem. gl. gojilište; -plaj) 
m. gl. trg; -quartier n. gl. tabor; 
-rotle fem. gl. uloga; -facf)e fem. 
gl. stvar, glavno, najvažnije; -ftabt 
fem. glavni grad; -ftrafje fem. gl. 
ulica (cesta); -oerbienft n. gl. zasluga, 
najveća zasluga; -nertreter m. gl. 
zastupnik; -lnad)e fem. glavna straža; 
-toerf n. gl. djelo; -jug m. gl. potez 
(crta). 

§auptfiffen s. n. (-8, —) uzglavlje, 
jastuk. [(kapetan). 

Bauptmaitn s. m. (-e8, -leute) satnik 
I)aupt[ad)ti(f| adj. glavni, osobiti; adv. 
glavno, osobito. 

6au8 s. n. (-ti, -aujer) kuća; 0oitBau8 
bon Bon® °d rođenja; §au8» 
bemoljner ni. (-8, —) ukućanin, stanar; 
-ffur fem. (-ett) kućni trijem; -fran, 
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fem (-en) kućanica, domaćica: 
-frcimb m. (-eS, -e) kućni prijatelj: 
-ffeb n. (-ež, -er) kućno odijelo; 
-Inectjt m. (-cš, -e) sluga-; -teljrcr m. 
(-§, —) kućni učitelj; -offtjiant m. 
(-en, -en) kućni činovnik ili časnik 
(na vladarskom dvoru); -tiir fem. 
(-en) kućna vrata. 

fpiužbaiitu adj. kod kuće pečen, do¬ 
maći, priprost. 

^auždjeit s. n. (-§, —) kućica, 
fiaujen v. đ. stanovati, prebivati; go¬ 
spodariti. 

igćht[erteil)e s .fem. (-n) niz ili red kuća. 
IjauSlicf) fiđ) nieberlaffen nastaniti se. 
§aut s.fem. (gfiute) koža (neučinjena); 

put. [jenjanje) kože. 

§autung s. fem. ( en) presvlačenje (mi- 
§abel(eeu Havelska jezera (stvara ih 
rijeka Havela blizu Potsdama). 

§ebe n.pr. fem. Heba, pekarnica bo¬ 
gova. 

l;ebeu v. f. (Ijob, gel)obcn) dignuti, di¬ 
zati; ctuf ben ©[cl 1). natovariti na 
magarca; Bom SBagett {). skinuti s 
kola; auš bent SBaffer 1). izvaditi iz 
vode; ben SDtut i), ojunačiti, oso¬ 
koliti; bie ©eete I). razvedriti dušu; 
bie rjiiigel 1). razastrijeti krila. 

§ccfe s. fem. (-en) živica. 

§ecr s. n. (-ež, -r) vojska. 
§cerežabtetlung s.fem. (-en) odio vojske. 
§eerfa£)rt s. fem. (-en) vojni pohod 
(ekspedicija). 

§eerfiUjrcr s. m. (-§, —) vojskovođa, 
igeerjdjac s. fem. (-cit) četa. 
ijjcetjcfjau s. fem. smotra (vojske). 
§eerteit s. »». (-ei, -e) odio vojske, 
tjeften v. đ. pričvrstiti, prikopčati, 
prišiti. [naglo, 

(jeftig adj. žestok, nagao; adv. žestoko, 
§ejtigfeit s. fem. žestina, naglost. 
Ijcgeit v.d. ograditi; gojiti, njegovati; 
ettien $lait f). kovati (snovati) 
osnovu; ben ®laubett I), vjerovati. 
§el)ler s. m. (-S, —) ortak, jatak. 
Ijefj'r adj. nebeski, rajski; visok; sla¬ 
van. 

fjci! oj! Ipuba! liej! čuj! 

Sjcibe s. fem. (-it), igeibelanb s. n. le¬ 
dina, pustopoljina. - [božac. 

Jgicibc s. m. (-rt, -n) poganin, n.ezna- 


§cibcurosleiii s. n. divlja ruža. 
Igfibentujn s. n. (-e§) poganstvo, 
fjeibmiđ) adj. poganski. 

§eit s. n. (-eS) zdravlje; spas; Š). 
triuleit nazdraviti. 

§eilanb s. m. (-eš) Spasitelj (Isus Hrist). 
Ijeilbar adj. izlječiv. 

(jeilen v. d. liječiti, izliječiti, 
fjeilig adj svet. [(legenda), 

j §eiligeitlcgeitbe s. fem. (-it) sveta priča 
! §ciligčeit s. fem. svetost. 

§eiligtitni s. n. (-ež, -iimer) svetinja, 
svetište. [(živio). 

§ei[rnf s. m. (-e§, -e) pozdravni poklik 
Ijetljam adj. ljekovit. 

JŠt'ilung s. fem. liječenje, viđanje. 

Ijeim adv. kod kuće. 

£)etmcit s. fem. zavičaj, domovina. 
Sbeimalberg s. m. (-eS, -e) zavičajno 
~ brdo (gora). 

§mnaff)utte s. fem. rodna koliba. 
Igeimatlaub s. u. (-eS) zavičaj, 
(jeiiiiatlid) adj. zavičajni, rodni, domaći. 
IjeimatloS adj. bez zavičaja (domovine), 
^etmatinartž adv. kući. 

(jeimeiten v. d. žuriti se kući. 
§eintfal)rtl s. fem povratak kući ili u 
§eimtel)r ) zavičaj (domovinu). 
Jjeintfiiljren v. đ. kući odvesti. 
Ijeimgetiett v. /. (gttig 1).; ()■ gegattgnt) 
ići kući; umrijeti, 
fjetntijđ) adj. domaći. 
l)eimfel)reit v. d. vratiti se kući. 
ijeimfonuneit v. f. vratiti se (doći) kući. 
fjeimliđ) adj. potajan, tajan, skrovit, 
beimjuđjett v. d. posjetiti, pohoditi; 
snaći, kazniti. 

Ijeimtrageu v. f. (trdgt I)., trug t)., fjetnt* 
getragctt) kući nositi. 
l)etmjie£)en v. f. (^og f)., i), gejogett) 
vraćati se (kući). 

igeilirict) n. pr. m. Hinko. [udaja). 
§eirat s. fem. (-en) vjenčanje (ženidba, 
Ijeirateit v. d. ženiti se, udati se. 
Ijeifđjen v. d. iskati, tražiti, zahtijevati. 
Ijetjer adj. promukao. 
tjeif; adj. vruć. 

Ijeifjen v. f. (biejš, geljeijjett) zvati, 
zvati se, zapovjediti; cittert taill= 
lontnten Ijetjjen nazvati dobrodošlicu 
| komu; etioaž rotttfomnteit 1). veseliti 
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se nečemu; (jeipt mtd) e-3 glaubcu 
.moram vjerovati; sili me, da vje¬ 
rujem; ež fjeifjt kažu, vele; itltit 
Ijciut ež [terbeit sada valja umrijeti; 
b. I). = baš fjeifet t. j. to jest. 

Ijeiter adj. vedar, veseo; adv. vedro, 


veselo. 

beijeit v. d. ložiti, grijati. [jev. 

geijung s. fem. loženje, grijanje, ogri- 
Ijetjbar adj. biefer Šaittn ift I). ovaj 
se prostor može grijati, 
ftettor n. pr. m. Hektor. 
ijiefuba n. pr. fem. Heknba. 

§elb s, m. l-er., -en) junak. [tac. 
§elbeital)n s. m. (-eit, -en) junački prao- 
- šelbenbruft s. fem. junačke grudi, 
©elbeneljre s. fem. (-it) junačka čast. 
§elbengebid)t s. n | j una gp a pjesma, 

- >. <. '’ £s /' , I davorija. 

§elbeitltebs.».(-e§,-er)j 

ielbciiinut } *• ^ junaštT0 ' ^ 

$ielbeitge[đ)tcf)te s. fem. (-n) junačka 
priča (povijest). 


£>elbeitgrab s. n. (-eš, -aber) grob junaka 
(junački grob), 
fjelbeuli'aft adj. junački. 

Ijelbeiimiittg adj. junački, hrabar. 
§elb.nrtmtan s. m. (-e§, -e) junački 
roman. 

§elbenntf)in s. m. (-eš) junačka slava. 
§elbeitfage s. fem. (-rt) junačka priča. 
§elben[đ)iile s. fem. junačka škola, 
škola za junake. 

§flbeitjof|n s. m. (-e§, -bfjrte) junački 
sin, sin junaka. [pleme, 

fcelbenftnmm s. m. (-e0, -iiinrae) junačko 
§elbentat s, fem. (-en) junačko djelo, 
gelbeittob s. m. (ee) junačka smrt, 
Ijelfert v. f. (tjiltt, ^alf, ge^olfen)^ uz dat. 
pomoći; eineut au§ ber ffietmne f)-, 
au§ bec 91ot lp izbaviti koga iz 
škripca, iz nužde; [td) ju 1). mifleii 
znati sebi pomoći; roie Ijelf’ td) ber 
Ul)rV kako da popravim sat? 
fjell adj. svijetao, jasan, čist, bistar; 
IjeHe' Sirauen bistre suze; in Jjetlen 
gorn anšbreiien planuti bijesom; 
adv. svijetlo, jasno, čisto, bistro. 
IgcIInž n. pr. n. Grčka. 

§elle s. fem. svjetlost, jasnoća. 
$icKebarbe s. fem. (-it) pernata sulica, 
oštroper, alabarda. 


§eIleBarbterer -s. m. (-ž, —) oštropernik, 
alabardir. 

§eUette n. pr. m (-eit, -en) Grk. 

Jgettcr s. m. (-3, —) para, filir. 
belleudjtenb. adj. jasno svijetleći. 
IjeHIjeiter adj. jasno vedar, 
gelnt s. m. (-e!,,-e) šljem, kaciga, 
§elmbufd) s. m. (-e§, -fi(d)e) perjanica 
na kacigi. 

Jpelntfleinob s. n. (-eS, -ien) nakit kacige, 
^enimeit v. d. priječiti, ustavljati 
§eug[t s. m. (-el, -e) pastuh, at. 

S Sgenfelbogen s. m. svinuta ručica (ruča, 
uho); svinuti žlijeb. 

Jgettfer s. m. (-§, —) krvnik; tjol’ mid) 
ber §.! vrag me uzeo (odnio)! 
§enferžbtttt s. n. krvnička krv. 
t)er adv. ovamo, amo; Bon — £)er od; 
Bor fid) I). predaše. 

fjercib adv. dolje, sa; u istom značenju 
i kao čestica u složenim glagolima: 
£). beitgeu v. ir. dolje svinuti; -brittgeit 
v. ir. snijeti, dolje donijeti; -faEett 
v. f. spasti; -f[ : c|en v. f. dolje teći; 
-fiifjreu v. d. dolje voditi; -getjen 
v. ir. saći, sići; -gie&ett v. f. dolje 
lijevati ; -gleiteu v.f. spuzati; -£)ćingen 
v. f. visjeti (dolje); -fomnten v. f. 
saći, dolje doći; -reiđjen ». d. dolje 
pružiti; -rcigen v. f. strgnuti; -rolleit 
v. d. skotrljati se; -[.{)Iageit »./. odbiti; 
-[d)iittclit v. d. stresti; -[djmimmen 
v. f. niz rodu plivati; -[eijeu v. f. 
dolje gledati; -jettben v. d. dolje 
poslati; -fettfett v. d. spustiti; -ftufett 
v. f. spustiti se, spasti: -fteigen v. 
f. saći; -ftromen v. d. slijevati se, 
dolje teći; -fturjeit v. d. strmogla¬ 
viti (se), pasti; -tneljen v. d. puhati 
s višega; -tnerfcu v. f. dolje baciti: 
-jte^en v. f. svlačiti, dolje vući. 
§era!Ieš n. pr. m. Herakle. 
igeratlibe n. pr. ni. (-tt, -tt) Heraklid. 
Ijeran adv. amo, ovamo; do kao če- 
sticau složenim glagolima: I), bređjeit 
v. f. doći, pomoliti se, svitati; 
-brćrngm v. d. dolaziti u hrpama, 
natiskivati se; -brofjiteu v. d. bučno 
se približavati; -eiteit v. d. dobrzati; 
-fatjrert v. /. dovesti se; -gel)en. v. 
ir. blizo ići; -lornmen v. f. blizo 
doći; -naljett v. d. približiti se; 
-riiđcu v. d. primaknuti (se), priku¬ 
čiti se; -rubertt v. d. doveslati; 
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-fđ)leid)en v. f. prišuljati se, privući 
se; -fđjiuimtnen v. f. doplivati; 
-ftiirmeu v. cl, -ftih^en v. cl. dobrzati 
naglo i snažno; -trageit t’. /. doni¬ 
jeti; -treten v. f. pristupiti; -tuađjfett 
v. f. rasti, dorasti; -giefjcit v. f. 
dovući, piivući. 

Ijerauf adv. gore; uz kao cestica u 
složenim glagolima: I). Bltđett v. d. 
gore gledati; -Bringen v. ir. uznijeti, 
gore donijeti; -britngen v. d. gore 
tiskati, gore senatisldvati; -flatmnett 
v. d. usplamtjeti; -fiiljren v. d. gore 
voditi; -fdpneBett v. d. uzdignuti se, 
uzletjeti; -fteigen v. /. uspeti se; 
-flromett o. d. uzdići se; -jicljen v. 
f. izvući gore. 

(jeraitž adv . van, napolje; u istom 
značenja i iz kao čestica u složenim 
glagolima: lp arBeiten fid) v. d. is¬ 
kopati se, izvući se; -Bringen v. ir. 
iznijeti; -fajrcit v.f. izvesti; -fatton 
v.f. ispasti; -ftnben v. f. iznaći, pro¬ 
naći; -ftfđjen v. d. iz vode izvući; 
-fliegen v.f. izletjeti; -forberrt v.d. iza¬ 
zvati (nadvoboj); -gebett v.f. izdati, 
izručiti, predati; -Ijetfen v. /.pomoći 
komu (jtd) uiđjt t)eraužjuf)clfen tniffett 
ne znati se izvući); -farBatjd)en v. 
d. istjerati bičem; -lomntett v. f. 
izići; -lajjett v.f. van pustiti; -leden 
v. d. izmamiti; -nefjnten v. f. iz¬ 
vaditi; -plajjen v: đ.izbrbljati; -pitijeit 
v. d. opraviti (se), dotjerati (se); 

. -quellen«./.izbijati,izvirati; -ratifdfjen 
v. d. izići šumeći; -reijjett v. f. iš¬ 
čupati; -rufen v. f. izazvati; van 
vikati; -fđjaueit v. d. van gledati; 
-fetjen v. f. van gledati, van vi¬ 
djeti; -fteljen v. ir. stršiti; -ftetgen v. 
f. izići (iz kola); -ftieBm ii.,/, iz¬ 
bijati, izlaziti (gunfen ftie6ett auš 
ben Štugeit iz očiju iskre vrcaju); 
-fiotterit v. d. izmucati; -jiitrgen v. 
d. izletjeti, van poletjeti; ispasti; 
-fudjeu v. d. izabrati, probrati; 
-traufelit v. d. van kapati; -treten v. 
f. izići, van stupiti; -niađ)fett v. f. 
izrasti; -tndljett v. cl. izvaljati; -jietjert 
v. f. izvući. 

IjerBei ado. amo, ovamo; lp Brittgin 
v. ir. donijeti; -briingeti fid) v. d. 
đotiskivati se; -eileit v. d. dohrliti; 
-frtfjcen v. d. dovesti; prouzročiti; 
-1) olenv. d. donijeti,dovesti; -fommeit 
v. f. pridoći, približiti se, pridru¬ 


žiti se; -frieđjctt v. d. dopuzati; 
-laufeit v. /., -reniten v. f. dotrčati; 
-rufen v. f. dozvati; -fcfjaffen v. d. 
donijeti, pribaviti; -[d)teic£)en v. f. 
došuljati se; -fdjieppeit v. đ. dovući; 
-fprettgett v. d. dohrliti, dotrčati: 
-firotnen v. cl. slegnuti se, doći 
hrpimice i u velikom broju; -jiđjen 
v. f. dovući. 

§eraušgaBe s. fem. izdavanje. 

IjerB adj. opor, oštar, trpak. 
IjerBetnitljru fid) v. d. potruditi se do ... 
fjjerberge s. fem. (-u) lconačište, bonak. 
§erbft s. m. (-e», -e) jesen. 
§erbftftoppel s. fem. (-ti) jesenska strn, 
jesensko strnište. 

JgetBfitag s. m. (-ed, -e) jesenski dan. 
§er6ftoetter s. n. (-«) jesensko vrijeme. 
§erb s, m. (-c§, -e) ognjište. 

§erbe s. fem. (-u) stado, krdo. 
JgerbenBeftjjer s. m. (-3, —) vlasnik 
stada, stočar. 

§erbenl)uter s. m. (»§, —) čuvar stada 
(pastir, ovčar, kozar, kravar). 
Jgerbfeuer s. n. (-3, —) vatra naognjištu. 
tjeretlen v. d. ljinter etttent hrliti za 
nekim. 

Ijerein cidv., unutra; u lcao čestica u 
složenim glagolima: Bringen v. 

f. unijeti; -fliegen v. f. uletjeti; 
-f[uđ)ten v. d. unutra uteći; -fflljren 
v. d. uvesti; -geljen v.f. ući; -fomnten 
v. f. doći unutra, ući; -laffen v. f. 
unutra pustiti; -fdjeineu v. f. sjati 
unutra; -fđ)letđ)eit v. f. ušuljati se; 
-fdjtuaiifett v. d. ući kolebajući,’ 
teturajući, neodlučno; -fpringen v. 
f. skočiti unutra; -ftunnett v. cl. 
-flitrgen v. d. uletjeti; -treten v.f. 
ući, stupiti unutra; -toogen v. d. 
ući hrpimice; -jieljett v. f. uvući. 
Ijerfatei v. f. (falit lp, fiet lp, fjergefaCen) 
tlBer ciiten navaliti na koga. 
§ecgattg s. m. (-eš) dolazak, put ovamo; 

tečaj, događaj; uspjeh. 

IjergeBen v. f. (gibt £p, gctB lp, Ijer= 
gegeBett) dati, gib f|er daj (amo). 
t)ergebtađ)t adj. običajan, uobičajen, 
starinski [običaju. 

IjergebracljieraiaBett adv. po starom 
Ijergeljcn i>. ir. impers. (giitg lp, Ijer* 
gegangen) ba gef)t eS ant lebljafteften 
Ijec tu je veoma živahno (najži- 
valmije). 


$ering s. m. (-e£, -e) sleđ. 

Ijerjageit v. cl. Bor fid) pred sobom 
tjerati (goniti, loviti). 

§entfu(amttn n. pr. n. stari rimski 
grad na podnožju Vezuvci, koga je 
taj vulkan god. 79. po II. uz ostale 
gradove zasuo. 

SerMeš n. pr. m. Herkul. 

§er!unft s. fem. podrijetlo, 
tjerleiten v. cl. izvoditi. 

Ijerlodeu v. d. domamiti. 

§etme s. fem. (-n) kip boga Merkura. 
§exmež n. pr. m. Merkur. [r.ato. 
I)ernod) adv. iza toga, poslije, zatim, 
t)eraef)incn v. f. (nirnmt lp, ttaljm' 1)., 
fjergenomnten) uzeti; naći. 
tjernieber adv. dolje; lp bli^ett v.' d. 
dolje sijevati; -{omtnen v. f. sići; 
-rinnen v. f. dolje curiti; -ftn!en v. 
f. spustiti se, pasti; -fftriugeit v. f. 
dolje skočiti. 

§erolb s. m. (-ež, -e) glasnik. 

£,eroe ». m. (-n, -n) U mak heroj . 
§erož s. m. (—, §eroeu) j J ’ 

§err s- m. (-n, -en) gospodin, gospodar. 
§erreife s . fem. put ovamo, dolazak. 
Ijerreitert v. f. (ritt 1)., ^ergeritteu) do- 
jahati. 

Ijerreitleer adj. bez gospodara. 

§errgott s. m. (-§) Bog (gospodin Bog). 
Ijerridjten v. d. prirediti, spremiti, 
spraviti. 

fjerrttd) adj. krasan, divan, veličanstven ; 

adv. krasno, divno, veličanstveno. 
§crrlid)!eit s .fem. (-en) krasota, divota, 
veličanstvenost. 

§errfđ)aft s. fem. (-en) gospodstvo; 

gospoda; imanje. [vlasti. 

Jgerrfđjaftždfjnen s. n. naslućivanje 
t)errfd)en v. d. vladati. 

§errfd)er s. m. (-§, —) vladar. 
Igerrfđjetgrčfje s. fem. vladarsko veli¬ 
čanstvo. \ [supruzi. 

§errfđ)erf)aar s. n. (-cž, -e) vladarski 
§errfd)ertat s. fem. (-en) vladarski čin. 
Berfdjreiten v. f. (fđjritt f)-, ^ergefdjritfen) 
koracati, stupati. 

fjertufen v. f. (rtef 1)., fiergerufen) do¬ 
zivati. 

I)errii|ren v. d. potjecati. 

I)erfagen v. cl. naizust (napamet) kazi¬ 
vati. 


fjerftctten v. đ. staviti ili metnuti 
ovamo; načiniti: ponoviti,popraviti; 
izliječiti. 

iperffellung s. fem. uspostavljanje; 
obnavljanje, obnova; oporavljanje. 

^ertretben v. f. (trieb I):, I). getrieben) 
dotjerati; Bor fid) lp pietl sobom 
tjerati (goniti). 

T)eruBer adv. ovamo, na ovu stranu; 
I). Bliđeit v. d. ovamo gledati; -eilen 
v. cl. dohrliti; -glfinjen v. cl. sjati 
na ovu stranu; -ftampfen v. d. do- 
kasati, dojahati. 

Ijerum adv. oko, okolo; amo tamo: 
lp bliđen«. d. gledati okolo; -breljett 
v. d. okretati; -fliegen v. f. naokolo 
letjeti; -gcljeu v. ir. obilaziti, olto- 
lišiti, tumarati, hodati amo tamo; 
-irren v. cl. lutati, bluđjeti, tumarati; 
-lagera fid) v. cl. okupiti se, poleći, 
utaboriti se oko nekoga ili nečega; 
-laufeit v. f. trčati naokolo; -liegeit 
v. f. ležati naokolo, biti razbacan; 
l)erumliegenb okolni; -fdjicben v. /. 
amo tamo turati; -jđ)leiđ)eu ft 6) v.f. 
šuljati se naokolo; -fdjtthiumen 
v. f. plivati naokolo (amo tamo); 
-fprittgen v. f. skakati okolo; -ftreueit 
v. cl. rasipati; -IreiBett fid) v. /., 
-tutnmeln fid) v. d. skitati se; 
-tBanbern v. d. putovati. 

fierunter adv. dolje (ovamo dolje); 
l). jalleit v. f. pasti (dolje); -pttgen 
v. f. visjeti; -lontmen v. f. sići, 
dolje doći, -rei^ett v. f. zderati, 
strgati; -fel)ett v. f. dolje gledati; 
-ftetgen v. f. sići (dolje); -fturjen 
v. d. pasti, spasti, sunovratiti se; 
-jieljen v. f. svući. 

IjerBor adv. van, napolje; lp begebett 
fid) v. f. izići ili stupiti napolje; 
-Bređ)en v.f. van provaliti; -Bringen 
v. f. iznijeti; proizvesti, stvoriti; 
-brćtngen fid) v. cl. naprijed se pro- 
tiskivati; -bringen v. f. prodirati; 
-galoppicren v. d. izjakati uzagrapce; 
-ge^en v. f. izići, slijediti; -gtabett 
v. f. iskopati; -grinfeu v. d. kesiti 
se. ceriti se; -l)eben v. f. izdizati, 
isticati, odlikovati (se); -Ijolen v. cl. 
izvaditi; -tlingen v. f. izbijati, 
udarati u oči, očitovati se; -Jomntett 
v. f. izići; -lattgett v. đ. dohvatiti, 
dokučiti, izvaditi; -lattern i>. d. 
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vrebati; -leuđjtcn v. cl. svijetliti se; 
-(octen v. d. izmamiti; izvaditi, iz¬ 
vući, iznijeti; -ragen v. d. viriti, 
stršiti, odlikovati se (tjertoorragenb 
odličan); -raitfđjen v. d. izlaziti šu- 
meći; -rufrit v.f. izazvati; -fpriejjen 
v.f. izniknuti. proklijati; -jpringen 
- v. f. iskočiti, van skočiti: izvirati; 
stršiti, izdizati se; -fprubeln v. d. 
izvirati, istjecati; -fteigen v. f. is¬ 
tupiti, izići, izdignuti se; -ftiirjen 
v. d. izletjeti, istrčati; -tauđje nv.cl. 
izroniti, pomoliti se, pojaviti se; 
-trcten v.f. van ili naprijed stupiti, 
izići; -tutt ftd) v. ir. isticati se; 
-roadjfen ®. /. izrasti; -jaubern v. d. 
čarolijom stvoriti; -gieljett v. f. 
izvući. 

fjcrtuerfen v. f. (mirft I)., ttrnrf fj., (jer= 
getuorfen) fid) uber etloaž baciti se 
ili navaliti na što. 

§erg s. ». (-enS, -en) srce; duša; Don 
Jgevjen gern od srca, drage volje; 
miš §erj (egen toplo preporučiti, 
tjerjbetbrenb adj. što srce obmamljuje. 
-§erj6Iut s. n. krv iz srca. 

§erjleib s. n. žalost, tuga. 
§erjen3grunb s. m. dno srca (auž beni 
§. izdna srca). 

fjer^tjaft adj. srčan, odvažan, hrabar. 
§erj(jaftigfeits:/m. srčanost, odvažnost, 
hrabrost. 

fjersinntg adj. srdačan. 

§ergltđ) adj. srdačan, iskren, otvoren 
(§ag); adv. srdačno, iskreno. 
§erjlidj!eit s. fem. srdačnost. 

Jg.erjog s. m. (-ež, -e) vojvoda. 
Igerjogin s. fem. (-iitueu) vojvotkinja, 
tjerjogliđ) adj. vojvodski, 
fjetgu adv. ovamo; I), firomen v. d. 
dolaziti hrpimice i brojno; -tragen 
v. f. donositi; -tretert v. f. pribli¬ 
žiti se. 

Jgetružfer n. pr. m. (-§, — Etruščanin. 
fjefjen v. d. uckati, podbadati, dražiti; 

tjerati, hajku dizati. 

§eu s. n. (e-S) sijeno, 
tgenđjelei s.fem. licemjerstvo. 

(jeudjelit v. cl. pretvarati se, hinjiti. 
§eudj(er s. m. licemjerač. 

Ijeulen v. d. zavijati, urlikati. 

(jeitte adv. danas; !j. abeitbž večeras, 
tjeutig adj. današnji. 


fjeutjutage adv. dandanas. 

Sejameter s. m. (-§, —) heksametar. 
Jgeje s. fem. (- 11 ) vještica. 

§ejenmeifier s. m. (-§, —) vještac, 
vrač, čarobnjak. 

Jpteb s. m. (-ež, -e) zamah, udarac. 

Ijie, (jiec adv. tu, ovdje; tjieffjier) unb 
ba tu i tamo, gdjegdje; katkad; 
bter ift, f)ier ftitb eto, evo. 

Ijiebutd) = burđ) Me3 potom, tim. 
(jtefjer, (jterlj.'r adv. amo, ovamo, bio 
(jiertjer dotle, 
fjtenieben adv. tu dolje, 
fjierait adv. na tomu, tu, ovdje, 
(jterauf adv. na to, nato, zatim, potom, 
flterauž adv. odatle, iz toga, otud. 
fjietbet adv., kraj toga, pri tome, tu. 
(jtertrt adv. utom, u tome. 
f| termit (tjiemit) adv. stim. 

Ijietiiber adv. 0 tome. 

IjteBOlt culv. 0 tome. 

§ilfe s. fem. pomoć 

Jjttlferuf s. m. (-ež, -e) poziv u pomoć. 

Ijtlfreiđj adj. od pomoći. 

§tlfžmittel 8. n. (-§, —) pomagalo, 
pomoć. 


pomoćna četa. 


§ilfžtruppe s. fem. (-n) 1 
.'OilfžDoIf s. n. (eš>,-blfer)/ 

§imntel s. m. (-ž, —) nebo. 
Ijimmelblau adj. jasnomodar. 
Ijimmclnal) adj. blizu neba. 
§immelreiđ) s. «. (-1) nebo, raj. 
tjimmelfturmeub adj. nebo jurišajući, 
fjimmeftoartg adv. prema nebu, put 
neba. 


§itmtte(š u složenim imenica ina: -blaue 
fem. nebesko modrilo; -bote m. 
glasnik neba, anđeo; -bom m. ne¬ 
beski svod; -faćEel fem. nebeska luč; 
-ftamme fem. nebeski plamen; 
-freube fem. nebeska radost; -fruđjt 
fem. nebeski plod; -gegettb fem. 
kraj ili strana neba (nebeskoga 
svoda); -nlaitj m. nebeski sjaj; 
-fbnigiit fem. kraljica neba, Bogoro¬ 
dica; -torper m. nebesko tijelo; 
-toft fem. nebeska hrana, pričest na 
umoru; -fraft fem. nebeska sila 
(moć); -luft fem. nebeski zrak; 
nebeska slast; -rautn m. nebeski 
prostor (veličina); -todjter fem. kćer 
neba; -jelt n. nebeski svod. 


\ 


tjtmmlifđ) adj. nebeski, božanski. 

[jilt adv. tamo, onamo; Ijiit itnb (jer 
amo tamo; fjiit= unb tjerfpredjen go¬ 
voriti 0 svemu i svačemu; |in feiit 
(ec ift Ijtlt nema ga, svršio je, gotov 
je, umr’o je). 

Ijinab cnlv. dolje; (j. brangen v. cl. dolje 
gurati (potiskivati); -fciHen v. f. 
dolje pasti, sunovrati ti se; -jolgcn 
v. d. za nekim dolje ići, nekoga 
dolje slijediti; -futjrcn v. d. dolje 
odvesti; -geljen v. f. sići; -grinje« 
v. d. dolje se kesiti (ceriti); -fjupfeit 
v. d. dolje skakutati; -irreit v. cl. 
lutati (tumarati) dolje (baž Slitgc 
irrt jagenb an ben 75eI«TDaitbeu Ijiitab 
plašljivo tumarajući oko plazi dolje 
po strmim klisurama); -fomtncu v f. 
dolje doći, sići, spasti; -laffeit v.f. 
spustiti; -Icrafcn v. f. dolje trpati; 
-neljntcn v. f. skinuti; ponijeti sobom 
dolje; -plumpen v. đ. dolje ljosnuti; 
-retfjen v. f. mit in bie Žiefe sa 
sobom u dubinu povući; -rolten v. cl. 
dolje (se) skotrljati; -fđjauen v. d. 
dolje gledati; -fdjteubern v. cl. baciti 
dolje; -fđjreiten v.f. sići; -fđjttummcn 
plivati niz vodu (ben (Eiber niz 
Tibar); -feufert v. cl. spus iti; -finten 
v. f. spustiti se, spasti, zaci, uto¬ 
nuti; -fprengen v. d. bie Straše po¬ 
letjeti uzagrapce niz cestu; -fptingen 
v. d. dolje skočiti (bie Sreppe niza 
stube); -fteigen v. f. sići: -ftiirjen 
v. f. survali se, strmoglaviti se: 
-luageu fid) v. d. odvažiti se sići; 
-tnerfen v. f. dolje baciti. 

Jjiuan adv. gore; 1). cilett v. cl. gore 
pohrliti; -geljen v. ir. ben Serg uspeti 
se na brdo; -fliminen v. f. gore se 
penjati (verati); -jpringeit v. f. 
skočiti, potrčati gore; -fteigen v.f. 
uspeti se. 

(jinauf adv. gore, uvis; Ij. beforbent 
v. đ. goreotpremiti(ođnijeti, odvesti); 
-bltden v. cl. gore, uvis gledati; 
-faljren v.f. gore se voziti; -fiifjren 
v. cl. gore voditi (bie Jreppe preko 
stuba, uza stube); -geljeit v. ir. uzi- 
laziti, gore ići; -gelangeit uzici, 
gore doći; -fjangen rZ. gore objesiti; 
-Ijelfen v. f. pomoći, da se uspne 
(na konja); -tommen v.f. gore doći, 
uzici; -lođen v. cl. mamiti gore; 
reijjen v. f. gore vući; -jdjieuberu v. d. 
gore (uvis) baciti; -jt’Ijen v. f. gle¬ 


dati gore (uvis); -jenben v. d. gore 
poslati; -fteigen v. f. uspeti se, 
uzići (bie SEteppe uza stube); -tragen 
v. f. gore nositi; -gteljcit v. f. gore 
(uvis) vući, uzvlačiti (bie ©trage 
jieljt ftdj Ijittauf cesta se uspinje), 
fnnaufluiirtš adv. prema gore. 
fjinauš adv. van, napolje; iiber . . . 
Ijiuauž preko . . •; I), fliegen v. f. 
izletjeti; -futjren v.cl. izvesti; -gefjen 
v. ir. van ići, izići; -fontmen v. f. 
van doći, izići; -fltngeit v. f. (baS 
2ieb tlingt fj. pjesma se čuje van); 
-raufdjen v. cl. izlaziti šumeći; 
-reidjen v. cl. pružati (se) van; clo- 
tjecati; nađmašivati; -rnfen v. f. 
vikati van; -jdjauen v cl. van (na¬ 
polje) gledati: -fefjeu v. f. van gle¬ 
dati; -fenbcn v. cl. van (napolje) 
poslati; -fejjen v. cl. van staviti, 
izložiti; -ftarreu v. cl. buljiti van: 
-ftetjen v. f. stršiti; -fteigen v. f. 
istupiti, van koraknuti, prekoračiti; 
-ftvecfeu v. d. ispružiti, van pružiti; 
-ftromen v. d. istjecati, hrpimice 
izlaziti; -ftitnuen v. cl. van nagrnuti, 
izletjeti; -ftiirjeit v. cl. izletjeti, is¬ 
trčati; -tragen®./- iznijeti; -treiben 
v.f. istjerati; -tcagen fid) v. đ. usu¬ 
diti se van izići; -jietjeit v.f. izvući. 
Ijinbeugcn ftdj v. cl. nagnuti se, na¬ 
kloniti se. 

Ijinbltdeu v. cl. onamo pogledati, 
fjinbringeit v. ir. (brađjte ()., fjiitgebradjt) 
onamo donijeti. 

Ijinbann adv. dalje; vani. 
binbent v. cl. smetali; priječiti. 
Ijiuberlid) adj. smetajući; fjinberliđ) 
feiit smetati, priječiti; biti na 
smetnju. 

tginberniš s. n. (-iffež, -e) zapreka, 
smetnja. [šćivati. 

Ijtnbcuten v. d. pokazivati, nagovje- 
(jinburc^ prep. (uz ah.) preko; adv. 
kroz, prijeko; Ij. brangen v. cl. pro¬ 
tisnuti; -geljen v. ir. proći, preći, 
skroz proći; -fćmtpfen ftđ) v.d. pro- 
tući se; -tommen v.f. proći; -laffeit 
v.f. propustiti; -tooHett v. ir. htjeti 
proći: -geljen v. f. provući; fid) I). 
provući se; -jtudngeit v. cl. protisnuti, 
(jineilen v. d. hrliti, pohrliti onamo, 
ljinetn adv. unutra: iit ben Xag Ijineitt 
leben bezbrižno živjeti; bi§ . . . Ijincin 



do u. I), btittgen v.f. prodrijeti 
unutra; -brtiđen v. d. utisnuti; -etlen 
v. d. hrliti (pohrliti) unutra; -fafjrett 
v. f. uvesti se (mit ettter SSiirfte iu 
Deit 9Jtunb lp udjenuti četku u 
usta); -fetilen v. f. upasti; -freflcit 
v.f.\ tđ) irt baž 93ferb žderači utrobu 
konja sve se više u nj zavlačiti; 
-flipren v. d. uvesti, unutra voditi; 
-gepen v. f. ući; -gelangen v. d. 
dospjeti unutra, ući: -giepctt v. f. 
uliti; -triedjen v. f. puzajući ući; 
-legen v. đ. umetnuti, staviti unutra; 
-plumpfcns.đ. upasti, ljosnuti unutra; 
-ritfen v. /. unutra, zvati; -fđjaitcn 
v. d. unutra gledati; -fđ)iebeit v. f. 
uturiti; -fcplagctt v.f. utuci, zatući, 
zabiti; -ftpteiđ)m v. f. ušuljati se; 
-feitfenn. d. spustiti unutra: -fprntgm 
v. d. uletjeti, utrčati; -ftecftn v.d. 
zabosti, uturiti; -ftflrjnt®. d. upasti, 
srušiti se unutra; -tiut v. ir. umet¬ 
nuti, staviti unutra; -trageit v. f. 
unijeti; -treteu v. f. ući, stupiti 
unutra; -toerfett v. f. ubaciti, baciti 
unutra; -toicfcln v. d. umotati; 
-jtoSitg tt ftđj v. d. utisnuti se. 
pinfatlen v. f. (falit ftel I)., pin» 
gefaHen) pasti. 

phtfort adv. odsad, odsele, unaprijed, 
pillfiipren V.d. odvesti, onamo voditi. 
Sjiugaug s. m. (-ež) odlazak; smrt. 
pingebett v. f. (gibt lp, gab Ip,_ pin* 
gegebnt) dati: ftd) p. odati se čemu, 
prepustiti se čemu; ptngebettb odan, 
požrtvovan. 

igtngebung s.fem. odanost, privrženost, 
požrtvovnost. 

ptttgegett adv. naprotiv, nasuprot, 
ptngepen v. ir. (gittg l)., pingegattgen) 
otići, onamo ići. 
pinporcpen v. d. prisluškivati, 
ptttfepren v. d. okrenuti onamo, 
ptltfen v. d. šepati, hramati. 
pinfitteit v. d kleknuti, 
piitlaufeit v. f. (Ićtufl p., lief p , pin° 
gelattfeit) otrčati (trčati) onamo. 
llinlegc.lt v.d. položiti, onamo metnuti; 

ftcp I). leći. [(onamo), 

piltlepuen v. d. nasloniti, prisloniti 
pinnepnteu v. f. (minuti 1)., napm _p., 
piitgenontnten) primiti, prihvatiti, 
uzeti. 

hiittaffeit v. d. ugrabiti, pograbiti. 


ptitretcpeu v. d. pružiti, dati; dot. jecati. 
Iptureiđjeub adv. dostatan, dovoljan, 
ptnreifjen v. /. (rifj l)., pingertffen) 
ugrabiti, pograbiti, povući, odvući, 
ptnriđjten v. d. smaknuti, pogubiti. 
§inrid)tuiig s. fem. smaknuće, 
ptnfcpaueit v. đ. onamo gledati, 
pinfcpletđjcn v.f. (fđjlhp lp, pingefcpliđjcn) 
šuljati se. 

phtfcpteifen v. d. vući, povlačiti, 
pinfdjreibon t>./.(fcprtebp., phtgefđjrteben) 
pisati, napisati. 

pinfdireiten«./. (fd^rttt pntgejđjrttten) 
koracati, stupati, ići. 
pinfeptten ftd) v. d. žudjeti za nekim 
mjestom. 

ptnfepeit ftđ) v. d. sjesti. 

§tnfid)t s. fem. obzir, pogled, 
pinftttfen v. f. (femf tp, pmgefunFen) 
spustiti se, srušiti se, tonuti. 
pittfprengen v. đ. odjuriti (onamo), 
pinfprittgeit v. f. (fprang l)., pinge* 
fprmtgett) skočiti onamo, 
fjirtftarrerc v. d. buljiti, 
pmftellert v. đ. metnuti, staviti (onamo), 
pinftreben v. d. težiti (onamo), 
pinftromeu v. d. strujiti, teći; grnuti. 
^inftitrgen v. d. pasti, oboriti, srušiti 
(se). 

pinten ado. straga, odstraga, ođzada. 
piitter prep. (uz dat. i ah.) iza, za; 
poslije. 

§ittterbeitt s. n. (-ež, -e) stražnja noga. 
IptnterBIiebeit ađj. preživjeli, preostali, 
pinterbringen v.ir. (pinterbrađfte, pinter- 
braept) doglasiti ili dojaviti (komu 
što). 

piltterbreitt adv. poslije, iza; p. gepen 
slijediti koga. 

pintereinanber adv. slijedom, jedan za 
drugim. 

Jginterfup s. m. (-eš, -iige) stražnja noga. 
pintergepeu v. ir. (pinterging pinter* 
gangen) prevariti koga. 

•gintergrunb s. m. (-ež) dno, pozadina; 

irt ben §. treten povući se. 
iginterpalt s. m. (-eš, -e) zasjeda, busija. 
§interpanb s. fem. (-iinbe) stražnja 
raka. 

pinterper adv. za, iza, zatim; p. gepen, 
p. fein biti ili ići za kim, slijediti 
koga. 


Siitteriubieit n. pr. n. Stražnja Indija, 
piitterlaffen v. d. (piutcrlapt, pinterliejj, 
ptnterictffen) ostaviti (iza smrti ili u 
oporuci). 

Iginterlaffenfdfaft s.fem. (-eit) ostavina. 
pinterlegen v. d. ostaviti, pohraniti, 
spraviti, uštedjeti. 

igintćrtciB s. m. (-e3) stražnji dio tijela, 
zatka. [muklost. 

ipinterlift s. fem. lukavština, pođ- 
piuterliftig adj. lukav, podmukao; adv. 

lukavo, podmuklo. [sobica. 

Snntcrftiibipeu s. n. (-§, —) stražnja 
§intcrtcil s. m. (-cž, -c) stražnji dio; 
krma (broda). 

pintrageit v. f. (tragt p., trug p-, _pin= 
getrugen) nositi onamo, odnijeti 
(onamo). 

pintreiben v f. (tricb p., pingetnebeit) 
goniti, tjerati (eiite Sup bor fid) p. 
kravu pred sobom goniti), 
pintreten v. f. (tritt p., trot p., pin= 
getreten) stupiti onamo, 
piltuber adv. onamo prijeko, na drugu 
■ptranu; p; fitprctt v. d. prevesti, 
/Vprijeko odvesti; -gepen v f. prijeći; 
H -fotitntctt v. f. prijeko doći, prijeći; 
/ -jd)rctten v. f. prekoračiti, prijeći, 
' pregaziti (vodu, rijeku); -fd)toeifett 
' v. d. tumarati (lutati) na dnigti 
stranu; -fepen v.f. gledati na drugu 
stranu (prijeko); -fpriitgctt v.f. pre¬ 
skočiti; -tragenu./; prenijeti; -treiben 
v. f. pregoniti, pretjerati (na drugm 
stranu); -gtepen v.f. prevući, prijeko 
vući; fid) p. povlačiti se, protezati 
se prijeko. 

ptitunter ado. dolje; p. bliclen v. d. 
dolje gledati; -bringett v. f. dolje 
dopirati, dolje prodirati; -gepen 
v. ir. dolje ići, sići; -fdjllidett v. d. 
progutati: -jetgen v. d. dolje poka¬ 
zivati. 

pinioeg adv. dalje, nastranu, otale; 
p. fliegeit v.f. odletjeti; -gepen v.ir. 
otići; -pufđjcu v. d odletjeti, otrčati, 
uteći; -lontmen v. f. itber etluač 
prijeći preko čega, svladati što; 
-laffen v.f. pustiti, otpustiti; -nepnten 
v.f. oduzeti, oteti, odnijeti; -rei|en 
v.f. otrgnuti, odvući; -fcpallen v. d. 
iiber bač gange 6d)tff razlijegati se 
po cijelome brodu; -fi-peit v. d. pre¬ 
skočiti; ftd) p. ne obazirati se na 


što; -fprtngen v.f. preskočiti; -fpitlen 
v. d. otplaviti; -tućilgeu fid) v. d. 
odvaljatise; -toettbett v. d. odvrnuti, 
odvratiti, okrenuti; ftd) p. okrenuti 
se, odvratiti se;-tuerfen v.f. baciti, 
odbaciti; -jiepen v.f. odvući; odse¬ 
liti, otputovati, otići. 

Sirnoeiž s. m. (-cž)fupućivanje,uputa, 
§intoei)img s.fem. j znak, mig. 
pintocifeu v. f. (toiož p., piugctoiefcu) 
pokazati na što, uputiti. 
pinVoeitbett v. d. obrnuti, 
pintuerfeit v. f. (toirft p., tuarf p., ptn= 
getoorfen) baciti; ftd) p. ničicepasti, 
piltloieber adv. opet, iznova (fpracp p. 
odgovori, uzvrati). 

pinjiepen v. f. (jog p., ptttgcjogen) ići, 
vući; seliti. 

prnju adv. k, ka, k tomu; (). benlett 
v. ir pridodati u misli (misiju); 
-fiigeit v. d. dodati, dometnuti; 
-lontnten v. f. pridoći; -fepen v. d. 
dodati. 

§irn s. n. (-e§) mozak. 

5intfd)dbcl s. m. (-§, —) lubanja, 
^icfcp s. m. (-eč, -c) jelen. 

§irte s. m. (-ett, -eit) pastir, čoban. 
§irtcnlnnbe s. m. (-tt, -tt) pastire 0 , 
čobanče. 

ptrtcnlod adj. bez pastira (čuvara). 
§irtenftab s. ni. pastirski štap. 

§iftorie s. fem. (-tt) povijest, pripo¬ 
vijetka. 

£>i[tortograpp s. m. (-en, -en) historio¬ 
graf, povjesnik. 

’piftorifd) adj. povjestan. 

§tpe s. fem. žar, vrućina, žega, omara, 
ptpig adj. vruć, žestok, 
put! interj. hm! eh! e! 
po! interj. eh! oh! oj! hej! 

§oboe s. fem. (-en) sopilka (glazbalo), 
pod) adj (comp. pfiljer, sup. pbd)ft) 
visok; velik; uzvišen; adv. visoko, 
veliko. 

§ođ) s. n. (= Sebepotp) živio (pozdrav). 
pođ)ađ)tett v. d. veoma štovati; pocp» 
geacptet veoma cijenjen. 

§od)ad)tung s. fem. veliko štovanje. 
Socpalpe s.fem. (-tt) visoke Alpe, visoka 
gora. 

pocpaufbraufenb veoma uskipio. 
pocpbegliidt adj. presretan. 


80 


81 


Jjocf|Be$erat a.dj. veoma srean. 

IjođjBetagt adj. jako star. 
§ođ)6ootžmantt s. m. (-ež, -anner) 
nađmornar. 

Ijođjbeutfđj adj. visokonjemački. 
Ijođjentttndclt adj. jako razvijen. 
Ijođjerfreut adj. veoma veseo. 
Ijođjcrfjaben adj. uzvišen, preuzvišen. 
Ijodjerftaunt adj. veoma začuđen. 
§ođ)pđ)c s. fem. (-n) visoravan, 
§ođ)ge6irg s. n. (-ež, -e) visoko gorje. 
§očt)gefuf|I s. n. (-ež) zanos, ushićenje, 
(jođjgeljenbe @ee uzburkano more. 
Ijodjgelegen adj. na visoku, uzvisit. 
tjođjgeleljrt adj. jako učeD. 
p^gejfldt adj. (mit Ijođjpuđtem 
©đjmerte mašući golim mačem), 
igođjgipfet s. m. (-ž, —) najviši vrh. 
Ijodjlid) adv. vrlo, vele, veoma. 
§ođjmut s. m. (-ež) oholost. 

Ijodmtutig adj. ohol. 

4ođ)lomtner s. m. (-ž) sredina ljeta, 
ljođjft adj (sup. od fjod)) veoma, vrlo, 
vele; im l)bd)ften ©ontmer usred 
ljeta: am IjBčEjften £)alteit veoma 
cijeniti (štovati). 

Ijodjfteuž adv. najviše. 
pd)j'tgejd)affen adj. najsavršeniji. 
I)Sđ)jtmal)tid|emliđ) adv. valjda, po 
svoj prilici. 

igodjtal s. n. (-ež, -aler) visoka dolina. 
§od)Berrater s. m. (-ž, —) veleizdajnik, 
tjođjttđllfommeit adj. dobro došao. 
§od)Seit s. fem. (-en) svadba, pir; 
-aBenb m. svadbeno veče; -feiet fem. 
svadbena svečanost, pir; -gefellfdjajt 
fem. svatovi; -lente plur. svatovi; 
-malji n. pirna gozba; -ntatfđ) m. 
svadbena koračnica; -jaal m. svad¬ 
bena dvorana; -jdjar fem. svadbena 
pratnja, svatovi; -tag m. vjenčani 
dan. 

Ijocfeu v. d. čučati; ćubiti. 

§of s. m. (-ež, §ofe) dvor, dvorište. 
§ofBurg s. fem. dvor. 

Jjjoffart s. fem. oholost, taština. 

Ijojfen v. d. nadati se. 

Ijoffentlid) adv. valjda, po svoj prilici. 
$offejl s. n. (-e) dvorska svečanost. 
Jgoffnutig s. fem. (-en) nada. 
boffttnugžlož adj. bez nade. 


JjoffnungžDoll adj. pun nade. 

§ojgcftube s. n. (-ž) dvorski službenici. 
Ijoftfd) adj. dvorski; udvoran. 

§oflager s. n. (-ž) vladarev stan. 

Ijoflid) adj. uljudan. 

§ofling s. m. (-ž, -e) dvoranik; -jdjar 
s. fem. četa (jato, hrpa) dvoranika. 
Jgofftrdje s. fem. dvorska crkva. 
Jgojlrtegžrat s. m. (-ež) dvorsko ratno 
vijeće. 

igofmann s. m. (-ež, -leute) dvoranik. 
§o|poet s. m, (-en, -ett) dvorski pjesnik. 
§ofjjrebiger s.m. (-ž, —) dvorski pro- 
" povjednik. 

Softat s. m. (-ež, -ate) dvorski sa¬ 
vjetnik. 

§ojje!retar s. m. (-Ž, -e) dvorski tajnik. 
§offtant s. m. (-ež) dvorska pratnja, 
clvoranstvo. 

§offtaatžtajje s.fem dvorska blagajna. 
£>ojtl)eater s. n. (-Ž, —) dvorsko kaza- 
” liste; -bidjter s.. m. pjesnik dvor¬ 
skoga kazališta. 

§oftcig s. mr dvorsko sijelo, divan. 
Solje s. fem. (-n) visina; in bte igolje 
uvis 

Smljeit s. fem. visost, 
ipfjepunft s. m. (-ež) vrhunac. 

Ijoljcr (comp od Ijod)) viši; (jod) oben 
visoko gore. 

)gol)e(r)|>rteftcr s. m. veliki svećenik, 
ptjl adj. šupalj, izdubljen, prazan; 
bte Ipljle §anb pregršt; ber Ijoljle 
Slid tupi pogled. . 

§bl)le s.fem. (-n) spilja, pećina; brlog; 
šupljina. 

Ijofjlenreiđ) adj. pun pećina (spilja). 
JgiSljlung s.fem. (-en) šupljina, udubina, 
jama. 

Jgoljltneg s. m. (-ež, -e) klanac. 

§ot)n s. m. (-ež) ruglo, poruga, 
tjbljnen v. d. rugati se, izrugivati se. 
§oljngelad)ter s. n. (-S) podrugljivi 
smijeh. 

l)olb adj. ljubazan, mio; sklon. 
Ijolbfelig adj. dražestan, ljubak, mio. 
[joleit v. d. donijeti, dovesti, ići po 
koga ili po što. 

§ollanb n. pr. n. Nizozemska. 


r .. - 

Ijollanbififi adj. nizozemski. 

Solle s. fem .. pakao. 

§otlenrad)en s. m. ždrijelo pakla, 
i. §bHenfđ)iDefel s. m. pakleni sumpor. 

(lolprig adj. grudast, neravan, izrovan 
(put, cesta). 

§013 s. n. (-ež, Jgbl^er) drvo, drva; 
šuma. 

fjbljern adj. drven. 

§oljgeriifte s. n. (■§, —) drvene skele, 
pretinac ili zid od dasaka. 
Jgoljfdjuitt s. m. (-ež, -e) drvorez. 
§omer, Jgomerož n. pr. m. Homer. 
Ijomerifđ) adj. Homerov, homerski. 
§onig s. m. (-ž) med. 

§onigfafts. m. (-ež) medeni sok, nektar. 
Ijopp! interj. skoči! 

Igcraj n.pr. m. Horac, latinski pjesnik. 
Ijordjen v. d. slušati, osluškivati. 
§orbe s. fem. (-n) Čopor. 

Ijorett v. d. čuti. 

§i>renfagen s. n. baž tneifj ntan mir 
bont to se samo po pripovije¬ 
danju ili čuvenju zna. 
gorer s. »>. (-ž, —) slušalac. 

^orijont s. m. (-ež) obzor. 

!gorn s. n. (-ež, §orner) rog. 

^ornfignal s. n. (-ež, -e) znak trublje. 
§ornbiel) s. n. (-ež) goveče, rogata 
marva. 

§orts. m. (-ež) utočište, branik; blago. 
!go(e s. fem. (-n) gaće, hlače. 

§ofpital s. n. (-ež, -aler) bolnica. 

§o[tie (izgovori ije) s. fem,. (-n) hostija. 
§oteI s. n. (-ž, -ž) svratiste. 

IjuBett adv. s ovu stranu. 

Ijubfđj adj. lijep, ubav, pristao. 

§uf s. m. (-ež, -e) kopito. 

§ufetjen s. n. (-ž, —) potkova. 
§njjc£)mteb s. m. (-ež, -e) potkivač. 
§ufte s. fem. (-n) bok, bedro, kuk. 
§iigel s. m. (-ž, —) brežuljak, hum. 
Ijiigelig adj. brežuljast. 

§uljn s. n. (-ež, §it^iter) pile, kokoš. 
Jgitljnerauge s. n. (-S, -n) žulj na nozi. 
Siiljnerei s. n. (-ež, -er) kokošje jaje. 


®utjnlein s. n. (-ž, —) pilešce, pile, 
kokošica. 

§ui! interj. huj! hej!; int §ui učas. 
!gulb s. fem. milost, prijaznost. 
Ijulbigen v. d. Idanjati se, iskazivati 
počast; zakleti se. 

®iiHe s. fem. (-n) zastor, pokrov. 
Ijiitten v. d. zastrijeti, pokriti, zamotati. 
Igumanitat s. fem. čovječnost. 
Suntrner s. m. (-ž, —) jastog. 

§untor s. m. (-ž) veselo raspoloženje, 
dosjetljivost. 

§uitb s. m. (-ež, -e) pas. 

§iinbđjen s. n. (-§, —) psić, pasić. 
Ijnnbert num. sto; -Ijćittbtg adj. storuki; 
-id^ttg adj. stogodišnji; -taufenb num. 
100 . 000 . 

®iilje s. fem. (-n) mohuna, komuška; 
omot. 

fjitneuljaft adj. gorostasan, ogroman. 
§unger s. m. (-ž) glad. 

Ijuttgern v. đ. gladovati. 

Šnngeržnot s. fem. glad. 

§ungertob s. m. (-ž) smrt od gladi, 
fjuitgrtg adj. gladan; Ij. jetrt biti gladan. 
§unne n.pr. m. (-n, -it) Hun; Jgunnen* 
(Bntg hunski kralj. 

^iipfeit v. d. skakutati. 

§iirbe s. fem. (-n) tor. 

^urral;! ^uffa! radosni poklik. 

Ijurtig adj. brz, okretan; adv. brzo, 
okretno. 

§ufar s. m. (-eit, -en) husar, konjanik. 
§ujarenlieb s. n. husarska pjesma, 
tjujd)! interj. brzo! 

§ut s. m. (-ež, §iite) šešir, klobuk. 

§ut s. fem. straža, paska, oprez. 
§>i!tđ)en, Siltlein s. n. (-ž, —) šeširić, 
klohučić. 

Ijliten v. d. čuvati. 

§iiter a. m. (-ž, —) čuvar. 

§utfopf s. m. (-ež, -opfe) dno šešira. 
§ii±tđ)en s. n. (-ž, —) kolibica. 

§iitte s. fem. (-u) koliba, 
pljune s. fem. (-tt) hijena, 
uputne s.fem. (-n) velepjesma, himna, 
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gafon n. pr. m. Jason. 
id) pron. ja; baš gđ) vlastita osoba, 
ibealifđ) adj. uzoran, idealan. 
gbec s. fem. (-een) zamisao, ideja. 

Sbccttfeeiž s. m. (-eš) krug ideja, 
gbljttc s. fem. (-rt) idila. 
i£;r pron. vi; njoj; njihov; njezin, 
iljrešgletđjen sebi ravan, 
ifjrettncgen radi vas; radi nje; radi njih. 
i^rig pron. vaš; njezin; njihov; bie 
gfjrigen Vaši (elanom obitelji). 
gHcr n. pr. m. desni pritok Dunava 
na granici Bavarske i WUrtem- 
berske. 

glioš n. pr. fem. Troja, 
gltiš s. m. (-iffeš, -e) tvor, tvorio, 
im = itt bent. [(mali ručak), 

gntbtfj s. m. (-ifjcS, -e) zakusak, meza 
irnrner, intmerbar adv. uvijek, 
immerfort adv. uvijek, neprestano, 
intmergritn adj. zimzelen, 
imtnerfjin adv. ipak. 
intmenoađ) adj. uvijek budan, 
impojant adj. veličajan, važan (impo¬ 
zantan). 

iit prep. (uz dat. i ak.) u, na, po, 
vrh. 

inBritnftig adj. odan, vruć, topao, po¬ 
božan; adv. odano, vruće, toplo, 
pobožno. 

inbetn conj. dok, budući da, jer. 
tnbeš, inbeffeit adv. međutim, utoliko, 
dok, ipak. 

gitbianer n. pr. m. (-§, —) Indijao. isprava, 

inbifd) adj. indijski. gntelligenj s. fem. um, razum, razbor 

gnbuftrie s.fem. (-ieu) obrt, industrija. (inteligencija), 
gnfanterie s. fem. pješaštvo, pješadija. gntenbont s. m. (-ett, -ett) upravitelj, 
infolge prep. (uz gen.) uslijed. upravnik. 

Sn^alt s. m. (-cg) sadržina, sadržaj. gntereffe s. n. (-§, -n) zanimanje, za- 
inmittert adv. usred, posred. nimljivost; dobit, kamate, 

gntt n. pr. m. prUok Dunava. interejjattt adj. zanimljiv, 

innefjaben imati, znati; i. merbeit spa- iutim adj. povjerljiv, prisni (prijatelj), 
ziti, zamijetiti. unutarnji, 

innefjalten v. f. stati, prestati. gnbalibe s. m. (-n, -n) nemoćnik, ne- 

intten adv. unutra, iznutra. moćni vojnik, 

tnitere adj. nutarnji; baš gnnere nu- intnenbig adv. iznutra. 

tarnjost, unutrašnjost. mtt)ieferrt(e) conj. ukoliko, koliko, kako. 

innntjalb prep. (uz gen.) unutra; kroz, injloijđjen adv. uto, utoliko, međutim, 
u granicama. goitier n - V r - m - Jonjanin. 


iimcrlid) adj. nutarnji, 
ittiierfi adj. unutarnji, unutrašnji; baš 
ittnerftc SSefen bitnost, suština, 
jezgra; im Snnerften ber gefiung 
u sredini tvrđave; in ifjrem Snnerften 
udno srca. 

tnnert>ol)nen v. d. stanovati, biti u 
čemu. 

inrtig adj. (comp. imtiger, sup. innigft) 
iskren, istinit, srdačan; ređjt innig, 
attfš innigfte najsrdačnije, 
gnniglett s.fem. srdačnost, iskrenost, 
gmtšbtncf n. pr. n. glavni grad Ti¬ 
rolske. 

gnnung s. fem. (-en) zadruga, celr. 
irtš = in baš. 
inšbefottb(e)re 1 , ... 

inšbejonberš j adv ‘ osoblto ’ napose ' 
gnfdjrift s. fem. (-en) natpis. 

Snfelt s. n. (-eš, -en) kukac. 
gnfelteureiđ) s. n. (-eš) carstvo (po¬ 
dručje) kukaca. 

gnjel s. fem. (-n) otok, ostrvo. 
Snfelgrnppe s. fem. (-n) skup otoka, 
otočje. 

inšgeljetnt adv. potajno. 
|gnfet(6e)tnoljner s. m. (-š, —) otočanin. 
ignfignien s. plur. obilježja (državna), 
infofern conj. i adv. koliko, ukoliko, 
infonberfjeit adv. osobito, 
gnfpđtor s. m. (-š, -oren) nadzornik, 
infianbig adv. srdačno, živo, toplo, 
gnftrument s. n. (-eš, -e) stroj, oruđe; 
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irbi[d) adj. zemaljski; ber grbifđje 
čovjek; baš Srbifdje svjetovno (stvari 
ovoga svijeta). 

irgenb adv. kadgod, gdjegod, ikad. 
irgenbein, -e pron. (uz imenicu) neki, 
-a, -o, nekakav, koji mu drago. 
irgettbtt>elđ)er, -e, -eš pron. koji mu 
drago. 

irgenbtnie adv. nekako, kako mu drago, 
irgenbino adv. negdje, gdje mn drago. 
Igriš n. pr. fem. božica (duge). 
Srlanber n. pr. rn. Irac. 
irre leiten zavesti; t. ntadjen smesti; 

i. toerben smesti se. 
irren ftd) v. d. progriješiti, prevariti se. 
grrenattftali s. fem. (-en) ludnica. 


Srrfaljrt s. fem. (-en) lutanje (po 
moru); bie grrfabrten beš Đbtjffeuš 
lutanja (doživljaji, zgode) Odiseja. 
Srrlidjt s. n. (-eš, -er) lutajuća svjetlost. 
Jgvrfal s. n. (-š, -ale) zabluda, 
grrfiitit s. m. (-eš) ludost. 

Srrtum s. m. (-eš, -unter) zabluda. 
3jnr n. pr. fem. pritok Dunava. 
Sflam s. m. (-š) islam, 
tšlanbtjd) adj. islandski. 

3;ftf)muš s. m. (plur. gfiljmen) prevlaka, 
gtalien n. pr. n. Italija, 
gtaliener n. pr. m. (-š, —) Talijan, 
italienifd) adj. talijanski, 
ijjt = jejjt adv. sada. 


(Se, Jota.) 


ja conj. da, jest, zaista; ta. 

Sagb s. fem. (-en) lov; g. ge[cf)td)te 
s. fem. (-en) lovačka priča; -Ijunb 
s. m. (-eš, -e) lovački pas; -getoaitb 
s. n. (-eš, -anber) lovačko odijelo. 

jagen v. d. loviti; tjerati; trčati, hrliti. 

Sager s. m. (-Š, —) lovac; g. glad 
s. n. lovčeva sreća, lovačka sreća, 
sreća u lovu;. -gefcbofj s. n. (-eš, -e) 
lovačko oružje; -Keb s. n. lovačka 
pjesma. 

jal) adj. naprasit, nagao; brz; strm; 
adv. naprasito, naglo; brzo; strmo. 

3aljr s. n. (-eš, -e) godina; eš gel)t inš 
Qaf|r navršila se skoro godina dana. 

jaljrauš jaljrein adv. od godine do 
godine. 

3al)rbuđ) s. n. (-eš, -iidjer) ljetopis. 

3al)rešgef|alt s. m. (-eš, -e) godišnja 
plaća. 

galfreš^eit s. fem. (-en) godišnje doba. 

3al)rf)unbert s. n. (-š, -e) stoljeće, vijek. 

jaljrliđ) adj. godišnji; adv. godišnje. 

galjrmađt s. m. (-eš, -ar!te) godišnji sa¬ 
jam. 

galjrtaufenb s. n. (-eš, -e) godina. 

Sa^rjefint s. n. (-eš, -e) deset godina. 

Igamuter s. m. (-š) jad, bijeda, nevolja, 
tuga. 

Sammergejdjrei \ 

s. n. (-eš) I jaukanje, naricanje, 

Sommerntf s.m.l zapomaganje. 

(-eš, -e) > 


jammerlict) 

jammerbolt 


adj. jadan, bijedan, 
nevoljan; adv. jadno, 
bijedno, nevoljno. 


jamnter[ćt)abe adv. velika (vječna) šteta. 
Saititfdjare s. m. (-n, -it) janjičar, je- 
njičar. 


Sćhtnec, januar s. m. (-š) siječanj. 
Safpiš s. m. jaspis (vrsta smeđega 
bjelutka). 


jaitcfigen v. d. klicati. [janje. 

Igatnort s. n. (-eš) obećanje, prista¬ 
je adv. ikad, igda; uz komparativ (je 

— befto, je —itm[o čim — tim, što 

— to, n. pr. je fritljer befto [umfo] 

Beffer čim prije tim bolje, što prije 
to bolje); po, svaki pred brojem 
(je brei unb brei po tri, tri i tri; 
auf je Dter SEeile na svako četiri 
dijela). [jeber svaki. 

jeber, -e, -eš pron. svaki, -a, -o; etn 
jebermamt pron. svaki, 
jeberjeit adv. svagda, uvijek, 
jebešmal adv. svakiput, uvijek, 
jebodi conj. ali, ipak, opet, međutim, 
jeglidjer, -e, -eš pron. svaki, -a, -o. 
jeljer adv., bon (feit) j. oduvijek, 
jemalš adv. ikad. 
jentanb pron. netko. 


jener, -e, -eš pron. onaj, -a, -o. 
jenfeitig adj. onostran. 
jenfeitš prep. (uz gen.) na drugoj (onoj) 
strani. 


6 * 
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3erufalcm n. pr. n. Jerusalim. 
gefuit s. m. (-eit, -en) Isusovac. 

3efug n. pr. m. Isus. 
jegig adj. sadašnji, 
jejšo, jejjt, jejjunber adv. sada. 
jetocilig adj. svagdašnji. 

Sođ) s. n. (-eg, -e) jaram; jutro (zemlje). 
3ot)amt n. pr. m. Ivan. 

3o[ef n. pr. m. Josip. 

Journal ( izgovori- Žurnal) s. n. (-g, e) 
dnevnik. 

3ournaIift s. m. (-ert, -en) novinar. 

3ot>ig latinski gen. od Jupiter. 

3uBe!s. m. (-g) veselje, slava, klicanje; 

3. gejang m. (-eg, -ćinge) pjesma 
veselica (radosnica); 3 . gefdfirei n., 
-ruf m. (-eg) veseli poklik, 
jubeln v. d. slaviti, veseliti se, klicati. 
3ltbag n. pr. m. Juda. 

3«be s. m. (-n, -n) Židov, jevrej. 
jitbijđ) adj. židovski. 

3ugenb s. fem. mladost; 3- freunbin 
fem. (-imten) prijateljica iz mla¬ 
dosti; -lođen fem. mladenački uvojci; 
-toge m. dani mladosti. 

£ 

SMiale s. fem. (-it) spletka. 

Sabinett s. n. (-etteg,' -ette) sobica; 

vlada (ministarstvo); pisama. 

St'aBljau s.m. (-S, -e)bakalar; -fattg m. 

(-eg) lov na bakalare. 

®abi s. m. (-§, -g) kadija ( muslimanski 
vjerski sudija). 

Sćifer s. m. (-§, —) kornjaš (kukac). 
Saffer n.pr.m. (-g,-n) Katar (crnac). 
ffiaftan s. m. (-g, -e) kaftan (komad 
odijela). 

!af|t adj. ćelav, go, pust. 

Safjtt s. m. (-eg,J!ai)ne) čun, lađica, 
čamac. 

®airo n. pr. n. glavni grad Egipta. 
taijer s. m. (-eg, —) car; Si. d)roui! 
fem. kronika careva; -paug n. (-eg, 
-aujer) carska (vladarska) kuća; 
-jager m. plur. pukovnija carskih 
lovaca; -ntadjt fem. carska vlast 
(moć, sila); -palaft m. (-eg, -ajte) 
carska palača; -pradjt fem. carski 
sjaj (raskoš); -faat m. (-eg, -ale) 


jugenblid) adj. mlad, mlađahan. 

3uli s. m. (-3) srpanj. 

3'ultfonne s. fem. srpanjsko sunce, 
jung adj. (comp. juitger, sup. jfingft) 
mlad; jung :mb alt mlado i staro; 
ber jungere SSruber mlađi brat. 
3urtge s. m. (-n, -it i u prijateljskom 
govoru također Sungenš) mladić, 
dječak. 

3unge s. n. (-n, -n) mlado (mlada ži¬ 
votinja). 

3iinger s. m. (-3, —) učenik, sljedbenik. 
3ungfrau s. fem. (-en) djevica; djeva, 
jungfrauliđ) adj. djevičanski. 

3iingling s. m. (-3, -e) mladić, 
jungji adv. nedavno. 

3imi s. m. (-g) lipanj. 

3uitfer s. m. (-g, —) mladi plemić. 
3uuo n. pr. fem. Junona (božica). 
3upiter n. pr. m. Jupiter, 
juribijd) adj. pravnički. 

3uft n. pr. ni. Justin. 
juft adv. baš, taman, upravo. 

Sujitj s. fem. pravosuđe. 

3uroel s. m. i n. (-eg, -en) dragulj. 


carska dvorana, -fproffe m. (-n, -it) 
carski potomak; -»oct n. (-eg, -e) 
carska riječ, 
faijerliđ) adj. carski, 
laijerlog adj. bez cara. 

®a!B s. n. (-cg, SalBer) tele. 

Salij s. m. (-en, -eit) kalif, halif. 

®alf s. m. (-eg, -e) vapno, kreč. 
Satfjtein s. m. (-eg, -e) vapnenac; 

-truntnter plur. vapnenački krš. 

Mt adj. hladan. 

Mtblitttg adj. hladnokrvan; adv. 
hladnokrvno. 

SaltBIiitigfeit s. fem. hlađnokrvnost. 
Salte s. fem. studen. 

Santeel s. n. (-eg, -e) deva; -biinger 
m. (- 3 ) gnoj od deve; -nrilđ) fem. 
mlijeko od deve; -treiber m. (-§,—) 
'gonič deva. 

Santerab s. m. (-en, -en) drug. 
fi’amnier s. fem. (-n) soba; -btener m. 
(-g, —) sobar; -niobdjeit n. (-g, —) 


I 


sobarica; -japlmđfter rn. (-3, —) 
komorni blagajnik. 

SMmmerđjen s. n. (-g, —) sobica, 
gammerer .. m (-3, -)1 komomik 
ffiant merperr s.m. (-n, - en) J 
Siamin s. m. (-g, -e) ognjište, dimnjak, 
ffamnts m.(-e§,Mmme) češalj; grablje; 

uhor (pijetla); grbina (gore), 
tammen v. đ. češljati. 

Siatnpf s. m. (-eg, SMmpfe) borba, boj; 
natjecanje; Begier fem. želja za 
borbom; -genojje m. (-n,-n) suborac; 
-gettmt)!«. (-eg) bojni metež; -tfelbm. 
(-en, -en) borac; -mut m. (-eg) bojna 
srčanost; -p!a§ m. (-eg, -age) bojište, 
rvalište; -rtdjter m. (-g, —) sudac pri 
rvanju; -jpie! n. (-eg, -e) viteška igra 
(turnir) 

Jampfen v. d. boriti se. 

Siantpfer s. m. (-3, —) borac; -paarn. 

(-eg, -e) par boraca. 

Siarapfegluft s. fem. želja za bojem. 
St'ampfešttieife s. fem. način borbe; 

bojna pjesma, davorija, 
fampfgeruftet adj. pripravan na borbu, 
fantpflujlig adj. željan borbe. 
Samtfdjatfa n.pr. Kamčatka (poluotok 
u sjeveroistočnoj Aziji). 

Siaita! s. m. (-§, -ale) prokop, prodor, 
konao; konao Pas de Calais ili La 
Manche između Engleske i Fran¬ 
cuske. [kanta 

ffanrte s. fem. (-n) limenka, ibrik, 
kanone s. fem. (- n ) top; -engeBrtill n. 
(-g) rika topova; -enfugel fem. (-n) 
zrno iz topa (tane topovsko); 
-enlafette fem. (-n) topovski stalak 
(kola). 

Sante s. fem. (-») brid. 

Sanje! s. fem. propovjedaonica; -Be= 
rebjamteit fem. propovjednički dar 

govora. 

Sfanjlet s. fem. (-eit) pisarna, ured; 
-bireltor m. (-1, -en) ravnatelj pi- 
sarne; -jpradje fem. uredovni (kan¬ 
celarijski) jezik. 

Sanjlcr s. m. (-3, ■ —) kancelar. 

SlapeKe s. fem. (-n) crkvica, 
lapent v. d. uhvatiti, zakvačiti, zaro¬ 
biti (brod). 

Capital s. n. (-eg, -e i -ien) glavnica, 
ffapitot n. pr. n. (-S) Kapitolij. 


$apitu!atioit s. fem. (-en) predaja. 
Saplanb n. pr. n. Kaplandija. 

$apttje s. fem. (-n) kukuljica (na ka¬ 
banici). 

Saratemne s. fem. (n) karavana. 
larBatfdien v. đ. bičevati. [dinal). 
Sarbina! s. m. (-3, -ale) stožernik (kar- 
Sarfreitag s. m. (-eg, -e) Veliki petak. 
Sarfunfe! s. m. (-§, —) tamnocrveni 
rubin. [CSeit). 

farg adj. oskudan; škrt, tvrd; kratak 
S?ari!ahtr s. fem. (-en) karikatura. 
$arl n. pr. m. Dragutin. 

Sarnteliter n. pr. m. (-g, —) Karmeli¬ 
ćanin (redovnik), 
ffarnten n. pr. n. Koruška. 

Saroliite n. pr. fem. Dragica. 
ffarpatpen n. pr. plur. Karpati. 
Sarren s. m. (-g, —) kola, tačke. 
®arrner s. m. (-g, —) kolar, kočijaš. 
®artat|đ)e s. fem. (-n) kartača, mitra¬ 
ljeza; -enlugel fem. (-n) zrno iz 
mitraljeze; -enjalBe fem. (-en) hitac 
iz kartače. 

Sartaune s. fem. (—, -n) vrsta sta¬ 
rinskoga topa. 

Sartpago n. pr. n. Kartaga. 

^artpager n.pr. m. (-3, —) Kartažanin. 
fartpagifd) adj. kartaški. 

5?artoffeI s. fem. (-n) krumpir, krtola. 
Sartnocpe s. fem. velika sedmica. 

Safe s. m. (-3, —) sir. 

Sajente s. fem. (-n) vojarna. 

Safematte s. fem. (-n) utvrda pod 
zemljom (podzemna tvrđava). 

®affe s. fem. (-:t) blagajna. 

Saftanie s. fem. (-n) kesten; Saftanien« 
ttatb m. (-eg, -alber) kestenova šuma. 
Saftett s. m. (-g, Sajten) ormar, kovčeg. 
$a[tđ)en s. n. (-g, —) ormarić, kovčežić. 
Sataraft s. m. (-eg, -e) slap. 

Satparina n. pr. fem. Katica. 
Satpebrale s. fem. (-tt) stolna crkva. 
!Čatt)olif s. m. (-en, -en) katolik. 

Satte n. pr. m. Kat (germansko pleme. 

uz Rajnu i šumu Taunus). 
ffape s. fem. (-n) mačka, 
faufen v. d. kupiti. 

Saufmaira s. m. (-eg, -leute) trgovac; 
-gfram m. trgovčeva roba; -ftanb 
tn. (-eg) trgovački stalež. 








— 86 — 


faum adv. jedva, tek. 

Saufafu? n. pr. m. Kavkaz. 
SabaHerieoffijier s. m. (-0, -e) konja¬ 
nički časnik. 

leđ adj. drzak, bezobrazan; odvažan, 
smion; adv. drsko, bezobrazno; 
odvažno, smiono. 

Segel s. m. <-s, —) čunj; -berg »». 
čunjasto brdo; -feite fem. strana 
(plašt) čunja. 

Selile s. fem. (-n) grlo, grkljan. 

Mjretl v. d. okrenuti; vratiti se; mesti; 
ftcf) an ettnaž f. mariti za nešto; 
beft Slorgang in0 Suftige f. obrnuti 
događaj na šalu. 

Stol s. m. (-ež, -e) klin. 

Seint s. m. (-ež, -e) klica, zamet. 

feimett v. d. klijati. 

fettt adj. nikoji; leitteit ©djritt toeiter! 

ni koraka dalje! 

!ehtežtt)eg0 adv. nikako, nipošto. 

Selđ) s. m. (-ež, -e) kalež, čaša, časka 
(cvijeta). 

SeKer s. m. (-§, —) podrum, konoba. 
SeHttet s. m. (-0, —) konobar. 

Sette n. pr. m. (-tt, -tt) Kelt. 
feltern v. cl tiještiti (grožđe), 
fettnbar adj. razlučiv, zabilježen, pri- 
mjetljiv. 

lentten v. d. (lannte, gefmtnt) poznati. 
Scttner s. m. (- 0 , —) poznavalac, 
fenntlid) adj. razlučiv, zabilježen, pri- 
mjetljiv. 

Setnitltt0 s. fem. (-tffe) znanje; ttt S. 

fegett obznaniti. [lježje. 

Settnjetcljeit s. n. (-0, —) biljeg, obi- 
Serbtiet s. n. (-e0, -e) kukac. 

Serftnelt s. fem. carstvo kukaca. 

Scrla n. pr. fem. Krka (rijeka). 

Serler s. m. (-0, —) tamnica; -gitter 
s. n. (-0, —) željezne priječke na 
prozorima tamnica. 

Seri s. »n. (-§, -e) klipan; ljuđeskara; 
eiit e^rlidjer S. poštenjačina; ein 
jd)Ied)ter S. nitkov. 

Sern s. m. (-e0, -e) zrno, jezgra. 

Seffđ s. m. (-0, —) kotao; -fltđer m. 

(-§, —) kotlokrp. 

Sette s. fem. (-u) lanac, verige. 
Settđjeit s. n. (-0, —) lančić, 
fetten v. d. vezati. [sopiti se. 

leuđjett t>. A. dahtati, zaduhati se, za- 


Settle s. fem. (-n) kijača, toljaga; 
-ettfdjlag m. (-ež, -age) udarac tolja¬ 
gom; -entrager m. (-0, —) nosilac 
kijače (čovjek, naoružan toljagom;, 
toljagaš. 

feufd) adj. nevin, čist. 
ficf)erit v. d. ceriti se, smijuckati se 
(u po glasa). 

Stefer s. m. (-0, —) čeljust, vilica. 
Siefer s. fem. (-n) bor. 

Siel s.m. (-e0, -e) kljun broda; badrljica. 
Stett s. m. (-e0) luč. 

Ste0 s. »w. (-e0) šljunak. 

Stefel s. »rt. (-0, —) kremen; šljunak. 
Silometer s. m. (-0, —) kilometar. 
Sinb s. n. (-e0, -er) dijete. 

Sittberleiđje s.fem. (-tt) lešina djeteta. 
Stttbe0liitb s. n. (-ež, -er) unuk, unuče, 
Sinbe0lie6e s. fem. djetinja ljubav, 
finberfjaft adj. 1 djetinjast, djetinjski; 
fittbijdj adj. J adv. djetinjasto. 
Stltbl)ett s. fem. djetinjstvo. 

Stltblettt s. n. (-0, —) djetešce, 
linbliđ) adj. djetinji. 

Sittb0tauff<f)ittatt0 s. »». (-e0, -attfe) 

gozba pri krštenju. 
lineti(đ) adj. kinetski. 

Sitttt s. n. (-e0, -e) brada, podbradak, 
podvoljak. 

Sutnlabe s. fem. (-n) čeljust, vilica. 
Skclje s.fem. (-tt) crkva; u složenim ime¬ 
nicama Strđj* i Strđjen*: -gattg m. 
(-e0) polazak (hod) u crkvu; -l)of m. 
(-e0, -l|ofe) groblje; -fteig m. (-e0, -e) 
staza, koja vodi crkvi; -tltrm »»• 
(-e0, -tiirnte) zvonik; -ettfeji s. n. 
(-ež, -e) crkvena svečanost; -ettgejattg 
m. (-ež, -attge) crkveno pjevanje; 
-ertglođe fem. (-tt) crkveno zvono. 
Strjd)es./e)rt.(-n)trešnja; Stcfdjbaunt m. 
(-e0, -aitttte) trešnja (stablo); -fem 
»». (-e0, -e) koštica od trešnje. 
Siffett s. n. (-0, —) jastuk, uzglavlje. 
Sijte s. fem. (-n) sanduk. 

Sittel s. »». (-0, —) haljina, suknja, 
flaffett v. d. lajati, štektati. 

Stafter s. fem. (-tt) hvat (mjera). 
Slage s. fem. (-tt) tužba; jauk, lelek. 
Slagelieb s. n. (-e0, -er) naricaljka, 
tužaljka (pjesma), plač. 
ffagett v. d. tužiti, naricati, jadikovati. 
Šlager s. m. (-0, —) tužilac. 


Šlageru) s. »». (-e0, -e) lelek, jauk. 
flaglid) adj. žalostan, jadan, kukavan. 
Slang s. m. (-e0, -attge) zvuk, glas. 
flappertt v. d. klepetati, štropotati, 
čegrtati, cvokotati. 

Har adj. bistar, čist, vedar; adv. 

bistro, čisto, vedro, 
flćircn v. d. bistriti, čistiti, vedriti, 
razjasniti. [jasnost. 

Slarljeit s. fem. bistrina, vedrina, 
Slarinette s.fem. (-tt) klarinet ( glazbalo). 
Slafftfer s. »re. (-0, —) klasik, 
flaffifđj adj. klasičan, 
llatfđjen v. d. ttt bie Jgattbe pljeskati 
(rukama). [porak. 

Slatte s. fem. (-tt) papak, nokat, ča- 
Slattfel s.fem. (-n)uslov, uvjet; zaporka. 
Slau0ner s. m. (-0, —) pustinjak. 
Hebeit v. d. lijepiti (se), prilijepiti (se), 
prionuti. 

Slee s.»». (-0) djetelina. 

Sletb s. «. (-e0, -er) odijelo, odjeća; 
haljina, suknja, 

fletbett v. d. odijevati, odjenuti; pri¬ 
stajati (za odijelo). 

Sleibung s. fem. (-ett) odijelo. 
Sleibung0)tuđ s. »t. (-e0, -e) komad 
odijela. 

{(ettt adj. malen, nizak, kratak; ein 
lletn tttettig maličak, mrve, malčiee; 
ber Sletite mališ, dječak. 

Sleinaftett n. pr. n. Mala Azija. 
Sleiuigfeit s. fem. (-ett) malenkost. 
Sleittob s. «. (-e0, -e i Sletttobien) 
dragulj, dragocjenost. 

Sleinftabter s. »«< (-0, —) malograđanin, 
malomještanin. [stupica. 

Sletitme s. fem. (-tt) škripac, tjesnac, 
fletietn V. đ. verati se. 

Šilima s. n. (-0, Slintate) podneblje, 
klima. [rati se. 

llintttten v. f. (flotttm, geftomnten) ve- 
Slinge s. fem. (-tt) oštrica, posjeklica. 
Htngett v. f. (Eiattg, gellungett) zvoniti, 
zvučiti, zvečati; mit liingettbem 
©piel uz glazbu. 

Slippe s. fem. (-tt) greben. 

Slippenlitfle s. fem. (-tt) grebenasta 
obala. 

Slippfijd) s. »«. (-e0, -e) na obali soljeni 
i sušeni bakalar. 
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flirrett v. d. zveketati; flirrcnb er* 
[đ)tittern potresti nešto da zazvekeće. 

llopfett v.d. kucati, lupati,tuči, udarati; 
gerabe !. poravniti (izravnati) kuca¬ 
jući; auf beit SSitjd) flopfett istjerati 
lisicu iz grma. 

Mofter s. n. (-0, Slbfler) samostan, 
manastir; -bidjtung fem. (-ett) samo- 
stansko pjesništvo; -regel fem. (-tt) 
redovnička pravila; -(djttle fem. (-tt) 
samostanska škola. 

Sloj} s. m. (-e0, Slijjje) klada, panj. 

Shlft s. fem. (Slit)te) provalija, ras- 
puklina, pukotina, rasjelina. 

flttg adj. razborit, pametan, mudar; 
cttt0 ettna0 nidit l. tnerben ne moći 
nešto razabrati ili razumjeti. 

Slugljeit a. fem. mudrost, pamet, lu¬ 
kavost. [grumen, gruda. 

Slitmpens.»». (-0, —[komadina,komad, 

Srtabe s. »re. (-tt, -n) dječak. 

Ittađen v. d. praskati; lupati, razbi¬ 
jati (orahe). 

SttaU s. »». (-eS, -e) prasak. 

IttaHett v. cl. praskati, pucati. 

SnaHga0 s. n. (-e0) praskavac (plin). 

fttapp adv. uzak, tijesan, kratak; 
oskudan; f. att ettoa0 tik uz nešto. 

Sttappe s. m. (-u, -n) štitonoša, sluga. 

Jnarreit v. d. škripati. 

fnatterit v. cl. pucketati, praskati. 

Snauet s. m. i. n. (-0, —-) klupko, 
smotak, kokoška (pređe). 

Sneđ)t s. m. (-cš, -e) sluga, momak. 

Sneđitljcit s. fem. služnost, ropstvo. 

Ineten v. d. mijesiti. 

Sttie s. »». (Sttte-e0, Sni-e) koljeno; 
auf ben Šttien na koljenima. 

Ittieen, ftttett v. d. klečati. 

Inirfdjett v. d. škripati zubima. 

Sttijđjel s. m. (-0, —) gležanj. 

Stiođjen s. »». (-0, —) kost; -tjanb fem. 
(-đnbe) koštunjava ruka; -toerf n. 
kosti, kostur. 

SttoHen s. m. (-0, —) gomolj; kvrga. 

Sttopf s. »«. (-e0, Snopfe) puce; uzao, 
čvor. 

Sttorren s. »». (-0, —) čvor, kvrga. 

Sttofpe s. fem. (-tt) pupoljak. 

Sttdjpletn s. n- (-0, —) pupoljče. 

Sitoten s. m. (-0, —) uzao. 

fttiipfett v. d. vezati. 


to.. 
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Sniiouel s. m. (-g, — )\ . 5 , 

Sniittel s. m. (-1, —) \ to y a § a - sta P' 

SoBoIb s. m. (-eg, -e) vragoljan, bauk, 
malik. 

®ocE) s. m. (-eg, Sođje) kuhar. 

Jodjeit v. d. kuhati, variti. 

Siiber s. m. (-g, —) meka, mamac. 

®offer s. m. (-§, —) kovčeg, sanduk. 

Sol)le s. fem. (-rt) ugljen. 

®ot)tenfeuer s. n. (-g) žeravica (od 
drvenog ugljena). 

Sof)!enfdure s. fem. ugljična kiselina. 

Sbfjler s. m, (-g, —) ugljenar; -Ijiitte 
fem. koliba ugljenara; -tueiB n. 
žena ugljenareva. 

Sofogblcitt s. n. (-c§, -dtter) kokosov list. 

Sologjmlme s.fem. (-n)kokosovapaoma. 

Sofogiđjale s. fem. (-tt) ljuska koko¬ 
sovog oraha. 

SoIBen s. m. (-g, —) kundak; klip. 

So!đ)ig n. pr. n. Kolhida. 

Sotiege s. m. (-it, -u) drug, sudrug. 

Sotter s. n. (-g, —) ogrtač. 

Solonifation s. fem. naseljivanje. 

Jommanbieren v. d. zapovijedati. 

SommanboftaB s. m. (-eg, -dBe) zapo¬ 
vjednički štap. 

Sommanboffiort s. n. (-eg, -e) zapovijed 
(riječ, kojom se nešto zapovijeda). 


lomuten v.f. (fam, gefommen) doći; ge= 
laufen l. dotrčati; gegangett !. doći 
(pješice); gefprtmgen f. doskakati, 
doskakutati; gegogeu f. doći (hoda¬ 
jući); italjer 1. približiti se, bliže 
doći; bag ©terfien Jommt mir Ieiđ)t 
lako mi je umrijeti, lako umirem; 
bag lommt mir ju Ijođj preskupo 
mi je; teuer ju ftel)ert f. skupo pla¬ 
titi, preplatiti,zaplatiti; bie SlBjeiđjen 
!. auf bie ©d)ilbe obilježja idu na 
štitove; fitnf ©ilBett (ommett auf 
eiue ©etunbe u jednom hipu (časku, 
sekundi) može se izgovoriti pet 
slogova; auf ettuag {ommett svratiti 
govor na nešto, početi o nečemu 
govoriti; itueber auf etffiag f. na- 
vrnuti opet govor na nešto; bie 
©ađje !am Bor ben Satfer za to je 
i car čuo (to su i caru dojavili); 
ju etttmg f. imati; steći, naći što; 
tnieber ju etoag f, opet nešto steći, 
dobiti, naći, imati; junt ©đjuffc !. 
doći u prigodu da puca; ju fid) 


(felBft) !. osvijestiti se, .sabrati se, 
snaći se; eg fam attberg desilo se 
je drugačije; eg fam arger svršilo 
je gore; eg fommt aug 3of)tot radi 
se o plaćanju. 

Sommtffćt s. m. (-g, -e) povjerenik. ■ 

Sommobore s. m. (-n, -u) zapovjednik 
malog odjela ratnoga brodovlja. 

SomoMatitin s. fem. (-iitnen) komeđi- 
jašica, glumica. 

Somobie (izgovori i-e) s. fem. (-u) 
vesela igra, komedija, lakrdija, šala. 

Sompafj s. m. (-eg, -e) kompas, busola. 

Somplott s. n. (-eg, -e) zavjera, urota. 

Sonbltfteur (izgovori po francusku -or) 
s. m. (-g, -e) pratilac (vlaka). 

Sbnig s. m. (-eg, -e) kralj; u složenim 
imenicama ®drtig=- i Sbnigg«: -reid) 
n. (-eg, -e) kraljevina; -gblicf m. 
kraljev pogled; -gfinb n. (-eg, -er) 
kraljević; -gieutnant m. kraljev po¬ 
ručnik; -gfofjn m. (-eg, -of)ne) kralje¬ 
vić; -§tod)tev fem. (-tod)ter)kraljevna; 
-gtoort n. kraljeva riječ (besjeda). 

Simigiit s. fem. (-tutten) kraljica. 

fdnigltđ) adj. kraljevski. 

Soniggberg n. pr. n. Kraljevac (glavni 
grad Istočne Prusije). 

liimten v. ir. (iđ) lanu, U)ir fiinneu; 
tonnte; gefonnt, Jontten) moći, znati, 
umjeti. 

Sonrab n. pr. m. Konrad. 

Sonrabin n. pr. m. Konradin. 

Scnfiftorium s. n. (-g, -ten) konzistorij, 
duhovni sto. 

Soufiftorialrat s. m. (-eg, -ate) savjetnik 
konzistorija, konzistorijski sa¬ 
vjetnik. 

Souftantinopel n. pr. n. Carigrad. 

Šonju! s. m. (-g, -u) konzul. 

Sontraft s. m. (-eg, -e) ugovor. 

SonfreBartbe s. fem. kriomčarena roba, 
kriomčarenje (eškija). 

Sopf s. m. (-eg, Sdpfe) glava. 

Sopfđjen s. n. (-g, —) glavica. 

Sopffiffeit s. n. (-g, —) uzglavlje, ja¬ 
stuk. [gore. 

fopfofierft adv. uzdignute glave, glavom 

topffđjuttelnb part. pres. klimajući 
glavom. 

lopfuitterfi adv. glavom dolje (oborene 
glave). 
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Sorafte s. fem. (-tt) koralj; -enljaiii m. 
koraljna šumica; -eitftamm m. (-eg, 
-drame) koraljno stablo. 

SorB s. m. košara, pletenka, kotarica. 

Sorf s. m. (-eg) pluto, čep. 

Šoru s. n. (-eg, Sonier) zrno; žito; raž. 

Sornadcr s. m. (-g, -adcr )\*nakotojjeraž 

Kornfelb ». (-eg, 

JornBelabett part. žitom natovaren. 

fdrnig adj. zrnat. 

S^orper s. m. (-§, —) tijelo; -geftalt 
fem. (-en) oblik tijela, stas; -ftarfe 
fem. tjelesna snaga. 

Krperlid) adj. tjelesni. 

Sorpora! s. m. (-eg,-e) desetnik (kapural). 

Sorpg (izgovori Soljr) s. n. zbor (vojni). 

Sort)f>f)će s. fem. (-tt) prvak, (vođa 
stranke), korifej. 

Soja! s. m. (-en, -en) kozak. 

Soft s. fem. hrana. 

JoftBar adj. dragocjen. 

SoftBarfeit s fem. (-en) dragocjenost. 

Soften s. plur. trošak. 

Jofien v. d. stajati, zapadati; kušati, 
okusiti. [skupocjen. 

foftliđ) adj. krasan, divan, dražestan; 

Softiim s. n. (-g, -e) odjeća, odijelo, 
odijelo krabulje. 

SraBBe s. fem. (-u) vrsta morskoga 
raka (kratkorepi rak). 

®ra66en[uđ)er s. m. (-g, —) ribar, koji 
traži morske rakove. 


Jrađjert v. d. praskati, pucati, lomiti 
se; bag Sradjeit praskanje, prasak, 
pucnjava, lomljava, 
frćđjjen v. d. graktati. 

Sraft s. fem. (ffirdfte) snaga, sila, moć. 
$raftanftrengung s. fem. (-en) napor, 
napon (sile). 

Sraftgenie s. n. (-§, -g) jaki veleum, 
frćfttg adj. čvrst, jak, snažan, 
frdftiglicl) adj. jak, krepak, 
fraftlog adj. nemoćan, slab. 

IraftooII adj. pun snage, jak, snažan. 
Srdtje s. fem. (-u) vrana, 
frćljen v. d. kukurijekati. 

$ralte s. fem. (-n) čaporak, pandža. 
ftraHentjanb s. fem. (-dube) ruka s 
čaporcima (pandžama). [bakal. 
■Srdmer s. m. (-g, —) sitničar, trgovčić, 


$rampf s. m. (-cg, Sramjjfe) grč. 
{rambffjaft adj. grčevit; adv. grčevito. 
Sraititfi s. m. (cg, -e) ždral; -Ijcet n., 
-jug m. jato ždralova. 
trant adj. bulestan. 

fran!en_ v. d. bolovati; ber Sranteitbe 
bolujući, bolesnik. _ [postelja, 

^ranfeulager s. n. (-g, —) bolesnička 
^ranf£|ett s. fem. (-en) bolest, 
trdnlliđ) adj. bolahan, bolježljiv. 
ffirdnflidjteit s. fem. boljezan. 

£ranj s. m. (-eg, Sranje) vijenac, 
franjen v. d. ovjenčati. [krater. 
Srater s. m. (-g, —) ždrijelo (vulkana), 
!ra|en v. d. grepsti, češati, strugati; 
bie (Seige !. svirati slabo (krivo) uz 
gusle. 

frdufeln v. d. kovrčiti. 

Sraut s. n. (-eg, Srduter) zelje, zeljano 
bilje, ljekovito bilje. 

Srautfelb s. n. (-eg, -er) kupusište 
(polje, na kome je zasađen kupus). 
Sre&g s. m. (-eg, -e) rak; bag gembf)n» 
Iid)e SrebgBolE obični raci. 
frebettjen v. d. ponuditi, poslužiti (jelo) 
Srebit a, m. (-g) veresija. 

Sreibe s. fem. kreda. 

Sreig s. m. (-eg, -e) krug, okružje, srez. 
freiieu v. d. kružiti, kolati; kruženie 
valova. 

SreifeI s. m. (-g, —) zvrk. 

Srctcr n. pr. m. (-§, —) Kreeanin. 
Iretifd) adj. kretski. 

Sreuj s. n. (-eg, -e) krst, križ. 
SreujBitb s. n. (-eg, -er) propelo, raspelo, 
{reujen v. d. krstariti; krstiti; prekrstiti, 
skrstiti (ruke). 

Sreujer s. m. (-g, —) novčić. 
Sreujfierritorben s. m. krstaški red. 
Sreujlein s. n. (-g, —) krstić (odliko¬ 
vanje). 

Sreujfđjnitt s. m. (-eg, -e) rez unakrst. 
SreujtDeg s. m. (-eg, -e) križni put. 
Sreitjjug s. m. (-eg, -uge) krstaška 
(križarska) vojna. 

friedjeit v. f. (frođ), getroč^en) puzati, 
plaziti, gmizati. 

Srieg s. m. (-eg, -e) rat; u složenim 
imenicama Sriegg*: Š. Bebarf m. 
(-eg) ratna potrepština; -Braitđ) m. 
ratni običaj; -taffe fem. (-n) ratna 


blagajna; -bienft m. (-cg, -c) ratna 
(vojna, vojnička) služba; -eretgitig n. 
(-iffeg, -e) ratna zgoda (događaj); 
-gebrauđ) m. (-eg, -ćiuđje) = -Štand); 
-gefaljr fem. (-n) ratna pogibao; 
-gefangeite(r) m. (-ert, -eit) ratni zaro¬ 
bljenik (suzanj); -gerat n. (-eg, -e) 
ratni (vojni) pribor; -gefđptij n. 
(-cg, -e) top (za rat); -getnitl)! n. 
(-cg) ratna vreva; -Ijeer n. (-eg, -e) 
vojska; -I)eil n. ratna (bojna) sreća; 
-fjuttb m. (-eg, -e) vojnički pas; 
-Biteđjt m. (-eg, -e) plaćenik (vojnik); 
-lebert n. (-g) život u ratu, ratnički 
život; -leute plur. ratnici, vojnici; 
-lieb n. (-eg, -er) ratna (bojna) pje¬ 
sma, davorija; -majdjine fem. (-u) 
ratni stroj; -not fem. bijeda (žalost, 
bol, nesreća) uslijed rata; -pfab m. 
zvanje (stalež) ratnika; -rat m: (-eg, 

. -ate) ratno vijeće; -jdjiff n. (-eg, -e) 
ratni brod; -tat fem. (-ert) ratno 
djelo (čin); -broinmete fem. (-u) 
ratna (bojna) trublja; -Uletje fem. 
(-lt) način ratovanja; ratna (bojna) 
pjesma; -jaljlmeifter m. (-g, —) 
ratni (vojni) blagajnik; -juđ)t fem. 
vojnički zapt (stega). 

Irtegen v. d. dobiti, primiti; ratovati. 

Srieger s. m. (-g, —) ratnik, vojnik. 

®riegerttt s. fem. (-innen) ratnica 
(ženski vojnik). 

Megertjđ) adj. ratoboran, ratni; !. 
bejeefen za rat (boj) raspaliti (odu¬ 
ševiti). 

Srippe s. fem. (-tt) jasle. 

SriftaH s. m. (-eg, -e) leđac; -erjeugenb 
adj. lece stvarajući; -griiber s. m. 
(-g, —) kopač ledaca; -graberei s. 
fem. kopanje (vađenje, .traženje) 
ledaca; -f)eH adj. bistar (čist, pro¬ 
ziran) kao leđac; -neft s. n. (-cg, 
. -er) lečano gnijezdo (mjesto, gdje 
je na okupu mnogo ledaca); -jdjeibe 
s. fem. lečana (kristalna) ploča; 
-fudjer s. m. (-g, —) tražilac ledaca. 

friftaHen adj. lečani, kristalni; -reitt 
adj. čist (bistar) kao leđac. 

SrijMtifationgprojefj s. ni. (-eg, -e) 
razvitak, tijek (proces) uleđivanja. 

Siriti! s. fem. (-en) ocjena, kritika. 

Sritifer s. m. (-g, —) ocjenjivač, kri¬ 
tičar. 

Jritijd) adj. opasan, koban, odlučan 
(kritičan). 


firolobil s. m. (-eg, -e) krokodil; -jagb 
fem. (-en) lov na krokodile, 
ffirone s. fem. (-u) kruna. 

Irfintten v. d. kruniti. 

Sronlanb s. n. (-cg, -attber) ki unska 
zemlja, krunovina; pokrajina. 
Srbnuttg s. fem. krunisanje; -gma()I 
n. (-eg) gozba pri'krunisanju; -gornat 
m. (-eg, -e) krunidbena odora, odora 
za krunisanje; -gtag m. (-eg) dan 
krunisanja; -gjug m. (-eg) krunid¬ 
bena povorka. 

Sropf s. m. (-eg, Srtipje) guša, volja 
(u ptica). 

$ritđe s. fem. (-lt) štaka, šljaka. 

Krug s. m. (-eg, Šri'tge) vrč, krčag. 
JMtnđjen s. n. (-g, —) mrvica, 
fnurtin adj. savit, savijen, kriv. 
Ituntmett v. d. savijati, iskriviti. 
Sruintninig s. fem. (-en) zavoj. 

®ritppe! s. m. (-g, —) sakat čovjek. 
Šruftentter s. n. (-eg, -e) ljušturaš 
(životinja s ljušturom). 

Stejipljon n. pr. n. Ktesifont (prije- 
stonica pariških kraljeva). 

Mđje s. fem. (-n) kuhinja. 

Suđjenjunge s. m. (-n, -n) sudoper. 
ffiud)en s. m. (-g, —) pogača, kolač. 
SHtdjletn s. n. (-g, —) pile. 

Sudud s. m. (-g, -e) kukavica, 
fiufe s. fem. (-u) badanj, bačva, kaca. 
Sugel s. fem. (-n) kugla; zrno, tane. 
Sngelregen s. m. (-g) kiša taneta. 

Siti) s. fem. (Mije) krava. 

Suljfletfđ) s. n. (-eg) kravetina (kravlje 
meso). 

SitI)l)orn -s. n. (-eg, -onter) kravlji rog. 
!it()( adj. hladan. 

Sitf)Ie s. fem. hlad, hladnoća. 

tutjlen v. d. hladiti. 

fuf)u adj. odvažan, srčan, smion; adv. 

odvažno, srčano, smiono. 

!itfjnlid) adv. odvažno, smiono. 

Sulhtr s. fem. (-en) prosvjeta, kultura; 
nasad. 

$u!iurgejd)ic£)tes./ej». kulturna povijest. 
Sulturjujtanb s. m. kulturno stanje. 
JŽttmnter s. m. (-g) tuga, briga, jad. 
litmtnerliđ) adj. jadan, nevoljan, kuka¬ 
van, bijedan; adv. jadno, nevoljno, 
kukavno, bijedno. 


tumment v. d. žalostiti, zabrinuti; 
ftđ) !. brinuti se; tnag fummert eg 
mid)? što me se tiče? 

Sltnbe s. fem. vijest, glas. 
fiinben v. d. objaviti, navijestiti, 
funbgcbeit v. đ. (gtbt gab !., !ttnb« 
gegeben) objaviti, oglasiti, 
luubig adj. vješt, iskusan; !. jein znati. 
Suubjcl)aft s.fem. (-eit) vijest, obavijest; 
attf S. auggepen poći kao uhoda, 
uhoditi. 

Sunbjdjafter s. m. (-g, —) uhoda, 
iunbtun v.ir. (tat!.,!, getan) objaviti, 
oglasiti. 

funb toetben razglasiti se, pročuti se, 
doznati se. 

itinftig adj. budući; adv. unaprijed. 
Suntgunbe n. pr. fem. Kunigunda 

(žensko ime). 

Sunft s. fem. (Sunfte) umjetnost, 
umjeće; Sf. anjđjauitng, -anftdjt, -auf< 
faffung fem. (-en) shvaćanje umje¬ 
tnosti ; -bebitrfttig n. (-iffeg, -e) potreb a 
umjetnosti; -epog n. (—, -en) umjetni 
epos; -fertigleit fem. (-en) vještina; 
-gabe fem. (-en) umjetnički dar, na¬ 
darenost za umjetnost; -gebtlbe n. 
(-g, —) umjetnina; -gefđ)iđ)te fem. 
povijest umjetnosti; -griff ni. (-eg, -e) 
majstorija; -fiiftcrifer ni. (-g, —) 
istraživalac povijesti umjetnosti; 
-fettner m. (-g, —) poznavalac umje¬ 
tnosti; -poefte fem. umjetno pje¬ 
sništvo;' -rontan m. (-g, -e) umjetni 
(umjetnički) roman; -fdjatj m. (-eg, 
-a|e) umjetničko blago; -jtnd, -toer! 
>».-(-eg, -e) umjetnina, remek-djelo; 
majstorija, čarolija, 
lunftliebenb adj. koji ljubi umjetnost, 
luuftftniitg adj. koji ima smisla ili 
shvaćanja za umjetnost, 
ffiitnftelei s. fem. (-en) majstorisanje, 
vještačenje. 

fiinfteln v. d. vješto raditi, vještačiti. 
Sutiftler s. m. (-g, —) umjetnik; -pajj 
ni. (-eg) mržnja umjetnika; -rontan 
m. (-§, -e) roman iz života umjetnika. 


Sabe s. fem. okrepa, 
laben v. d. okrijepiti. 

Saberban s. m. (-eg, -e) slani bakalar. 


Mnftlerifđj adj. umjetnički, 
fitnjllid) adj. umjetan, načinjen; adv. 
fo !. tako umjetno (načinjeno, na¬ 
mješteno). 

Supfer s. n. (-g) bakar, mjed; -bilb n. 
(-eg, -er), -fttc!) m. (-eg, -e) bakrorez; 
-Sptbtaner n. pr. m. (-g, —) Inđijac 
bakrenaste kože. 

Inpfertt adj. bakren. 

Srupferplatte s.fem. (-n) bakrena ploča. 
S’uppel s. fem. (-n) kube. 
fiur s. fem. (-en) liječenje. 

Mraf? s. m. (-eg, -e) oklop. 

Sitrajficr s. m. (-g, -e) oklopnik. 
fi'urajfterregiment s. n. (-eg, -er) pu¬ 
kovnija oklopnika. 

Surfurft s. m. (-en, -en) knez izbornik. 
®urier s. m. (-g, -e) glasnik, ulak. 
(urieren v. d. liječiti, 
lurulijđ) adj. knrulski (kurulska stolica 
vrhovnih vijećnika kod starih 
Rimljana). 

!nrj adj. (comp. flirger, sup. lurgeft) 
kratak; adv. kratko; ftd) !. ent= 
fđjltejjen odlučiti (skaniti) se bez 
duga razmišljanja; in iurjem đo- 
malo; l bor malo prije; I. nad) 
malo zatim; !urj ttnb gut ukratko, 
jednom riječju. 

Ittrgbic! adj. zdepnast. 

Sitrje s. fem. kratkoća, 
lur^en v. d. skratiti, smanjiti, stegnuti, 
iurjlid) adv. = tor lurjem nedavno. 
®u§ s. ni. (-eg, ®itfje) poljubac, cjelov. 
fufjen v. d. ljubiti, cjelivati. 

Sit \it s.fem. (-n) obala, žalo, primorje; 
u složenim imenicama ®tiftett=: -ab» 
jcpnitt m. (-eg, -e) dio obale; -flujj 
m. (-eg, -ufje) obalna (primorska) 
rijeka; -lanb s. (-eg, -anber) primorje, 
primorska zemlja; -pla$ m. (-eg, 
-Sjje) primorski grad; -fiređe fem. 
(-n) obalna pruga (crta); dio obale. 
Shttjdje s. fem. (-tt) kočija. 

Sutjđjer s. m. (-1, —) kočijaš. 

Subert (izgovori Sututiljr) s. n jedala. 

& 

Sabjal s. n. (-g, -e) okrepa. 

Sabprint!) s. n. (-eg, -e) labirint. 

2ac£)e s.fem. (-tt) lokva, kaljuža, močvara. 
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IM)eln v. d. smiješiti se; faa» fiadjeln 
posmijeh. 

lađjen v. d. smijati se; bag ®Iitđ Iađ)t 
ung sreća nam se smije. 

ladjerlicf) adj. smiješan. 

SađjsforeHe s. fem. (-n) pastrva. 

Sabe s. fem. (-n) kovčeg, škrabija. 

2aben s. m. (-g, Saben) dućan; krilo, 
kapak (prozora). 

laben v.f. (Ifibt, lub, gelaben) tovariti; 
puniti, nabijati (pušku); pozivati. 

Sctbung s. fem. (-en) tovar, teret; 
naboj. 

Sage s. fem. (-n) položaj, ležaj. 

Sagec s. n. (-§, —) ležaj, ležište, po¬ 
stelja; skladište, stovarište; tabor. 

lagern v. d. staviti, metnuti, položiti; 
fid; I. namjestiti se, smjestiti se, 
leći, ntoboriti se. 

Sagerftatt s. fem. j log, ležaj, ležište; 
(-atten) l brlog, jazbina; 

Sagerjliitte s.fem. | skladište, stova- 
(-n) > rište. 

Iafmt adj. hrom, kljast, uzet. 

Ififjnten v. d. osakatiti; oslabiti. 

Saljtnimg s. fem. klenut, hromost. 

2 aid)blafj s. m. (-eg, -afje) mrijestište. 

Sate s. m. (-rt, -n) svjetovnjak; nevježa. 

lalonifdj adj. lakonski; kratak (u go¬ 
voru). 

Santnt s. n. (-cg, Sammer) janje. 

Sdmmlein s. n. (-g, —) janješce. 

Sarnpe s. fem. (-rt) svjetiljka, lampa. 

2anb s. n. (-eg, Sattber i Sartbe) zemlja, 
kopno, polje; ajtg 2anb na kopno; 
ju Sattbe kopnom; auf betit Sartbe 
na selu. 

Sattb« u složenim imenicama: S. 
falfrer m. (-g, —) skitnica, probi¬ 
svijet, potucalo; -frtebe m. (-ettg) 
opći mir u zemlji; -gut n. (-eg, -itter) 
imanje, posjed; -fjaug n. (-eg, -anjer) 
zaselak, dvorac na selu; -lart tfem. 
(-rt) zemljovid; -manu m. (-eg, -leute) 
seljak, težak, ratar; -ftrafj tfem. (-u) 
glavna cesta; -ftreidjer m. (-g, —) 
skitnica, probisvijet; -fturm ni. (-g) 
pučki ustanak; -ibirt m. (-eg, -e) 
ratar; -tDtrtjđjaft fem. ratarstvo, 
gospodarstvo; -junge fem.fjd) uvor. 

(anbeintnartg adv. u kopno. 

laubeit v. d. pristati, iskrcati se. 

2 anberet s.fem. (-ett) zemljište, imanje. 


Sartbeg- u složenim imenicama: 2. enge 
(=2anbenge) fem. (-u) prevlaka; 
-geBraitd) m. (-eg, -aUdje) običaj jedne 
zemlje; -Ijauptjlabt fem. (-dbte) ze¬ 
maljski glavni grad; -Ijerr m. (-n, -ett) 
vladar; -teil m. (-eg, -e) dio svijeta, 
kontinenat, dio zemlje; -bertbetfmtg 
fem. (-en) progonstvo, 
lanbegmittterliđ) adj. (od 2anbegmutter 
s. fem. majka domovine ili zemlje, 
vladarica). 

2 attb(d)aft s.fem. (-e rt) kraj, pokrajina; 
-lidj adj. pokrajinski; -gntaler m. 
(-g, —) slikar krajeva; -gutalerei 
fem. slikanje krajeva. 

2 anbgtned)t m. (-eg, -e) plaćenik (nje¬ 
mački vojnik srednjega vijeka). 
2 anbgmann m. (-eg, -leute) zemljak. 
2 anbung s.fem. (-en)pristajanje(broda), 
iskrcavanje; -gp(a| m. (-eg, -age) pri¬ 
stanište. 

lang adj. (comp. Ianger, sup. liingft) 
dug; langere jjett duže, više vremena; 
fo lang toliko, tako dugo; tnie lattg 
koliko, kako dugo. 
lattg(e) adv. dugo; I. fdjon, fcf)on I. 
već dugo; fo I. toliko, tako dugo; 
tnie I. koliko, kako dugo; otele Satjre 
I. više godina; einen £ag t. jedan 
dan; ađ)t 3®od)en I. osam sedmica; 
etite geit I. nekoliko vremena; comp. 
Ianger duže; sup.Iangft odavna; aut 
langften najduže; bu fjaft tnidj attt 
langften gefefjen više ti ne ću na 
oči; kad me vidiš, onda mi se nadaj. 
2 ange s. fem. (-n) dužina, 
lattgett v. d. pružiti, dohvatiti, dose¬ 
gnuti, doprijeti; I. nad) ... po¬ 
segnuti za . . . 

(angerfeljnt part. odavno željen; -ge» 
toot)itt odavno obikao. 
langjćtfjrig adj mnogogodišnji, star. 
2 angmut s. fem. strpljivost, 
langfam adj. polagan, lagan, spor; 

adv. polagano, lagano, sporo. 
2 angfanr!eit s. fem. sporost, 
langtneiltg adj. dosadan. 

2 an$e s. fem. (-u) koplje, 
lanjenfunbig adj. vješt koplju. 
2 anjenfteđ)en s. n. (-g) obdulja, gađanje 
u halku. 

2 drd)e s. fem. (-tt) ševa. 

2 ćirtn s. m. (-g) vika, buka. 


Ifirmen v. d. vikati, bučiti; larmettb 
bučan. 

2 arbe s. fem. krinka; ličinka, 
laffett v. f. (lajjt, lieg, gelaffen) pustiti; 
dozvoliti; ostaviti; fid) jjeit I. biti 
spor, ne hititi, ne žuriti se; eg liifjt 
fid) (slijedi jedan inf.) može se, dade 
se; bon etttrng I. odreći se ili kaniti 
se čega, pustiti nešto; tun uub I. 
vladati se. 

2 aft s. fem. (-en) teret, breme. 
laftBare SCier = 2afttier. 
laften v. d. teretiti. 

2 after s. n. (-g, —) opačina, 
lafterit v. d. psovati, opadati; ®ott I. 
Boga huliti. 

2 aftertt>ort s. n. (-eg, -e) psovka, kleveta, 
laftig adj. težak, nesnosan, dosadan. 
2 afttter s. n. (-eg, -e) životinja, koja 
nosi ili vuče teret. 

2 aterne s. fem. (-n) svjetiljka, fenjer, 
lateinifd) adj. latinski, 
lau adj. mlak. 

2 au6 s. n. (-eg) lišće. 

2 au6()iittenfeft n. blagdan sjenica, 
šumabajram (židovski blagdan). 
lauent v. d. vrebati, 
lauernb vrebajući. 

2 auf s. m. (-eg, 2aufe) trk; cijev 
(puške); noga (zeca, jelena). 
2 auf6aljn s. fem. (-en) trkalište, put, 
putanja; zvanje, stalež, 
laufen v. f. (lauft, lief, gelaufen) trčati. 
2 aune s.fem. (-n) volja, ćud, raspolo¬ 
ženje; hir. 

laufđjen v. d. osluškivati, prisluškivati, 
laut adj. glasan; adv. glasno. 

2 aut s. m. (-eg, -e) glas. 

2 aute s. fem. (-n) lutnja, 
lauienc.đ. glasiti; MeSIntinort lautete... 

odgovor je bio ... 
lautert v. d. zvoniti, 
lauter adj. čist, nepomiješan, sam. 
Idutent v. d. čistiti, bistriti, 
lauttiinenb adj. glasan. 

2 aba s. fem. (-en) lava. 

2 atoine s. fem. (-n) usov, lavina. 

2 eBen s. n. (-g, —) život, 
leben v. d. živjeti; Te&e toofil! leBet 
mobi! da si zdravo! da ste zdravo! 
živio! s Bogom! [nešto živa. 

lebenbig adj. živ; ettbag 2eBenbigeg 


2 ebeng- u složenim imenicama: 2. an* 
fdjaunng fem. (-ett) shvaćanje ili 
poimanje života, nazori o životu; 
-aitfjeruitg fem. (-en) očitovanje ži¬ 
vota; -frettbe fem. životno veselje; 
-fuKe fem. napon života; -gefaljr 
fem. opasnost za život; -glanj m. 
sjaj života; -fraft/e»i. (-afte) životna 
snaga; -lanf m. (-eg) život, tijek 
života, vijek; -Inft fem. veselje, 
radost, naslada u životu; -ntai 
m. proljeće života, prva mladost; 
-mittel plur. n. živež; -reft m. (-eg) 
ostatak života; -retterin/e?». (-innen) 
spasiteljica života; -ftrafe fem. (-n) 
smrtna kazna; -nmftanbe plur. m. 
prilike života; -nnterljalt m. (-eg) 
uzdržavanje (života); zarada; živež; 
-tbeife fem. način življenja; -jal)ig* 
feit fem. žilavost života; -jetđjen n. 
(-g, —) znak života; -jt)flug m. 
krug, red, ophodnja života, 
lebeng- u složenim adj.: I. gefabrlidj 
životu pogibeljan, opasan za život; 
-Idug(id) doživotan; -fatt sit života; 
-boli pun života. [živo. 

leBIjaft adj. živahan, živ; adv. živahno, 
2 ebl)aftigleit s. fem. živahnost. 

2eBer s. fem. crna džigerica, jetra. 
2 e6ertran s. m. (-eg) riblje ulje. 
leBIog adj. bez živora, mrtav. 

Ieđ)jejt v. d. žeđati; čeznuti, ginuti za 
nečim. 

leden v. d. lizati. 

leder adj. sladak, slastan, tečan, sla- 
dokusan. 

2ederBiffen s. m. (-g, —) poslastica. 
2 eber s. n. (-g) koža (učinjena). 
2 ebennitije s. fem. (-n) kapa od kože. 
lebent adj. kožnat, od kože. 
lebig adj. neoženjen, neudata; izpra- 
žnjen. 

lebigliđ) adv. samo. 

leer adj. prazan, pust; praznoruk. 

leereit v, d. prazniti. 

2 egationgrat s. m. (-eg, -iite) savjetnik 
kod poslaništva. 

legen v. d. postaviti, položiti; @iet I. 
jaja nositi; an ben Sagi. pokazati, 
iznijeti; einetit bag §anbtoerf I. doći 
baka kome; fid) I. leći, stišati se 
(vjetar). [priča. 

2 egenbe s. fem. (-jt) legenda, sveta 


Segioti s. fem. (-en) legija, četa; 
-šablcr ni. (-3, —) legijski orao 
(bojni znak rimskih legija). 

Setien s. n. (-8, —) leno: 2el)n3l)err 
s. m. (-rt, -en) gospodar lena. 

Selim s. m. (-8) ilovača. 

Semite s. fem. (-n) naslon; obronak, 
strana. 

leljnett v. d. nasloniti, prisloniti; na¬ 
slonjen biti; nasloniti se, osloniti se. 

Seljramt s. n. (-e8, -Stnter) učiteljska 
služba. 

2eljre s.fem. (-n) nauk, pouka; zanat. 

leljren v. d. poučavati. 

2el)rer s.m. (-3,—) učitelj; -fteE tfem. 
(-rt) učiteljsko mjesto. 

Sel)rgebid)t s. n. (-e8,-e) poučna pjesma. 

Ief)rS)aft adj. poučan, učevan. 

Sefjtjunge s. m. (-rt, -rt) naučnik, šegrt. 

leljrretd) adj. poučan. 

2eib s. m. (-e3, -er) tijelo, struk, trup; 
2. itrtb 2eben život; e3 tourbe iljm 
etn ijlferb uttter bem 2eibe erfdjoffen 
ubiše konja pod njim. 

letbetgen adj. kmetski, ropski. 

leibtjaft adj. tijelom, živ, glavom. 

letblidj adj. tjelesni; rođeni, pravi. 

Seiblieb s. n. (-e8, -er) najmilija pjesma. 

Seibtnadie s. fem. (-tt) tjelesna straža. 

SeicEje s. fem. (-tt) leš, lešina, mrtvac, 
mrtvo tijelo; sprovod; u složenim 
imenicama Setđjen-: -l)aufen m. 
(-§, —), -ftojj m. (-e8, -o&e) brpa, 
gomila mtrvaca; -prebigt fem. (-en) 
pogrebna propovijed; -tnagett m. 
(-8, —) mrtvačka kola; -jug m. 
(-8, -lige) sprovod. 

leidjt ~).adj. lak, lagan; lakouman; mit 
leidjtem Jgerjett vesela srca; eitte 
leiđjtere 2uft rjeđi (lakši) uzduh; 
leidjteš ©eftrčtud} nisko grmlje; adv. 
lako, lagano, lakoumno. 

letdjtfertig, -ftttlttg adj. lakouman, ne¬ 
smotren. 

leiđjtgldubig adj. lakovjeran. 

Seicfjttgfeit s. fem. lakoća. 

Seib s. n. (-e8) bol, žalost, tuga, jad; 
etnent etn 2eibs tun, cinetn etma3 ju 
2eibe (juleibe) tun učiniti nekome 
nešto nažao, nekome bol zadati. 

;Ietb fein, I. tun žaliti (c3 tut mir letb, 
e3 ift mir Ieib žao mi je). 


Scibett s. n. (-8, —) muka, patnja, 
stradanje; bolest. 

leibett v. f. (litt, gelitten) trpjeti, 
snositi, podnositi; dozvoliti. 
2cibcnfd)aft s. fem. (-ett) strast, 
leibenfdjaftlid) adj. strastven. 
2etbett3gang s. m. (-e8) muka, stradanje; 
bctt 2. antreten poći trnovitom 
stazom, poći na muke. 
2eibett3gefal)rte s. m. (-tt, -u) supatnik, 
plaeidrug, drug u nevolji; -itt fem. 
(-ittttett) supatnica, družica u nevolji, 
leibec adv. nažalost, žalibože, 
leibig adj. jadan, kukavan, žalostan. 
Ieiblid) adj. snošljiv, podnošljiv. 

2eier s. fem. (-u) lira. 
leifjen v. f. (liel), geliefjen) uzajmiti; 
dati. 

Seitt s. m. (-8) lan; platno. 

2eitte s. fem. (-rt) uzica, konop, 
leinert adj. platnen, lanen. 

2eintuct| s. n. (-e8, -ttdjer) plahta, 
ponjava. 

2eittmattb s. fem. platno; -Ijofe fem. 

(-n) platnene (prtene) gaće. 

2etpjtg n. pr. n. Lipsko. 
teije adj. tih, lagan (ba8 leifefte Sitft^ 
djett); adv. tiho, lagano. 
Iet3raufd)enb tiho šumeći. 
leiften v. d. činiti, učiniti, vršiti, oba¬ 
viti; ŠSerjidjt I. odreći se. 

2eiftung s. fem. (-ett) čin, djelo, 
leitert v. d. voditi, pratiti; upravljati; 

leitett.. . bou izvoditi. 

2eiter s. m. (-8, •—-) vođa, vodič, 
upravljač. 

Seiter s. fem. (-tt) ljestve. 

2eitjeit s. n. (-e8, -e) uže, za koje se 
vodi; vojke, ular, uzde. 

2eituttg s.fem. vo dstvo, uprava, vođen j e, 
upravljanje. 

2enbe s. fem. (-tt) bok, slabine, 
lenfen v. d. voditi, upravljati, ravnati. 
2ettfer s. m. (-8, —) upravljač. 

2enj s. >». (-e8, -e) proljeće. 

2eofmrb s. m. (-trt, -ett) leopard. 

2erd)e s. fem. (-n) ševa. 
lertten v. d. učiti. 

2efeluft s. fem. volja za čitanjem. 
Iejett v. f. (lieft, Ia3, gelefett) čitati; 
brati, sabirati, kupiti. 


2ejer s. m. (-8, —) čitalac, 
lefit adj. zadnji; ber le&tere, legterer 
taj, ovaj, zadnji, posljednji; ba8 
legte ©eridjt strašni sud, sudnji dan. 
legtberfloffen adj. zadnji, posljednji, 
najposlije minuli. 

2eu s. m. (-en, -en) lav. 

leudjten v. d. svijetliti, svijetliti se; 

lenđ)tenb svijetao, svijetleći. 

2eitđ)ter s.m . (-8, —) svijećnjak. 
2eitc£)tturm s. m. (-e8, -titrate) svjetionik, 
leugnen v. d. nijekati, tajiti, poricati. 
2eute s. plur. ljudi. 

2eutnant s. m. (-e8, -e) poručnik, 
ieutfelig adj. prijazan. 

Sebloje s. fem. (-n) šeboj (biljka). 
2i6eHe s. fem. (-n) vodeni konjic 
(kuhač); razulja. 

2ic£)t s.n. (-e8, -er) svjetlost, svijetlo; 
-geftalt fem. (-ett) svijetla pojava; 
-ftrafjl m. (-e8, -ett) trak svijetla. 
Iiđ)t adj. svijetao; JieHer, Iicl)ter Sog 
bijeli dan; ein liđjter §ain rijetki 
(prorijeđeni) gaj; eine Iidjte ©teHe 
im SSSalbe šumska čistina, 
lidjten v. d. bett SOBalb I. prokrčiti, 
prorijediti šumu; bie SInfer I. di¬ 
gnuti sidra. 

Itđjterlol) Brentten plamtjeti, buktjeti. 
j lieb adj. drag, mio; lieb Ijaben ljubiti, 

voljeti; ber 2iebfte dragi; — adv. 
lieber radije; ant Itebften najradije. 
2teb š. n. ljubav, dragi (a). 

2iebđ)en s. n. (-8, —) draga. 

2iebe s. fem. ljubav; bir, eud) ju 
2iebe (jttltebe) tebi, vama za ljubav 
(za volju). 

liebeleer adj. bez ljubavi. 

lieben v. d. ljubiti; liebenbe gltern 
roditelji koji ljube. 

IteBett8tDiirbig adj. ljubezan. 

2iebe3- u složenim imenicama ljubavni: 
2. blid m. (-e8,-e)ljubavni(zaljubljeni) 
pogled; -friif)Iing m. (-8) proljeće 
ljubavi; -fjattbel m. (-3, -fjiinbel) 
ljubavna spletka; -flage fem. (-n) 
ljubavna jadikovka; -lieb n. (-e3, -er) 
ljubavna pjesma; -romon m. (-eš, -e) 
ljubavni roman; -tran! m. (-e8, -attle) 
ljubavni napitak; -merben n. lju¬ 
bavno snubljenje. 
liebeuoE adj. ljubezan. 


2tebl)a6er s. m. _(-3, —) ljubavnik, 
dragi; ljubitelj, prijatelj (diletant). 

liebltđ) adj. mio, umiljat, ljubak; adv. 
milo, umiljato, ljupko. 

2iebltng s. m. (-e8, -e) ljubimac, mi¬ 
ljenik; -3pferb n. (-e3, -e) konj lju¬ 
bimac. 

liebreiđ) adj. ljubezan; adv. Ijubezno. 

2ieb s. n. (-e3, -er) pjesma. 

2tebd)en s. n. (-3, —) pjesmica. 

Itefertt v. d. predati, dobaviti; itt bett 
Sanbel I. staviti u promet; eitte 
©đllađjt I. boj (bitku) biti. 

liegett v.f. (lag, gelegen) ležati; e3 liegt 
Siel baran, e3 ift biel baran gelegett 
mnogo je do toga stalo; aEc3 liegt 
att..ift att... gelegen sve ovisi 
od ...; e8 lag itt feinern IJSIatte on 
bijaše naumio; atn §erjen I. na 
srcu _ biti; part Itegenb, gelegen 
ležeći. \Himu). 

Siftor s. m. (-3, -en) liktor (u starome 

Silie (izgovori i -t) s. fem. (-tt) ljiljan; 
-enbnft m. (-eS) miris ljiljana; -ftab 
ni. (-e8) štap urešen ljiljanima. 

Silibe s. fem. (-n) -enbaunt m. (-e3, 
-Bitttme) lipa; -eitfđjilb m. (-e8, -e) 
štit od lipovine. 

linbern v. d. blažiti. 

2tttbttmrm s. m. (-ež) aždaja, zmaj. 

Sinte (izgovori i-e) s. fem. (-nj crta, 
pružao; bojni red vojske. 

2iitientruppe s. fem. (-tt) pješaštvo. 

linl adj. lijevi; linl8, jur 2itt!en lijevo. 

2infe s. fem. (-n) leća. 

littfengrofj adj. velik kao zrno leće. 

2i$)e s. fem. (-n) usna. 

2ippe n. pr. fem. pritoka Bajne u 
Westfalskoj. 

lifpeln v. d. šaptati, šaputati. 

Sift s. fem. (-ett) lukavost, varka. 

Itftig adj. lukav, prepreden, himben. 

2tterarIjiflortfer s.fem. (-3, —) literarni 
historik, izučavatelj povijesti knji¬ 
ževnosti. 

literarifdj adj. književni. 

2tteratnr s. fem. (-ett) književnost: 
-gefd)i^te fem. (-n) povijest knjiže¬ 
vnosti. 

2ttljauer n. pr. m. (-3, —) Litvanin 
(stanovnik Litve, ruske pokrajine 
uz prusku granieu). 
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2o6 s. n. (-cg) hvala, pohvala; -gejang 
m. (-eg, -aitge) pjesma pohvalnica, 
himna; -rcbe fem. (-n) govor n nečiju 
pohvalu (panegirik). 
loBett v. d. hvaliti. 

2oBrebner s. m. (-g, —) hvalitelj. 

2ođ) s. n. (-eg, 2od)er) jama, rupa, 
škulja. [(kose). 

2of!e s. fem.(- n)uvojak, pram, kovreak 
lođen v. d. mamiti, vabiti; eiiten itt§ 
SSerberBeu I. nekoga u propast turati, 
loder adj. labav, slab, razvezan, šu¬ 
pljikav; fič£) I. mađjen. osloboditi se, 
odvezati se. 

lobent v. d. plamtjeti, buktjeti. 

2offeI s. m. (-g, —) žlica, kašika. 

2oI;e s. fem. plamen; trijeslo. 

2of)tts. m. (-eg, 2o£)tte) nagrada, placa, 
loljttett v. d. nagraditi, platiti; eg 
lotjnt ftcf) nidjt ne isplaćuje se. 
2onbtm n. pr. n. London. 

2orBcer s.m. (-g, -n),-6aumm.(-eg.-Kume) 
lovor; -tnalb m. (-eg, -afber) lovorov 
gaj; -jmeig m. (-eg, -e) grana lovora. 
2og s. n. (-eg, -e) sudbina, udes; ždrijeb; 
srećka. 

log, loje adj. razvezan, razriješen, slo¬ 
bodan, raskliman; nestašan; log 
feirt, log roerbeit (uz gen. i ak.) ri¬ 
ješiti se, osloboditi se čega ili koga. 
log- cestica u složenim glagolima od: 
I. Btcđjett v. f. otkinuti, odlomiti; 
-bti'tđett v. d. opaliti (bog (Setbefjr, 
mit bemSetbeljr), odapeti (bettŠogen); 
-fafjren i>. f. odvesti se, oteti se; 
-fliegeit v. f. odletjeti; -gefjett v. ir. 
odvezati se, razvezati se; odapeti, 
opaliti; početi; -fjatteit v. f. udariti, 
udarati; -lommeit v. f. osloboditi 
se, riješiti se, oprostiti se; -laffeit 
v. f. pustiti, osloboditi; lojen v. đ. 
razvezati, razriješiti; -tnadjen v. d. 
odvezati, odriješiti, otkopčati, oslo¬ 
boditi; -reijjeit v.f. otrgnuti; -jogen 
ftd) v. d. odreći se, kaniti se; -fđjfagett 
v. f. udariti, navaliti; -jd)utteln v. d. 
otresti se; -fpredjen v. f oprostiti, 
proglasiti nevinim; -jprettgeit v. d., 
-jprtngeu v. f. odjuriti, otrčati; 
-fitirjen (ftd)) v. d. sunovratiti se. 
Icfđjett v. d. trnuti. 

2i)jegclb s. n. (-cg) otkupnina, 
lojen v. d. ždrebati. 


lojen v. d. razvezati, razriješiti, ras¬ 
pustiti; otkupiti; rastopiti; jeirt 
SBort I. povući riječ, opozvati za¬ 
danu riječ; ftd) I. rastopiti se; 
razvezati se, odriješiti se. 

2ogIaufuttg s. fem. otkupljenje. 

2ojmtg s. fem. (-en) 1 

2ojungginort s. n. (-eg) j ^ es °' 

2Bfuttgs./e»». (-en) rastopina; rješenje; 
otkup, otkupnina. 

Iotred)t adj. okomit; adv. okomito. 

2ouisbor (izgovori Lujdor) francuski 
zlatni novac. 

2ouije = 2uije n.pr. fem. Vjekoslava. 

2Bioe s. m. (-n, -tt) lav; u složenim 
imenicama 2ott>en-: 2. gartett m. 
zvjerinjak; -fjerj n. lavsko srce; 
-fieger m. (-§, —) pobjednik lavova. 

2otnin s. fem. (-imten) lavica. 

2iiđes./ei«. (-n) rupa, otvor, praznina. 

2ltbtnig n. pr. m. Ljudevit. 

2uft s. fem. (2ufte) uzduh, zrak; ftd) 
2ujt ntadjen naći oduška. 

2uft- u složenim imenicama i pridje¬ 
vima: 2. art fem. (-en) plin; luft« 
artig plinovit; -Baflon m. (-eg, -e) 
zrakoplov; -Bilb n. (-eg, -er) zračna 
prikaza, fata morgana; -BKtgđ)en 
n. (-g, —) zračni mjehurić; -bruđ 
m. (-eg) pritisak zraka; -fafjrt fem. 
(-ett) vožnja u zrakoplovu (po zraku); 
-fdjiđjte fem. (-n) sloj zraka; -jdjiff* 
fafjrt/e>». plovidba pozraku; -fđjiffer, 
-jegter m. (-1, —) zrakoplovac; 
-jpiegelung fem. (-ett) ođrazivanje od 
zračnih slojeva, fata morgana; 
-ftriSmimg fem. (-en), -jug m. (-eg) 
zračna struja. 

2iijtđjeit s. n. (-g, —) povjetarac. 

lujtig adj. zračan; litjtig gelleibet la¬ 
gano odjeven. 

2uge s. fem. (-n) laž; einen 2ugen 
ftrafen nekoga u laž utjerati. 

liigeit v. f. (log, gelogctt) lagati. 

liigenfjajt adj. lažljiv. 

2iigner s. m. (-g, —) lažljivac. 

2uije n. pr. fem. Vjekoslava. 

2ule s. fem. (-n) okno. 

2untp s. m. (-ett, -en) ništarija, bekrija, 
nitkov; odrpanac. 

2iimpett s. m. (-g, —) prnja, tralja, 
đronjak; -fjiifle fem. (-rt) prnje, tralje, 
dronjci. 
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Sunge s. fem. (-n) pluća. 

2uft s. fem. (2itfte) veselje, želja, 
volja, naslada; ttad) 2ufl po miloj 
volji; bor 2ufl od želje, od naslade. 

2uft- u složenim imenicama: 2. gefartg 
m. (-eg, -attge) pjesma radosnica; 
-l)aug n. (-eg, -aitfer) sjenica; -par! 
»t. (-eg -e) perivoj; -fdjlojj n. (-eg, 
-oper) dvorac za zabavu, raskošno 
uređeni dvorac; -fpiel n. (-eg,-e) ko¬ 
medija, veseli igrokaz; -fpielbiđjter 
m. (-g, —) pisac komedija; -manbler 
m. (-g, —) šetalac. 


Iiiftertt adj. pohotan, požudan, 
luftig adj. veseo; adv. veselih; ftd) lufttg 
madjen uber jemanb rugati se kome. 
2utl)ercmer n.pr.m. (-g, — )luterovac. 
2itgen n.pr.n. grad u pruskoj Saslcoj; 

2iigener čovjek iz Lutzena. 

2upug s. m. raskošnost. 

2pra s. fem. (2t)rett) lira. 

2t)rif s. fem. lirsko pjesništvo. 

2t)rifer s. m. (-g, —) lhik. 


aftacett s. m. (-g) mecena, dobročinitelj. 
mad)en v. d. činiti, praviti, raditi; 
eiiten ju etttmg nt. učiniti nekoga 
nečimftd) etoog ttm ben 2eiB tn. 
opasati se čime; ftd) boran ttt. dati 
se na nešto, početi nešto, uraditi, 
nešto; ftcf) on einen tn. napasii, na¬ 
valiti na koga; priljubiti, prišiti 
se uz koga; ftd) aitf ben 28eg m., 
bie 9feife m. krenuti na put; fiđ) 
auf bie Seine nt. ustati, skočiti na 
noge; fiđ) itiđ)t btel oug ettbog m. 
ne brinuti se mnogo za što. 

5Kad)t s. fem. ($Kađ)te) moć, sila; 
vlast, država. 

3Jtađ)tge6ot s. n. vladareva zapovijed, 
mađjtig adj. moćan, silan, jak, snažan, 
golem; feittec Sinne mad)tig BleiBen 
ostati . pri svijesti; adv. moćno, 
silno, jako, snažno, golemo, 
mađjtlog adj. nemoćan. [jak. 

mađjtbolt adj. moćan, silan, snažan, 
3Kabćf)en s. n. (-g, —) djevojka. 
SKagajin s. n. (-eg, -e) skladište, sto- 
varište, spremište. [žbenica. 

TOagb s. fepi. (SDZag&e) služavka, slu- 
SKagbleitt s. n. (-g, —) djevojčica. 


iKagen s.jn. (-§, ajfćtgen) želudac, 
mager adj. mršav, suh. 

Sftagnet s. m. (-eg, -e) magnet, 
mćtfjen v. d. kositi, žeti. 

Sftdfjer s. m. (-g, —) kosac. 


5Kaf|I s. n. (-eg, -e) 
SKa^ljeit s. fem. (-en) 


ručak, večera, 
obrok (jela); 
gozba. 


SRafme s. fem. (-tt) griva. 


Noe. Njemačka antologija. I. Kr. 


mafmen v. đ. opomenuti, sjetiti koga 
na što. . 

2Kd£)te s. fem. (-n) kljuse. 

Sfčafjreit n. pr. n. Moravska, 
raafjrtfđ) adj. moravski. 

3Kai s. tn. (-eg,-e) svibanj; u složenim 
imenicama SKaien-: -gliid n . majska 
ili proljetna sreća; -Iid)t n. proljetni 
Sjaj; -nad)t fem. majska (proljetna) 
noc. ' 

3TOailanb n. pr. n. Milan (grad u 
Italiji). 

9Hatttj n. pr. n. grad u Njemačkoj 
na ušću Majna u Rajnu. 

SKaig s. m. kukuruz. 

SOZajefiat s. fem. (-ett) veličanstvo, 
majefiatifđ) adj. veličanstven. 
iOfajor s. m. (-g, -e) četnik, major. 

SJlal s. n. (- c g, -e) put; jum erftenmal 
prvi put; jtt mieberfjoltenmafen opet, 
ponovno. 

materi v. đ. slikati (ein S3ilb malen 
sliku slikati. 

SKaler s. m. (-g, —) slikar, 
malcrtfđj adj. slikovit, 
matt neodređena zamjenica se ljudi 
čovjek; matt fpric^t g*oyore, govori 
se, ljudi kažu. 

mattd), manđjer, ^ -e, -eg pron. mnogi, 
-a, -o, gdjekoji, -a, -e, neki, -e, -a. 
mancberlet adj. inđecl. razan, razno¬ 
vrstan; auf m. SBetfe na razne 
načine. 

SKaubet s. fem. (-u) badem, bajam- 
žlijezda (na vratu). 

SOlaitfreb n. pr. m. Manfred. 

7 
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fCficntgei s. m. (-g, DJtangel) oskudica, 
nestašica; mana, nedostatak, po- . 
grješka; 33i. ietben ait etnmg oskudije¬ 
vati čime; in 9Jt. gerateit pasti u 
oskudicu (nevolju), 
mangeljjaft adj. nepotpun, nesavršen, 
manjkav. 

mangeln v. d nedostajati, ponestati; 

eg mangelt an etnmg nečega nema. 
SJianiec s. fem. (-en) način. 

TOatm s. m. (-eg, 3Mnner) čovjek, 
muškarac, muž, suprug. [sluga, 
ajiamt plur. 3Jtannen vojnik, plaćenik, 
SCTićirtrtcrliebe s. fem. muževna ljubav; 
-roaffe fem. (-rt) muževno oružje; 
-roiirbe fem. muževno dostojanstvo. 
STCannegalter s. n. (-g) muževna dob. 
mannljaft adj. muževan. 
jnamttđ)faittg \ ađj. različit, raz- 
ntannigfad), -falttg J nolik. 
ajlamtigfattigJeit s. fem. (-en) raznolič- 
nost. 

mihtuliđ) ađj. muški, muževan. 
fKannlidjteit s. fem. muževnost. 
SJtannfđjaft s. fem. (-en) momčadija 
(u vojsci). 

SKantel s. m. (-g, SKantel) ogrtač, 
plašt, kabanica. 

iKantelđjen s. n. (-g, —j mali ogrtač 
(plašt, kabanica). 

IBtantua n. pr. n. Mantova. 
UJlantuaner n. pr. m. (-§, —) čovjek 
iz Mantove. 

SJiarbob n. pr. m. markomanski knez. 
SKare s. fem. (-n) bajka, priča. 
8Mrđ)en, iDtarlein s. n. (-g, —) basna. 
SDtarđjfelb n. pr. n. (-eg) polje uz 
Moravu i lijevu obalu Dunava u 
Donjoj Austriji. 

tUiargaretetttor s. n. (-eg) vrata svete 
Margarite. 

UKarte n. pr. fem. Mara, Marija; 
SDtarienfeft s. n. (-eg, -e) svetkovina 
Majke Božje. [jezgra, 

ajlor! s. n. (-eg) srč, srčika, moždina; 
URarl 8. fem. (-en) marka, krajina; 
-graf m. (-en, -en), -grafttt/m. (-innen) 
markgrof, markgrofica. 
SOtai'fetenberin s. fem. (-innen) ženska, 
koja za vojskom vozi živež na 
prodaju. 

tnarlig adj. čvrst, krupan, jedar. 


fOlatfomanne n. pr. m. (-n, -n) Marko- 
man, germansko pleme, Jcoje je obi¬ 
tavalo u današnjoj Češkoj. 

SJtartt s. m. (TOarite) sajam, vašar, 
tržište, trg; -tag m. (-eg, -e) sajam, 
sajmeni dan. [Mlecima). 

2Jtarfugpla| s. m. trg sv. Marka (u 
marmelftemern adj. mramorni. 

SOlarntor s. m. (-g) mramor; -Beđen n. 
(-§, —) mramorno korito (posuda); 
-Bilb n. (-eg, -er) mramorni kip; 
-Biifte fem. (-rt) mramorno poprsje; 
-bentmal n. (-eg, -ale i -aler) spome¬ 
nik od mramora; -geianber n. (-g, 
—) prsobran, ograda, trabozan od 
mramora; -fante fem. (-n) mramorni 
stup; -tafel/e»?.. (-n) mramornaploča; 
-treppe fem. (-n) mramorne stube. 
iOtargnife (izgovori SKarfife) s. fem. 

(-n) markezioa. [hod. 

a»arfd) s. m. (-eg, Sftarfđje) koračnica; 
5Karfd)ciK s. m. (-g, -ade) maršal, voj¬ 
skovođa. 

SUarfetlle (izgovori SUlarfej) n. pr. n. 
najveća francuska luka na sredo¬ 
zemnom moru. 

SJtarjtait s. m. (-g, -ade) gospodska 
(dvorska) konjušnica. 

SKarter s. fem. (-n) muka. 
martern v. d. mučiti. 

SJiarttia, 9JiartI;e n. pr. fem. Marta. 
SKartitt n. pr. m. Martin. 

SDlajdjine s. fem. (-n) stroj. 

SKafle s. fem. (-n) tvar; množina, go¬ 
mila; narod, puk. 

maffenmeiie adv. hrpimice, gomilice, 
na hrpe, na buljuke, na šake, na' 
pregršti. 

nrajfiD adj. čvrst, pun, masivan, 
gjtaft s. m. (-eg, -e i -en) SDtaftBaum 
m. (-eg, -Sume) jarbol, katarka. 
maftenreiđ) adj. pun jarbola. 

TOajj s. n. (-eg, -e) mjera; razmjer; 
in bodftem SRafje potpuno, sasvim- 
in erf)of)tem SDtafje više, jače, u ve¬ 
ćoj mjeri; 8)1. mtb gici eiitent iSingc 
fegeit odrediti nečemu svrhu i gra¬ 
nicu; SK. fjalten mjeriti, biti umjeren. 
SJtajje fem. način, upotrebljava se samo 
u riječima, složenim sa -mafjeu i 
u frazi: iiber bie SKafieii izvanredno. 
mnfsgcBenb adj. odlučan (mjerodavan), 
miifjig adj. umjeren, trijezan; osređnj : . 




mćtjjigen v. d. obuzdati, ublažiti. 
SOMfeigung s. fem. umjerenost. 
SJtafjregel s. fem. (-n) mjera, naredba, 
uredba. 

SJtajjftaB s. m. (-eg, -aBe) mjerilo; in 
Oergrbjjertem SJtafjftaBe u povećanom 
mjerilu. 

2)laterial s. n. (-g, -aliert) građa, tvar. 
materied adj. tvarni, stvarni; materiede 
©orgen brige za prehranu i izdrža¬ 
vanje. [đžija, matematik. 

fDlatljemattfer s. m. (-g, —) račun- 
SJhtrofe s. m. (-tt, -u) mornar. 
SDtatrofenfjmfj s. m. (-eg, -affe) mor¬ 
narska šala. [slab. 

matt adj. umoran, trudan, klonuo, 
SKntte s. fem. (-n) rogožina; rudina, 
travnjak, livada. 

SĐtattigteit s. fem. umornost, klonulost, 
ntauett v. d. mjaukati, mrnjaukati. 
ajlaner s.fem. (-n) zid,bedem; -pffirtdjen 
n. (-§, —) vratašca u zidu. 
ntauern v. d. zidati. 

SJtaul s. n. (-eg, Sffiauler) usta, gubica. 
SJtaultier s. n. (-eg, -e) mazgaj; -Bitrbe 
s. fem. (-n) tovar mazge. 

SJlaure n. pr. m. (-it, -n) Maurin. 
maurtfd) adj. maurski. 

SKaug s. fem. (SOtaufe) miš. 

Slfaugleitt s. n. (-g, —) mišić. 

Sltaj, 8Ha£tntilian n. pr. m. Makso, 
Maksim. 

ma^ebonifcf) adj. maceđonski. 
medjanifd) adv. nesvjesno (mehanički). 
STOebtsin s. fem. (-en) liječništvo; lijek, 
ljekarija. 

■ntebtgtrtijd) adj. liječnički; ljekovit, 
fflteer s. n. (-eg, -e) more; u složenim 
riječima 2Kcer- i Stkeereg-: meerarttg 
kao more; 2J1. Bufen m. (-g, —) 
zaliv, zaton; -flut fem. (-en) morski 
val, talas; plima; -tier s. (-eg, -e) 
morska životinja: -ungeljeuer n. (-g, 
—) morska neman; -roeiB n. (-eg, 
-er) morska vila, sirena; 8Keeregarm 
m. (-eg, -e) morski zaliv, zaton; 
-flad)e fem. površina mora; -gott 
m. (-eg, -otter) morski bog; -flifte 
fem. (-n) morska obala; -fpiegel m. 
(-g) razina, površina mora; -ftide 
fem. tišina na moru; -ftranb in. 
(-eg) žalo, igalo, obala; -fturntm. (-cg, 
-itrnte) oluja na moru. 


Eftegaraer n. pr. m. Megaranin (stano¬ 
vnik Megare, grada blizu Atene). 
SD?e§I s. n. (-eg) brašno. 
mefft adj. (comp. od btel) više; meljrere 
više njih, razni, mnogi, 
mđjreit fid] v. d. množiti se. 
lnefjrjafjrig adj. višegodišnji (koji traje 
■više godina). 

me^intalg adv. višeput, više puta. 
meljrfitntmig adj. višeglasan. 

Slfe^rja^l s. fem. većina, množina, 
ntetben v. f. (mieb, gemieben) kloniti 
se, izbjegavati. 

3Jlei(e s. fem. (-n) milja (mjera). 
mein, metnig pron. pos. moj. 
metnejt v. đ. misliti, cijeniti, namjera¬ 
vati; eg robite^, ant rebliđjften mit 
einem metnen imati s kim poštene, 
najpoštenije namjere; nekome dobro 
željeti; eg ift nid)t fo gemeint nije 
tako mišljeno, nije bila ta namjera, 
metneggleidien meni ravan, moj par. 
meiiteltticgett radi mene; što se mene 
tiče; makar, neka bude, slobodno. 
SReinung s. fem. (-en) mišljenje, mni¬ 
jenje. 

SDteife s. fem. (-n) sjenica (ptica). 
meift adj. najveći; adv. najvećma,: 
ponajviše. 

meijtatg, nteiftenteilg adv. najviše, 
ponajviše, većinom. 

SJteifter s. m. (-g, —) majstor, učitelj, 
vještak; gospodar; -in fem. (-tnnen) 
majstorica, vještakinja. 


nteifterfiaft vjeauacju, 

meifterlidi \ sl ) T j' sei B ado - majstorski, 
J l vještački, savršeno. 

SKetfterfdjaft s. fem. majstorija; prven¬ 
stvo. 


SJteifterftiiđ 1 s. n. (-eg, -e) majstorluk, 
Siteiftermer!| remek-djelo. 
tneiben v. d. javiti, dojaviti, objaviti, 
obznaniti; ftđ) meiben Bei jemanbem 
javiti se kome; feinen ©rufj meiben 
laffeit poslati pozdrav, 
meifeit v. f. i d. (mol! i meltte, ge» 
molten i gemelft) musti. 

SOtetobei, SKelobie s. fem. f-iert) napjev, 
melodija. 


melobifd) ađj. melodičan, skladan; 

adv. melodično, skladno. 

SJteitagerie (izgovori menažeri) s. fem. 
(-ten) zvjerinjak. 
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5Dtenge s. fem. (-rt) mnoštvo, množina, 
mertgeit v. d. miješati. 

SKeitjđ) s. m. (-ert, -en) čovjek; 5Btenfđ)en- 
u složenim imenicama: 501. Bruft 
fem. ljudske grudi; -barfteEung/em. 
opis (prikaz) ljudi; -fletfđ) n. (-eg) 
ljudsko meso; -gebettfett n. od pamti¬ 
vijeka; -gefd)iđ)te fem. povijest čo¬ 
vječanstva; -gefđ)Ieđ)t n. (-eg) ljudski 
rod; -fjanb fem. (-anbe) ljudska 
ruka; -Ijaufen m. (-g, —) hrpa ljudi; 
-I)crj n. (-eng, -ert) ljudsko srce; 
-linb n (-eg, -er) čovjek; -!reig m. 
(-eg) društvo; -liebe fem. čovjeko¬ 
ljublje (filantropizam); -lift fem. 
ljudska lukavost; -maffe fem. (-n) 
mnoštvo (ljudi); -opfer n. (-§, —) 
ljudska žrtva; požrtvovnost čo¬ 
vjeka; -fdjlag m. (-eg) ljudski soj; 
-ftirtte fem. (-tt) ljudsko čelo; -ftront 
m. (-eg), -tnette fem. (-n) naloga, 
bujica ljudi. 

menfđjenfreunbliđ) ađj. čovjekoljubiv. 
SDtaifdjljeit s. fem. čovječanstvo 
mett[đ)Hđ) adj. čovječan. 

3Kenjd)Iid)!ett s. fem. čovječnost, 
merlbar adj. primjetljiv, primjetan, 
vidljiv. 

tnetlett v. đ. etoag opaziti, spaziti, 
primijetiti; obilježiti; attf ettnag m. 
paziti na što. 
merltiđ) adj. vidan, znatan. 

5ffier!ntal s. n. (-eg, -e) obilježje, biljeg, 
oznaka, znak. 

mertotirbig adj. znamenit, znatan; 
čudan, čudnovat; adv. znamenito; 
čudnovato. [čudo. 

IKerlnritrbtgfett s. fem. znamenitost; 
SReffe s. fem. (-n) misa; vašar, sajam, 
meffen v. f. (mtjjt, maj), gemeffett) 
mjeriti; bie Qeit ift gemeffett vrijeme 
je odmjereno (kratko). 

5Kegner s. m. (-g, —) zvonar, remeta, 
crkovnjak. 

Sfteffer s. n. (-§, —) nož. 

5KetaE s. n. (-eg, -e) kovina, 
metalleit adj. kovinski, 
ajleter s. m. i n. (-g, —) metar. 
5Kettjobe s. fem. (-n) način, metoda. 
5Ketri{ s. fem. (-en) metrika. 

SĐZe^ger s. m. (-3, —) mesar. 
SDteudjelmorb s. m. (-eg, -e) potajno 
umorstvo (ubistvo). 


Sffieutc s. fem. (-n) bajka. 

SKiette s. fem. (-tt) crta lica, izraz lica. 
mieten v. d. unajmiti, najmiti. 
SRifroftop s. n. (-ež, -e) sitnozor. 

5£RiId) s. fem. mlijeko; -faft m. (-eg, 
-afte) mlijeko, mliječni sok (bilja); 
-ftrafje fem. kumovska slama (na 
nebu). [losrdan. 

milb adj. blag, nježan, krotak; mi- 
SDtilbe s. fem. blagost; milosrđe, 
mtlbern v. d. ublažiti, blažiti; smanjiti. 
SRtlberung s. fem. (-ett) ublaživanje; 
sniženje (kazne). 

SKilet n. pr. n. Milet, grčki grad us 
zapadnu obalu Male Azije. 

5KiIi$ s. fem. (-en) narodna vojska. 
5KiEion s. fem. (-ež) milijun. 

5Đlime s. m. (-n, -n) glumac (mimik). 
mimtfđ) adj. mimički. 

SKtmofe s. fem. (-n) mimoza (biljka, 
koja se odlikuje velikom podra- 
žljivošču i osjetljivošću). 
ntinber adj. (comp.) manji; adv. manje, 
minbern v. d. smanjiti, umanjiti, 
minbeft adj. (sup.) najmanji; adv. am 
minbeftcn najmanje, mirtbefteng po- 
najmanje, barem. 

SKineral s. n. (-eg, -ten) ruda. 
SDltneralienpnbler m. (-§, —) trgovac 
ruda. 

5ffiitteralreid) s. n. (-eg) rudno carstvo. 
5Kintte s. fem. ljubav; -gefang m. (-eg) 
ljubavni pjev, ljubavna pjesma, 
ljubavno pjesništvo; -lieb n. (-eg, -er) 
ljubavni pjev (pjesma); -fanger m. 
(-g, —) ljubavni pjesnik; -mefen n. 
(-g) ljubav, ljubovanje. 
ininnigtid) adj. ljubavni, 
tntfđjen v. d. miješati. 

5Kifč|ung s. fem. mješavina. 
ntif 3 braiid)en-y. d. (m.braudjte, m. Brandjt) 
zlorabiti. [čenje. 

Srotjjbeittung s. fem. (-en) krivo tuma- 
5Kiffetat s. fem. (-en) nedjelo. 
mififaEeit v.f. (nt. falit, m. ftel, nt. faEen) 
ne svidjeti se. 

SRifjgeburt s. fem. (-ett) nakaza, izrod; 
pometnuće. 

5Ki6gefd)td s. n. (-eg) zla kob. 
SDltjšgunft s. fem. nenavist; nemilost, 
inijjbaitbeln v. d. (tn. tjanbelte, tn. Ijattbelt) 
zlostavljati. 


SRijjfianblung s.fem. (-en) zlostavljanje, 
nttfjliđ) adj. nezgodan,težak, neugodan; 
opasan. 

mtfjlingen v. f. (tn. tang, tn. Inngett) 
ne uspjeti, ne poći za rukom, izja¬ 
loviti se. 

mijjtnuttg adj. neraspoložen, zlovoljan. 
iDtifjton s. m. (-eg, -one) nesklad. 
5Dtifjtmuen s. n. (-g) nepovjerenje, 
nepouzdanje. [zadovoljnost. 

5Ktfjbergttitgen s. n. (-g) zlovolja, ne- 
mifjbergtiugt adj. nezadovoljan; zle 
volje, zlovoljan. [mjer. 

SKtfjtietfjaltnig s. n. (-tffeg, -e) neraz- 
SETiift s. m. (-eg) smeće, smet, đubre, 
mit prep. (uz dat.) s, sa; mit ftd) 
felBft fpredjen govoriti u sebi. 
mit cestica u složenim glagolima: mit- 
angreifcn v. f. (griff mit an, mitatt* 
gegrtffen) navaliti na koga ili se 
prihvatiti kojega posla zajedno s 
nekint drugim; -anljbren v. d. čuti 
nešto uz nekoga; -attgfpredjen v. f. 
zajedno izgovoriti; -begeljen v. ir. 
obaviti, proslaviti nešto zajedno s 
nekim; -Dett>of)nen v. d. nastavati, 
prebivati, obitavati s nekimzajedno; 
-btingen v. i. donijeti sobom; -etn* 
ftimmen v. d. složiti se skim (u po¬ 
kliku, u pjesmi); -fortlaufen v. f. 
dalje trčati (bježati) s kim; -fiifiren 
povesti, užase voziti; -geben v. f. 
dati, dati na put; -geljen v. ir. 
ići zajedno; -tjinetnbringen v. ir. 
unijeti sa sobom; -Kntpfen v. d. 
boriti se s kim; -mađjen v. d. etoag 
sudjelovati (učestvovati) pri nečem; 
-netpnen ponijeti, povesti; oslabiti, 
oštetiti; -taitjen v.d. plesati s kim; 
-tonen v. d. sazvučiti; -tnirlen v. d. 
sudjelovati. [surađivati, 

mitarbeiten v. d. raditi zajedno s kime, 
5Kitarbeiter s. m. (-§, —) suradnik, 
pomagač. 

SJtitBiirger s. m. (-g, —) sugrađanin, 
miteitiaitber adv. zajedno, skupa. 
SRitgefaljrte s.m. (-n, -u) drug, suputnik. 
2Ritgcfnngme(r) s. m. (-en, -nt) drug 
u sužanjstvu. 

5D?itgefiif|t s. n. (-eg) sučuvstvo. 

SOlitglieb s. n. (-cg, -er) član (društva), 
družinar. 

5Kitf|err[d)aft s. fem. suvlada. 


I SJtittcib s. n. (-eg) samilost, 
mitleibig 1 adj. samilostan, milostiv; 
mitleibgBoH / adv. samilosno,milostivo, 
mitleibgfog adj. nemilosrdan; adv. 
nemilosrdno. 

SKitmenfcI; s. m. (-en, -ett) bližnji, 
iskrnji. 

mitfdnilbig adj. sukriv. 

5ffiitfd)ulbige s. m. (-n, -n) sukrivac, 
mitunter adv. katkada. 

5Kittag s. m. (-§, -e) podne; jug; -effett 
n. (-g, —) tučak, objed; -rufe fem., 
-fdjlafcfjen n. počinak iza objeda; 
-gbrot n. (-eg) ručak, objed; -gfptje 

/em. podnevna žegaj-gma^Ijeits.'/e?«. 
(-en) objed. 

mittagliđ) adj. podnevni, 
ntittagg adv. u podne. 

STOitte s. fem. sredina, središte, 
mittetlen v. d. objaviti, saopćiti. 
5Kitt_eiIung (-en) s. fem. objava, oba¬ 
vijest, vijest. 

5DtitteI s. n.' (-g, —) sredstvo, način; 
lijek; ftd) tng5Đt.fd)Iageit posredovati, 
umiješati se. 

SRittelalter s. n. (-g) srednji vijek. 
5KitteId)en s. n. (-g —) đem. imenice 
5TOitteI. 

5KitteIeuropa n.pr.n. Srednja Evropa, 
mittellanbifd) adj. sredozemni, 
mitietmafitg ađj. osrednji, srednje ruke. 
Sreittelma&igleit s. fem. (-en) srednja 
ruka. 

5KttteImoraite s. fem. (-n) središnja 
morena (kod ledenjaka). 

5ffiittelpim!t s. m. (-eg, -e) središte, 
mtttelg, mittelft prep. (uz gen.) s, sa, 
po, kroz. [sredina. 

5KttteItneg s. m. (-eg, -e) srednji put, 
mitten adv. usred, posred, sred. 
5Kitternacf)t s. fem. (-ćidite) ponoć; 
sjever. 

mittlere adj. srednji, središnji, 
mtttlertneile »^. međutim, međuto, uto. 
mitPerfdjtnoren adj. suurotnik. 
SRittmffen s. n. obaviještenost.; oi^ne 
5K. ber anberen a da drugi nijesn 
znali. 

5DlittDtffer"s. m. (-g, —) sukrivac. 
iUlobet s. n. (-g, —) namještaj, po¬ 
kućstvo. 

ffiiobe s. fem. (-n) moda. 
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gjjober s. m. (-§) truhlež. 
moberti v. d. truhnuti, gnjiti. 
mobern adj. moderni, novi. 
mbgen *. *V. (id) tnag, mir tnbgeit; 
modjte; gentocht i mbgert) moći; htjeti; 
moge folgen neka slijedi; ber .SClte 
tnođjte abraten tnie er molite stan 
mogaše odvraćati koliko je htio. 
nibglid) adj. mogući; adv. moguće;, jo 
ra[d) alž (toie) moglid) što prije, što 
moguće prije; ntfigltdjji balb sto 
prije. , 

mogliđjerluetje adv. moguće. 

®ogIiđ)!eit s. fem. (-en) mogućnost. 
SKoljantebaner s. m. (-8, —) musliman. 
SDloljr s. m. (-en, -en) crnac. . 

®lol)tin s. fem. (-ittnen) crnkinja. 
SKofirenlbntg s. m. (-ež, -e) crnački 
kralj. 

Sfftoment s. m. (-ež, -e) čas; prigoda. 
SKonard) s. m. (-en, -en) samovladar, 
vladar. 

SDtonardjie s. fem. (-ien) monarhija. 
®onat s.m. (-CS, -e) mjesec (vrijeme); 

-žnamen m. imena mjeseci. 

StUonđ) s. m. (-ež, -e) redovnik, fratar, 
kaluđer; -tum n. (-eS) redovmštvo. 
SRottb s. m. (-ež, -e) Mjesec; m. beftraljlt, 
nt. £)eE adj. obasjan mjesečinom; 
gjt. liđ)t n. (-ež) mjesečina; -englang 

m. mjesečev sjaj; -enjdjein m. (-ež) 
mjesečina; -ežfdjei bi fem. mjesečeva 
ploha; -žberg m. (-ež, -e) brdo na 
Mjesecu. 

SKontog s. m. (-ež, -e) ponedjeljak. 
SRontenegriner n. pr. m. (-ž, —) Crno¬ 
gorac. 

fflloož s. n. (-ež,-e) mahovina; -geftedjte 

n. (-ež) bus mahovine. 

Sltoral s. fem. ćudorednost. 

SHordne s. fem. (-n) morena (kod le¬ 
denjaka). 

SDtoraft s. m. (-8, -afte) močvara, blato, 
moraftig adj. močvaran. 

SfRorb s.m. (-ež, -e) ubistvo, umorstvo; 
-ge£)itfe m. (-n, -n) sukrivac umorstva; 
-ftafjl m. (-ež) ubojiti čelik; -jud)t 
fem. pohlepa, pomama za ubijanjem; 
-roerlgeitg ■». (-ež, -e) ubojito oruđe, 
ntorben v. d. ubiti, umoriti. 

SKorbet s. m. (-8, —) ubojica; -Ijanb 
ruka ubojice. 

motberi[$ adj. ubojit, krvnički. 


3JEorgeu s. m. (-8, —) jutro; istok; u 
složenim imenicama jutarnji ili 
jutrenji: 3K.=31t>e n. jutarnje zvono; 
-bote m. (-n, -n) jutarnji glasnik; 
-Brot n. (-ež) zajutrak, doručak 
-gebet n. (-e8, -e) jutrenja molitva; 
-gejcntg m. (-e8, -ange) jutrenja pjesma; 
-gtang m. (-ež) jutarnji]sjaj; -glođe 
fem. (-n) jutarnje zvono; -gtait n. 
zora, osvit, svanuće; -lieb n. (-ež, -er) 
jutarnja pjesma; -Iuft fem. (-iifte) 
jutarnji zrak (lahor, vjetrić); -rot 
n. (-8), -rbte fem. zora; -[d)Iutnmec 
m. (-ž) jutarnji san (drijem); -jonne 
fem. jutarnje sunce; -(tem m. (-ež) 
zvijezda Danica; -firaf)! m. (-ež,-en) 
jutarnja zraka; -ftunbe fem. (-n) 
jutrenji sat ((eit frilfjefter SJtorgen* 
(tunbe od svanuća). 
tnorgen adv. sutra. 

SKorgenlanb s. n. (-ež) istok; EJtorgen* 
lanber m. (-Ž, —) istočnjak (čovjek sa 
istoka); nad) SK.=art po istočnjačku; 
ntorgenlaubifcE) adj. istočni, 
ntorgenž adv. izjutra; niorgenž friif) 
rano zorom, 
ntorgig adj. sutrašnji. 

2Jtori| n. pr. m. Mavro. 

SDEorlafe n. pr. m. (-n, -n) Morlak 
(ovako iz neznanja , a kojiput i iz 
zlobe, nazivlju stanovnike zagorja 
sjeverne Dalmacije). 

2Kor(er s. m. (-8, —) stupa, mužar, 
havan; prangija. [mort. 

SJlortel s. m. (-ž, —) maz, zamaz, 
5Ko(d)ee s. fem. (-een) džamija (musli¬ 
manska bogomolja). 

SKojdjuž s. m. mošak (miris). 

SJtožlent s. ni. (-8, -in) musliman; 

3KožIeminenl)anb ruka muslimana. 
SDtiiđe s. fem. (-n) mušica, komarac, 
ittiibe adj. umoran, trudan. 

SOlubigteit s. fem. umornost. 
501uf)amebaner s. m. (-ž, —) musliman, 
ntuljantebanifđj adj. muslimanski, 
gjtulje.s. fem. (-n).trud, muka. 
mufieboK 1 adj: trudan, mučan, težak. 
miit)(am fadv. trudno, mučno, teško. 
fflliUjIBerg n. pr. n. grad u Saskoj. 
sptitfjle s. fem. (-n) mlin; 3)Mtf)Ibađ) m. 
mlinski potok; SDtiitjlrab, -enrab n. 
(-ež, -aber) mlinsko kolo. 

ERuntmeret s. fem. (-en) maškarada. 
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SUiindjen n. pr. n. (Monakov), glavni 
grad Bavarske. 
fflfunb s. m (-ež) usta; otvor. 

Sftunbart s. fem. (-en) narječje, 
mitnblid) adj. usmen. 
aRunbfdjent s. m. (-en, -en) peharnik. 
■DUtnbnng s. fem. (-en) ušće; grlo 
(posude). [hrane, zaira. 

EJhtnbborrat s. m. (-ež, -iite) zaliha 
SDEunbtoinfel s. m. (-ž, —) žvale. 
SKuititton s. fem. (-en) strjeljivo, dže- 
bana. 

aftiinfier s. n. (-ž, —) stolna crkva, 
munter adj. veseo, živ; budan, 
murnteln v. d. žuboriti; mTmljati. 
ntutren v. d. mrmljati. [zlovoljan. 
nuirri(đ) adj. mrgodan, namrgođen, 
9Jhlfđ)eI s. fem. (-n) školjka; -tier n. 
(-ež, -e) školjkaš; -inageit m. (-ž) 
školjkasta kola. 

5Kufe s. fem. (-n) vila, muza. 

SKujen^of m. (-ež) vilinski dvori. 
SKufelmann s. m. (-ež, -ćinner) musliman. 
Eftufelnmne m. (-u, -n) musliman. 
iUiufeunt s. n. (-ž, -een) muzej. 

SJiufi! s. fem. (-en) glazba; -aut m. 
(-en, -en) glazbenik, glazbar; -er m. 
(-ž, —) glazbenik, glazbar. 
mufi!ali(d) adj. glazben. 

SJtužfet s. m. (-ž, -n) mišica. 

SĐEnžfetier s. m. (-ž, -e) mušketir, 
miiffen v.ir. (iđ) ntuf), mir mitflen; id) 
mufete; gemujjt, ntiiflen) morati; 
ntait nmp valja, treba, mora se. 
IKufter s. n. (-Ž, —) uzor, uzorak; 
-bilb n. (-ež, -er) uzor; m. giiltig 
fein uzorit biti; -ring m. (-ež, -e) 
prsten, koji služi kao uzorak, 
muftern V. d. gledati, ogledati, prebirati. 

n 

3 <la\ interj. ah! oh! nu! 

3Eabe s. fem. (-n) glavina, glavčina, 
šiška (kod točka). 

nad) prep. (uz dat.) za, iza, poslije, 
u, k, prema; nad) uitb nad) malo 
po malo; nad) oben prema gore; 
nad) ltnteit prema dolje, 
nađjaffen v. d. majmunisati (oponašati, 
podražavati); 3Ead)affung majmu- 
nisanje. 


•Btufterung s. fem. (-eit) smotra. 

SDEufjc s. fem. dokolica, besposlica, 
plandovanje. 

Sltufjeftunbe s. fem. (-n) dokolica. 

SEliiBiggang s. m. (-ež) besposličenje, 
danguba. [biti. 

TOii^tggefjen s. n. besposličiti, dangu- 

9Jtut s. m. (-ež) odvažnost, srčanost, 
hrabrost; gurnute (eiit (mie mivb ež 
unž gurnute (eitt? kako će nam biti 
pri duši?). 

ntuttg 1 adj. odvažan, hrabar, srčan; 

nutttmE I adv. odvažno, hrabro, srčano. 

iKutmitte s. m. (-enž) obijest; mut« 
mittig adj. objestan. 

SEutter s. fem. (SOEutter) majka; u 
složenim imenicama materin, majčin: 
9K. aitge majčino oko; -gottežbilb 
n. (-ež, -er) slika Bogorodice; -Ijauž 
n. (-ež, -dufer) majčina (rodna) kuća; 
-lanb n. (ež, -attber) mater zemlja, 
domovina; -liebe fem. majčina lju¬ 
bav; -Inft fem. majčina radost; 
-ntild) fem. majčino mlijeko; -ntorb 
m. (-ež, -e) ubistvo majke; -mbrber 
m. (-ž, —) ubojica majke; -fpradje 
fem. (-n) materinski jezik. 

93?iitterd)enl s. n. (-ž, —) majčica, 

ailutterlein J attež W. starica. 

miitterlid) adj. materinski, majčin, 
materin. 

3Rii|e s. fem. (-n) kapa, šubara. 

9Kt)rte s. fem. (-n) mrča, mirta; -en* 
trang m. (-ež, -ange) vijenac od mirte; 
-frone fem. (-n) vijenac od mirte. 

SRpftit s. fem. mistika, misticizam. 

SKptfie s.fem.(- u) gatka, priča, bajka. 

IDlptfjoIogie s. fem. imitologija, ba- 
joslovlje. 

mt)tl)otogif(^ adj. mitološki, bajoslovan. 


itadjaljmen v.d. (uz dat. i ah.) podra¬ 
žavati, oponašati; patvoriti; 9Eađ)» 
afjnutng podražavanje; patvorenje. 
9iad)bat s. m. (-ž i -n, -n) susjed. 
nađ)batlid) adj. susjeđan; adv. susjedno, 
nac^bebadit (gart. pas. od nadjbebenlen) 
poslije razmišljen. 

nad)bilben v. d. slikati, preslikati, 
precrtati (kopirati, imitirati); pa¬ 
tvoriti. 
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Stadjbilbung s.fem. (-eu) precrtavanje, 
preslikavanje (kopija); patvorenje, 
patvorina 

nadjbrauđjen v. d. (einem ettoag) po¬ 
dražavati nekoga u nečemu, 
nactjbem conj. pošto, zatim, poslije, 
nađjbenfen v. ir. (badjte nad), nađ)» 
gpbad)t) misliti, razmišljati, pro¬ 
mišljati. [jući. 

nađjbenfenb adj. zamišljen, razmišlja- 
91ađ)ben!eu s. n. (-g) promišljanje, 
razmišljanje. 

rtadjbenfltdj adj. zamišljen. 

91ad)btuđ s.m. (-eg) sila, snaga, važnost, 
nađjetfent v. d. podražavati, nasljedo¬ 
vati; takmiti se. 
nađjeiten v. đ. pohitjeti za kim. 
nađ)eiuanber ado. redom, uzastopce, 
uzamance. 

Slađjett s. m. (-g, —) čun, lađica, čamac, 
nađjfofirett v. f. (fafjrt n., fu'fjr n., 
nađjgefafireu) odvesti (voziti) se za 
kim; nađ)fal)reit fommen dovesti se 
za kim. 

nađrfolgett v. d. (uz dat.) slijediti; 
naslijediti. 

91ađ)fotger s. m. (-g, —) nasljednik, 
nađjforjđjen v. d. istraživati, raspitivati. 
9iacf)forfđ)ung s. fem. (-ett) istraživanje, 
raspitivanje, potraga, 
nacfigeben o. f. (gi&t n., gab rt., nad)* 
gegebett) popustiti; zaostati, 
nađjgeljen v. ir. (girtg tt., nadjgegaugen) 
ići za kim (čim), 
nađjgerabe adv. baš, upravo, 
nađjgrabett v. f. (grabt n., grub :t., 
nađjgegrabeu) kopati (tražeći nešto). 
9lađ)grabung s. fem. (-ert) kopanje (za 
nečim). 

SlađjfjaH s. m. (-eg) odziv, jeka, odjek, 
nađjtjer adv. zatim, poslije, onda; 

balb tt. malo za tim. 

91acf)f)ut s.fem. zaleđe vojske, zadnje 

čete. 

ttađjjagen v. d. hrliti za kim (čim), 
itadjjaudjjen v. d. klicati za kim. 
91ađ)Hang s. m. (-eg, -ange) odjek, jeka, 
odziv. 

nađjHingen v. f. (llattg rt., nađjgeflungen) 
ječati, odjekivati, odzivati se. 
Racblontme s. m. (-tt, -n) 1 , , 

'Rađjlbmmling s. m. (-g,-e) J 1)0 oma 


nađjfommcn v. f. (farn rt., nađjgefommen) 
stiči, poslije doći; izvršiti (zapo¬ 
vijed). 

nadjlajfett v. f. (lo|t tt., Itefj u., nad)« 
gelaffen) ostaviti (iza smrti); po¬ 
pustiti; oprostiti (dug). 
nad)Iaffig adj. nemaran, lijen; adv. 
nemarno, lijeno. 

91ad)Iaffig!eit s. fem. (-ett) nemarnost, 
nađjtnalg adv. zatim, kasnije. 
Slaclpnittag s. m. (-eg, -e) popodne; 
-ganbađ)t s. fem. (-en) večernja 
(crkveni obred). 

91ađ)riđ)t s. fem. (-ett) vijest, glas. 
nađjriiđen v. d. ići za kim, doći. 
ltadjfagett v. d. govoriti za kim. 
itad)fđ)auert v. d. gledati za kim (čim). 
ttod)(d)iđen v. d. poslati za kim. 
rtad)jd)tetd)ett v. f. ((cEjIid) rt., nađjge* 
jd)lid)ert) šuljati se za kim (čim). 
nađ)jd)h)eben v. d. lebditi za kim (čim). 
nađ)fđ)tt>imntert v. f. (fdjttmntm rt., nađ)» 
gefd)tt)omirten) plivati za kim (čim), 
rtađjfefien v. f. (fteljt tt., faf) tt., ttađji 
gefefien) gledati za kim (čim); pri- 
gledati. [milost. 

9lađ)[tđ)t s. fem. obzirnost, blagost, 
nadjfprittgett v. f. (fprattg nad), nad)« 
gejprungett) skočiti za kim (čim), 
nađjft adj. (sup. od nalje) najbliži, 
slijedeći, prvi; tu nadjflet 9žiil)e tik, 
tik uz, na dohvat; am nćidjften 
Sage drugoga (slijedećega) dana. 
nđd)ft prep. (uz dat.) uz, do, blizu, 
nacfjftticfte adj. koji mu drago, 
ttadjfie^ett v.f. (ftartb tt., nađjgeftanbcn) 
einem an ettnag zaostajati za kim 
u čemu. 

nadjfieljenb adj. slijedeći, 
nadjfteng, mit nbdjj'ietn ado. prvom 
zgodom. [za čim. 

nađ)ftreben v. d. nastojati (trsiti se) 
nađjftitrgen v. d. pohrliti za kim (čim), 
nađjftgelegen adj. bližnji, obližnji. 
91ađ)t s.fem. (91iid)te) noć; u složenim 
imenicama noćni; JU. froft ni. (-eg, 
-ijfte) noćna studen (mraz); -gefang 

m. (-eg, -ange) noćna pjesma; -lager 

n. (-g, —) noćište, konak; -lieb n. 
(-eg, -er) noćna pjesma; -malji n. 
(-g, -e) večera; -fiunbe fem. (-n) noć, 
noćno doba; -soađjter m. (-g, —) 
noćobdija; -geit fem. noćno doba. 
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91ađ)teil s. m. (-g, -e) kvar, šteta; 

nađ)teilig adj. štetan, 
ttadjten v. d. noćati se; noćiti. 
91ađ)tigatt s. fem. (-en) slavuj. 

91ađ)tifđj s. m. (-eg, -e) poslastice, za¬ 
kusci (zadnje jelo). 
nadjtlidj adj. noćni. [dopuna, 

9tad)trag s. m. (-eg, -age) dodatak, 
nad)tragen v.f. (tragt n., trug tt., nad)* 
getragen) nositi za kim ili za čim 
nešto; predbacivati kome što, uzeti 
koga na zub. 

nad)trotten v. d. kasati (povlačiti, ko- 
turati se) za kim. 

nadjhtn v. ir. (tat u-, nadjgrtau) einent 
ettuag podražavati. [dokazati. 

nađ)tnei[en v. f. (toieg u., nadjgeiniejcn) 
9tađ)tt>elt s. fem. potomstvo, 
nađjroetfeit v.f. (tnirft n., tnatfn., nad)* 
geluorfcn) baciti za nekim, 
uađjgiefjert v. f. (jog nad), nadjgejogen) 
povlačiti za sobom. 

■•Rađen s. m. (-g, —) zatiljak, šija. 
nađeub, itađt adj. go. 

9tabel s. fem. (-n) igla. 

91agel s. m. (-g, 91dgel) čavao; nokat, 
nagetri v. d. prikovati čavlima, 
nagen v. d. glodati, gristi; ber Sumuter 
nagte an jeinem Jgerjen tuga mu je 
srce izjedala. 

italje adj. adv. (comp. naljer, sup. ndd)ft) 
bliz, blizu; nafie baran feiit biti na 
đomaku; nćtfier treten približiti se, 
pristupiti, prikučiti se; nafjer ili 
beg naheren unterriđjtet fein pobliže 
(potauje) znati; bei naljerer (Mun* 
bigrtug iza točnijeg propitivanja; 
niil)erei8efttranmngenpotanje odredbe 
(ustanove); naljere Stufarildje (veći, 
važniji) stariji zahtjevi. 

91af)e s. fem. blizina. 

rtafjen, ftd) ualjeir v. đ. približiti se. 

ndl)ern v. d. približiti. 

rtalieju adv. skoro, blizu, gotovo. 

91al)fampf s. m. (-eg) borba prsa o prsa. 

nff£)reu v. d. hraniti, gojiti. 

91al)rung s. fem. (-en) hrana, živež; 
-gertoerb m. (-eg) privreda hrane; 
-gmittel n. (-g, —) hranivo, živež; 
-gforgen fem. plur. briga za život. 
1Ral)t s. fem. (91d£)te) šav. 

Itais adj. priprost, bezazlen; adv. • 
priprosto, bezazleno. 


Slame s. m. (-eng, -en) ime. 

uamenlog adj. bezimen; neizreciv. 

namenttid) adv. poimence, napose. 

namljaft adj. znatan, velik. 

namlid) adj. isti; adv. naime. 

SRaji^ta s. n. (-g) kameno (zemljano) 
ulje, petrolej, nafta. 

Slajtf s. m. (-eg, SRajife) zdjelica, čanak. 

Slarbe s. fem. (-n) brazgotina. 

Slarr s. »». (-eit, -en) luda, budala. 

Slafdjttfd) s."m. slatkiši, poslastice (pri 
objedu). 

Slafe s. fem. (-en) nos. 

StafenBfuteu s. n. (-g) krvarenje iz 
nosa; 91. IjaBcn krvariti iz nosa. 

Slafenlod) s. n. (-eg, -odjer) nozdiva, 
nosnica. 

tta§ adj. mokar, vlažan; bie SCugen 
raerben na| oči se zalijevaju suzama. 

Slation (izgovori 91ajion) s. fem. (-en) 
narodnost, narod. 

natioual adj. narođan; tako i u slo- 
zenicama: 91. betnu^tjein n. (-g) na¬ 
rodna svijest; -epo§ n. (—, -en) 
narodni epos; -I)elb m. (-en, -en) 
narodni junak; -berjammluug fem. 
narodni zbor (skupština). 

Slationalitat s. fem. (-en) narodnost.' 

Slattec s. fem. (-u) guž, bjelouška. 

91atur s. fem. (-en) priroda; ćud; u 
sloienicama prirodni: 91. er]'đ)eiimng 
fem. (-en) prirodni pojav; -jorfdjer 
■m. (-g,—) prirodopisac; -genuj; m. 
(-eg) uživanje prirode; -gefej) n. 
(-eg, -e) prirodni zakon; -fjiftorijd) 
adj. prirodopisni; -forjjer m. (-§, —) 
prirodnina; -fraft fem. (-afte) pri¬ 
rodna sila; -jdjonljett fem. (-en) lje¬ 
pota prirode; -Doli adj. prirodan, 
naravan, prostodušan; -toiffertfđjaft 
fem. (-en) prirodna znanost; -tnijjen* 
fdjajtlid) adj. prirodoznanstveni. 

natfaliđ) adj. prirodan, naravan, pro¬ 
stodušan; adv. prirodno, naravno, 
prostodušno. 

9latiirliđ)Ieit s. fem. prirodnost, pro¬ 
stodušnost. 

91eapel n. pr. n. Napulj. 

Sleapolitaner n. pr. m. (-g, —) čovjek 
iz Napulja, Napuljac. 

Slebel s.m. (-g, —) magla; -f)itHe fem. 
(-n) koprena magle; -ftreifm. (-eg,-e) 
pram magle. 
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ncbelig adj. maglovit, 
neben prep. (uz dat. i ah.) uz, do, 
kraj, kod, blizu; osim. 
nebeneinanber adv. jedan do drugoga, 
nebft prep. (uz dat.) uz, sa, skupa 
iJleđartal s. n. (-eš) dolina rijeke 
Neckara (pritoke Rajne). 

Tteđen v. d. dražiti, zabadati, zadir¬ 
kivati. 

JJeffe s. in. (-n, -n) sinovac, nećak, 
negatib adj. negativan. 

SJleger s. tn. (-š, —) crnac; -tioIE n. 
(-eš, -filfer) Crnci. 

nefjmen v.f. (nimntt, na£)nt, genommeu) 
uzeti, oteti; primiti; bie (Dlabljeit 
ju ftdj nefjmen ručati, objedovati; 
©đjabeit n. pretrpjeti štetu; ettnaš 
auf fid) n. preuzeti odgovornost za 
nešto, nešto na se uzeti; ©ienft u. 
stupiti u službu, unajmiti se. 

91eib s. m. (-eš) zavist; -gefđjofj n. 

(-eš, -e) oružje zavisti, 
sjleiber s. tn. (-š, —) zavidnik. 
rteibtg adj. zavidan, 
neigett v. d. nagnuti, prignuti, naklo¬ 
niti. [sklonost. 

Sleigung s.fem. (-en) nagib, nagibanje; 
rteitt adv. ne. 

91e!rolog s. m. (■§, -e) smrtna objava, 
posmrtno slovo.| 

sjffeKe s. fem. (-n) klinčić, karanfil, 
nenneit v. d. (nannte, genartnt) imeno¬ 
vati, zvati. 

nennenšmert adj. spominjanja vrijedan. 
91 epl)ele n. pr. fem. Nefela. 

Jlepturt n. pr. m. Neptun. 
neptunifđ) adj. neptunski; morski. 
Dlero s. m. (-§, -ett) živac; nerbenloš 
adj bez živaca. 

91eft s. n. (-eš, -cr) gnijezdo; -bau m. 

(-eš) gradnja (savijanje) gnijezda, 
nett adj. čist, uredan, pristao, lijep. 
■Jleitigleit s. fem. čistoća, urednost. 
91e§ s. n. (-e§, -e) mreža, 
negen v. d. kvasiti, močiti, 
neu adj. nov; aufš ueue, bon tteuem 
iznova; comp. bie neuerert geiten 
novije doba; bie SJleuen mladi (mo¬ 
derni). [podignut, 

neuerriđjtet adj. tek sagrađen, nanovo 
Sleuerung s. fem. (-en) novotarija, 
neugeboren adj. novorođeni. 


31engier s. fem. radoznalost, Ijubo- 
pitnost. 

91eul)eit s. fem. (-en) novost. 

■Jleuling s. m. (-š, -e) novajlija. 

neun num. devet; -fjunbert 900; -jaljtig 
adj. devetgodišnji; -mal devet puta. 

SKenroeltaffe s. m. (-n, -n) majmun 
novoga svijeta. 

neutoeltlid) adj. (iz) novoga svijeta. 

■Keujeit s.fem. novo doba, novi vijek. 

91emš!i=)Proff>e!t s. m. (-eš) jedna petro- 
gradska ulica. 

91ett)»§)or! (izgovori SJlju^orf) «_■ pr. m - 
New-York. 

Slibelungen n. pr. m. Nibelungi; -gort 

m. blago Nibelunga; -lieb n. (stari 
njemački junački epos). 

niđ)t adv. ne; nidjt bod) tane, nemoj; 
nidjt einntal niti; nid)t nur — [onbern 
(auef)) ne samo — nego i; nidjt 
mof)I ta ne, valjda ne; mit niđjten 
nikako, nipošto. 

91icf)te s. fem. (-n) sinovka, nećakinja. 

nid)tig adj. ništetan, nevaljan; prazan, 
tašt. 

nidjtš adv. ništa. 

nid)tšrt)iirbig adj. nevrijedan. 

niđen v. d. mit bem ®opfe mahati 
(klimati) glavom. 

nie adv. nikada. 

nieber adj. nizak; bie niebere SBoIfš* 
Haffe mali puk, niža ruka; atleš 
Jliebere sve nisko. 

nieber adv. dolje; n. beugen v. d. sa¬ 
gnuti, prignuti (burd) fhranffeit 
niebergebeugt bolešću srvan, satrven); 
-Bliden v. d. dolje gledati, oboriti 
oči; -Bligen v.d. smlaviti, smlatiti; 
-Brentten v. d. spaliti, popaliti; 
-Bringen v. ir. sanijeti; -biiđen fid) 
v. d. sagnuti se; -briiđen v. d. pri¬ 
tisnuti, pridušiti; -falteit v.f. spasti, 
dolje pasti; -fliefen v. f. dolje teći; 
-gefjen v. ir. silaziti, sići; zapadati, 
zalaziti; opadati; spuštati se; -Ijauett 
v. f. potući, posjeći; -Intett v. d. 
kleknuti; -laffen v. f. spustiti, fid) 

n. spustiti se; naseliti (nastaniti) 
se; -taufen v. f. štrcati, sletjeti; 
-legett v. d. položiti, fid) n. leći, fid) 
platt n. potrbuške leći; -liegen v.f. 
ležati (nisko), biti na niskom stepenu, 
biti porušen; -tnfiljen v.d. pokositi; 


r 


[ 


li 


f 


. -meljeln v. d. pomlatiti, potući; 
-neigen v. d. sagnuti, prignuti; 
-petleit r. d. padati poput bisernih 
zrna; -reifjen v. f. srušiti, porušiti, 
razvaliti; -tiefeln v. d. padati 
(spuštati se) rominjajući ili žubo- 
reći; -fđjauen v. d. dolje gledati; 
-fdjlagen v. f. pobiti; uništiti; obo¬ 
riti; taložiti (se); -feljen v. f. dolje 
gledati, oboriti oči; -fegen v. d. 
položiti dolje, odložiti; svrgnuti; 
fid) n. sjesti; -finfen v. f. pasti, 
srušiti se; -fteigen v.f. sići; -fto|en 
v. f. oboriti, srušiti; -ftređen v. d. 
oboriti, srušiti, fid) n. leći, povaliti 
se; -ftronten v. d. dolje teći, curiti, 
pljuštiti (za kišu); -ftiirjen v. d. 
srušiti se, pasti; -taudjen fid) v. d. 
zagnjuriti, zaroniti; -mdfien v. d. 
sići, silaziti; -merfen v. f. baciti 
dolje; -jiefjen v.f. dolje vući, svlačiti, 
nieberbeuifd) adj. donjonjemački. 
9lieberlleib s. n. (-eš, -er) donje odijelo, 
podobuka. [stovarište. 

fflieberlage s.fem.(- n) poraz; skladište, 
fJlieberlanbe ti. pr. pl. Nizozemska, 
nieberlattbifđ) adj. nizozemski. 
fJlieberfđjlag s. tn. (-eš, -age) talog, 
oborina; bie 31. fđjlage ber Suft 
oborine, padaline (kiša, snijeg i t. d.). 
niebertrddjtig adj. podli. 

SJlieberlanber s. m. (-š) Nizozemac, 
niebliđ) adj. dražestan, prijatan, lijep, 
niebrig adj. nizak; podao. 

Oliebrigfeit s. fem. nizina; podlost, 
niemalš adv. nikad, 
itiemunb pron. nitko, 
fjliefjbrauđ) s. m. užitak, uživanje, 
nie iiBerltmnben (part. pas. od iiber= 
minben) nikada ne svladan. 

Slillaš n. pr. m. Nikola, 
nimmer adv. nikad. 

9limmerfatt s. m. (-š) izjelica. 
nirgenb(š) adv. nigdje. 

3lijđ)e s. fem. (-n) izdubak (u zidu). 
91ij s. m. Slije fem. vodena vila (bo¬ 
žanstvo). 

nocb adv. još; nod) nidjt još ne; nod) 
nie još nigđa; meber — nod) niti 
— niti; baš mar nod) lange nidjt 
atteš to još ni približno nije bilo 
sve; fei er nod) fo grof) makar on 
i bio toliki, makar on bio i veći. 


nođjmalš adv. opet, ponovno, još je- 
damput. 

■Jlontabe s. m. (-n, -n) nomad. 

SJlorb, SHorben s. m. (-š) sjever. 
Slorbbeutfdjlanb sjeverna Njemačka, 
norbifd) adj. sjeverni. 

31orb!ap n. pr. n. (-š) Sjeverni rt. 
Olorbfiifte s. fem. (-n) sjeverna obala, 
nbrblid) adj. sjeverni; adv. sjeverno. 
91orbIid)t s. ti. (-eš, -er) sjeverno svi¬ 
jetlo; -fdjein m. sjaj sjevernoga 
svijetla. 

fdorboften s. tu. (-š) sjeveroistok, 
norboftlid) adj. sjeveroistočni; adv. 

sjeveroistočno. [more. 

■Jlorbfee n.pr. fem. Sjeverno (Njemačko) 
•Dlorbfeite s.fem. (-n) sjeverna strana, 
norbmartš adv. prema sjeveru. 
Slorbmeft s. m. (-§) sjeverozapad; sje- 
verozapadnjak (vjetar); -fufte sje¬ 
verozapadna obala. [zapadu, 

norbmeftmartš adv. prema sjevero- 
Jlorbtoinb m.(-eš,'-e) sjevernjak (vjetar). 
dlormanbie n. pr. fem. Normandija, 
fdormegen n. pr. n. Norveška. 
Slormeger n pr. tn. (-§, —) Norvežanin, 
norroegifd) adj._ norveški. 

9tot s. fem. (31iite) potreba, nužda, 
nevolja, bijeda, muka; mit Slot 
teškom mukom, 
nottun biti nužđan, potreban. 
31otbet)eIf s. m. (-eš, -e) pomoć u nuždi, 
pomoćno sredstvo za nuždu (jer 
nema boljega). [zanuždu. 

notburftig adv. teškom mukom, jedva, 
■JlotfaE s. tn. (-eš, -fitfe) nužda, potreba 
(slučaj potrebe). 

notgebrungen adj. prisiljen, prinužden, 
primoran. [trebati, 

jtotig adj. potreban, nuždan; n. Ijabeit 
nbtigett v. d. siliti. 

■Jlotijbuđ) s. n. (-eš, -iidjer) bilježnica. 
Slotlage s. fem. bijeda, nevolja, 
notmenbig adj. potreban, 

Elotmefjr s. fem. obrana u nuždi, 
obrana života. [nužda. 

3lotmenbigfeit s. fem. (-en) potreba, 
91obette s. fem. (-n) novela. 

9!ot>eHift s. tn. (-en, -en) pisac novela. 
Dlooember s. tn. (-š, —) studeni. . 

91u s. m. im 91u u času, začas. 
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niidjtern adj. trijezan, promišljen, 
ozbiljan, pametan. 

$taH s. fem. (-en) ništica, 
nunterieren v. d. označiti brojevima. 
Stantibten n. pr. n. Numidija. 
itammer s. fem. (-n) broj. 
nun adv. dakle, sada; mm gut! pa 
dobro! nun bettn! dobro! neka! nun 
unb nimtttermepr nikada. [put. 
nunmefir adv. sad, sad veo, veo jeđam- 
nur adv. samo; nur bajj samo da; 
nur niđ)t samo ne. 


StarnBerg n. pr. n. Niirnberg; -er m. 

(-b, —) Nirnberžanin. 

Staji s. fem. (Stajfe) orah. 
nu§ adj ^ ju etoag n. fetn biti koristan 
za nešto; ju nidjts meljr n. jein ne 
vrijediti više ni za što. 

Statien s. m. (- 0 ) korist, 
nngen, nitgeu v. d. koristiti, 
niiglicf) adj. koristan. 
nujjloS adj. nekoristan, beskoristan; 
adv. zalud. 

Slpntpfie s. fem. (-n) vila. 




o! interj. o! oh! ali! 
ob prep. (uz dat.) iznad, nad; poradi, 
radi, zbog. 

oB conj. da li; ob-g(etđ), ob-jđ)on vidi 
oBgletđ), objđion. [nište. 

ĐBbađ) s. n. (-eS) krov; stan, zaklo- 
ĐbelišI s. m. (-en, -en) zašiljen stup 
(obelisk). 

oBeit adv. gore; o. ju 3itfd)e čelo stola; 

Bon oBett ozgo; fjiiljer o. gore više. 
oBettan ftefien v. ir. zapremati prvo 
mjesto. 

oBenbrein adv. osim toga, povrh toga. 
oBer adj. gornji, vrhovni. 

ĐBer- u složenim imenicama: Đ. 6efe£)I 
m. (-§) vrhovna zapovijed; -fomtnan- 
bant m. (-en, -en), -felMjerr m. (-n, 
-n) vrhovni zapovjednik (vojsko¬ 
vođa); -flćtdje fem. (-n) površina; 
-general m. (-eg, -e) vrhovni zapo¬ 
vjednik (vojske)] -Ijctnb fem. prven¬ 
stvo, bie Đ. Be|ulteit zadržati (oču¬ 
vati) prvenstvo, ostati prvi; -Ijerr«’ 
Iid)Ieit fem. vrhovna (suverena, vla¬ 
darska) vlast; -intenbcmt m. (-en, 
en) nadintendant; -Iletb n. (-eg, -er) 
gornje odijelo; -topj m. (-eg, -iipfe) 
tjeme (lubanje); -lanb n. (-eg, -e) 
najgorovitiji (najviši) kraj jedne 
zemlje; -lauf m (-eg, -aufe) gornji 
tijek (rijeke); -Iippe/e»i. (-n) gornja 
usna; -ofterreid) n. pr. n. G-ornja 
Austrija; -priejter m. (-g, —) vrhovni 
svećenik; -ftnHmeifter m. (-g, —) 
vrhovni konjnšnik. 
oBerbeutjd) adj. gornjonjemački. 
oBerft adj. vrhovni, najviši. 

Đberft(er) s. m. (-en, -en) pukovnik. 


Đfierftleutnaut s. ni. (-g, -e) potpukovnik, 
obgenannt adj. gore (prije) spomenuti, 
obgleid), ob-gleid) conj. premda. 

Đbljut s .fem. zaštita, zakrilje, okrilje, 
nadzor. 

ĐBjeft s. n. (-eg, -e) predmet, stvar. 
ĐBjeftibglag s. n. (-eg, -ajer) objektiv 
(dalekozora). 

oBIiegen v. f. (lag oB, obgelegen) etnem 
Slntte vršiti neku službu, 
obliegen v. f. (oBIag) spadati, pripadati, 
ticati se; e§ obliegt if)m bie §ut 
ber (Sarten ima da čuva vrtove 
(spada mu čuvanje vrtova). 
ĐBrigfeit s. fem. (-en) poglavarstvo. 
oBfđjon ,oB-jđ)cm conj. premda, i ako. 
ĐBft s. n. (-eg) voće; -Bumn s. m. (-eg, 
-dume) voćka; -garten s. m. (-g, 
-arten) voćnjak. 
oBmalten v. d. vladati. 
oBtnof)! conj. premda. 

Đceanug n. pr. m. Okean. 

Đđ)g, Đdjfe s. m. (-en, -en) vo. 
Đđ)jen6tut s. n. volovska krv. 
Đdjjenfopf n. pr. m. jedan od dvaju 
najviših vrhunaca gorja Fichtel- 
gebirge (Smrečine). 

Sbe adj. pust, neobrađen, neplodan. 
Đbent s. m. (-g) dah. 
ober conj. ili. 

Đbijjjeug n. pr. m. Odisej. 

Đfeu s. m. (-g, £>fen) peć; -feuer n. 

(-g, —) vatra u peći. 
offen adj. otvoren; istinit, iskren; 
offene SCafeI prostrt sto; adv. otvo¬ 
reno, iskreno. 
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offenbar adj. očit, očigledan, očevidan; 

adv. očito, očigledno, očevidno. 
offen6aren v. d. očitovati. 

ĐffenBarnng s. fem. (-en) očitovanje; 
objava. 

Đffettpeit s. fem. otvorenost, iskrenost, 
bjfentliđ) adj. javni; adv. javno. 
Đfftjter s. m. (-g, -e) časnik, 
offttert v. d. otvoriti. 

Sffnung s. fem. (-en) otvor, 
oft^ adv. često; comp. ofter, ofterg 
češće, počešće. 
oftmatig adj. čest. 
oftmalg adv. često, više puta. 

ĐI;eint, Đf)tn s. m. (-eg, -e) ujak. 
oljne prep. (uz ak.) bez. 
of)negIeid)en bez premca, bez para. 
oljnemeiterg bez oklijevanja, odmah, 
vrčem; makar; i tako. 

ĐI)nmađ)t s. fem. (-en) nemoć; ne¬ 
svijest. 

ofjnmadjtig adj. nemoćan; nesvijestan, 
onesviješten; o. tnerben onesvije¬ 
stiti se. 

Đfntforge n. pr. Bezbriga. 

Đfjr s. n. (-eg, -en) uho. 

Sfouomte s. fem. (-ien) gospodarstvo, 
ekonomija. 

ĐitoBer s. m. (-g, —) listopad. 
ĐJjtbent s. m. (-g) zapad. 

£)I s. n. (-eg, -e) ulje; -Baum m. (-eg, 
-aunte) uljika, maslina (drvo); -Berg 
m. (-eg) masiinjak, nasad maslina: 
-jtneig m. (eg, -e) maslinova grana. 
Đlioe s. fem. (-n) maslina. 

ĐliSenEjain s. m. (-eg, -e) masiinjak. 
Slung s. fem. pomazanje. 

Đtttnr n.pr. m. Omar (kalif 634. — 644;). 
Đufel s. m. (-g, —) ujak. 

Opni s. m. (-g, -e) opal. 

Đper s. fem. (-n) opera. 

Đperation s. fem. (izgovori -jion) (-en) 
operacija. 

Đpernfdnger s. m. (-g, —) operni pjevač. 
Đpfer s. n. (-g, —) žrtva, 
rpfent v. d. žrtvovati. 

Đrafel s. n. (-g, —) proročanstvo, 
proročište. 


Đrange (izgovori oranže) s. fem. (-n) 
naranča; -engorten m. (-g, -arten) vrt, 
zasađen narančama; -Bain m. (-eg, 
-e) gaj (nasad) naranača. 

Đrben s. m. (-g, —) red; -ggeiftliđjeir) 
m. (-n, -n) redovnik, fratar, kaluđer. 
orbentlid) adj. uredan; pravilan, redo¬ 
van; čestit, pošten 
orbnett v. d. urediti, razrediti. 
Đrbnung s. fem. (-en) red, urednost; 

raspored. [vijed. 

Đrbre s. fem. (francuska riječ) zapo- 
Đrgait s. n. (-eg, -e) udo; oruđe; 
glasilo, list. 

organijđ) adj. organski, ustrojni. 
organiftereu v. d. urediti, ustrojiti. 
Đrganift s. m. (-en, -en) orguljaš. 
•Đrgel s. fem. (-n) orgulje; -ton m. 

(-eg, -5ne) glas orgulja. 

Đrgter s. m. (-g, —) verglaš. 

Đrient s. m. (-g) istok, 
orientalifd) adj. istočni. 

Đriginal s. n. (-§, -e) izvornik; -itat 
fem. izvornost, osobitost; -poefte 
fem. izvorno pjesništvo. 

ortginell adj. izvoran; neobičan, oso¬ 
bit, čudan. 

Đrt s. m. (-eg, Đrte i £>rter) mjesto; 

an Đrt unb Stetle na mjestu. 
Đrtfđjaft s. fem. (-en) mjesto, varoš, 
selo. 

Đrtgtneđjjel s. m. (-g, —) promjena 
mjesta. 

Đft, Đften s. m. (-g) istok. 

Đftern s. fem. plur. Uskrs. 

Đfterretđ) n. pr. n. Austrija, 
©fterceidjer n. pr. m. (-g, —) Austri¬ 
janac. 

bfterretdjijd) adj. austrijski. 

Đfiinbten n. pr. n. Istočna Indija, 
oftlid) adj. istočni. 

Đftfuban n. pr. n. istočni Sudan. 
Đfttninb s. m. (-eg, -e) istočnjak (vjetar). 
Đttomane s. fem. (-tt) divan, minder. 
obal adj. obao, jajolik. 

Đjug n. pr. m. rijeka , koja se slijeva 
u Aralsko jezero u Aziji. 

Đjean s. m. (-eg, -e) ocean. 
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$aar s. n. (-eg, -e)' par, dvoje; ein 
paat nekoliko. 

paarett v. d. spariti, združiti. 
i)Sad|ter s. m. (-g, —) zakupnik, 
fjlađdjen s. n. (-g, —) svežnjić, sveščić, 
pađen v. d. zgrabiti, uhvatiti; zamotati. 
fPabtjđjaf), naslov turskoga sultana. 
iJJabuct n. pr. n. Padova, 
špage (izgovori po francusku-, paze) 
s. m. (-n, -n) paž. 

|alaiž (izgovori «) .. n.1 laga . 
fpdaft s. m. (-eg, -afte) ) F 
Sjlatlafd) s. m. (-eg, -e) široki mač 
(sablja). 

SJSalme s. fem. (-n) palma, paoma; 

spalrnjinetg m. (-eg, -e) grana paome. 
Spanier s. n. (-g, -e) zastava, stijeg, 
barjak. 

fJ5antf)er s. m. (-g, —) panter. 
sjSantoffel s. m. (-g, -tt) papuča, 
fjjanser s. m. (-g, —) oklop. 
IJSanjerreiter s. m. (-g, —) oklopnik 
na konju, oklopljeni konjanik. 
fJSapagei s. m. (-eg, -e i -ett) papiga, 
fcipier s. n. (-eg, -e) papir, kartija; 
-Batton m. (-eg, -e) zrakoplov od 
hartije.. 


fPappel s. fem. (-n) jablan. 

(Pappelfinb s. n. (-eg, -er) djetešce, 
fpappenljetnt, glasoviti, vojskovođa car¬ 
skih četa u triđesetgodišnjem ratu. 


£apft s. m. (-eg, SPapfte) papa. 
pdpfiltcE) adj. papinski. 
fPctrabei s. fem. (-n) parabola, 
barabe s. fem. (-rt) svečanost, parada. 
$atctbteg s. n. (-eg, -e) raj. 
iparbelijaut s. fem. panterovo krzno, 
partfđ) adj. parski (sa otoka Para u 
grčkom arhipelagu). 

!|5artg n. pr. n. Pariš, 
ifatifer n. pr. m. Parižanin. 
iPctt! s. m. (-eg, -e) perivoj, 
parole s. fem. (-tt) lozinka, riječ, 
ijjartet s. fem. (-ett) stranka, 
partetifđ), partciliđ) adj. pristran. 
15arteiliđ)leit s. fem. pristranost, 
igartie s. fem. (-iett) dio, komad; 
društvo, igra. 

"partijime s.fem. (-n)pristaša,pristalica. 


SParje n. pr. fem. tri grčke boginje 
usuda. 

iPafdja s. m. paša. 

$afj s. m. (-eg, SPaffe) prolaz; gorsko 
sedlo, klanac; putnica, 
paffen v. d. priličiti, pristajati, doli¬ 
kovati ; part.pres. paffenb pristajući. 
iPaffeper n. pr. prodol u Tirolskoj, 
sjeverno od Merana, obitavaliste 
Andrije Hoffera. 
paffteren v. d. proći; desiti se. 
pafjlid) adj. zgodan, prikladan. 
iPaftor s. m. (-g, -oren) pastor (prote¬ 
stantski svećenik). 
fJSate s. m. (-tt, -n) kum. 
fjktent s. n. (-eg, -e) patent. 
iPatljog s. m. zanesenost ili ganutljivost 
u govoru ili pismu. 
iPntient (izgovori ^Pagi-ertt) s. m. (-ett, 
-en) bolesnik. 

SPatri^ter s. m. (-g, —) plemić, vla¬ 
stelin, patricij; patriftifd) adj. pa¬ 
tricijski. 

patriotifđ) adj. rodoljubni. 
SPatrictigmug s. m. rodoljublje. 
iPatroflug n. pr. m. Patroklo. 
patrcuillierert v. d. stražariti. 
iPaule s. fem. (-tt) talambas, bubanj; 

-enfdjaH m. (-eg) glas talambasa. 
iPaufe s. fem. (-tt) stanka; odmor, 
ipabiatt s. ni. (-g, -e) pavijan (majmun). 
iped) s. n. (-eg) paklina, smola; -fadei 
fem. (-rt) baklja od smole, 
peinigen v. d. mučiti. 
ijSeitfclje s. fem. (-tt) bič. 
peitfđjeit v. d. bičevati. 
ipelittg n. pr. n. Peking. 
iPettag n. pr. n. Pelij. 

Spelobonnefter n. pr. m. -g, —) Pelo- 
ponežanin. 

ipetoponnejog n. pr. ni. Pelopones. 
ipelj s. m. (-eg, -e) krzno; kožuh, 
bunda. 

fPenaten plur. m. kućni bogovi, 
pergament s. n. (-g, -e) čvrsta Partija, 
pergamena; povelja. 
iPerle s. fem. (-tt) biser, 
perlen v. d. prskati, brizgati, točiti 
se, pjeniti se. 
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iperfer n. pr. m. (-g, —) Perzijac; 
-flotte fem. perzijsko brodovlje; 
-fijntg m. (-g, -e) perzijski kralj, 
perftfđ) adj. perzijski. 
iPerjott s. fem. (-ett) osoba, 
perfottlid) adj. osobni; ađv. osobno, 
glavom. 

fPeft s. fem. kuga. 

SPeter n. pr. m. Petar; -gfirdje fem. 
crkva sv. Petra; -plaf m. trg sv. 
Petra. 

iPetergburg n. pr. n. Petrograd; -er 
m. Petrograđanin. 
fJSfnb s. m. (-eg, -e) staza, put. 
pfablog adj. bez puta, neprohodan, 
ipfafjt s. m. (-eg, -a£)Ie) kolac. 
iPfaljgraf s. m. (-en, -ett) falački grof. 
pfćtfstid) adj. falački. 

SPfanb s n. (-eg, fpfćinber) zalog. 
SPjanne s. fem. (-n) tava, zdjelica. 
SPfattJtfudjen s. m. (-g, —) uljevuša 
(palačinka). 

fPfatrer s. m. (-g, —) župnik. 
SPfarrfjattg s. n. (-eg, -ćtufer) župna kuća. 
SPfarrfjerr s. »t. (-n, -en) župnik. 

*Pfait s. m. (-ett, -en) paun. 

SPfeffer s. m. (-g) biber. 
fjlfeife s. fem. (-n) lula; sviralica, 
pištalica. [fućkati, 

pfeifett v. f. (pfiff, gepfiffen) zviždati, 
SPfeil s. m. (-eg, -e) strijela; pf. 6e- 
fdjtoingt, pf. gefđjtoinb, pf. fdjttett 
adj. brz kao strijela, 
ipfciler s. ni. (-g, —) stup. [para. 
iPfetutig s. ni. (-g, -e) pfenig (novac), 
iPferd) s. m. (-eg, -e) gnoj, đubre. 

5Pferb s. n. (-eg, -e) konj. 

SPferbeljattbel s. m. (-g) trgovina konja. 
iPfetbefjuf s. m. (-eg, -e) konjsko kopito. 
fJSftff s. m. (-eg, -e) žvižduk; lukav - 
ština. 

pftfftg adj. lukav. 

SPftrftđ) s. m. (-eg, -e) i fem. (-e) breskva. 
iPflait^e s. fem. (-tt) biljka; u složenim 
imenicama ipflanjett- bilinski: *p. 
jitlle fem. (obilje) množtvo bilja; 
-lebett n. (-g) život bilja; -natur 
fem. bilinska narav; -reidjtunt m. 
(-eg) biljno bogatstvo; -ftengcl m. 
(-g, —) stabljika biljke; -inelt fem. 
bilinski svijet; -tnudjg m. (-eg) ra- 
stenje (rast) biljke; bilinstvo. 


pflgttjfn v. d. saditi, zasađivati; ftđ) 
p. ustuboćiti se. 

iPfianjer s. m. (-g, —) naseljenih. 
SPflanjfdiiile s. fem. (-n) rasadnik. 
iPftanjung s. fem. (-en) nasad. 
iPflafter s. n. (-g, —) tarac, pločnik; 
melem. 

pffaftem v. d. taracati, popločati. 
iPflege s. fem. njega; odgoj, 
pffegen v. f. i d. (pftng, pfTog, pflegte; 
gepjffogen, gepftegt) običavati; njego- 
vati, gojiti; Umgang pf. mit einent 
družiti se s kim. 

fPfleger s. m. (-g, —) njegovatelj, 
gojitelj, skrbnik, branitelj. 
fPfftđjt s. fem. (-en) dužnost. 
fPflođ s. m. (-eg, fPflbtfe) kolac, stupac, 
pftiiifen v. d. brati, trgati. 
iPflug s. m. (-eg, ipflitgc) plug. 
pflugen ®. d. orati. 
iPforte s. fem. (-n) vrata, 
ipfbrtdjen s. n. (-g, —) vratašca. 
fPfoften s. m. (-g, —) debala daska, 
trenica, greda, kolac, dovratnica. 
SPfiipI s. m. (-eg, -e) jastuk, perina, 
dušek. 

fPfttnb s. n. (-eg, -e) funta (mjera). 
SjSfufdjer s. m. (-g, —) nadrimajstor, 
petljanac. 

Sj5£)aIerog /. pr. m. Faleron (stara 
luka atenska). 

^anonten s. ». (-eg, -e) pojava. 
Pjcmtafie s. fem. (-ien) mašta, 
pljautafiemd) adj. bujne mašte. 
fP^arao n. pr. m. Faraon, 
ipijaftg n. pr. m. rijeka u Grčkoj. 
IJStjiloIogte s. fem. jezikoslovlje. 
Spi)iIomeIe s. fem. (grčki) slavuj. 
SPjjilofopIjie s. fem. mudroslovlje, filo¬ 
zofija. 

fpi)tneug n. pr. m. Finej. 

IfJfloBug n. pr. m. Febo. 
iJ3£)octg n. pr. n. Fokida. 

Sptjbntgiett n. pr. n. Fenicija; -er(-g, —) 
m. Feničanin; -erin fem (-initen) 
Feničanka. 

fPpripug n. pr. m. Frikso. 
pflpftfd) adj. fizioni. 
ipiebeftat (izgovori t-e) s. n. (-g, -c) 
stalak, podnožje. 

SjSietat s. fem. pobožnost; poštovanje. 
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piff, paff interj. koja oponaša pra- 
skanje pušaka. 
tpife s. fem. (-n) koplje, 
plger s. m. (-§, —) hodočasnik, put¬ 
nik; -getoanb n. (-eg), -fleib n. (-eg, 
-er) hodočasničko odijelo, 
pilite (izgovori i-e) s. fem. (-n) smrok, 
klekovina, pinjol. 

$tnfel s. m. (-§, —) kist, četkica. 
Spijattg s. m. (-eg, -e) banana (tropska 
biljka). 

^Siftol s. n. (-§, -en) kubura, 
ipiftole s. fem. (-rt) kubura, pištolja; 

vrsta zlatnoga novca. [bič Božji, 
ipioge s. fem. (-n) muka, briga, skrb; 
plageit v. d. mučiti, kinjiti, truditi, 
ipian s. m. (-eg, 5|51ane) osnova, na¬ 
mjera; nacrt; ravnica, 
planen v. d. namjeravati, smišljati, 
planet s. m.(-en,-en)zvijezdaophodnica, 
planeta. 

plattlog adj. bez osnove (nacrta, 
zamišljaja); nepromišljen, 
planmćtjjtg adj. prema osnovi; promi¬ 
šljen. 

SPlafitf^s. fem. kiparstvo, plastika, 
platt adj. ravan, plosnat; ftćti platt 
uieberlegett povaliti se, prileći zemlji, 
platibeutjif) adj. donjonjemačld. ■ 
ipia^ s. m. (-eg, iptajje) trg, mjesto, 
prostor. 

s. n. (-S, —) mjestance, 
plamen v. d. puknuti; raspući se. 
plotjliđ) adj. nenadan; ađv. iznenada, 
plump adj. zdepnast, nespretan. 
iJStumptjeit s. fem. nespretnost, ne- 
zgrapnost, neotesanost. 
plilnbern v. d. harati, robiti, pljačkati, 
plijeniti. 

tpiimberung s. fem. (-en) pljačkanje, 
robljenje, haranje. 

$obcI s. m. (-g) svjetina, 
pođiett v. d. kucati, lupati; eg podjt 
netko kuca na vrata; mit pocpenbent 
Jgergett nemirna srca. 
igoet s. m. (-en, -eit) pjesnik; S|5oettf 
fem. nauka o pjesništvu; poetifct) 
adj. pjesnički. 

iPofctl s. m. (-g, -e) vrč, pehar, 
ipolarflora s. fem. polarno raslinstvo, 
igolarlcntb s. n. (-cg, -anber) polarna 
zemlja (kraj). 


$cde n. pr. m. (-n, -n) Poljak; ipoleu 
n. Poljska; polnijđ) adj. poljski, 
polierett v. đ. gladiti, 
politi! s. fem. politika; politijđ) poli¬ 
tički. 

S}5oIluj n. pr. m. Poluks. 

SPoIfter s. m. (-g, ipplfter) jastuk; 

-tprott m. divan, minder. 
iPomeranje s. fem. (-n) naranča. 

5Pomp> s. m. (-eg) sjaj, raskoš, gizda. 
porog adj. šupljikav. 

S|5t>rpf)t)r s. m. (-g, -e) porfir (kamen). 
5|5ort s. m. (-eg) luka. 
j|5oriier s. m. (-§, -e) vratar. 
jPortilug s. m. trijem (portik). 

Sgortion (izgovori jgorgion) s. fem. (-en) 
obrok. 

SPortugiefe n. pr. m. (-n, -n) Portugiz. 
5[5ojaune s. fem. (-tt) trublja. 

5)5ofeibon n. pr. m. 'podmorski bog. 
5)5ofeite s. fem. strana prema rijeci 
Padu. 

pofitiD adj. pozitivan. 

S(5off ts.fem. (-n) šala, pošurica, lakrdija, 
pojfterliđ) adj. smiješan. 

*goft s. fem. (-ett) pošta; stavka, svota, 
iznos. 

Sgoftament s. n. (-eg, -e) stalak,podnožje. 
35often s. m. (-g, —) mjesto; straža, 
pofiieren v. d. postaviti, namjestiti. 
5J5oftilIon (izgovori -iljon) s. m. (-g, -e) 
poštarski kočijaš. 

SPoftmeiper s. m. (-g, —) poštar, 
ipoftpferb n. (-eg, -e) poštarski konj. 
potenjielt adj. potencijalan. 

$rad)t s. fem. raskoš, sjaj. 
sjSradjtgeiublBe s. n. (-g, —) raskošni 
dućan. 

i %.} divan ’ krasan - s -> a j an - 

prćigett v. d. kovati; utisnuti, 
prdgnant adj. jasan, točan, jezgrovit, 
prafjlett v. d. hvaliti se, hvastati se, 
dičiti se. 

i|5ral)ler s. m. (-g, —) hvastavac. 
prafttjcE) adj. zgodan, podesan; adv. 

zgodno, podesno, 
prattgen v. d. sjati (se), 
prdjentieren v. d. pozdraviti (oružjem). 
45rfiftbeut s. m. (-ett, -en) predsjednik, 
prajjcltt v. d. pucketati, praskati. 




i|3raffer s. m. (-S, —) rasipnik, raspikuća, 
ijkatention s. fem. (-en) zahtjev, 
krater n. pr. m. veliki javni perivoj 
u Beču. 

Orator s. m. (-g, -oren) pretor. 

ijSrc.pig s. fem. praksa. 

prebigett v. d. propovijedati; ijircbiger 

m. (-g, —) propovjednik; ijjvebigt 
fem. (-en) propovijed. 

igretg s. m. (-c«, -e) cijena; nagrada; 
slava, hvala; um jeben '.prag na 
svaki način; iJ5rcigge(ang m. (-eg, 
-duge) pjesma pohvalnica; 43reig- 
berteilung fem. (-en) dijeljenje na¬ 
grada. 

preijeit v. f. (prteg, geprtefen) hvaliti, 
slaviti, veličati. 

preiggebeit v. d. (gibt p., gab p., p. 
gegeben) napustiti. 

ptejjen v. d. tiskati, gnječiti, tiješiiti. 
'Preufje n. pr. m. (-n, -n) Prus; iJSrettfjen 

n. Pruska; ipreugenfetub m. nepri¬ 
jatelj Prusa; -fbnig m. (-eg, -e) 
pruski kralj. 

preufjtfd) adj. pruski, 
ipriamug n. pr. m. Prijam, 
ijjriefter s. m. (-g, —) svećenik; -itt 
fem. (-intten) svećenica, 
iprimag s. m. (—, -ateu) prabiskup, 
nadbiskup prvak. 

iPrinj s. m. (-en, -en) princip, knežević, 
kraljević, carević. 

iPrinjip s. n. (-eg, -ien) načelo (princip), 
ijktje s./em. (-n) plijen; šmrk (burmuta). 
pribat adj. domaći, privatni. 
9griBatbosent s. m. (-en, -en) privatni 
docenat. 

SpriBatleben s. n. (-g) privatni život. 
ipriPatpcrjon s. fem. (-eit) privatna osoba. 
$robe s. fem. (-it) pokus, 
probett, probieren v. d. kušati. 
ijSrofejjor s. m. (-g, -orett) profesor, 
prolog s. m. (-§, -e) proslov, predgovor, 
ijlrcjnenabe s. fem. (-it) šetalište; 
šetnja. 

SjSromettjeug n. pr. m. Prometej; koji 
je ugrabio bogovima vatru, da ju 
dade ljudima. 

i|3ropbet s. m. (-en, -en) prorok. 




proptjetijcf) adj. proročki, 
proptjejeten v. d. proricati, 
ijlrolpeft s. m. (-eg, -e) ogled, osnova; 
vidik. 

jprotejiont s. m. (-en, -eit) protestanat; 

proteftantijd) adj. protestantski. 
i|5roBence (izgovori po francusku Pro- 
van’s) n. pr.fem. Provence, po&rn- 
jina u južnoj Francuskoj. 

SJkoBiuj s. fem. (-m) pokrajina, 
ijjrojebur s. fem. (-eit) postupak. 
ijSrojeffion s. fem. (-en) ophod, 
priifeit v. d. ispitati, iskušati. 
ijSrufitng s. fem. (-ett) ispit, isku¬ 
šavanje; -žgeit i jpritjjeit fem. doba 
kušnje (iskušavanja, ispita). 

*J5ritgel s. m. (-g, —) batina, toljaga; 

klip; iJ5. befomntett dobiti batina. 
Slutiti s. m. (-eg) sjaj, raskoš; -getitad) 
(-eg, -adjer), -jaal m. (-eg, -fale) 
sjajna dvorana, 
prtntfen v. d. gizdati se. 

USjalttt s. m. (-eg, -e) psalam. 

Hšjpttaleia n. pr. mali otočić između 
Atene i Salatnine. 
iPublifutit s. n. (-ž) općinstvo. 

SjSubel s. m. (-g, —) kudrov (pas). 
spulg s. m. (-cg, -e) bilo. 
i|5ulBer s. n. (-g, —) prah, barut; -bltjj 
m. (-eg, -e) blijesak hica (iz puške 
ili topa); -fatnmer fem. (-n) baru¬ 
tana; -tnagen s. m. (-g, —) kola 
za prijevoz baruta. 
i|5unier (izgovori i-er) n. pr. m. (-g, —) 
Kartažanin. 

9[5unft s. m. (-eg, -e) točka, 
jriutftlicf) adj. točan; adv. točno. 
ifSttjijje s. fem. (-n) lutka; čahura, 
kukuljica. 

(tur adj. čist. 

SJŠUtjmr s. m. (-g) grimiz; -forbtg, 
purpuru adj. grimizan; i)5. rot s. n. 
grimizno crvenilo, 
pufiett v. d. đahtati, soptati. 
pu|ett v. d. čistiti. 
i)5u|[u(f)t s. fem. pohlepa (pomama) 
za kićenjem. 

i)5prami&e s. fem. (-n) šiljnik; piramida. 
jJSprendett n. pr. plur. Pireneji. 
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Bimđjatber s. m. (-§, —) nađriliječnik, i 
glamaza, čaratan; -ei fem. (-en) 
nadriliječništvo. 

Buaber s. m. (-g, —) ) , .. 

Đuabecjtetn s. m. (-eg, -e) j tesani kamen ' 
gualett v. d. kreketati. 

Oual s. fem. (-ett) muka, bol. 
qualeit v. d. mučiti. 

Duaterei s. fem. (-ert) mučenje. 
qua(BoII adj. mučan, težak. 

Bunim s. m. (-cg) dim. 
qualtneit v. d. dimiti se, pušiti se. 


Otgbc s. m. (-rt, -tt) gavran, 
SRabenntutter s. fem. (-iitter) nemajka. 
SRađ)e s. fem. osveta; -geift m. (-eg) 
duh (genij) osvete; -gbttin fem. 
(-initeit) božica osvete, 
rfidjeit v. d. osvetiti, ftđj an eittent r. 

osvetiti se na kome ili kome. 
SRađjer s. m. (-g, —) osvetnik. 

SRađjen s. m. (-g, —) ždrijelo, čeljust. 
SRab s. n. (-eg, SRćiber) kolo, kotač, 
točak. 

DlSberđjen s. n. (-g, —) kotačić, 
ragett v. d. stršiti. 

SRagufaiter n. pr. m. —) Dubrov¬ 

čanin. 

SRaJjes./em. (DMjen) visio, križ, lantina 
(na brodu). 

SRaljtn s. ni. (-g) skorup, kajmak, vrhnje. 
SRanbs.m. (-eg,\ 

SRanftS (-ež,| b ’ okra j ak ’ obod ’ kra J' 

Sftćinfte) ' 

SRaitg s. m. (-eg) čin, dostojanstvo; red. 
SRĆinfe s. fem. plur. spletke. 

SRanjđ)eit s. n. (-g, —) svežnjić, torbica, 
rafđ) adj. brz, hitar; adv. brzo, hitro, 
rafeit v. d. bjesnjeti; rafenb bijesan; 
bag SR. bijes. 

SRafen s. m. (-3, —) busen, tratina; 

-bobert m. tratina, rudina, 
tafiercn v. d. brijati. 

SRafiermeffer s. n. (-g, —) britva, ustra. 
raffrin v.d. zveketati, drndati; bag SR. 
zveketanje, drndanje. 


Buartier s. n. (-cg, -e) stan; gradska 
četvrt (kraj, strana). 

Bueđfllber s. n. (-g) živa. 

Buett s. m. (-g) 1 , ... 

Ollrile ». fem. ( . n) J^elo, vrutak,izvor. 

guelleit v. f. (quifft, quoH, gequoDett) 
izvirati, istjecati, teći; eg quoK 
Sebeit iit bert Staub u prah uđe život. 
quet adj. prijeki, poprijeki, poprečni. 
Buerballett s. m. (-g, —) poprečna greda. 
Buerfnd s. m. (-eg, -uđe) bisage, dvanjci. 
Đuijotte (izgovori po francusku Kižot 
ilipo španjolsku Sbiđjote) Don Quixote 

n* 

SRaft s. fem. odmor, počinak. 

SRafiatt n.pr. grad u velikoj vojvodini 
Badenskoj, u kojemu je sklopljen god. 
1714. mir. 

rafien v. d. odmarati se, počivati, 
raftlog adj. neumoran, neutrudiv; adv. 
neumorno. 

SRnt s. m. (-eg, SRate) savjet; vijeće; 
savjetnik; bafiir ift SRat tome ima 
pomoći. 

raten v.f. (rat, riet, geraten) savjetovati. 
SRatfjaug s. n. (-eg, -aufer) gradska 
vijećnica, vijećnica, 
ratlog adj. zbunjen, smeten, koji se 
ne zna snaći. 

ratfd)tagen v. đ. savjetovati; vijećati; 

-enb Berfamntelu okupiti u vijeće. 
SRatjdiluB s. m. (-eg, -iiffe) dogovor, 
vijeće; odluka. 

SRatfel s. n. (-g, —) zagonetka. 
SRatšfjerr s. m. (-it, -en) savjetnik. 
SRatgfifsmtg s. fem. \ 

SRatgDerjatttmlutig s. !’ s j ednioa vijeća. 

fem. (-en) J 

SRauB s. m. (-eg) otmica, grabež; plijen; 
SR. gefolge n. (-eg) razbojnička pratnja 
(četa); -gier, -luft fem. grabežljivost 
(raublufitg grabežljiv); -rttter m 
(-g, —) vitez otmičar; -rittertmn n. 
razbojništvo vitezova; -Bogel ni. (-§, 
-bgtl) ptica grabilica; -jug m. (-eg, 
-iige) porob, pljačka, 
rauben v. d. robiti, plijeniti, otimati, 
pljačkati. 




SRaitbers. m. (-g, —) razbojnik, hajduk, 
lopov; -battbtnerf s. n. (-g) razboj¬ 
nički zanat; -fđjat fem. (-en) razboj¬ 
nička četa; -gljatib/e»s. razbojnička 
ruka. [lopovski, 

rauberifđ) adj. razbojnički, hajdučki, 
SRauđ) s. m. (-eg) dim; -fang m. (-eg, 
-aitge)dimnjak; -faule/em.(-u) stupac 
dima; -tnerf n. (-§) kad; -jbo Ih fem. 
(-u) oblak dima. 
taudjen d. dimiti se; pušiti. 
raufeit fid) v. d. rvati se, čupati se; 

baž §aar raufeit kose čupati. 
SRauferei s. fem. (-en) tučnjava, 
raut) adj. hrapav, opor, rutav; pro- 
mukao; neuglađen. 

SRauf|eit/«m. (-ert) hrapavost, oporost; 

neuglađenost, neotesanost. 

SRaunt s. m. (-eg, SRautne) prostor, 
prostorija,mjesto; nad) langetnSRaunt 
iza dulje vremena. 

raumen v. d. napustiti, ostaviti, otići; 
ustupiti (mjesto)', očistiti, odstraniti; 
etilen aug bemSBegeraumen odstraniti 
koga. 

rauntig adj. prostran. 

SRaupe s. fem. (-u) gusjenica. 

SRaufd) s. m. (-eg) pijanstvo, 
taufđjeit v. d. šumiti, šuštjeti, žamoriti; 
bag SRaufđjen begStronteg šum rijeke; 
eg raufdjt in beit SBalbern u šumama 
šušti (lišće). 

SReaftion s. fem. otpor; natražnjaštvo; 
reakcija. 

realiftifd) adj. realističan. 

SRehe s. fem. (-u) trs, loza; -enljugel 
m. (-g, —) vinograd; -enlefe fem. 
berba, jematva. 

SReBeH s. m. (-eit, -eit) buntovnik, 
redjuen v. d. računati; auf ettnag r. 

oslanjati se na što, nadati se čemu. 
SReđfnung s.fem. (-en) račun; auf eigene 
SRedputng na vlastitu ruku; bie SR. 
mac^eit ntit bent Sebeit izmiriti se sa 
životom, pripraviti se na smrt. 
SRedjt s. n. (-eg, -e) pravo; zakon; bie 
SRedjte ftubiereu učiti pravo. 
red)t adj. prav, upravan; istinit; pra¬ 
vedan; desni; eg iuar eiit redjteg 
SBunbcr bijaše pravo čudo; eg ift r. 
dobro je; adeg ift ifjnen r. sve im je 
pravo; etoag r. tutt učiniti nešto 
kako valja (kako treba), eg einem r. 


tutt učiniti kome 'po volji; bie SReđ)te 
desnica; bag SRedfte ono što je pravo. 
red)t adv. pravo, upravo; zgodno, 
mnogo; red)t tuol)I jako (vrlo) dobro, 
ređjteit v. d. prepirati se, pravdati 
(parničiti) se. 

redjtlid) adj. zakonit; pošten. 
SRed)tIid)!eits./c»;.zakonitost; poštenje, 
ređjtmafjtg adj. zakonit. 

8ted)tg = u složenim imenicama ; 
-gelef)rte(r) m. (-u, -ti) pravnik; 
-ljanbri m. (-g, -Ijanbri) svađa, pre¬ 
pirka, parnica; -pfleger m. (-g, —) 
sudac; -tag -m. (-eS, -e) ročište (dan 
rasprave); Bou -toegeit po pravu 
(zakonu), 
reditg adv. desno. 

rci^tfdjaffen adj. pravedan, čestit, 
pošten. 

SReđ)tfd)affen[)ett s. fent. pravednost, 
čestitost, poštenje, 
ređftfpređjen v. f. suditi. 

SReđe s. m. (-u, -tt) junak, 
retfen v. d. pružiti, protegnuti. 

SRebe s. fem. (-n) govor; eg ift bie SR. 
BOU . . govori se o . . složene 
imenice: -ftreit m. (-eg) prepirka; 
-tneifc fem. (-u) način govorenja; 
izreka, fraza. 

reben v. d. (rebte = rebete) govoriti, 
razgovarati. 

reblid) adj. pravedan, čestit, pošten; 

adv. pravedno, čestito, pošteno. 
SRebtid)feits./e»i. pravednost, čestitost, 
poštenje. 

SRebner s. m. (-g, —) govornik. 

SReebe s. fem. (-u) sidrište. 

SReflejion s. fem. (-eit) odrazivanje; 

misao, razmišljanje (refleksija). 
SRefonn, -ations./ei». (-en)preustrojstvo, 
reg tadj. okretan, živ, marljiv; budan; 

rege toerben buditi se, micati se. 
SRegel s. fem. (-u) pravilo. 
regelma|ig adj. pravilan, redovan; adv. 
pravilno, redovno. 

regen v. d. krenuti, maknuti, uzbuditi; 
ftć^ r. krenuti se, maknuti se, 
micati se, vrpoljiti se; tein 2iiftd)en 
regte fid) nije bilo ni ćuha vjetra; 
bag SEier regte fid) niđ)t mc^r živo¬ 
tinja ne odavaše ni jednim trzajem 
znaka života. 


8 * 



r 


— 116 — 


— 117 — 


Slcgen s. m. (-g, —) kiša; -Bogeit m. 
(-§, —) duga; -bogeitfllaitj m. sjaj 
(šarenilo) duge; -fđ)irm m. (-cg, -e) 
kišobran. 

Btrgent s. m. (-ett, -e:t) vladar; -fcfjaft 
fem. (-eri) vladanje, 
regiereit v d. vladati, upravljati. 
Blegiermtg s. fem. (-en) vlada; -gjeit 
fem. vladanje, doba (vrijeme) 
vladanja. 

Blegiment s. n. (-es, -er) vlada, uprava; 
pukovnija; -garjt nt. (-cg, -Srjtej 
pukovnijski liječnik; -Mjirurguš m. 
pukovnijski ranarnik. 

BRegion s. fem. (-en) kraj, predjel, 
područje. 

rcgnertfđ) adj. kišovit, 
tegjant adj. okretan, živ. 

BRegfamfeit s.fem. okretnost, živahnost. 
Blegmtgs./ent.gibanje, micanje, poticaj, 
uzbuđenje. 

regungglog adj. nepomičan. 

BRel) s. n. (-eg, -e) srna. 
reiBeit v. f. (rieB, gerteBert) trti; čistiti 
(prati, ribati). 

BReiBung s. fem. (-en) trenje, trvenje: 
zadjevica; čišćenje (ribanje): -®IeJ» 
trijitat fem. munjina, koja nastaje 
trenjem. [carstvo. 

BRetđ) s. n. (-eg, e) država, kraljevstvo, 
reid) adj. bogat, obilan: reict) uitb anrr 
bogati i siromasi, malo i veliko: 
adv. bogato, obilno; -gefteibet bogato 
odjeven; -geftiđt bogato izvezen; 
-fjaltig obilan, pun. [pružati se. 
retdjert v. d. pružiti, dati; doseći, 
reiđ)Iid) adj. obilan; adv. obilno. 
Dieid)§= usloženimimenicamadfž&vm : 
-apfel m. (-g) kugla u pandžama car¬ 
skoga orla; -inftgnieit (izgovori i -en) 
plur. državni znaci (kruna, žezlo i 
t.d.); -fcmtmergeriđjt n. (-eg) državni 
komorni sud; -fanjlei fem. državna 
(carska) kancelarija; -ianjler m. (-3, 
—) državni kancelar; -fleiuobien 
(izgovori i -en) plur. n. državni 
znaci ili obilježja (kruna, žezlo i 
t. d.); -oBerfjcmpt n. (-eg) glava države; 
-ftabt fem. (-abte) = reidjgfreie ©tabt 
slobodni državni grad; -Berriitec m. 
(-g, —) veleizdajnik. 

BReiđjtum s. m. (-eg, -iimer) bogatstvo, 
reif adj. zrio. 


Bleif s. m. (-cg, -e) 1 obruč, kolut, ko- 
mraz, inje; > lobar; karika, 
BReifen s. m. (-§,—) ! prsten, 
reifett v. d. dozrijevati. 

SReil)(e) s. fem. (-n) red, vrsta, niz; iit 
Oteif) unb ®tieb fteljcn stajati u vrsti 
ili redu; an bie Bleifie fontnteu doći 
na red. 

SRcigen s. m. (-3, —) kolo. 

Steitjen, Bletfpt s. m. (-§, —) kolo. 
reifjen ftd) v. d. vrstati se, redati se. 
BRetm s. m. (-eg, -e) srok; -pocfte fem. 

(-ien) rimovano pjesništvo, 
tein adj. čist, bistar, nevin; adv. čisto, 
bistro, nevino. 

ffteintfepriđjevak lisici, kao unos ,,teta“ 
ili „teta lija". 

Bleinljeit s. fem. čistoća; nevinost, 
reinigen v. d. čistiti; ftd) Bon bec ©đjulb 
reintgett svoju nevinost dokazati. 
BRetntgung s. fem. čišćenje, pranje, 
reinlid) adj. čist, uredan. 

9?et» s. m. (-eg) oriz, pirinač, riža. 
Bletg s. n. (-eg, -er) ogranak, mladica; 
šiba, prut; ein Siiubel Sieig svežanj 
granja (suliaraka). 

BRei \z s.fem. (-rt) putovanje, put; -gelfa 
n. (-ež,-er) putni trošak; -lieb ». (-eg, 
-er) putna pjesma; -prebiger m. (-g, 
—) putujući propovjednik; - gici n. 
(-es, -e) svrha (konac, cilj) putovanja, 
reijefertig adj. spreman za putovanje; 

ftd) r. tnadjen spremiti se na put. 
reijett v. d. putovati. 

3Reijenbe(r) s. m. (-u, -tt) putnik. 
BReijetdjen s. n. (-g, —) dem. od. BReig 
s. n. 

BReiftg s. n. (-S) grančice, subarci; 
-Bihtbel n. (-g, — j svežanj grančica 
(suliaraka). 

reijjeu v.f. (rij), geriffert) trgati, derati, 
čupati, potezati; trzati; grabiti, 
otimati; an fiđ) r. prisvojiti, oteti; 
fiđj reifjen Bou otrgnuti se, oteti se; 
eg rei^t und) poteže me, zanosi 
(povlači) me; part. pres. reifjeitb 
derući (reijjeitbeg %\vc bijesna zvijer); 
mit reipenber ©dptelligleit silnom br¬ 
zinom, ein reijjenber gluf) vrlo brza 
rijeka. 

reiteit«./. (ritt, geritten) jahati; erritt 
beit Igcngft miibe pod sobom je konja 
(ata) umorio. 




! 




Sleiter s. m. (-3, —) jahač, konjanik; 
r-loi adj. bez jahača; Bt-regiment n. 
(-cg, -er) konjanička pukovnija; 
-gmmtn m. konjanik; -iibungen fem. 
(-eu) konjaničke vježbe. 

Bleiterei fem. konjaništvo, konjica. 
3Reitfrteđ)t s. m. (-eg, -e) konjušar. 
Bteitpferb s. n. (-eg,-e) konj za jahanje. 
Slet,i s. »i. (-eg, -e) čar, đražest, milina, 
ljepota; podražaj, podražica. 
reijbar adj. podražljiv, razdražljiv, 
reigert v.d. dražiti,podraživati; poticati; 
mamiti. 

retgenb adj. dražestan, zamamljiv. 
reijBoll adj. dražestan. 

Bleftor s. m. (-g, -oren) upravitelj, 
ravnatelj. 

Bleligion s. fem. (-en) vjera, vjerozakon. 
Blemagen n. pr. n. pruski grad na 
Rajni. 

BlennBaijn s. fem. (-ett) trkalište, 
ratnett v. f. (rannte, geraunt) trčati; 
gerannt fmnmeit dotrčati, dohrliti; 
einent ben ©aBel burd) ben SeiB rennett 
nekogasabljomprobosti; bagisđpnert 
burd) bieSM)le r. probostimačemgrlo. 
Blenuer s. m. (-g, —) trkač. 

BRepertoire (izgovori po francusku: 
repertoar) s. n. (-g, -e) popis, kazalo, 
kazališni repertoar. 

BRepitBIti s. fem. (-ett) republika. 
BRejerBe s. fem. (-n) pričuva, zaliha. 
Blefibenj s. fem. (-eu) prijestolnica; 

-lebeit n. (-š) život u prijestolnici. 
Bleji s- m. (-eg, -e) ostatak, 
retteit v. d. spasti, osloboditi; ein 
rettenber Gšngel anđeo spasitelj. 
Blettec s. m. (-g, —) spasitelj, oslobo¬ 
ditelj; -infem. (-ittttett) spasiteljica, 
osloboditeljica. 

BRettung s. fem. (-en) spasenje, oslo¬ 
bođenje; -gftranb m. ( eS) obala, kraj; 
-gjug ni. (-eg) četa, koja polazi, da 
nekoga spase ili oslobodi. 

BReite s. fem. kajanje, 
renen v. d. eg reut utidj kajem se, žao 
mi je; eg reut mid) bie ©imune itidjt 
nije mi žao svote (novca). 
veueBott adj. pokornički, pokajnički, 
pun kajanja. 

Bleuf) n. pr. fem. pritoka Aare. 
Bleoier s.n. (-eg,-e) okružje, područje; 
lovište. 


Bleoolutioti s. fem. (-en) prevrat. 

Blejept s. n. (-eg, -e) prepis, uputa, recept 
(liječnički). 

Blljupfobe s. m. (-tt, -n) rapsod (kod 
starih Grka pjevač i recitator 
pjesama, ponajviše epskih). 

BRfjein n. pr. m. Rajna; -fatt m. (-eg) 
slap Rajne; -[trom m. (-eg) rijeka 
Rajna; -tnein ni. (-eg, -e) rajnsko vino 
(vino, koje dozrijeva uz Rajnu). 

rpeinijd) adj. rajnski. 

31£)one n. pr. fem. Rona (rijeka). 

BSI)l)tl)ntug s. m. -ett) ritam. 

Blidjarb n. pr. m. Rikard. 

ridjten v.d. suditi; upraviti, ispraviti, 
izravnati; okrenuti (lice); einegrage 
r. upitati. 

3Rid)ter s. m. (-g, —) sudac, sudija. 

rid)terlidj adj. sudački. 

rid)tig adj. prav, istinit; ispravan, 
valjan; točan; adv. pravo, istinito, 
ispravno, valjano; točno; comp. 
ridjtiger; eg ift ittdjt gattg riđ)tig mit 
bem ©djtpeiue što se tiče svinje, 
nije sve baš tako. 

Bltdjtigfcit s.fem. ispravnost, istinitost; 
eg (jat [eitte BRiđjtigfeit mit btefer 
@ad)e ova je stvar istinita (ispravna). 

BRiđjtplat) s. m. (-eg, -a|e) 1 stratište . 

Bltdjtftatte's. fem. (-n) J 

Bliditjanl s. fem. (-eg, -a£e) sudnica. 

Blii^tung s. fem. (-eit) pravac, smjer. 

31ibbat'l)olmgKrd)e s. fem. crkva na 
Riddarholmu, jednom od otoka, na 
kojem se diže Stockholm. U toj je 
crkvi, grobnica švedskih kraljeva. 

rieđ)eit v. f. (rod), gerodjeit) mirisati, 
vonjati. [rogoze. 

Oiiebinjel s. fem. (-it) otok od šaša ili 

BRiegel s. m. (-g, —) kračun, zapor, 
zasun. [uzde. 

Bltemeu s. m. (-g, —) kajiš, oputa; 

Blieje s. m. (-n, -it) orijaš, gorostas, 
div; Btiejen = u složenim imenicama: 
31. aitgel fem. (-n) ogromna udica; 
-Bad) m. (-eg, -ad)e) veliki potok, 
bujica; -faglabe fem. ogromni 
vodopad; -frSuleitt n. (-g, —) orijaška 
gospođica; -gebtrge n. v Krkonoše, 
gorje u sjeveroistočnoj Češkoj; -laft 
fem. (-en) ogromni teret; -maj) n. 


(-ež) orijaška mjera; -itabel fem. (-it) 
ogromna igla; -jpielgcug n. (-ež, -e) 
ogromna igračka; -jpur fem. (-ett) 
orijaški trag (stopa); -nntrtn m. (-ež) 
ogromni crv. [grgoljiti. 

riefeln v. d. žukoriti, rominjati, 
rtejengrof, -Ijaft adj. orijaški, goro¬ 
stasan. [stasan. 

riefig adj. ogroman, orijaški, goro- 
(Rinb s. n. (-ež, -er) goveče, govedo. 
(Ring s. m. (-ež, -e) prsten, karika, kalka; 
bie berfdjteberten (Ringe ber@tabt razne 
gradske četvrti koncentrično pore¬ 
dane. 

rtngeln v. d. uvijati, kovrčiti. 
rtugen v. f. (rang, geruttgett) rvati se, 
boriti se; mit betn Sobe ringeit 
umirati-, itad) etroaž r. nastojati 
(težiti, čeznuti za nečim); bie §ihtbe 
r. ruke lomiti. 

(Rittgletit s. ».(-§,—)prstenčić, prs.tenak, 
halkica. [naokolo, 

rtngž, ringžttnt, ringžutnfjer ade. okolo, 
rinnen e. f. (ranu, geromteu) curiti. 
Diippe s.fem. (-tt) rebro; aufbergelfen 
itadte (Rtppett na gole litice. 

SNijj s.m. (-ež, -e) pukotina, derotina; 
poteg. 

(ftitter s. m. (-ž, —) vitez; u složenim 
imenicama viteški; -Bvauđj m. (-ež, 
-nitd»e) viteški običaj; -Durg fem. 
(-en) viteški grad; -banf m. (-ež) 
viteška nagrada; -efjre fem. viteška 
čast; -tjaitbjđjuf) m. (-ež, -e) viteška 
rukavica; -roman m. (-§,-e) viteški 
roman; -fdjtag m. gebett proglasiti 
vitezom; -fdjioert n. (-ež, -er) viteški 
mač; -fitte fem. (-n) viteški običaj; 
-fpiel n. (-ež, -e) viteška igra; -ttrnđje 
fem. (-n) straža vitezova, 
ritterlid) adj. viteški. 

(Ritterjđjaft s. fem. viteštvo, plemstvo.. 
(Rittertutn s. n. (-ež) viteštvo, 
rittlingž ade. jašući. [pukotina. 

(Ri(j s. m. (-ež, -e) ogrebina, grebotina, 
rtjjett v. d. grepsti, parati, 
rođjcltt v. d. kroptati, hripati; baž 3i. 

kripanje, hroptanje. [haljina. 

(Rod s. m. (-ež, SRiiđe) kaput; suknja, 
(Rogett s. m. (-ž) ikra. 

(Roggen s. ?«. (-0) raž. 

rot) adj. prijesan, sirov, surov. 


(Roljeit s.fem. (-en) sirovost; surovost. 

(Roljr s. n. (-ež, -e) cijev, trska, 
trskovača. 

(Rbfjriđjt s. n. (- 0 ) šaš, rit. 

(Rotjrpfeife s. fem. (-n) frula. 

Siolanb n. pr. m. Rolancl, Orlando. 

fHolte s. fem. (-n) smotak, valjak, 
klupko; uloga; eine (Rode jpteleii 
sudjelovati; biti uvažen; eine (Rotte 
jptelen in fojialer (Be^ietjung imati 
udjela (biti uvažen) u društvenom 
životu. 

rođen«, d. koturati, kotrljati, valjati; 
eine Sčrarte rollte tipu uber bie dSange 
jedna mu se suza skotrljala niz 
lice; ber (Sottner roHt grom tutnji 
(grmi). 

(Rom n. pr. n. Rim. 

(Rontan s. m. (-ež, -e) romaa; -fdjrift* 
fteđer m. (-0, —) pisac romana. 

rotnaitifđj adj. romanski. 

(Rontanti! s. fem. romantika; -er m. 
(-0, —) romantik, romantični pjesnik 
(pisac). 

romaittijđ) adj. romantički. 

(Rontanje s. fem. (-n) romanca; -enjtjfluž 
m. ciklus (niz) romanca. 

(Romer n. pr. m. (-0, —) Rimljanin; 
u složenim imenicama rimski; -bradje 
m. (-u) rimski zmaj; -golb n '. (-ež) 
rimsko zlato; -fjeer n. (-e0, -e) rimska 
vojska; -jod) n. (-ež) rimski jaram: 
-lager n. (-0, —) rimski tabor; -tttunb 

m. (-ež) usta Rimljanina; -traitf m. 
(-e») piće (pilo) Rimljana; -fcfjar fem. 
(-en) četa (čopor) Rimljana; -oolf n. 
(-ež) rimski puk. 

romil'd) adj. rimski. 

(Romttluž n. pr. m. Romul. 

(Roje s. fem. (-n) ruža, ružica; u slo¬ 
vnicama (Rojen- i rojen: -antlit} 

n. ružičasti (rumeni) obraz (lice); 
-btatt ii. (-ež, -Stter) ružin list; 
-buft m. (-e0, -iifte) miris ruže; 
-farben adj. ružičast; -pfab m. (-ež) 
staza obrasla ili posuta ružama; 
-rot adj. rumen (kao ruža). 

rofig adj. ružičast, rumen. 

(Rožmaritt s. m. (- 0 ) ružmarin. 

(Roj; s. n. (-ež, -e) konj. 

(Rofježlauf s. m. (-e0) konjski trk. 

rdfteu v. d. pržiti, cvariti, peći. 
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rot adj. crven; baž (Rot crvenilo, ru¬ 
menilo. 

rotbraun adj. crvcnosnieđ; baž (Rot* 
Braun crvenosmeđa boja. 

(Riite s. fem. = baž (Rot. 
rcten v. d. crveniti, rumeniti; fid) 
rfiten cvrenjeti, rumeniti se. 
rotflađentbcž geuer vatra crvenoga 
plamena. 

(Rotfuđjž s. m. (-e0, -iiđjje) obična lisica 
(nazvana ovalco radi crvenkaste 
boje krzna). 

(Ro;!rf)Id)en s. n. (- 0 , —) crvendać, 
rbtfid) adj. crvenkast. 
rotlidjBraun adj. crvenkastosmeđ. 
SRotte s. fem. (-n) četa, čopor; vod 
(vojnika). 

ruđjBaracž/. poznat, razglašen; r. toer* 
ten izići na glas, pročuti se. 

(Ruđ s. m. (-ež) mah. 

(Riiden s. m. (- 0 , —) leđa, hrbat; bilo 
(gorsko); ben (Riiden toettben okre¬ 
nuti leđa; bie ©mine im (Riiden 
tjaben imati sunce za sobom (biti 
suncu leđima okrenut), 
riiden v. d. maknuti, pomaknuti, mi¬ 
cati; inž Selb riiden poći u rat; 
fid) natjer r. primaknuti se. 

(Riiđfatt s. m. (-e0, -ćitte) povratak u 
bolest ili zločin. 

tRiidtjntt s. m. (-ež, -e) oslon, zapleće, 
zaleđe; zasjeda, busija, 
riiđijaiten = jurudijalten v. /. zausta¬ 
viti, zadržati, suzdržati. 

OtiidMjr s. fem. povratak, 
ritđlingž adj. natraške; odostrag. 
(Ritđntarjđj s. m. (- 0 , -arfđje) povratak 
(pješice). 

tRtiđpratl s. m. (-ež) odraz, odjek. 
ŽRiidreiie s. fem. povratak. 

(Riidfid)t s. fem. (-en) obzir, osvrt. 
(Ruđfi| s. m. (-ež, -e) stražnje sjedalo. 
(Riidipriing s. m. (-ež, -itnge) skok unatrag. 
(Ritd|'irpmung s. fem. (-eit) strujanje 
(struja) unatrag, protivna struja, 
riiđtuartž adv. natrag,straga, odostrag; 
-briingen v. d. tiskati (se) ili pro- 
tiskivati se natrag; -fatjren v. d. 
natrag (natraške) voziti; -treten 
v. f. odstupiti, natrag stupiti. 
(Riiđtoeg s. m. (-ež) povratak. 


(Riidjitg s.m. (-ež) uzmak; ben (R- an* 
treten uzmicati. 

(Ritber s. n. (-ž, —) veslo; -fd)Tag m. 
(-ež, -age) zamah (udarac) veslom. 

rubem v. d. veslati. 

(Riibigcr n. pr. m. Riidiger, Ruđer. 

SRubolfiabt n. pr. n. glavni grad nje¬ 
mačke vojvodine Schwarzburg-Eu- 
dolstadt). 

(Ruj s. m. (ež, -e) poklik, usklik, krik, 
vapaj; glas; slava, ime. 

rufen v. f. (rief, gerufen) zvati, dozi¬ 
vati, vikati; hneber tnž SeBen mfen 
oživiti koga. 

(Rufer s. m. (-ž, —) đozivač. 

(Rldje s. fem. mir, tišina; odmor, po¬ 
činak; san, smrt; jur (R. tommen 
smiriti se; jur (Rulje gefjeu umrijeti; 
-bant fem. (-ante) klupa za odma¬ 
ranje (u javnim nasadima); -fiffen 
n. (-ž, —) jastuk (dušek) na kome 
se odmara ili počiva; -lager n. 
(-ž, —) počivalište, odmaralište; 
-ftanbm. (-ež) mirovina; -ftatt, -ftatle 
fem. (-n) počivalište, groblje, grob. 

rutjen v. d. počivati, mirovati. 

rutjeboU adj. miran. 

(Ruljm s. m. (-ež) slava; -Begierbe/ew. 
pohlepa (požuda, težnja) za slavom; 
-gcjdjmetbe n. kruna slave; -fudjt 
fem. pohlepa (požuda) za slavom; 
-ežibee (-eeu )fem. pomisao (zamisao) 
0 slavi. 


rutjuteit v. d. hvaliti, slaviti; aerittjmteft 
najslavniji. 

ruljmuolt } ađj ' slavan i adv ■ slavno. 

fufjren v. đ- taknuti, maknuti, dirnuti; 
miješati; ganuti. 

(Rufjruitg s.fem. okretnost, živaknost; 

uzbuđenje, ganuće. 

(Rutite s.fem. (-it) ruševina, razvalina. 


minteren v. d. razoriti, razrušiti, 
upropastiti, oštetiti, pokvariti, 
ruttb adj. okrugao, adv. okruglo; 
naokolo. 

(Ruttb s. n. okruglina. 

(Rtuibe s. fem. okrug; okret; obila¬ 
ženje; bie (Runbe ntadien obići (una¬ 
okolo). 

ruttblid) adj. okrugao, okrugljast. 
rupfeit v. d. perušati. 
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SRufje n. pr. *»• (-u, -tt) Eus; rujfijct) IRuftung s. fem. (-en) spremanje, pri- 
adj. ruski; SRufjlaitb n. (-8) Eusija. pravljanje; oružanje; oprema, 
riifteit v. đ. spremati, pripravljati; 9htjj s. m, (-e8) čađa. 

oružati. ■ rngig atžj.čađav, 

rilftig ađj. jedar, krupan, čvrst, jak, riitteln v. d. tresti, drmati, 
krepak: adv. čvrsto, jako, krepko. 


©aal s. m. (-eš, Sale) dvorana; -tur 
fem. (-eit) vrata dvorane. 

©aaleBriicfe s. fem. (-n) most preko 
Saale, pritoke Labe. 

©aat s. fem. (-en) sjetva, usjev, ljetina. 
©aBBat s. m. (-eš, -e) subota. 

©dBel s. m. (-8, —) sablja. 

©ad)e s. fem. (-u) stvar, predmet; 
posao, djelo. 

©adjfe n. pr. m. (-«, -n) Sas; -en n. 

(-8) Saska; fdđjftjđ) adj. saski. 
jađ)t(e) adv. polagano, tiho. 

©ađjtualter s. m. (-8, —) odvjetnik. 

©acE s. m. (-eš, ©ade) vreća, torba, 
kesa. [kesica. ; 

©dcEđjett s.n. (-8, —) vrećica, torbica, 1 
©adel s. m. (-8, —) kesa, novčarka, 
blagajna. 

@ađuE)t s. fem. (-en) džepni sat. 
©d(c)mann s. m. (-e8, -fiitner) sijač, 
jćien v. d. sijati. 

©aft s. m. (-e8, ©iifte) sok. 
jaftig adj. sočan. [priča se. 

©age s. fem. (-n) priča; e8 ge^t bie @. 
©age s. fem. (-n) pila. 
jagen v. d. reći, kazati; man fann bon 
(SKiiđ j. još je prava sreća. 

[agenfjaft adj. bajan, bajoslovan. 
©ageitErei8 s. m. (-eš, -e) niz (ciklus) 
priča. [priča, 

©agenftoff s. m. (-e8,-e) građa (sadržaj) 
©aite s. fem. (-n) žica, struna, 
©aitenjpiel s. n. (-e8) sviranje uz 
glazbilo na žice (strune); glazbilo 
na žice (strune). 

©atrament s. n. (-8, -e) sveto otajstvo. 
@atami8 n. pr. n. Salamina (otok 
blizu Atene); falatninifđ) ađj. sala- 
minski. 

©alBe s.fem. (-tt) mast, pomast; melem, 
©al&uttg s. fem. (en) pomazanje. 

©a% s. n. (-e8, -e) so. 

©aljburg n. pr. n. Salzburg. 


jaljen v. d. soliti. 

fatjl)d(tig adj. slan ikoji u sebi ima 
soli). 

©atjteil s. tn. (-e8, -e) dio (kraj) soli. 
©algtuaffer s. n. (-8, -affer) slana voda. 
©dmeret s. fem. (-en) sjeme, sjemenje, 
©ainmelfngel s. fem. (-n) sakupljač 
(na jednom stroju za proizvođenje 
munjine). 

fammeln v. d. kupiti, skupljati, sabi- 
rati. 

©antmelplajs s. m \ 

(-e8, -dge) I sastajalište, stje- 

©aminelpitnft s. m. [ ciste, zbor. 

(-e8, -e) > 

©ammleriit s. fem. (-innen) sabiračica. 
©amnilung s. fem. (-en) zbirka. 
Santo8 n. pr. n. Sam (otok u Egej¬ 
skom moru). 

jatnt prep. (uz dat.) i adv. sa, skupa 
sa; jatnt unbfonberg svi, svi skupa, 
jjjaftliđ; adj. sav*, 

“©anb. s. m. (-eš) pijesak; ©. bani fem. 
'(-ante) prud, nanos; -fldđje fem. (-tt) 
pjeskovit kraj; -pugel m. (-8, —) 
hrpa (gomila) pijeska; -injel fem. 
(-tt) pjeskovit otok; -meer n. (-eš) 
more pijeska; -jađdjen n. (-8, —) 
vrećica pijeska, 
jattbartig adj. pjeskovit. 

©anbelpolj s. n. (-eš) santalovina (drvo 
inđijsko-malajske biljke Santalum 
album). 

©anbtnirt, pridjevak Andrije Kofera 
radi njegove gostionice zvane „aut 
©attb" (na pijesku). 
jaitft adj. blag, krotak, tih, nježan; 

adv. blago, tiho, krotko. 

©anftntut s. fem. blagost, krotkost. 
janftjđjnclt adv. brzo ali tiho, blago, 
©ditger s. m. (-8, —) pjevač- -greig m. 
(-eš, -e) starac pjevač; -paar«.(-c8) 
dva pjevača (pjevačkipar); -tiim n. 
(-eš) pjevači. 


121 


©arajait s. m. ruska narodna odjeća 
(ženska). 

©arajeit(c) n. pr. m. (-eit, -en) Saracen, 
jacaaenifd) adj. saracenski. 

©arg s. m. (-eš, ©arge) lijes, mrtvačka 
škrinja. 

©afjanibe n. pr. m. (-n, -n) Sasanid 
(od loze Sasanida, koja je u Persiji 
vladala od g. 226. — 636.). 

©atire s. fem. (-n) rugalica (pjesma), 
satira. 

Satrap s. m. (-en, -en) namjesnik (u 
Persiji), satrap. 

jatt adj. sit; ftd) j. ejjen najesti se; 

fid) j. (el)ett nagledati se. 

©attcl s. ni. (-8, ©attel) sedlo, 
fattelu v. d. sedlati, 
jćtttgeit v. d. zasititi, nasititi. 
jattjam adv. dovoljno. 

©aturit n. pr. m. Saturn. 

©at) s. m. (-eš, ©age) rečenica; slog; 

talog; skok. [prasiea. 

@au s. fem. (Satte) svinja, krmača, 
janber adj. čist, pristao, uredan. 
©auBerieit s. fem. čistoća, urednost. 
jduBerlid) adj. čist, uredan. 
jauBern v. d. čistiti, 
jauer adj. kiseo. 
jauerliđ) adj. kiselkast, nakiseo. 
©auerjtojf s. m. (-c8) kisik; -gag n- 
(-eš) kisik (plin). [sisati, 

jaugeu v. f. i d. (jog i jangtc, gejogen) 
jiutgen v. d. dojiti, sisati (mlijeko), 
©augetter s. n. (-eš, -c) sisavac. 

©aule s.fem. (-n) stup; -ettgaug m. 
(-e§, -duge) trijem od stupova; -eujaal 
m. (-eš, -dle) dvorana, kojoj je strop 
poduprt stupovima. [tovar, 

©.mm s. m. (-eš, ©aume) kraj, rub; 
fduinen v. đ. oklijevati, krzmati; rubiti, 
faujeln v. d. šuškati, zamoriti, žuboriti. 
janjeit v. d. hujiti, šumiti, zujiti, 
zviždati. 

©aubegarbeBrief (izgovori ©obgatbBriejj 
8 . m. pismo za slobodan prolaz, 
©aoopen n. pr. n. Savoja. 

©ahoparbe n. pr. m. (-n, -u) Savojac. 
©djaBernad s. m. (-eš, -e) šala, šurka. 
fđjdBiđjt, fdjđbig adj. otrcan, odrpan; 
šugav. 

6đ)a6Ioue s. fem. (-n) kalup, uzorak. 


fcfiablonemudfein adv. prema uzorku 
(kalupu), nesamostalno. 

©đ)aBrađe s. fem, (-it) pokrivač. 

©djađ) s. m. (-8, -e) naslov persijskoga 
vladara; -jpicl n. (-eš) šah (igra). 
©đjađjt s. ni. (-e8, Sđjađjte) rov, jama, 
rupa. 

fdjabe adj. šteta! 

©đjdbet s. m. (-8, —) lubanja, glava, 
©čfjabert s. m, (-8, ©đjabeu) šteta, kvar, 
škoda. 

jđjaben v. d. štetovati, škoditi, 
©djabeitfreuie s. fem. zlorađost. 
jđjabeilfrol) adj. zlorad, zloban. 
fd)ab£)aft adj. oštećen, trošan. 

@d)a[ s. n. (-eš, -t) ovca. 

©đjdfer s. m. (-8, —) ovčar, pastir; 
-poefte fem. (-ten) pastirsko pje¬ 
sništvo; -roman ni. (-eš, -e) pastirski 
roman. 

fdjaffeti v. f. (jđjuf, geiđjaffeu) stvoriti, 
načiniti; ba8 ©djaffeit stvaranje; 
bie fdjaffeube Sppantafte stvarajuoa 
mašta. 

(djaffeu v. d. (jd;affte, gejdjafft) dobaviti, 
nabaviti; zapovijedati; [djaffen lafien 
narediti. 

@d)afpel 5 mulje s. fem. (-n) šubara od 
ovčijega krzna. 

©đ)aft s. ni. (-e§, ©d)afte) držalo, 
fdjat adj. prazan, neslan, bljutav, 
©đjales./ćiii. (-n) zdjelica, čaša; ljuska, 
kora. 

(cpdlen v. d. ljuštiti, guliti, 
jđjalfpaft adj. vragoljast, nestašan, 
©điatt s. m. (-eš) zvuk, glas. 
fcpaHen v. f. i d. (jdjoll, fdjallte, gc» 
jd)otteit, gejđjaUt) zvučati, oriti se, 
razlijegati se. 

©đjaHftraf)! s. m. (-eš, -en) zraka zvuka. 
©đ)atImeKe s. fem. (-it) zvučni val. 
©cpalmet s. fem. (-eit) frula, svirala, 
pištalica. [spodariti. 

fđ)alten v. d. vladati, upravljati, go- 
©djaluppe s. fem. (-n) šajka. 

©4atn s. fem. stid, sram. 
fdjdmett. jtđ) v. đ. stidjeti se, sramiti se. 
@d)anbe s. fem. sramota, 
fdjauben v. d. oskvrnuti, osramotiti, 
pogrđiti, obeščastiti. 

@d)aitbf[eđ s. ni. (-eš, -e) ljaga, 
fđjaitbliđ) adj. sramotan. 
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©đ)anbtat s. fem. (-en) sramotno (ne¬ 
pošteno) djelo. [tvrđave). 

©d)aitge s. fem. (-it) opkop (oko 
©đjar. s. fem. (-en) četa, čopor, jato, 
hrpa, gomila. 

jđjarf adj. oštar, briđak, ljut; jedak; 
strog; bistar; fđjarfe ©đjtnerprt že¬ 
stoke boli; mit jdjatjen ©đjriftpgcn 
značajnim (izrazitim, odrješitim) 
crtama pisma; cin jdjarfer Sftaub 
oštri rub; fdjarfel Urteil stroga 
osuda; ade. oštro, britko; jetko; 
strogo; am jdjarfftćn najstrože. 
Scf)ćtrfe s.fem. oštr.na; ljutina, žestina; 

strogost; oštroumlje. 

©djarfjinn s. m. (-eS) oštroumlje. 
©č£)nrlađ) s. m. (-3) skrlet. 

©djarmufcel s. «. (-§, —) čarkanje, 
okršaj. 

jđjnrtig adj. škrbav. 

©djatten s. m. (-3, —) sjena, hlad, 
hladovina; -taub n. (-e3), -luelt fem. 
carstvo tmine. 

jcfjatteuloš adj. bez sjene (hlada), 
jdjattengebenb adj. koji daje (baca) 
sjenu ili hlad. 

jđjattig adj. sjenat, hladovit. 

©d)a|} s. m. (-e3, -ći|e) blago; -grSBer 
m. (-3, —) kopač blaga; -fajtlein n. 
(-ž, —) kutija za dragocjenosti 
(nakit, blago); -meifter m. (-3, —) 
blagajnik, rizničar. 
jđ)aj)ent>. d. cijeniti, štovati; procjenji¬ 
vati; misliti. 

©đjajjleiu s. n. (-3, —) dragi, draga. 
fđ)a()egierig cidj. pohlepan (pomaman) 
za blagom. 

jđjajjereid) adj. pun blaga. 

©đjaubet s. m. (-3) jeza, groza, strah, 
bojazan, užas. 

jdjaubent v. d. ježiti se, groziti se, 
drhtati (od straha), 
jdjaubrigt adj. strašan, grozan, užasan, 
fdjauen v. d. gledati, promatrati, 
©đjcnter s.m.i fem. jeza, groza, užas. 
jđjatterliđj, jdjauerbott adj. strašan, 
grozan, užasan; adv. strašno, grozno, 
užasno. 

©đjaufenfter s. n. (-3, —) izlog. 
©đ)augeriifte s. n. (-3, —) gledalište 
(tribina). 

jdjauteln v. d. ljuljati, njihati. 

©đjautn s. m. (-e3) pjena. 


jđjautnen v. d. pjeniti se; in3 ©ebig 
jd). zapjeniti usta izvale). 
©đjaumjTocfe s.fem, (-tt) pahuljica pjene, 
©đjauplaj) s. m. (-e3, -age) pozorište, 
gledalište, mjesto (gdje se nešto 
događa). 

jđjaitrig adj. strašan, grozan, užasan, 
©đjcmjptel s.n. (-e3, -e) igrokaz; prizor, 
©djaufpieler s m. (-3, —) glumac; 
-gejellfdjajt fem. (-en) glumačka 
(kazališna) družina, 
jdjeđig adj. šaren. 

©djeffel s. m. (-3, —) vagan, mjera, 
©đjeifie s. fem. ploča; nišan; okno; 
kriška (kruha). 

©djeibe s. fem. (-tt) tok, korice, 
jđjeiben v. f. (jđjieb, gejđ)iebett) lučiti, 
rastavljati; dijeliti se, opraštati se; 
umirati; ber ©đjeibenbe umirući, 
©đjeibetoanb s. fem. (-dube) pregrada, 
©djein s. m. (-e3) svjetlost, sjaj; izlika; 

slika, lice; isprava, svjedodžba. 
jđjeinBar adj. prividan; adv. prividno, 
jdjeinen v. f. (fdjien, gefd)ienett) sjati; 
činiti se. 

©djeitel s. m. (-§, —) tjeme, vrh. 
©djeiterfictufett s. m. (-3, —) lomača, 
jdjeitern v. d. nasukati se, razbiti se; 

bor ©djeitentbe brodoloutac. 
©đjelbemiinbung s. fem, ušće rijeke 
Schelđe. [vragoljan. 

©đjeltn s. m. (-e3, -c) lupež, lopov; 
©djelmettroman s. m. (-3, -e) lupeški 
rontan; -gunft fem. lupeško društvo 
(udruženje), 

jđjelten v. f. (jdjilt, jđ)att, gejđjolten) 
psovati, karati, koriti, grditi. 
jd)elteitšiuert adj. vrijedan da se pokudi 
(izgrdi). 

©đ)enf(e) s. m, (-en, -en) pekarnik. 
©djettte s. fem. (-n) kroma, 
fdjenfert v. d. pokloniti, darovati; 

točiti. [se toči. 

©đ)eit!tijd) s. m. (-e3, -e) sto, na kome 
©djerbe s.fem. (-n), ©djerBenm. (-3,—) 
crijep, rbina; lonac. 

©đjere s. fem. (-n) nožice, makaze; 
hvataljke (raka). 

jđjevett v.f. (jđ)OT,gejđ)orett) šišati, strići; 

tna3 jđjert tntđ) što me briga, 
©djerenfđjleifer s. m. (-3, —) brusač, 
©djerge s- m. (-n, -tt) pandur. 
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©d)erj s. m. (-e3, -e) šala. 
jđjerjen v. d. šaliti se. 
jdjerjljaft adj. šaljiv. 

©d)eu s.fem. strah,plahost; poštovanje- 
fdjett adj. plah, plašljiv, strašljiv, 
jđjeudjeit v. d. poplašiti, otjerati, 
fdjeuett v. cl. plašiti (se), bojati se, 
strašiti se (ettna3 jd)., ftd) bor etma3 
jd).). [suša (zgrada), 

©djeittte s. fem. (-n) žitnica, kambar, 
©đjettfal s. n. (-e3, -e) strašilo, grdoba, 
nakaza, neman. 

fđjeitfiHđ) adj. gadan, grdan, gnusan. 
@d)iđ)te s. fem. (-n) sloj, naslaga, 
jdjiđett v. d poslati, otpremiti; ftd) 
jdjiđen impers. dolikovati, pristojati 
se; fid) in etttm3 jd). priviknuti se, 
podati se čemu. 

(cgidlid) adj. doličan, pristojan, 
©đjiđjal s. n. (-e3, -e) udes, usud, sud¬ 
bina; -3Bote m. (-n, -n) vjesnik udesa; 
-3jđ)Iag m. (-ež, -age) udarac sudbine; 
-3boH adj. koban, zlokoban. 
Sd)idung s.fem. udes, usud, sudbina, 
jđjieben v. f. (jdjob, gejđjoben) gurati, 
turati, tiskati; ba3 jfrolobil jđjoB 
fid) itt3 28ajjcr krokodil se vrati u 
vodu. [sudac. 

@đ)ieb3mann s. m. (-3, -attner) obranički 
fdjief adj. kriv, nagnut, kos. 

©đjiette s. fem. (-rt) obruč (na kolu); 
tračnica. 

jdjiefjen v. f. (jđiofj, gefdjoffert) pucati, 
opaljivati, paliti; teći; trčati; 
sukljati; izbijati; nicati; nad) einem, 
auf eitten jd). pucati na koga; eitten 
butđ) bett fibpf jd). prosviriti glavu 
kome. 

©đjiefjjđjeiBe s. fem, (-tt) nišan, 
©đjiefjiibung s. fem. (-en) vježba u 
pucanju. 

©d)iff s. n. (-e3, -e) lađa, brod. 
©djiffafjrt s. fem. brodarstvo, 
jđjiffbai' adj. plovan, brođan. 
jd)iffett v. d. ploviti, broditi. 

@d)iffer s. m. (-3, —) brodar, lađar. 
©đjifflein s. n. (-3, —) lađica. 

@d)iff3* = u složenim imenicama: 
-fufjrer m. (-3, —) zapovjednik broda; 
-Ijeer n. (-e3, -e) brodovlje (ratno)-, 
-jurtge m. (-n, -tt) mali na brodu; 
-labitng fem. (-en) tovar broda; 


-leute#?«/-, mornari, brodari, lađari; 
-ntanttfdjaft fem. (-ett) posada broda; 
-triitnmer plur. podrtine broda; 
-gttntitennauu m. (-e3, -leute) graditelj 
brodova. 

©djilb s. m. (-e3, -e) štit; grb. 

©đ)tlb s. n. (-e3, -er) natpis, cimer, 
fdjtlbern «. d. prikazati, opisati, 
©djilberung s. fem, (-en) prikaz, 
prikazivanje, opis, opisivanje. 
@tf)ilbtnad)e s. fem. (-tt) straža. 

©djilf, @d)ilfrof|r s. n. (-e3) trstika, 
šaš, rogoza. 

©d)ittttner s. m. (-3, —) sjaj, trak. 
jdjintmern v.d. sjati se, svjetlucati se; 

jđjtnttnerttb svjetlucav, sjajan, 
©djintpf s. m, (-e3) pogrda, poruga; 

sramota; -tnort n. (-e3, -e) psovka. 
jd)tmpfett v. d, psovati, grditi, ružiti; 
sramotiti. 

fđjintpfliđ) adj. sramotan, pogrdan. 
@d)in!en s. m. (- 3 , —) butina (pršut, 
šunka). 

@d)irttt s. m. štit, zaslon; obrana. 
©d)lad)t s.fem. (-ett) bitka; @đ). Beridjt 

m. (-e3, -e) izvješće 0 bici, -felb n. 
(-e3, -cr) bojno polje, bojište; -ge- 
brange -getiitttntel n. (-3) bojna 
vreva; -gejattg m. (-e3, -ange) bojna 
pjesma, davorija; -litti t fem. (-ett) 
bojni red (red kako je svrstana 
vojska u boju); -otbmtttg fem, (-en) 
bojni red; -reilje fem, (-tt) bojni niz; 
-ro| n. (-e3, -e) bojni konj, konj od 
mejđana; -ruj m. (e3, -e) bojni poklik; 
-tag m. (-e3, -e) dan bitke; -jeidjen 

n, (-3, —) bojni (ratni) znak. 
©d)tađ)tengluđ s. n. (-e3) ratna sreća, 

sreća u ratu; -bonnertoetter n. (-g) 
ratna jeka (buka, grmljavina). 
jđ)lađ)teit v. d. klati. 

©djlaf s. ni. (-e3) san (spavanje)-, pm 
©djlaf za spavanje. [san). 

©d)Idfđ)eit s. n. (-3, —) sanak (kratki 
@d)Iđfe s.fem. (-n) sljepočnica, slijepo 
oko. [spavati. 

fd)Iafett v. f. (jdjlaft, jtf)ltef, gejd)lafeit) 
©d)Itijer s. m. (-3, —) spavalac, spavač, 
fđjtaff adj. mlitav, slab. 

©đjlafgemađ) s. n. (-e3, -ađjer) spavao¬ 
nica, soba za spavanje, ložnica. 
©djlaffdtitntertein s. n, (- 3 , —) sobica 
za spavanje. 
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jđ)faj(oš adj. bez sna. 

©cljlag s. m. (-eS, ©i^lage) udarac, 
kucanje; kap; batine; ©djlage Be= 
foitttlten izvući (dobiti) batina; ber 
©đjtag ciner Uljr kucanje sata; ber 
©đ)tag beš Ijjeraeuš kucanje srca; 
ber 3iauBettjđ)Iag g-olubinjak. 
©đjIagBauttt s. m. (-ež, -Baume) priječ- 
nica. [bat; stegno, but. 

@d)lngel s. m. (-g, —) malj, maljica, 
jđ)lagen v.f. (jđjlagt, jd)Iug, gefdjlagen) 
tući, biti, mlaviti, mlatiti; kucati, 
lupati; nadbiti, potući; in ©titde 
fđ). razbiti, razlupati, slupati; ettte 
SBritđe jd). most načiniti; tot jd). 
umlatiti, utuci, ubiti; jtt Šobett jd). 
oboriti, srušiti; bie Setdje in reine 
©emanber jd). umotati mrtvo tijelo 
u novo ruho; beit Slnit um beit SeiB 
eiiteš attbertt jd). oviti ruku oko 
nekoga (uzeti koga oko pasa); in 
bie gludit jd). natjerati u bijeg; in 
gefjel jd)l. okovati koga, baciti koga 
u okove (lisičine); aitž Krcaj jd). 
razapeti; bie ©niten jd). prebirati 
strune, svirati; ber ©ćittger jd)Iug in 
BoUettSEoitett pjevač zapjeva iz puna 
grla; bie 2/rommel jdjlug pm ©treite 
bubanj pozivaše u boj; bie 3tađ)ti= 
gaHeit jd). slavuji poje; fđ)l. au§ 
probiti, prolomiti, izbiti; bie glanmten 
fdjlttgen auž ben Sritmtiterti plamen 
je buknuo (lizao) iz ruševina; ftd) 
jđ)I. tući se, mlatiti se, boriti se. 
@d)Iagjlu| s. m . (-eš, -itjfe) kap, kaplja. 
fd)laggelirf)mt adj. uzet od kapi. 
©djlamin s.m. (-cg) umij, glib, blato; 
-Boben«!. (-š,-oben) muljevito(glibno, 
blatno) tlo. [blata). 

jd)tcunmgefunt adj. pun mulja (gliba, 
©djlange s. fem. (-u) zmija. 
©d)lcmgcnl)ctar s. n. (-eg, -e) zmijska 
kosa (griva); -ljatipt n. (-eš) zmijska 
glava. 

jđ)tanf adj. vitak, tanak, tankovijast. 
jd)lan!gebilbet adj. vitak, tanak, 
jđjlait adj. lukav, domišljat. 

©d)Iaud) s. m. (-cg, ©djlćiudje) cijev; 
mješina. 

jd)led)t adj. zao, loš; adv. zlo, loše. 
jd)led)terbingž adv. baš, upravo, svakako. 
jd)(eid)en v. f. (jdjlid), gejđ)liđ)eit) vući 
se, šuljati se; Bon bantteu jd). 
odšuljati se. 


©djleier s. m. (-g, —) koprena, 
©đjletfc s. fem. (-u) sklizaljka; vrvca, 
traka. 


fdjleifett v.f. (jdjliff, gefđjltffen) brusiti, 
gladiti; oštriti. 

jđjletfett v. d. (jdjleifte, gefđjleift) vući, 
potezati; rušiti, razvaljivati, 
©đjtetfer s. m. (-g, —) brusar, oštrilac. 
©djlemttter s. in. (-g, —) proždrljivac, 
izjelica, raspikuća. 

fdjleppett v. d. vući, povlačiti, potezati, 
©djlefien n. pr. Sleska; jdjleftjdj adj. 

šleski. [hitalica. 

©djleuber s. fem. (-n) praća, praćka, 
jđjletlbent v. d. baciti, hitati, 
fdjleuntg adj. hitar, brz; adv. hitro, 
brzo; jdjleunigji, aufž fdjleunigfte što 
prije. 


@d)Iid) s. m. (-cg, -e) spletka, tajna 
osnova, stramputica. 
jd)tiđ)t adj. priprost, jednostavan. 
jd)Iid)ten v. d. izgladiti, izravnati, 
poravnati. 

jd)Iie|en v. f. (jđjlofj, gejdjloffeit) zatvo¬ 
riti, zaključati; zaključiti, svršiti; 
sklopiti; eitteit Kretš um eineit jd). 
zaokružiti koga; imKreije gejdjlojjen 
zaokružen; mit etittaž jd). završiti 
nešto ili završiti čime; ftd) an etttm§ 
jd)., fid) atiebtaitber jd). priključiti 
se nečemu, nadostaviti se. 
jđjltefjlid) adv. napokon, konačno. 
jd)Iimm adj. zao, zločest; adv. zlo, 
©đjlinge s. fem. (-u) zamka, omča. 
fđjliugeit v. f. (fctjtang, gefđjlungeit) 
gutati; ovijati, savijati, ovijati se; 
ben Strm um einen jd). zagrliti koga; 
bie ŠBattbe jd). svezati, sputati, 
©djliugpflanje s.fem. (-u) biljkapovijuša 
(penjalica). 

©đjlittett s. m. (-g, —) saone. . 
©đ)Iof; s. n. (-cg, ©đjlćijjer) brava, 
ključanica; dvor, dvorac; -pforte 
fem. (-u), -tor n. (-cg, -c) vrata dvora. 

s ‘ /*"•• /-™) j gudura, klanac, 
©djtujt s. fem. (-eit) I 

fd)Ixtd)§eit v. d. jecati. 

©đjlutttiiter s. m. (-g) san, drijem, 
jdjlummern v. d. drijemati. 

©đjluitb s. m. (-cg, ©đjlitribe) ždrijelo, 
grlo, grotlo, ponor. [šmugnuti. 
jdjlupjert v. d. puznuti, šmiknuti, 


©đ)lltpfIod) s. n. (-cg, -lodjcr) skrovište, 
rupa. 

jđjlupfrig adj. klizav, sklizak; bestidan, 
fdjliitfen v. d. srkati. 

©đjlujj s. m. (-cg, -itjfe) zaključak, 
zaglavak; konac, svršetak; bcn ©djlitf) 
jiet)en zaključiti; -fettc fem. složeni 
zaključak. 

©djltijjđ s. m. (-g, —) ključ; -lod) n. 
. (-cg, -bd)er) ključanica. 

©đjmad) s. fem. sramota, poruga. 
jđ)inađ)teit v. d. nad) ettuaš čeznuti za 
nečim. 

fdjmadjttg adj. vitak, tanak, 
jdjmađljaft, adj. ukusan, tečan. 
fd)indf)Iid) adj. sramotan, kukavan, 
jđjmaljcu v. d. ružiti, grditi. 
©d)tnal)ltttg s. fem. poruga, pogrda, 
fdpnri adj. (comp. fđjtttalcr) uzak, tanak; 
oskudan. 

©đpitaro^er s. m. (-g, —) nametnik, 
čankoliz, mukteša, bajdaldžija. 
©đjmattš s. m. (-cg, ©dptihtfe) gozba. 
jd)manfert v. d. gostiti se, častiti se. 
jdpneđcn v. d. prijati; kušati; berStpjel 
jd). mir jabuka mi prija; ber Sffiettt 
jd). gut vino je dobro; cg ftd) jd). 
tajjen priuštiti si, slatko jesti; cg 
fdjmeđt nad) mel)r toga bi se još 
moglo jesti; bent fdjmedt cg am Befteit 
tome najboljeprija,taj najslađekusa. 

, ’. ©d)nteic£)elci s. fem. (-ert) laskanje, 

ulagivanje, maženje. 
jđ)meid)eln *. d. laskati, maziti se, 
ulagivati se. 

©d)meid)Ier s. m. (-ž, —) laskavac, 
ulizica, pridvorica. 

jđjmeljen v. f. (jdjmtljt, jdjmolj, ge» 
fdjmoljen) taliti se, topiti se (snijeg)-, 
einc jdimeljenbe idlelobte čuvstvena 
melodija. 

©djuteljung s. fem. taljenje. 

©đjmets s. m. (-cg, -eit) bol. 
fdjmerjen v. d. boljeti, 
fđjinerjtjaft adj. bolan; adv. bolno, 
jdjmerstid) adj. = fdimerg’Ejaft. 
©đjmettediug s. m. (-cg, -e) leptir, 
jdjmettern v. d. oriti se; itt bie £rom» 
pete jd). zatrubiti. 

©djmieb s. m. (-ež, -t) kovač, 
jcljmiegen ftd) v. d. priljubiti se, po- 
; .t koriti se. 


©djmierer ni. (-§, —) mazalo, đrljalo. 
©djmtnle s. fem. (-it) prašak za lice, 
ličilo, bjelilo, rumenilo, 
jdjmorett v. d. pržiti, cvariti. 

©đpnitđ s. m. (-cg, -e) ukras, ures, 
nakit. 

jđjntltcf adj. pristao, lijep. 
jđ)tnuđeit v. d. krasiti, resiti, kititi. 
©d)tnuđjađ)e s. fem. (-tt) nakit. 
@d)ntug s. m. (-eš) nečistoća, gad. 
fdjmu^ig adj. nečist, zamazan, musav; 
škrt. 

©djitaBel s. m. (-g, ©dptaBel) kljun. 
@d)im6elred)t s. n. (-ež) pravo kljuna, 
jdjnaljeit v. d. pucketati, praskati, 
jdjnattern v. đ. gakati; brbljati, 
jctutaubeu v. f. i. d. (jdjitoB, gefdjnoBeit 
i jđ)itau6te, gefd)imuBt)puhati, dahtiti; 
®torb jd). plamtjeti (žudjeti) za 
ubijanjem, rigati smrt. 
fđmcmfeit v. d. = fdmauBett. 

@đ)necfe s. fem. (-tt) puž. 

©djnedenpoft s. fem. (-en) spora pošta 
(pošta, koja ide puževom brzinom). 
©d)nee s. m. (-cg ) snijeg;- složene 
imenice: ©djtteeBerg s. m. (-cg, e) 
snježnobrdo; -felb n. (-cg, -er) snježno 
polje; -geBirg «. (-cg, -e) snježno 
gorje; -g(odd)en n. (-g, —) visibaba 
(Galanthusnivalis,proljetnabiljka); 
-linte fem. granica vječnoga snijega; 
-maffe fem. (-u) množina (masa) sni¬ 
jega; -menge fem. (-tt) množina sni¬ 
jega; -jee m. (-S, -n) jezero nastalo 
od vode snježanice; -inajjer n. (-§, 
-ajfer) voda snježanica; -melt fem. 
područje (svijet, kraj, carstvo) 
snijega. 

©đjneefoppe »• pr.fem. Snežka (najviši 
vrhunac u KrkonoSama). 
jd)iteeid)t (iz- 1 

govori e-i) > adj. bijel kao snijeg. 

jđ)neetnetf 3 J 

©djnetbe s. fem. (-tt) oštrac, oštrica, 
jdjitetbett v. f. (fd)nitt, gefdinitten) rezati, 
sjeći; bie grol)Iid)feit ber SObettjd)ett 
jd)nitt i§m itt bie ©eele veselje ljudi 
žalostilo je njegovu dušu (zapeklo 
ga u duši); ber jdjtteibettbe SBittb 
jaki vjetar (koji brije). 

©đjrteiber s. m. (-g, —) krojač. 

jc|tteien v. d. sniježiti. 

jdmeK adj. brz, hitar; adv. brzo, hitro. 
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?Ž ne « e l -{ em '-r } brzina, hitrina, 

©djnelltgfctt s.fem. J 

©đ)neH!raft s. fem. rastezljivost^ pru- 
živost. [žetva, 

©đjltitt s.m. (-ež, -e) rez, zarez; kroj; 
©đpritte s. fem. (-n) kriška. 

©đptitter s. m. (■§, —) žetelac; -ili 
-fem. (-iiutcrt) žetelica. 
iđ)tii|ett v. cl. rezati, rezuokati, izre- 
zivati, djeljati. [ohol. 

fđjttfibc adj. gadan, kukavan, pogrdan; 
fđjttii$)ern v. đ. njušiti, njuškati, 
©đjttttr s.fem. (©đjnitre) uzica, gajtan, 
fđjmtrett v. d. vezati, stezati, 
fđpmrgerabe adj. upravan, ravan, prav; 

ađv. ravno, pravo, upravno, 
©đjimrrbart s. m. (-ež, -Krte) brk. 
fdjtturrett v. d. zujiti, zvrčati, gunđati, 
presti (za mačku). 

©djoffe s. m. (-rt, -n) prisežnikc 
©d)olle s.fem. (-tt) gruda; santa (leda). 
jdjott adv. već. 

jđ)iStt adj. lijep, krasan; adv. lijepo, 
krasno; dobro, vrlo (kad je preci 
jednim adj.); fdjtSttfiettž tniflfotittttett! 
od srca dobro došao! 

@đ) 01 tBl'lUttt n. pr. n. carski ljetni¬ 
kovac blizu Beča. 

©đ)i»te s. fem. ljepotica, ljepota. 
jđ) 0 ttett v. cl. (uz ak. i gen.) čuvati, 
štedjeti. 

©čf)ouljeit s.fem. (-ert) ljepota; ljepotica, 
©cfjonuttg s. fem. čuvanje, štednja, 
obzir. [kukma. 

@d)opf s. m. (-ež, ©djbpfe) perčin, kita, 
fdjopfett v. cl. crpsti, grabiti, zahvaćati; 

Sttft fd). dihati, udisati (zraka), 
©đjopfer s. m. (-§, —) tvorac, stva¬ 
ralac; stvoritelj; -fraft fem. stva¬ 
ralačka snaga. [djelo, 

©đjopfuttg s. fem. (-ert) stvaranje, 
©đjoritjiein s. m. (-ež, -e) dimnjak. 
©d)ofe s.m. (-ež) krilo; njedra; in bert 
©đjofj Bliđett oboriti pogled, 
©đjojjlittg s. m. (-ež, -e) mladica, 
©djotte n. pr. m. (-rt, -rt) Škot. 
fđ) 0 ttifđ) aclj. škotski. 

©đjottlcmb n. j>r. n. Škotska; -Idttber 
m. (-Ž, —) Škot. 

©djrattle s.fem. (-ert) ograda, granica; 
©đjrattfeit fegett ograničiti, stegnuti, 


obuzdati; in bte ©d)rart!eit treteit 
izići na mej dan. 

©đjrauBe s. fem. (-rt) vijak, šaraf. 
fđjrauBen v. d. šarafiti; rugati se. 
Sđjređ, @đ)teden s. m. (-ž) strah; 
fd)ređettžBIetđ) adj. blijed od straha: 
©đjređettžBrattb m. strašan požar; 
-žtag m. (-ež, -c) dan straha (užasa). 
jđ)ređl)ctft, -lid) adj. strašan. . 

@đ)rei s. m. (-ež, -c) krik, vapaj. 
fdjreiBett v.f. (fdjrieB, gefdjrieBen) pisati. 
©djreiBett s.m. (-§,—) pismo; pisanje, 
©dpreifier s. m. (-ž, —) pisar. 
©čjreiBmaterial s. ». (-ež, -ierr) pribor 
za pisanje. 

©đjreiBtifđ) s. m. (-e§, -e) pisaći sto. 
©d)rei6toetfe s. fem. (-rt) slog, stil. 
fđjreiett v. f. (fd)rie, gejdjrien) vikati; 
nad) ettoaž fd). vikati (kričati, pla¬ 
kati) za nečim. 

©đjreier s. m. (-ž, —) vikač. 

©đjreirt s. m. (-ež, -e) ormar, sanduk, 
spremnjak. [cati, stupati, 

fdjreiten v. f. (fdjritt, gefđjritteit) kora- 
©djrift s. fem.. (-ert) pismo, spis. 
©d)rtftgelel)rte(r) s. m. (-ert, -en) učenjak. 
©đ)rtftfprad)e s. fem. književni jezik 
(narječje). [ževnik. 

©đpdftfteUer s. m. (-ž, —1 pisac, knji- 
©djtiftjeidjen s. n. {-&, —) slovo, 
©đjriftjug s. m. (-ež, -lige) potez, 
jdjrtll adj. oštar (zvuk). 

©djritt s.m. (-ež, -c) korak; itt gleiđjem 
©djritt unbKritt jednakim korakom; 
©djjritt fjalten ići uporedo. 
fd)roff adj. strm; otresit, osoran. 
©đ)rot s. n. (-ež, -e) sačma; -fdjufj m. 

(-ež, -itffe)naboj (hitac, metak) sačme. 
©d)itB s. m. (-ež, ©djiiBe) turanje; pro¬ 
gon, izgon. 

©d)uB!arrett s. m. (-§, —) tačke, kolica. 
fđ)uđ)terit adj. sramežljiv, stidljiv, plah, 
bojažljiv; adv. sramežljivo,stidljivo, 
plaho, bojažljivo. 

©d)ut) s. m. (-ež, -e) cipela, posto, 
crevlja; -tnadjer m. (-ž, —) cipelar, 
postolar, crevljar; -fof)le fem. (-n) 
potplat, džon. 

©djulb s. fem. (-en) krivnja; dug; 

einetn ©dl- gebett okriviti koga. 
fdjttlb adj. kriv; fd). feitt oft etttaž 
skriviti što. 
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[đjiltbBehmfjt adj. svijestan krivnje, 
fdjitlbig adj. dužan; fd). feitt dugovati; 
fetjr niei fd). feitt biti prezadužen; 
kriv. 

©djnlbigfeit s. fem. (-n) dužnost, 
fdjuibtoš adj. nedužan, nevin, 
©diutbranta s. n. (- 0 , -ett) školska 
drama. 

©d)ttle s. fem. (-ett) škola, 

©đjitler s. m. (- 0 , —) učenik, đak. 
©đjiilerleitt s. n. (- 0 , —) đače. 
©djullefirer s. m. (- 0 , —) učitelj, 
©djlilter s. fem. (-n) rame, pleće. 
.fđjultern v. d. staviti na rame. 
©d)ulunterrid)t s. m. (-ež)školska pouka, 
©djttlje s. m. (-«, -tt) seoski glavar 
(knez). [kavati. 

fđjiirett v. đ. jariti, poticati, pođstre- 
©djurfe s. m. (-tt, -tt) hulja, ništarija, 
nitkov. 

fđjurtifd) adj. nitkovski, lopovski, 
©djttf; s. m. (-ež, ©djiiffe) hitac, prasak, 
metak, puškomet; jntn ©d)itf[e 
fotnntett doći u prigodu da se puca. 

©đjilffel s. fem. (-n) zdjela, činija, 
čanak. 

©d)lt§roeife s.fem. (-n) način pucanja, 
©djufftnunbe s.fem. (-tt) rana od puške 
( to Pn). [crevljar. 

©djufter s. m. (- 0 , —) cipelar, postolar, 
©d)lttt s. m. (-e0) razvalina, ruševina; 
-reifje fem. (-tt) red (niz) ruševina; 
-lualt m. (-ež, -alte) hrpa (gomila, 
nasip, bedem) ruševina. 
fd)iitteln V. d. tresti, drmati, mućkati; 

bie&attb fd). stisnuti ruku, rukovati se! 
fđjittten v. d. sipati, lijevati. 
fd)iitter adj. rijedak. 

@d)ut) s. m. (-eg) zaštita, obrana; za- 
ustava; @ci)ii| ttttb ©d)irnt obrana; 
©d)UgBefof)Ieite(t) m, (-ett, -en) šti¬ 
ćenik; -eitgel m. (-0, —) anđeo čuvar; 
-geift m. (-eš, -er) duh čuvar; -gott 
m. (-ež, -ote) bog zaštitnik (čuvar); 
-tjeiligtuin n. (-e0, -iimer) svetište; 
-tuaK m. (-ež, -ade) branik, nasip 
(zid) za obranu. 

©d)ittj(e) s. m. (-ett, -ett) strijelac, gađač, 
lovac; -enfeft n. (-ež, -e) strjeljačka 
zabava. 

fđjiijfett v. d. braniti, štititi. 

©d)»a6Ber s. m. (- 0 , —) rbina. 


©toaBe n. pr. m. (-tt, -u) Švabo; -ett n. 

Švapska; fdjitmBifd) cićlj. švapski. 
fdimad) adj. (comp. fdtnadjer, sup. 

fđ)toađ)fi) slab; adv. slabo, loše. 
©d)tttađ>e s. fem. (-n) ) slabost, sla- 
©d)tnadf)eit s.fem. (-ett )) boća, mana. 
fdjtuađjeit v. d. slabiti, oslabiti. 
fd)tt>ad)Iicf) adj. slabašan, slabunjav, 
©dtoadttitg s. fem. slabljenje, 
©dftnabron s. fem. (-ett) eskadrona 
(odjel, satnija konjanika). 

©đjloager s. m. (- 0 , -ager) šura, zet. 
©djtnageriit s.fem. (-imteit)svast,zaova, 
jetrvn, šitrjakinja, snaha. 

©d)inaI6e s. fem. lasta, lastavica, 
©djttmlt s.. m. (-e0) mlaz; mnoštvo, 
tiska, vreva. [gljiva. 

©djtDamtn s. ni. (-e?, ©dHnćttnme) spužva; 
fdpnantntig adj. spužvast. 

@d)nmit s. m (-ež, ©đjlnatte) labud, 
©dmtanettgefang s. m. (-ež) posljednja 
pjesma (pjesnika). 

©d)tuanen£)alž s. m. (-ež, -alfe) labuđi 
(vitki) vrat. [vitez, 

©djmanenritter s. m. (-ž, —) labuđi 
©d)tnaitf s. m. (-ež, -anfe) šala, šaljiva 
igra, lakrdija. 

fđjtoani = fdjtnattfettb kolebajući. 

fd)tt)anfett v. d. kolebati, teturati, 
njihati se, ljuljati se. 

©đ)tnattfett s. n. (-ž) njihanje, kolebanje, 
©droattj s. m. (-ež, -attje) rep. 

@d)tnarm s. m. (-ež, @d)lnnrnte) roj; 

ru U a - [(fanatičan), 

fdjtuarmerifd) adj. sanjarski, zanesen 
fđ)Stmr$ adj. crn. 

©đttuiirje s. fem. crnina, crnilo, 
fdjtnarjgefleibet adj. odjeven u crninu, 
©dttnarjfuitftler s. m. (- 0 , —) čarobnik. 
fdjtnćirjltd), -lid)t adj. crnkast. 
jdjtuarjfeibeit aclj. od crne svile, 
©dpmirjttmlbmabđjeit s. ». (- 0 , —) jje. 

vojka iz Schwarzwalda (Crne sume). 
fditnagen v. d. čeretati, brbljati. 
@đ)»dger s. m. (- 0 , —) brbljavac. 
fdjmeBen v. d. lebditi, visjeti, lelijati 
se; fd)tneBenb lebdeći, viseći, nji¬ 
šući se. 

©đftuebe s. m. (-u, -tt) Šved. 

©c^tneben n. pr. n. Švedska; -fdttig 
m (-e0, -e) svedski kralj. 


128 


fdjtnebifd) adj. švedski. 

©dpoefel s. ni. (-8) sumpor; 

(-§) sumporni mulj (glib, blato), 
-(aure fem. (-n) sumporna kiselina. 

jdjtnefeliaure§ 8ta*®E>J & s - »■ tutl i m 
(cinkov) sulfat. 

©djtoeif s. m. (-eš, -e) rep- 
icfitneireu v. d. tumarati, lutati, za¬ 
okružiti; ben SSliđ fdpueifen laffen 
zaokružiti pogledom. [repom. 

@đ)Wriifd)lag s - m - " a 9ri u f arac 
fđjtueigen v. /• (fđjtnieg, gefd)ix>iegen) 
mučati, šutjeti. 

©đjffiein s. n. (-eš, -e) svinja, krme, 
prase; baš toilbe ©4 vepar; -đjeit 
n. (-Š, —) prasešce. 

<Sđ)tt>eij5 s. m. (-eš, -e) znoj. 

SdjiBetj ». pf. m ■ Švicarska. ^ 
©đjtteijer n. pr. ni- (-Š, —) Svajcar; 
bie ©đpueijerberge svajcarska brda; 
-lartb n. (-cš) Svajcarska; -teife fem. 
(-it) putovanje po Svajearskoj. 
jctjtnelgen v. d. plivati u slasti, ras¬ 
košno živjeti. 

@đ)Wette s. fem. (-n) prag. 
jdjtneHen v. f. (fđjtniEt, fctguoE, ge= 
fđpooEen) nabubriti, oteoi, naduti 
se, nadoći. 

fđjtneriEett v. đ. mahati; zaokrenuti, 
idttoer adj. težak, mučan; fđpoereš 
®elb mnogo novca; mit fđ)tt>erem 
jgerjeit teška (žalosna) srca; adv. 
teško, mučno v , 

©djtuere s. fem. teža; težina, teškoća. 
fđjiueriaEig adj. trom, nespretan, težak. 
©đjroerfaEigleit s. fem. tromost, ne¬ 
spretnost. 

fđjioerltđ) adv. teško, jedva. 

©đpnermut s. fem. sjeta, 
gmermutig j arf - sjetan 
fđjroermutooE j 
©djtoert s. n. (-e§, -er) mač. 
jdpnerberimntbet adj. teško ranjen, 
©đjtneftcr s, fem. (-n) sestra.^ 
©d)roiegereltent plur. tast i punica, 
svekar i svekrva. 

©đ)ttnegermutter-s./em. (-miitter) punica, 
svekrva. 

©đjttuegerjofpt s. m. (-eš, -jofnte) zet. 
@d)iniegertod)ter s. fem. (-todfter) snaha, 
©đjtuiegerbater s. m. (-š, -bater) punac, 
svekar, tast. 


©djroiele s. fem. (-n) žulj. 
fđpnierig adj. težak, mučan; baš @d)Wie» 
rigfte najteže. 

©cfjtuierigfeit s. fem. (-en) pottškoća, 
tegoba. 

jdpuimmeit v.f. (fd)TOanun,gefđ)tootnmen) 
plivati, ploviti, plutati. 

©đjtuinnner s. m. (-š, —) plivač, 
©djnrinbel s. m. (-§, —) prijevara, 
obmama; vrtoglavica, 
jdjluittbeln v. đ. varati; imati vrto¬ 
glavicu ; cš fđjtnmbelt mir vrti mi 
se u mozgu. 

jdjttunben v. f. (fđjtoanb, gejdjtounben) 
nestajati, iščezavati,_ gubili se, gi¬ 
nuti, venuti, sahnuti. 

©djminge s. fem. (-u) krilo, 
fdnoiitgen v. f. (fdjtoang, gcfdjtuungen) 
mahati, vitlati; titrati; bic Sanje 
fd)., baš ©djmert fd). mahati kopljem, 
mačem: bie 3(ugel idi zamahnuti 
krilima, poletjeti; ben Strm jd). 
dignuti ruku, zamahnuti rukom; 
fid) jd). vinuti se, dignuti se. 
©đpoingung s. fetn. (-en) titranje,^ ma¬ 
hanje, njihanje. [šušteoi. 

jd)»irren v. d. lepršati, oblijetati 
jdjmbren v. d. (fđjtimr, gejdjtooren) pri- 
seći, zakleti se. 
jdpnitl adj. sparan, omaran. 

©djmulft s. fem. oteklina, nadarenost, 
fđjttmlftig adj. nadut. 

©đjtuuitg s. m. (-eš, ©djmiinge) zamah; 
navika; polet, zanos; jid) eineit 
©djttmng gebeit zaljuljati, zanjihati 
se (prije skoka). 

©djmungtrajt s. fem. zamašna (sredo- 
bježna, centrifugalna) sila; zanos, 
ushit. 

jdjmungbolt adj. zanosit, poletan; adv. 

zanosno, poletno, ushićeno. 

©cipio (izgovori ©jipio) n. pr. m. 

Scipion. [6000. 

jeđ)š nam. šest;-tjunbert 600;'-taujeub 
jedjjefjnte num. šesnaesti. 

Sce s.fem. (-n) more; složene imenice: 
©eeatpen fem. plur. Primorske Alpe; 
-bampjer m. (-Š, —) pomorski pa¬ 
robrod; -jatjrcr m. (-8,—) pomorac ; 
brod za debelo more (za duge pruge); 
-gejedjt n. (-eš, -e) pomorska bitka; 
-graš n. (-eš,-ajet) resina, halužma; 
-punb m. (-eš, -e) morski pas; -fampf 


m. (-eš, -fampfe) okršaj (bitka) na 
moru; -tebeit n. život na (u) moru]; 
-tuft fem. morski zrak; -maitn ni 
(-eš, -leute)mornar,pomorac; -mannš* 
brauđ) m. _(-eš, -audje) mornarski 
običaj; -reije fem. (-n) putovanje 
po moru; -rduberm. (-§, —) gusar; 
-jdjif.f n. (-eš, -e) pomoiski brod 
(lađa]; -jd)Tad)t fem. (-en) bitka na 
moru; -feite fem. ( n) morska (pri¬ 
morska) strana; bon ber ©eejeite l)er 
s mora; -fiabt fem (-fiab.'e) primorski 
grad; -fiabtleBeit n. (-š) život u pri¬ 
morskom gradu; -jiurm m. (-eš) 
-fturnte) morska oluja (oluja na 
moru); -ticr n. (-eš, -e) morska ži¬ 
votinja; -intgeJjeuer n. (-š, —) morska 
neman; -majfer n. (-§) morka voda; 
-intnb m. (-eš, -c) vjetar s mora, 
smorac. 

©eete s. fem. (-n) duša; teine ©ćele 
Ijort uitš ne čuje nas ni živa duša. 
feelenfrof) adj. vrlo radostan, 
©eelenfraft s. fem. (-afte) sila (moć, 
snaga) duše. 

©eelente&eit s. n. (-§) duševni život 
(život duše). 

©eget s. n. (-š, —) jedro, 
jegeltt v. d. jedriti, ploviti, broditi, 
©egctt s. hi. (-š) blagoslov, 
fegertbriitgenb adj. v pun blagoslova, 
jegenreiđ) adj. / blagotvoran, 
©egenšfrattj s. ni. (-eš,. -franje) kruna 
blagoslova; -luort n. (-eš, -e) riječ 
blagoslova; -iDunfd) m. (-eš, -truttjcfje) 
blagoslov. 

©egeft, ©egefteš n.pr. m. otac Tusnelde, 
žene Arminijeve. 

©egimer n. pr. m. otac Arminijev. 
jegnen v. d blagosloviti, 
je^eu v. f. (ftefjt, jal), gejefjeit) vidjeti, 
gledati. [znamenit, 

fetjettšnmrbig adj. vrijedan da se vidi, 
©et)ne s. fem. (-n) tetiva; žila. 
fetjnen v. đ. ftd) j. čeznuti, ginuti, 
žuđjeti (nad) etttaš za nečim); ftd) 
nad) §aufe j. žudjeti za kućom, 
jeljnttd) adj. % uđen, željan; adv. željno, 
vruće, živo. 

Sel)nfud)t s. fem. čeznuće, žudnja, 
težnja. 

jet)njud)tig i , 
je^nju^tšDon/ adj ' zel J an - 
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fet)r adv. vrlo, veoma, jako; fo fetjr 
tako, toliko. 

©eibe s. fem. svila, 
fetbeit adj. svilen. 

©eibenftoff s. m. (-eš, -e) svila, svilena 
tkanina. 

©etfe s. fem. (-n) sapun; -enblafe fem. 

(-it) mjehur od sapunice. 

©etl s. n. (-eš, -e) konop, uže. 

jeintg, jein proti, njegov. 

fein v. ir. biti; mo()I f. biti zdrav; 

beš £obeš f. morati umrijeti, 
feinerjeit adv. onda, u svoje vrijeme, 
feit prep. (uz dat.) od. 
feitbent adv. otkad, otkako; odonda, 
©etl t s. fem. (-n) strana, kraj; bok; 
©eiteit- u složenim imenicama: 
-bliđ m. (-eš, -e) pogled sa strane (na 
stranu), prijeki pogled; -Ititte fem. 
(-lt) postrana crta (loza); -mordtte 
fem. (-n) postrana morena (kod le-. 
denjaka); -palaft m. (-eš, -afte) krilo 
palače; -tneg m. (-eš, -e) stramputica, 
pobočni put; -jttnmer n. (-8, —(po¬ 
bočna soba. 

feitrofirtš adv. sa strane, na strani, 
©efcetar s. m. (-š, -e) tajnik. 

©efte s. fem. (-n) stranka, sljedba, 
sekta. 

©efmtbe s. fem. (-n) časak, hip. 
felber, -e, -eš pron. taj, ta, to; isti, 
-a, -o; ovaj, -a, -o. 
felbft pron. indecl. sam, isti. 
felbftanbig adj. samostalan, nezavisan, 
©elbftdnbigfeit s. fem. samostalnost, 
nezavisnost.. 

©elbftbiograpfjie s. fem. (-n) opis vla¬ 
stitoga života (autobiografija), 
©etbfterfjaltung s. fem. samoodržanje, 
©elbft^ilfe s. fem. (-n) pomaganje sa¬ 
moga sebe. [samoubica. 

©elbftmbrber s. m. (-š, —) samoubilac, 
felig adj. blažen, svet; sretan; pokojni, 
©eligfeit s. fem. blaženstvo, 
felteit. adj: rijedak, neobičan; adv. 
rijetko. 

feltfam adj. čudan, neobičan. 

©entliit n. pr. n. Zemun. 

©ertaar n. pr. n. kraj u Africi, iz¬ 
među Modroga i Bijeloga Nila. 
©euat s. »i.(-eš,-e),vijeće; -šberfammlung 
fem. (-nt) sjednica vijeća. 
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(Senator *. m. (-ž, -otcrt) vijećnik, 
jenatorlict) adj. vijećnički. 
jenbeit v. d. (jaitbte, fenbete; gejanbt, 
gefenbet) poslati. 

©enbung s. fem. (-en) pošiljka; po¬ 
slanstvo. 

jenlett v. đ. spustiti, prignuti, ugnuti; 

fid) j. spustiti se, uleknuti se. 
jentređjt adj. okomit, osovan. 

©enne s. *». (-n, -tt) planinar. 

©ennljutte s. fem. (-tt) planinarska 
koliba. 

©eptember s. m. (-1, —) rujan, 
©erpentin s. m. (-§) serpentin (ruda). 
jekert v. d. staviti, metnuti, postaviti; 
an8 Sanb je|en iskrcati; in Srattb 
j. zapaliti; ttt Setttttniš j. javiti, 
oglasiti; iiber etnen glu^ f- prijeći 
preko rijeke; iiber citte 33ruđe j. 
prijeći preko mosta. 

Seudje s. fem. (-tt) pošast, zaraza, 
jeufjett v. d. uzdisati. 

©eufjer s. m. (-ž, —) uzdah. 

©tbtriert n. pr. n. Sibirija. 

@iđ)el s. fem. (-u) srp. 
ftdjer adj. siguran; ftđjer jettt bor eittem 
ne bojati se koga; adv. sigurno, 
pouzdano. 

©idjerljeit s. fem. sigurnost, 
ftc^erlid) adv. sigurno, pouzdano, 
fiđjern v. d. sigurati. 

jiđjttid)} a ^' ađv ' viti y ivo - 

ftebert num. sedam; -fattig sedmero- 
struk; -{|txnbert 700; -ja^tig od 
sedam godina; -te sedmi, 
©iebfitbitrgen n. pr. n. Sedmogradska. 
jtebjig (fiebengigl 70; -tcutjenb 70.000. 
jied) adj. bolestan, nemoćan, slab. 
ftebett v. f. (jott, gejotten; kojiput i 
ftebete, gejiebet) kuhati, ključati, 
vreti, variti. 

©ieg s. m. (-ež, -e) pobjeda. 
fteg= i ftegež* u složenim adj.: -jaud)jenb 
kličući pobjedonosno; -retc^ slavo¬ 
dobitan; -ežtruttfeit opojen (oma¬ 
mljen) pobjedom. 

©iegel s. n. (-0, —) pečat; -ring m. 

(-ež, -e) pečatni prsten, 
jtegett v. d. pobijediti; iiber ettoaž, 
iiber ettten j nadvladati nešto ili 
nekoga. 


* 


©ieger s. m. (-§, —) pobjeditelj; 

-bliđ m. (-ež, -e) pogled pobjednika, 
©iegež u složenim imenicama: -bogen 

m. (-§, —) slavoluk; -jeier/c»». -feft 

n. (-eS, -e) proslava pobjede; -gejđjrei 
n. (-ež) klicanje radi pobjede; jttbel 
m. (-0), -luft fem. veselje radi po¬ 
bjede; -Jrattj m. (-ež, -anje) vijenac 
(lovor) pobjede; -nađjridjt fem. (-en) 
vijest o pobjedi; -raub m. (-ež) 
pobjednički plijen; -tanj m. (-ež, 
-anje) ples u slavu pobjede; -jauber 
m. (-0) čar pobjede; -jeidjtn n. (-0, 
—) znak pobjede, trofej. 

ftrfj(e), fielje ba inter. vidi, gle, eto. 
©ignal s. n. (-e0, -e) znak; -fatiotic 
fem. (-n) top, kojim se daje znak. 
©ilbe s. fem. (-n) slog. 

©ilbenmefjuug s. fem. mjerenje slogova; 

-jfitjlung fem. brojenje slogova, 
©iiber s. n. (-0) srebro, srma; složenice: 

■ -bart m. (-eS, -arte) brada kao srebro 
bijela; -bube s. fem. (-tt) dućan, u 
kojem se prodaje srebrnina; -fiijjtg 
adj. srebrnih nogu; -glanj s. #». 
(-e0) srebrni sjaj, sjaj srebra; -fjorn 
s. n. (-ež, -f|brner) srebrni rog; -!Iar 
adj. čist (zvonak) kao srebro; -f(ang 
s. m. (-e 0 )zvuk srebra; -tmmjes./fm.. 
(-n) srebrni novac; -fdjrift -s. fem. 
srebrno slovo (natpis); -jdjroer adj. 
težak kao srebro; pun sreba; -firotn 
s. m. (-ež, -ome) rijeka, koja se 
prelijeva kao rastaljeno srebro; 
-roetjj adj. bijel kao srebro; -tuolKetn 
s. n. (-0, —) srebrni oblačić. 

filbertt adj. srebrni, 
fingen v. f. (jang, gejmtgett) pjevati, 
©tttg-* « složenim imenicama: -fđ)ltle 
fem. (-tt) škola pjevanja; -jpiel n. 
(-ež, -e) igrokaz uz pjevanje; -iibuttg 
fem. (-en) vježba u pjevanju, 
ftnfen v. f. (jan!, gefunfctt) tonuti, 
upadati, propadati; padati, opadati 
(baž ©infett bet SBogen); er jan! itt 
bie ®nie on kleče, on se spusti na 
koljena; ež janfen if)ttt bie Snie 
koljena mu klecnuše; ež jan! iljnt 
ber Sftut ostavi ga odvažnost (hra¬ 
brost) ; bie ©onne ftnlt sunce zapada; 
ben SDtut ftnlett lajjen izgubiti od¬ 
važnost (hrabrost; nadu); eitt ©djiff 
fin!en ntad)en potopiti brod; gejitnfene 
JJebel polegle magle. 


Štitit s. m. (-ež, -e) osjetilo; pamet, 
razum, um; smisao; duh; ittt ©ittne 
fjabett namjeravati; bet ©itnten jettt 
biti pri sebi (pri svijesti); ttt ben 
©init fomttten na um pasti, na(u) 
pamet doći; pott ©tnneit fommen 
izgubiti pamet (svijest), izaći izvan 
sebe. 

jiitttett v. f. (jann, gejotinett) misliti, 
razmišljati, promišljati; auf ettoaž 
ftnnett misliti o nečemu; fiitttenb 
razmišljajući. 

©inrtgebidjt s. n. (-ež, -e) epigram, 
ftntttg adj. misaon; ađv. misaono, 
ftnttlid) adj. osjetan; puten, 
jtmilož adj. nesmislen, glup; adv. 
nesmisleno, glupo. 

ftnttreiđ) adj. duhovit, uman; adv. 
duhovito, umno. 

ftnttbertmrrenb adj. što pamet smućnje. 
©ir (engleska riječ) gospodin. 

©irttp s. m. (-ž) sladorača, sirup, 
firupartig adj. poput sirupa. 

©itte s. fem. (-tt) običaj; ćudorednost; 
Đrbnung ttttb ©itte red i pristoj¬ 
nost (ćudorednost). 

fittfant adj. pristojan, krotak, čedan. 
©ij 3 s. m. (-ež, -e) mjesto, boravište, 
sjedište; sjedalo, 
ftfccn v. f. (fafj, gejeffen) sjediti. 

©ijiliett n. pr. n. Sicilija. 

©fattbtnaSten n. pr. n. Skandinavska. 
©Hane s. m. (-tt, -tt) rob; -eiijod) s. n. 
(-ež) ropski jaram; -ettlož n. (-ež) 
sudbina roba; -nfctjritt m. (-ež) krok 
(hod) roba. 

©ftciberei s. fem. ropstvo. 

©flatmt s. fem. (-ittiten) robinja. 

©labe m. (-n, -tt) Slaven; flabifđ) adj. 
slavenski. 

©ntaldnber n. pr. m. stanovnik Sma- 
landa, pokrajine u južnoj Švedskoj. 
jo adv. tako; jo eitt takov; fo lang, 
jo btel adv. toliko; fo jef)r adj. tako, 
toliko (tako jako); jo tange adv. 
toliko ,(tako dugo); jo btel — alž 
tako — kako, toliko — koliko; 
jo Otet alž toliko, koliko; fo toaljt vidi 
toal)r. 

jo conj. tako; to; ako; jo oft kada god. 
fobalb conj. čim. 
fobann adv. onda. 


foeben adv. baš, upravo, taman. 

©ofa s. n. (-ž, — i -ž) sofa, divan, 
minder. 

jojort adv. odmah, 
fogar adv. dapače. 

jogenamtt adj. tako zvani; tako rekavši, 
jogleiđ) adv. odmah. 

©o^Ie s. fem. (-rt) stopa, taban; đon, 
potplat; podnožje. 

Solju s. m. (-ež. Siline) sin. 

©bljnleitt s. n. (-ž, —) sinčić. 

©otratež n. pr. m. Sokrat, 
folange conj. dok. 
jold) pron. takov. 

©olb s. m. (-ež, -e) plaća, nagrada, 
©olbat s. m. (-ett, -en) vojnik; -eitlebctt 
n. (-ž) vojnički život; -eitlieb n. 
(-ež, -er) vojnička pjesma; -emnantel 
m. (-ež, -arttel) vojnička kabanica, 
©blbtter s. m. (-§, —) plaćenik, na¬ 
jamnik: -fjaufett m. (-ž, —) četa 
(hrpa, rulja) plaćenika, 
jolib adj. čvrst, tvrd; postojan, trajan; 
©oltbitat s. fem. čvrstoća, tvrdoća; 
postojanost. 

joKett v. ir. morati, trebati; ež joKejt 
®id)ter geioejen fetit kažu, da je bilo 
pjesnika. 

©o Io t^urn n.pr. n.grad u sjevernoj Švaj- 
carskoj. 

©omnter s. m. (-§, —) ljeto; u složenim 
imenicama ljetni: -abertb m. (-ež, -e) 
ljetno veče; -lager n. (-0, —) ljetni 
tabor: -lieb n. (-ež, -er) ljetna pjesma; 
-ntonat ni. (-ež, -e) ljetni mjesec; 
-morgeit m. (-0, —) ljetno jutro; 
-rtadjt fem. (-ttađjte) ljetna noć; -tog 
m. (-ež, -e) ljetni dan; -tDarme/ew. 
ljetna toplina; -žgeit fem. ljeto, 
ljetno doba. 

jojtad) adv. dakle, prema (po) tome. 
fonbec prep. (uz ak.) bez. 
fottberBac adj. čudan, neobičan; adv. 

čudno, neobično, 
jonbent conj. nego, već. 

©cmtabeitb s. m. (- 0 , -e) subota. 

©onne s. fem. (-n).Sunce; u složenim 
imenicama ©onnett-*: ©. aufgang m. 
(-ež) izlaz Sunca; -Blifc m. (-ež) ber 
Sanjen bljeskanje koplja na suncu; 
-feljr fem. zavrat Sunca, solsticij; 
-lidjt n. (-ež) sunčeva svjetlost; 
-p(a|d)cit n. (-0, —) mjestance na 
9* 
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suncu (obasjano suncem); -[đjein ni. 
(-eS) sunce, sunčani sjaj; -jđ)irm m. 
(-ež, -e) suncobran; -[eite fem. ■ (-n) 
prisoje; -ftiđ) m. (-eg) sunčanica; 
-ftraljl m. (-eg, -en) sunčana zraka; 
-jpftem n. (-§, -c) Sunčeva obitelj, 
sunčani sustav; -untergaitg m. (-eS, 
-auge) zalaz (zapad) Sunca; -roatme 
fem. sunčana toplina. 

[omtenljaft adj. kao sunce, suncu sličan, 
jottnig adj. prisojan, sunčan. 

©oitntag s. m. (-eg, -e) nedjelja; -žfjut 

m. (-eg, -iite) svečani šešir; -Sfinb 

n. (-eg, -er) dijete (čeljade) rođeno 
u nedjelju; sretan čovjek. 

jotlft adv. inače; u ostalom; [. nid)t§, 
nid)tg met)r ništa više, ništa drugo, 
[onftig adj. ostali, drugi. 

©orbet s. : m. i n. (-3, -e) šerbe (piće). 
©orge s. fem. (- 11 ) briga, skrb, misao, 
nastojanje. 

[otgcnlog adj. bezbrižan. 

©orgjalt s. fem. brižljivost, nastojanje, 
pomnja. 

[orgfaltig adj. brižljiv, pomnjiv; adv. 

brižljivo, pomnjivo. [ettras). 

jotgeit v. d. brinuti se (filr eineit, fiir 
jorgliđ) adj. brižljiv; adv. brižljivo, 
brižno. 

forgloS ađj. nemaran, bezbrižan, 
©orglojtgfeit s. fem. nemarnost, nemar, 
nebriga. 

forgjam adj. brižan; adv. brižno. 

Sorte s. fem. (-n) vrsta, ruka (mittlerer 
©. srednje ruke), 
joitberan ađj. vrhovni, suvereni. 
©ouBerćiuitdt s.fem. (-en)vrhovnavlast. 
foBiel, fotoeit conj. koliko, ukoliko, što. 
ioroie conj. čim. [također, 

l'otuol)! — atg and) conj. i — i, i — 
jojial adj. društveni, socijalni, 
[ojujagcn da tako rečem,, tako rekavši, 
[paljen v. d. vrebati, uhoditi; bie 
jpaijenbe Dtaubgier vrebajuča grabe- 
žljivost. 

©patjer s. n\. (■§, —) uhoda; -bliđ m. 

(-eg, -e) vrebajući pogled, 

©palte s. fem. (-n) pukotina, rasjelina; 

stupac. [pati. 

[palten v. d. (part. pas. gefpatten) cije- 
[pattenartig adj. u obliku raspukline. 
©pmt s. m. (-eS, ©pdne) iver, treska. 


©paitge s. fem. (- 11 ) pedalj; spona, 
zapona. 

©partiett n. pr. n. Španjolska. 

©panier n. pr. m. Španjolac, 
jpanijđ) adj. španjolski. 

[paniten v. d. nategnuti, napeti, raza¬ 
peti; upregnuti; bie ©egel [.razapeti 
jedra; bie ©tiere bor ben ipftug [• 
upregnuti bikove pred plug; bie 
Gšrroartung mar ou[ž Ijodjjte gefpaitut 
očekivanje bijaše došlo do vrhunca; 
gefpanttt fjBrert pozorno slušati, 
©parbudp'e s. fem. (-ti) kutijica za 
štednju (novaca). 

[puten v. d. štedjeti, čuvati, 
jparlid) adj. oskudan, rijedak, slab; 

adv. oskudno, rijetko, slabo, 
©paran s. m. {■§, —) greda; rogalj. 
©pur[am!eit s. fem. štedljivost. 

©pajj s. m. (-eg, ©pa[[e) šala, dosjetka; 
-berberber m. (-3, —) napržica, koji 
kvari sklad u društvu; -Boget m. 
{-3, -bogel) šaljivdžija, veseljak, 
[pafjett v. d. šaliti se. 

[pat adj. kasni; adv. kasno, 
[pntgefunben kasno nađeni. 

©patpcrbft s. m. (-eg,- -e) kasna jesen, 
©paten s. m. (-3, —) lopata. 

@pa| s. m. (-ett, -en) vrabac. 

[pajieren v. d. šetati; [p. gcljen šetati, 
poći na šetnju; [p. fapreit izvesti 
se na šetnju, poći na šetnju u ko¬ 
lima; bie ©pajierenfatjrenben oni, 
koji se voze na šetnju (koji su u 
kolima na šetnji). 

©pajiergang s. m. (-eg, -ćingc) šetnja; 

-gdttger m. (-3, —) šetalac. 
©pajierrttt s. m. (-eg, -e) šetnja jašući, 
©pedjt s. m. (-eg, -e) žuna. 

©ped s. in. (-eg) slanina, salo. 

©peer s. m. (-eg, -e) koplje. [žbica. 
©petdje s. fem. (-it) palac (na holu), 
©peidjet «■ m - (-§) slina, pljuvačka, 
©peidier s. m. (-a, —) žitnica, kambar. 
@pei[e s. fem. (-n) jelo; @pei[e imb 
Stan! jelo i piće. 

@pei[e[aal s. m. j 

(eg, -ale) l blagovalište, 

©petjegitnuter s. n. [- blagovaonica. 

(-S, -) > 

[petjett v. d. jesti, objedovati, ručati: 
hraniti, pitati. 
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©pettatel s. n. (-3, —) halabuka, buka; 
prizor. 

©pcttbe s. fem. (- 11 ) dar; milodar, 
prilog, prinos. 

[pettben v. d. darovati, priložiti, prinijeti. 
©perlittg s. m. (-eg, -e) vrabac; -gruf 
m. (-eg, -e) cvrkut vrapca. 

Jpemn v. d. zatvoriti, zaključati, 
©pesiatfurte s. fem. (-n) posebna (speci¬ 
jalna) karta (zemljopisna). 

©pljiire s. fem. (- 11 ) kugla. 

©ppinp s. fem. (-e) sflnga, 

©piegel s. m. (-g, —) zrcalo, ogledalo; 
površina; -btanf adj. svijetao (sja¬ 
jan, čist) kao ogledalo; -ebeit adj. 
ravan kao zrcalo; -flćiđje s. fem. 
(-rt) površina ogledala; -glatt adj. 
gladak (ravan) kao zrcalo. 

[ptegelit v. d. ftd) zrcaliti se, odrazivati 
se, blistati se. 

©piel s. n. (-eg, -e) igra; šala; svirka; 
mit flingenbem ©ptel uz svirku 
glazbe, uz udaranje talambasa i 
borija; aufg ©ptel [el)en staviti na 
kocku; ©p. treiben mit ettnag titrati 
se čime; fteieg @p. pabeit imati 
slobodne ruke; freieg @p. Ia[[ett 
ostaviti slobodne ruke. 

©pielball s. m. (-eg, -alte) lopta; igračka 
(@piet bec Seibenfdjaft). 

©jjielbing s. n. (-eg, -e) zabava, igra, 
igračka. 

[ptelen v. d. igrati; svirati; bie ©ctge 
[p. gusliti, guditi; eine 9lotte fp. glu¬ 
miti ulogu; biti uvažen (u društvu), 
©pieler s. ni. (-g, —) igrač. 

©pielntann s. m. (-eg, ©pielleute) svi¬ 
rač, glazbar. [polje rada. 

©pietramn s. m. (-eg, -antne) igralište; 
©piefj s. m. (-ež, -e) ražanj; koplje, 
©piejjrutenlanfen trčanje kroz šibe 
(jedna vrsta kazne, gdje bi osuđenik 
morao golih leđa prolaziti između 
dvaju redova ljudi oboružanih ši¬ 
bama, koji bi ga šibali, dok bi pro- 
trkivao). 

©pinbel .s. fem. (- 11 ) vreteno. 

©pimte s. fem. (-n) pauk. 

[pimten v. f. ([paittt, ge[poniteit) presti; 

snovati, kovati. 

©ptem s. m. (-eg, -e) uhoda. 

©pirituž s. m. žesta. 

[pig adj. šiljast. 


©pikbube s. m. (-it) ništarija, ugursuz. 
©ptge s. fem. (-e) šiljak, vrh, rt; čelo, 
glava (uit ber ©pipe eitter 21nnee). 
©pitjnume s. m. (-rt, -n) nadimak, pri- 
šivak. 

fplttiern v. d. = jcij'plittern mrviti, 
drobiti, kršiti, 

©poru s. m. (-ež, Sporite i ©porett) 
ostruga, mamuza; poticaj, pobuda, 
[pontett v. d. podbosti (ostrugom); 

potaknuti, pobuditi. 

©pott s. m.' (-e3) ruglo; jum ©pott 
luerbeil biti na ruglo i porugu; ©p. 
mit einem treiben rugati se kome. 
©potter s. m. (-3, —) rugalac. 

[potten v. d. rugati se; etttež ®inged 
(p. rugati se čemu, sprdati se čime; 
jpottenber 2Bei[e rugajući se. 
©piitteret s. fem. (-ett)l ruganje, 
©pottrebe s. fem. (-n) / bockanje. 
©pottlieb s. n. (-e3, -er) pjesma rugalica, 
©pradje s. fem. jezik, govor; u slože- 
nicama ©prad)-, (prađ)-: -beitltrtal 
s. n. (-e§, -ćtler) jezični spomenik; 
-for[d)img s. fem. jezikoslovlje; 
-geftaltenb adj. stvarajući jezične 
oblike, upođabljajući jezik; -ge[ett« 
[epaft fem. (-en) jezično (jezikoslovno) 
društvo; -getoirr s. n. (-eS) zbrka 
jezika; -Io§ adj. nijem; nijem od 
čuda (straha, uzrujanosti); -ropr s. 
n. (-el, -rof|te) dozivalo (truba, 
kroz koju se govori); -ftenum s. m. 
(-g, -amme) jezično stablo. 

[pteđjen v.f. (fpriđjt, [prad), gefprodjen) 
govoriti, reći; ettt SESort [p. izustiti 
riječ; ettt. Urteil [p. izreći osudu 
(presudu); eittett gludlid) [p. nazvati 
sretnim koga; tpre Saten [preepen 
bafiir, bajj .... njihova djela 
svjedoče, da .... 

©predjer s. m. (-3, —) govornik, go- 
vordžija. 

fprengen v. d. rasprsnuti, u zrak di¬ 
gnuti, lagmnati; razbiti, razlupati, 
obiti (vrata); škropiti; letjeti, brzo 
(uzagrapce) jahati. 

©preu s. fem. pljeva. 

©priđjrcort s. n. (-eg, -Brter) poslovica. 
[prieBen v. f. (fprojj, ge[proffen) klijati, 
nicati. 

[pringeim/. (fprang,gejprmtgen) skočiti; 
puknuti, prsnuti. 
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©pringquett s. ni. (-ž, -en) vrutak, 
(pri^en v. d. štrcati, prskati, škropiti. 
(probe ađj. krhak, lomljiv, tvrd. 

Sprojj s.m. (-ež, -e) potomak; izdanak, 
mladica. 

jproffen v. d. klijati, nicati. 

©prud) s. m. (-ež, ©priidje) izreka; 

riječ, poslovica; sud. 
fptubeltt v. d. grgoljiti, šiktati; kipjeti, 
vreti. 

(priiljen v. d. vrcati. 

©prung s. m. (-ež, ©prfinge) skok; 

raspuklina, pukotina. [odskok. 
©prungtoeite s.fem. (-u) daljina skoka, 
©pur s. fem. (-en) trag, kolotečina; 

teine ©pur ni pomisao. 

(piireu v. d. osjećati. 
jpnrtoS adv. bez traga. 

©t. = ©anct sveti. 

©taat s. ni. (-cS,■ -en) država; sjaj, 
nakit; usloženimimenicama ©taat?-: 
-feft n. (-ež, -e) državna (javna) 
svečanost; -lanjlet fem. državna 
kancelarija; -manu m. (-ež, -anner) 
državnik; -roman m. (-ež,-e) politički 
roman; -jdjafc m. (-ež,-ajje) državno 
blago; -oerfaffung fem. (-en) državni 
ustav. 

©tab s. m. (-ež, ©tdbe) štap, batina, 
palica; zbor (štop). 

©tabđjen s. n. (-ž, —) štapić. 

©tadjel s. m. (-ž, -n) bodljika, trn. 
ftacfjelig adj. bodljikav. 

©tabt s. fem. (©tabte) grad; složene 
imenice: -betoobner m. (-Ž, -) stano¬ 
vnik grada, građanin; -fommanbant 
ni. (-en, -en) zapovjednik grada; 
-gefangniž n. (-iffež, -e) gradska 
tamnica; -greben m. (-§, -ćiben) 
gradski jarak; -tjauptmann ni. (-ež, 
-leute) gradski kapetan (zapovjednik 
grada); -leben n. (-ž) gradski život; 
-ridjter m. (-ž, —) gradski sudac; 
-fdjultljeifj m. (-en, -en) gradski 
načelnik; -tor n. (-ež, -e) gradska 
vrata: -Oiertel n. (-ž, —) gradska 
četvrt, kraj grada. 

©tSbtdjen s. n. (-Ž, —) gradić, 
©taffage (izgovori po francusku: -až) 
s. fem. nakit (ukras, okvir, oprema) 
slike, štafaža. 

©taffel s. fem. (-n) stupanj, stepen; 
odjel; prečaga. 


@tal)i s. m. (-ež) čelik, nado, ocal. 
fidijlern adj. čeličan. 

©taE s. m. (-ež, ©tatle) staja, pojata; 
-bebiente m. (-n, -u), -junge m. (-it, 
-n) konjušar. 

©tantru s. m. (-ež, ©tamnie) stablo, 
panj, klada; loza, koljeno, pleme, 
rod; složene imenice: -gettojje ni. 
(-n, -n) suplemenik; -fdjlofj n. (-ež, 
-offer) obiteljski dvorac; -oater s. m. 
(-ž, -Oater) praotac, 
ftantmen v. d. potjecati, vući lozu. 
ftammeln v. d. tepati, mucati, 
ftampfen v. d. udariti nogom, topotati; 
nabiti, nagnjesti. 

©taub s. m. (-ež, ©tanbe) mjesto; 
stalež; red; stanje; im jtanbe (ein 
moći; atifjer ftaube (ein ne moći; 
bie fjoljeren, ttieberen ©tanbe bež 
Siolfež viša i niža ruka (viši i niži 
slojevi naroda); bie ©tanbe bež 
ffreifež staleži i predstavnici okružja, 
©tanbarte s.fem. (-n) zastava, barjak, 
©tditber s. m. (-ž, —) stalak. 
ftanbljaft adj. stalan, postojan; ©tanb> 
paftigleits./em. stalnost,postojanost, 
ftanbljalten v.f. ustrajati; oprijeti se. 
©tanbort s. m. (-ež, -e) stajalište, 
©tange s.fem. (-nj motka, šipka, prut, 
poluga. - [adv. jako. 

(tat adj. jak (comp. ftftrfer, sup. jlarffi); 
Starte s.fem. jakost, jačina; debljina, 
krupnoća. 

fiarfen v. d. jačati, krijepiti, snažiti, 
©tartmut s. m. (-ež) jakost duše. 
©tarlung s.fem. (-en) jačanje; okrepa, 
ftarr adj. ukočen. 

ftarren v. d. kočiti se, ukočiti se; 
buljiti (au( ettoaž, nad) ettoaž na 
što, u što); bou (Sbelftcinen ftarrenb 
posut dragim kamenjem. 

©tation s. fem. (izgovori -jton) (-en) 
stanica, postaja, 
ftatt prep. (uz gen.) mjesto. 

©tatt, ©tatte s.fem. (©tatten) mjesto; 

an (eiiter ©tatt mjesto njega, 
ftattfinben v. f. (fattb ft., ftattgefunben) 
desiti se, dogoditi se, zbiti se. 
©tattfjalter s. m. (-Ž, —) namjesnik, 
ftattlid) adj. krasan, lijep, stasit; 
važan, znatan; adv. krasno, lijepo, 
stasito; važno, znatno. 

©tatue s. fem. (-n) kip. 


©taub s. ni. (-ež) prašina, prah; fiđ) 
auž bem ©t. ntađ)en dati vatru 
tabanima, potprašiti pete, uteći, 
izvući se. 

ftauben v. d. prašiti; bie flaubeitbe 
Strane prašna cesta, 
ftauben v. d. prašiti se. 

©taubioolfe s.fem. (-u) oblak prašine, 
prašina. . [diviti se. 

ftauttett v. d. čuditi se, snebivati se; 
ftamtenerregenb 1 adj. čudnovat, čudan, 
fiaunenžtrert ) izvanredan, 
fteđjeu v.f. (ftićtjt, ftad), geftodjen) bosti; 
burdj ffitfeit ft. probiti željezo; anf 
einen ft. ubosti, raniti koga; rezati 
(iit Jfupfer). 

ftecfett v. d. metnuti, turiti, zataknuti, 
zabosti; ju ftđ) ft. staviti u džep; 
fteđen bleibcn zapeti, zasjesti, zabiti 
se, zavući se. [prijelaz, 

©teg s. ni. (-ež, -e) staza, put; brvno, 
fteljen v. f. (ftanb i ftunb, geftanben) 
stajati, biti; ft. bletbett stati; ft. 
laffeit ostaviti, ne ticati (dirati); 
fitr ettoaž ft. jamčiti za što, zauzi¬ 
mati se za što, braniti što; toaž 
fiefjt ju iljren Sefeijleit? čime mogu 
služiti? part. pres. fiefjenb stojeći 
(SBaffer, $fu^l). 

fteljleu v.f. (fiie()It,fiaf)I, geftoljlen) krasti, 
uskrasti; ftđ) fteljten auž . . otići 
neopažen, izgubiti se.. 

©tcfjler s. m. (-ž, —) kradljivac, 
©teiermarl n. pr. fem. Štajerska; 
fteierifd) štajerski. 

fteif adj. ukočen, tvrd. [uzenđije. 
©teigbiigel s. m. (-ž, —) stremen, 

fteigen v. f. (flieg, geftiegen) dizati se, 
penjati se; oom igferbe ft. sići s konja, 
sjahati; bie §ungeržnot fiieg glad je 
sve to više rasla, 
fteigern v. d. povisiti (cijenu), 
©ieigeruttg s.fem. dizanje, povećavanje 
(cijene, najma); bie fjodjfie ©t. 
vrhunac. 

fteil adj. vrletan, loman, strm. 
©teitfiifte s. fem. (-it) strma obala, 
©tein s. m. (-ež, -c) kamen; koštica 
(u plodu); složene imenice: -art 
fem. (-en) kam, kamen, vrstakamena; 
-bod m. (-ež, -ode) kozorog; -geroKe 
n. (-ž) gorski krš, valuće; -I)aufe ni. 
(-nž, -u) hrpa (gomila) kamenja; 


-£)iigel ni (-ž, —) kameni brežuljak, 
brežaljak kamenja; -ntaffe fem. (-u) 
mnoštvo kamenja; -ptatte fem. (-n) 
kamena ploča; -triitnmer plur. krš, 
kršje; -toanb fem. (-toanbe) stijena, 
litica, urvina; -merfen n. bacanje 
kamena; -jeug porculan. 

©teiudjen s. n. (-ž, —) kamenčić, 
fteinent adj. kamen, kamenit, 
fteinig adj. kamenit, 
fteinigett v. d. kamenovati. 

©teKe s. fem. (-n) mjesto; nief)t Don 
ber ©teKe geljen ne maknuti se s 
mjesta; ooit ber ©t. fommeit maknuti 
se; anf ber ©teKe smjesta, odmah; 
jur ©t. fein biti naodređenommjestu, 
biti spravan; jur @t. (dmffeti dovesti, 
donijeti, dopremiti. 
fteKen v. d. metnuti, staviti, namjestiti, 
dati; (Sleijjel ft. dati taoce; fid) ft. 
doći (pred suca); ftd) aufređjt ft. 
uspraviti se, ustati; fid) ft. atž ob 
pričiniti se, kao da . . . 
fteHemoeife adv. mjestimice. 

©teEung s. fem. (-en) položaj, mjesto; 
služba. 

ftentmen v. d. opirati, oprijeti, podu¬ 
prijeti; oprijeti se. 

ftempeln v. d. biljegovati, zabilježiti 
(udariti žig). 

©teitgel s. ni. (-ž, —) držak; peteljka, 
stabljika, struk. 

©teppe s. fem. (-n) stepa. [selo. 

©teppettborf s. n. (-ež, -orfer) stepsko 
©terbebett, -(ager s. n. smrtna postelja, 
fterben f. f (fttrbt, ftarb, geftorbeit) 
umrijeti ;part.pres. fterbeitb umirući, 
fterbeitžfran! adj. na smrt bolestan, 
fterbliđ) adj. smrtni, umrli. 

©terblid)teit s fem. umrlost; pomor, 
©tem s. m. (-ež, -e) zvijezda; -blume 
fem. (-it) zvjezdan (cro/er roda Aster); 
-beuterei/e»M. zvjezdoznanstvo(astro¬ 
logija); -marte/em. (-it) zvjezdarna; 
-entrone fem. kruna od zvijezda; 
-enmaittel m. (-§) zvjezdani plašt; 
-entoelt fem. zvjezdano nebo. 
fierttfjeK adj. zvjezdan (svijetao od 
zvijezda). 

ftentig adj. zvjezdan. 

©terj s. m. (-ež, -e) ručka na plugu; 

žganci. [neprekidan, 

ftet, ftetig adj .. postojan, neprestan, 
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ftetg adv. uvijek. 

©teuer s. fem. (-it) porez. 

©teuer s. n. (-8, —) kormilo, 
fieuern v. cl. kormilati, kormaniti. 
Stid) s.m. (-eg, -e) ubod; einett im St. 

laffen ostaviti koga na cjedilu, 
ftiđett v. d. vesti. 

Stiderei s. fem. (-etl) vezivo. 

©tiđftoff s. m. (-eg) dušik, 
ftieben v. f. (ftob, geftoben) sipati, ra- 
. sipati, rasuti; izbijati (geiter ftob 
il)m aug ben Stugett). 

©tiefel s. m. (-8,. —) čizma; 
©ttefmutter s. fem. (-iitter) maćeha, 
©ttejfoljtt s. m. (-eg, -oJine) pastorak, 
©tiefdater s. m. (-8, ater) očuh. 

©tiel s. m. (-e8, -e) držalo, držak, ručica; 

peteljka, struk. 

©tier s. m. (-e8, -e) bik. 
ftieren v. d. buljiti. 

©tift s. m. (-e8, -e) klinac, čavlić; 
olovka, pisaljka. 

ftiften«. d. osnovati, utemeljiti; činiti, 
©tifter s. m. (-8, —) utemeljitelj, 
©tiftung s. fem. (-en) zaklada, zadu- 
žbina; osnivanje, utemeljenje; -gfeier 
fem. svečanost utemeljenja. 

©ti! s. m. (-eg, -e) slog, stil.. 
ftitf adj. miran, tih; ftitter ©inu čed¬ 
nost, stidljivost; ft. toerben umiriti 
se, smiriti se; cidv. tiho, mirno; im 
ftfttentiho, neopazice, u potaji; ftilt* 
gelie'bt adj. potajno ljubljen; -geftnnt 
adj. čedan, stidljiv; -Berjeljrenb adj. 
što potajno izjeda. [potajno, 

.©ti Hl s. fem. tišina, mir; in aHer ©titte 
ftiUen v. d. utišati, umiriti, ublažiti; 
ben §unger ft. nahraniti, glad utažiti; 
ben ®urft ft. ugasiti žeđu, napojiti. 
fuh(e)jđ)tDeigett v. f. (fdpoteg ft., ft. ge= 
fđ)totegen) mučati,,šutjeti; ba8 ©tih* 
fđpBeigen n. (-8) mucanje, muk. 
ftillftefjen v. ir. (ftnnb ft., ft. geficmben) 
zastati, stajati. 

©fitnme s. fem. (-n) glas. 
ftjmmett v. d. ugađati (bte (Seige); 
sldgati; glasovati; in, ju etlna8 ft. 
pristati, složiti se; fiir einen ft. 
glasovati za koga. 

©ttmtnuug s. fem. (-en) raspoloženje; 
"fro’£|Iicf)e ©t. veselje, tjerbe ©t. po- 
• kunjenost, neraspoloženje. 


ftinfen v. f. (ftanf, gcftuufen) smrdjeti, 
zaudarati. 

ftinfenb adj. smrdljiv: 

©tirn(e) s. fem. (-en) čelo; -battb n. 
(-e8, -ćinber) čeoni vez (vrvca, remen); 
-ttaH m. (-e8, -atle) čeona morena 
(kod ledenjaka). 

©tođ s. m. (-e8, ©tilde) štap, palica, 
batina; kat, pod. 
ftođen v. d. zastati, zapeti. 

©tođftfđ) s. m. (-e8, -e) bakalar. 
©todt)oIm n. pr. n. Stockholm. 

©toff s. m. (-eg, -e) tvar; gradivo, 
građa; sukno. 

fibfjnen v. d. stenjati; ba8 ©tofuten 
stenjanje. 

©tolteirs. m. (-8, —) rov. 

©tolg s. m. .(-eg) ponos, oholost, dika, 
ftolj adj. ponosan, ohol; adv. ponosno, 
oholo; ftolj tim kočiti se. 
ftopfen v. d. krpati; začepiti; kljukati, 
toviti. 

©toppet s. fem. (-n) strn. 

©toppelfelb s. n. (-e8, -er) strnište, 
©lord) s. m. (-e8, ©torđje) roda. 
ftoren v. d. smetati, pometati. 
©torung s. fem. (-en) smetanje, po¬ 
metnja, nered. 

©tofj s. m. (-e?, ©ttijje) udarac; hrpa 
(spisa, knjiga). 

ftofjen v.f. (ftofit, ftiefj, gefiBfjen) udarati; 
.turati, gurati; tucati; bosti; naba¬ 
sati, naići; fiđ) an einen ©tein ft. 
udariti o kamen, posrnuti o kamen; 
auf etmag ft., auf einen ft. naići, 
nabasati na što ili na koga; an 
ettt>a8 ft. taknuti se čega, doći do 
nečega; mit bent. SSaul nad) beni 
gteifđ) ft. kušati da labne i proguta 
meso; iit8 §orn ft. zatrubiti u rog 
(trublju); ba8 ipferb ftbfjt konj se 
rita. 

ftbjjig adj. koji bode. 
ftotteru v. d. mucati, tepati, 
ftrađg adv. odmah, smjesta, ravno, 
ftrafbar adj. kažnjiv. 

©trafe s. fem. (-n) kazna, 
ftrafen v. d. kazniti; Stigen ft. tjerati 
u laž. 

ftraff adj. napet, nategnut. 

©trdfling s. m. (-e8, -e) kažnjenik. 
©tratjl s. m. (-e8, -en) zraka. 


ftratjlcu v. d. sjati. 

©traijlenglanj s. in. (-e8) sjaj zraka, 
vijenac od zraka (aureola). 
ftra!)tenIo8 adj. bez zraka, bez sjaja, 
©tranb s. m. (-e8) obala, žalo, igalo, 
ftranbeit v. đ. nasukati se, razbiti se. 
©tranbfpajiergauger s. ni. (-8, —) onaj 
koji šeta po obali. 

©trang s. m. (-e8, -Snge) uže, konop, 
©trapaje s. fem. (-n) napor, trud. 
Strane s. fem. (-n) cesta, ulica; u 
složenim imenicama ©trafjeu-: -ede 
fem. (-n) ugao (zavoj) ulice; -leben 
n. (-8) život na ulici; ulična vreva, 
buka; -nebel m. (-8, —) magla po 
ulici; -pnblifum n. (-8) ljudstvo na 
ulici. 

ftrauben fid) v. đ. opirati se, nećkati 
se, protiviti se. 

@trdubens.n.(-g) opiranje, protivljenje, 
nećkanje. 

©trauđ) s. m. (-e§, ©trauđjer) grm, žbun. 
ftrauđjeln v. d. posrtati. 

©traufi s. m. (-e8, ©traufje) boj; kita 
(cvijeća); (-eg, ©traujie) noj. 
ftreben v. đ. nastojati, težiti; ba8 
©treben nastojanje, težnja. 

©tređe s. fem. (-n) pruga; prostor, 
daljina, 

ftređen v. d. pružiti; in ben ©tanb ft. 

oboriti; geftređten Saufeg uzagrapce. 
©treid) s. m. (-eg, -e) udarac; einent 
einen ©treid) fpieteu nasamariti koga; 
roa8 fiitb ba8 fiir ©treidje kakove su 
to ludorije? eiit bummer ©treid) 
neslana šala, ludorija. 

©tmđjbleđ) s. n. (-eg, -e) strugaljka. 
ftreiđjetn v. d. milovati, gladiti, 
ftreiđjen v.f. (ftrid), geftridjen) gladiti; 

mazati; lutati; precrtavati, brisati, 
©treif s. m. (-eg, -e) 1 pruga, trak, 
©treifen s. m. (-8, —) / svitak, 

ftreifen v. d. praviti pruge; taknuti 
se čega; tumarati, skitati se (ftreifen 
burd) . . .). 

©treiifaljrt s. fem. (-en) nagli prolaz 
jedne lađe mimo drugu s namjerom, 
da joj polomi vesla. 

©treit s. m. (-eg, -e) pravda, prepirka, 
svađa; borba. 

ftveiten v. f. (ftritt, geftritten) pravdati 
se, prepirati se, svađati se; boriti se. 
©treiter s. m. (-8, —) borilae, borac. 



[ ftreitbar adj. ratoboran, junački; 
dorastao oružju. 

ftreitfertig adj. ratoboran, svadljiv. 
ftreitig adj. prijeporan; eiuem ettoaš ft. 

madien otimati se skime za nešto, 
©treitmadjt s. fem. sila, vojska, 
©treitrofj s. n. (-e8, -e) konj od mejdana. 
©treitfd)rift s. fem. rasprava (polemični 
spis). 

ftreng adj. strog, oštar; adv. strogo, 
oštro; aufg ftrengfte najstrože, 
©trenge s. fem. strogost. 

ftreneit v. d. sipati; sterati (slamu ili 
stelju pod blago). 

©trid) s.. m. (-eg, -e) crta, pruga, 
pravac; zarez. 

©trid s. m. (-eS, -e) uže, konop, 
ftriegetn v. d. češati; timariti; gladiti, 
©trot) s. n. (-eg) slama. 

@trof)bađ) s. n. (-eg, -bac^er) slamom 
pokriveni krov. 

©troljljalm s. m. (-eg, -e) slamka, 
©trom s. m. (-eg, ©trome) rijeka, rje¬ 
čina; struja; vreva, tiska, mnoštvo, 
ftromauftođrtg adv. uz rijeku (struju, 
vodu). 

firomeit v. d teći, strujati; ju bett 
ifaljiten ft. grnuti k zastavama (pod 
zastave). 

@tromgetoad)g s. n. (-e8, -e) riječna 
biljka. 

©trbmung s. fem. (-en) struja, stru¬ 
janje. 

©trop£)e s. fem. (-n) kitica, 
ftrogen v. d. biti pun (jedar); Don@e- 
funbt)eit ft. pucati od zdravlja, 
©trnbel s. m. (-8, —) vir, vrtlog, 
©truftur s. fem. (-en) sastav, građa 
(struktura). 

©tube s. fem. (-n) soba. 

©tilbđjen s. n. (-8, —) sobica. 

©tuđ, -e s. n. (-eS, -e) komad ; 2;t)eater* 
ftiid kazališni komad, igrokaz; ein 
guteg ©tiid dobar komad (puta), 
©tdddjen s. n. (-8, —) komadić. 

©tubent s. m. (-en, -en) đak (na visokoj 
školi). ' 

©tubium s. n. (-8, -ten) nauka. 

©tufe s. fem. (-tt) stepenica, stuba; 

stupanj, stepen. 
ftufemoeije adj. postepeno. 
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Stut)l s. m. (-cg, ©tiigle) stolica, stolac, 
sjedalica. 

ftumm adj. nijem; adv. nijemo. 

©tutttpf s. m. (-eg, ©tiimpfe) panj, 
klada; mit ©titmpf unb ©tiel ah* 
freffen sve požderati, 
ftltmpf adj. tup. 

©tunbdjen s. n. (-g, —) sat, satić 
(vrijeme). 

©tmtbe s.fem. (-u) sat (vrijeme); Bou 
©tunb an od toga' časa, odsad, 
odsele; jur ©timbe u taj čas, onda, 
tada. 

ftuubenlang adj. i adv. po čitave sate. 
ftunbtiđ) adv. od sata do sata, svaki sat. 
©turin s- m. (-eg, ©turate) oluja, ne¬ 
vrijeme; juriš, navala; mit ©turat 
itegnten uzeti (zauzeti) jurišem (na 
juriš). 

ftitrmen v. d. navaliti, jurišati; eg 
ftiirmt oluja je; ftiitmenb adv. že¬ 
stoko, naglo, Daprasito. 
ftimnfeft adj. dorastao svakoj oluji, 
©turatflut s. fem. (-eit) velika plima; 
uskipjelo more. 

©turmglođe s. fem. (-ett) zvono, što 
zvoni na uzbunu. 

fiuratijd) adj. buran, žestok, bijesan, 
©turmtthnb s. rn. (-eg, -e) vihor, oluja, 
©turj s.m. (-eg, ©titrje) pad; vodopad, 
slap. 

ftiirjen v. d. pasti, srušiti, oboriti, 
sunovratiti; srušiti se, sunovratiti 
se (i fiđ) ftiirgen). 

©tuttgart n. pr. n. glavni grad kra¬ 
ljevine Wiirtember$ke. 

©tuge s. fem. (-u) potpora. 

©tugen s. m. (-g, —) kratka puška, 
[tugen v. d. pot.kusiti, podrezati, okre- 
sati; zabezeknuti se; bag SjSferb 
[tugte konj je naćulio (narogušio) 
uši. 

ftiigen v. d. podupirati. 

©tligpunlt s. m. (-cg, -e) uporište, 
potporište; oslon. 

©tg£ n. pr. m. rijeka u podzemnom 
svijetu. 

©ltBjett s.n. (-eg, -e) podmet, subjekat; 
lice, osoba. 


juđjett v. d. tražiti. 

©uđ)t s. fem. požuda, strast. 

©tib, ©iibeit s. m. (-eitg) jug; u slo¬ 
ženim imenicama <B uh- južni; -Bageru 
n. južna Bavarska; -beutjdjtanb n. 
južna Njemačka; -often m. (-g) ju¬ 
goistok; -jpige s.fem. (-u) južni rt; 
-tt)inb m. (-eg, -e) južnjak (vjetar), 
jugo. 

©ubeteit n. r pr. plur. Sudeti (gorje u 
sjevernoj Češkoj). 
jitblid) adj. južni, 
jubtuartg prema jugu. 
ju&tnefiliđ) adj. jugozapadni; adv. ju¬ 
gozapadno. 

jubtucjltnbrtg adv. prema jugozapadu, 
©uljne s. fem. okajanje; naknada, 
ublaženje, pomirba, 
fitljneu v. d. okajati; zodovoljštinu 
dati. 

©ulciiuau n. pr. m. Sulejman. 

©ultan s. m. (-g, -e) sultan, 
©uinađjblatt s. n. (-eg, -atter) lišće 
rujevine; -£)o(j n. (-eg) rujevo drvo, 
rujevina. 

©umute s. fem. (-u) svota, zbroj, iznos, 
©umpf s. m. (-eg, ©itmpfe) močvara; 
bara, blato; -region fem. (-ett) kraj 
(područje) močvara. 

(umpftg .adj. močvaran. 

©iinbe s. fem. grijeh. 

©itnber s. m. (-g, —) grješnik. 
©ttnbflut s. fem. opći potop, 
fitnbig adj. grješan, 
junbigen v. d. griješiti, 
jutibltđ) adj. grješan, 
fiijj adj. sladak; adv. slatko, 
©pfomore s. fem. (-rt) sikomora (Ficus 
Sgcomorus L., biljka). 

©gfopgant s. m. sikofant. 

©gmbol s. n. (-§, -e) znak, simbol, 
©gmpatgie s. fem. (-ten) sklonost., na¬ 
klonost, simpatija. 

©pratug n. pr. n. Sirakuza. 

©priett n. pr. n. Sirija. 

Sjene s. fem. (-tt) prizor; pozornica. 
@ 3 epter s. n. žezlo. 
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Soba! s. m. (-eg,-e) duhan; -ftengelm. 

(-g, —) stabljika (struk) duhana. 
Sabel s. ni. (-g, —) prijekor. 
tabeKoš adj. besprijekoran, 
tabelu v. d. kuditi, koriti, 
tabelglnert adj. prijekoran. 

3TafeI s. fem. (-u) ploča; sto; -ruttbe 
fem. okrugao sto; društvo zastolom: 
-(đ)id)te/ewi. (-u) pločasti (ravni) sloj. 
Sag s. ni. (-eg, -e) dan; eitteg Sageg 
jednoga dana; »on S. ju S. od 
dana do dana, iz dana u dan; itt 
bett Šlag fjitteitt lebett živjeti bez 
cilja (nepromišljeno, uludo); att bett 
1. legett iznijeti na vidjelo. 
Sagefagrt 1 s. fem. (-ett) put (jednoga 
Sagereije J dana), dan puta, dan hoda. 
Sag(e)Io!)u s. m. (-eg, -bfpte) dnevnica, 
nadnica. 


SEagto£)iter s. m. (-g, —) nadničar, irget. 
tagett v. d. svitati; ber Sltorgen tagt 
jutro sviće. 

s. m. (eg) & & 

Sageggranen s. n. (-g) J 1 
Sagegroinb s. m. (-eg, -e) dnevni vjetar, 
tngtjett adj. svijetlo (vidno) kao po 
danu. 

tagliđ) adj. dnevni; adv. dnevno, 
tagghorljer adv. dan prije. 

Sat s. n. (-cg, Saler) dolina, uvala, 
prodol; ju Šal dolje. [talar. 

Salar s. ni. (-eg, -e) plašt, mantija, 
Salent s. n. (-eg, -e) dar, nadarenost, 
tatentbclt adj. nadaren, darovit. 

Saler s. ni. (-g, —) talir, talijer. 
Salegjlur s. fem. (-ett) dolinski tra¬ 
vnjaci. [doline. 

SEalgeitoffe s. m. (-u, -n) stanovnik iste 
Salgrunb s. m. (-eg, -iinbe) dolina, 
prodol, dno uvale. 

Saligman s. m. (-eg, -e) zapis, amajlija. 
Sambour s. ni. (-g, -e) bubnjar; kube. 
tanbeln v. d. igrati se, šaliti se, baviti 
se tricama. 

Saune s. fem. (-u) jela; -ettbaum m. 
(-eg, -attme) jela; -ennabel fem. (-u) 
jelova iglica (list, četinja). 

Santa!, Santalug n. pr. m. Tantal. 
Sanj s. m. (-eg. Slanje) ples, igranka. 
tanjett v. d. plesati, igrati. 


Sćiujer s. m. (-g, —) plesač, igrač, 
tćinjertfđ) adj. plesni, plesački, 
iapfer adj. hrabar, odvažan. 

Sapferfeit s. fem. hrabrost, odvažnost. 
Sartarug s. ni. pakao. 

Sajclje s. fem. džep; besa. 

Safje s. fem. zdjelica, 
taften v. d. pipati, opipavati. 

Sat s. fem. (-eit) djelo, čin; in ber S. 
doista, uistinu. 

Satar n. pr. m. (-en, -eit) Tatarin, 
tatarijd) adj. tatarski. 

tatenlog, tattog adj. besposlen, bez 
djela; mlitav. 

Satenluft s. fem. želja za slavnim 
djelima. [zamisli), 

tatenjdjttmnger adj. pun osnova (nauma, 
Sćiter s. m. (-g, —) krivac, zločinac, 
tdtig adj. radin, marljiv. . [slenost. 
Satigleit s. fem. (-en) radinost, po- 
SEatlraft s. fem. djelatnost, energija. 
Satjađje s. fem. (-u) činjenica, 
tatjadjlid) adj. zbiljski, istinit; adv. 

zbilja, doista, uistinu. 

Sage s. fem. (-u) šapa. 

Sau s. m. (-eg) rosa; -tropfen m. (-g, —) 
kaplja rose; -toiub m. (-eg, -e) topli 
vjetar (jugo). 

Snu s. n. (-eg, -e) uže, konop, 
taitb adj. gluh. 

Saubđ)en s. n. (-g, —) golubica. 
Sattbe s. fem. (-u) golub, 
taubenegt adj. orošen. 
tauđjen v. d. uroniti, umočiti, 
tauen v.d. topiti se, taliti se; rosi ti; 
bie 9tađ)t begittnt ju t. počinje pa¬ 
dati noćna rosa. [(užeta). 

Saueitbe s. n. (-g, -u) kraj konopca 
Saufe s.fem. (-u) krštenje; u složenim 
imenicama Sauf-: -gelbbnig n. (-ijfeg, 
-e) obećanje na krstu; -narne m. 
(-eitg, -en) krsno ime. 

Saufltng s. m. (-eg, -e) krštenik (koji 
biva kršten). [prikladan, 

taugen v. d. valjati, odgovarati, biti 
SaumeI s. ni. (-3) l omama, vrto- 
Saumelgeift s. m. (-eg) J glavica, 
taumeln v. d. teturati, posrtati; ju 
SSoben t. srušiti se. 
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Sjuriš n pr. n. Tavrida. 

SEaufd) s. m. (-cg, -e) promjena, zamjena, 
taiifdjejt v. d. mijenjati, zamijeniti. 
tćutfđ)en -i’, d. varati, zavarati, obmanuti; 

fo tiiufdjenb tako varav(o). 

2aufcE)ung s. fem. (-en) zavaravanje, 
obmama. 

tnujcnb num. tisuća, hiljada (plur. 
SEaufenbe tisuće, hiljade); -fađ) tisu- 
ćostruk; -jaljrig od hiljadu godina; 
-tnal hiljadu puta; -ftintmig hiljadu- 
glasan. [(-n) eajnik. 

£ee, 2d)ce s. m. (-g) čaj; -faune fem. 
SEeer s. m. (-eg) paklina, katran. 

Sletćf) s. m. (-eg, -e) bara: ribnjak. 

SEeig s. m. (-eg, -e) tijesto. 

SEeil s. m. i n. (-eg, -e) dio; strana, 
kraj; komad; jum leti dijelom, 
teilen v. d. dijeliti; rastaviti, lučiti. 
2ei(nalpne s. fem. saučešće. 
teilneljmeit v. f. (nimtnt t., nafjm t., 
t. genommeit) učestvovati (an etloag). 
j£etlnef)nter s. m. (-g, —) učesnik. 
SMung s. fem. (-eit) dijeljenje, dioba, 
teiltneife adj. djelomični; adv. djelo¬ 
mice, na dijelove. 

SEelegrapl) s. m. (-en, -en) brzojav; 

-eitnef; n. (-eg, -c) brzojavna mreža, 
telcgrapijieren v. d. brzojavljati. 
S.elejlop s. n. (-eg, -e) dalekozor (teleskop). 
SCeHer s. m. (-g, —) tanjur, pladanj. 
SlemegDar (izgovori Temešmr) grad 
u južnoj Ugarskoj. 

SCentpel s. m. (-g, —) hram, bogomolja, 
* crkva; -geBaitbe n. (-g, —) zgrada 
lirama; -fjerr m. (-n, -n) templar 
(član templarskoga reda); -jaule 
fem. (-n) stup hrama; -fđjattber m. 
(-«, —) svetogrdnih (oskvrnitelj 
hrama); -tritotmer plur. ruševine 
hrama (hramova). 

Sriitperatur s .fem. (-en) toplina, tem¬ 
peratura. [otoka. 

iEeneriffa n. pr. n. jedan od Kanarskih 
SEeppid) s. m. (-eg, -e) sag, prostirač, 
čilim. 

SEcrrain (izgovori po francusku Serem) 
s. n. (-g) zemljište, zemlja, kraj 
(teren). 

Serrnffe s.fein. (-n) zaravanak, tavan, 
stepenica; ravni krov. 

Seftantcut s. n. (-eg, -e) oporuka. 


v 


teuer adj. skup; drag. 

SCenerung s. fem. (-eit) skupoća. 

Seufel s. m. (-g, —) vrag, đavao. 

Seitfelđjen s. n. (-g, —) vražićak. 

SeutoBurger SBalb n. pr. m. Teuto- 
burška šuma (gorje u sjevernoj 
Njemačkoj). 

Seutone n. pr. m. (-n, -n) Teuton. 

Sljeater s. n. (-g, —) kazalište, pozo- 
rište; -bidjter m. (-g, —) dramski 
pjesnik; -leitung fem. (-en) uprava 
kazališta; -jeitmtg fem. (-en) kaza¬ 
lišne novine. 

Stjetf; n. pr. fem. Tisa (rijeka). 

Sđjemiftofleg n. pr. m. Temistokle. 

Sljeobor n. pr. m. Božidar, Todor. 

Sljeologte s. fem. teologija. 

Sfjerefia n. pr. fem. Terezija. 

Sfjeffaler n. pr. m. (-g, —) Tesalae. 

Sljontag n. pr. m. Toma. 

Sljrafer n. pr. m. (-§, —) Tračanin. 

Sljrajien n. pr. n. Tracija. 

Sljron s. m. (-eg, Sljtone) prijestolje; 
-gejelt n. (-eg, -e) nebnica (baldahin) 
nad prijestoljem; -jefjel m. (-g,—) 
prijesto; -ftufe/em. stube prijestolja. 

tfjronen v. đ. vladati, biti na pri¬ 
jestolju. 

Sdjui'tngen n. pr. n. Thiirinška. 

SiBer n. pr. fem. Tibar. 

StBeriug n. pr. m. Tiberij. 

tief adj. dubok; im tiefen SBintec usred 
zime; adv. duboko; tief im (SeBirge 
daleko u gori, usred gore; tief itt 
bie SJtadjt kasno u noć; t. iit bie 
©tabt usred grada; t. im §er$en na 
dnu srca. 

tief- u složenicama: -Bebrditgt u velikoj 
stisci (nevolji); -Betnegt veoma (silno, 
jako) uzbuđen; -empfunben osjećan 
u dnu srca (duše); -gefiifjlt = -empfun* 
ben; -flar vanredno bistar; -finnig 
zamišljen, sjetan; dubokouman. 

Siefe s. fem. (-n) dubina. 

StefeBene s. fem. (-n) nizina. 

Sćier s. n. (-eg, -e) životinja; -leBen n. 
(-g) život životinja; -geBilbe n. 
(-g, —) životinjsko stvorenje; tvo¬ 
revina životinje; -tiiter m. (-g, —) 
ubilac životinja. 

Sierđjen s. n. (-g, —) životinjica. 

Siger s. m. (-g, —) tigar; -nuge n. 
(-eg, -en) tigrovo oko. 


SCrrtte s.fem. (-n) crnilo, mastilo (tinta). 

Sintcufai s, n. (-eg, -affer) mastionica, 
tintarnica. 

ačirol n. pr. n. Tirolska. 

Siroler n. pr. m. Tirolac. 

Sitolerlanb n. pr. n. Tirolska. 

Siijcf) s. m. (-eg, -e) sto. 

toBen v. d. bjesnjeti; bie gemaltfam 
toBenben 9Md)te bjesneće prirodne 
sile; bag tobenbe ©ptel ber Sffiellen 
bijesna igra valova; bag SoBen 
bijes, bjesnilo. 

Sođjter s. fem. kćer, kćerka, kći. 

Sođjterlein s. n. (-g, —) kćerkica. 

Sob s. m. (-eg) smrt; -Bett n. (-eg) 
smrtna postelja; -feinb m. (-eg, -e) 
krvni neprijatelj. 

Sobcg- u složenim imenicama smrtni, 
samrtni: S- augft fem smrtni, 
strah (smrtni znoj); -Bogen m. (-g) 
smrtonosni luk; -fađel/em. samrtna 
svijeća (baklja); -genoffe m. (-n,-n) 
drug usmrti; -grauen n. (-g) smrtna 
jeza (strah); -jatjrm. (-eg, -e) godina 
smrti; -fampf m. (-eg) umiranje, 
smrtni čas, zadnji čas, agonija; 
-fngel fem. (-:t) smrtonosno zrno 
(kugla), ubojito zrno; -log n. (-eg) 
feirt Sobeglog mar getnorfen sudbina 
odluči da umre; -ftille fem. grobni 
(smrtni) muk; -ftof; m. (-eg), -ftreidj 
m. (-eg) smrtonosni udarac; -ftrafe 
fem. (-n) smrtna kazna; -ftuitbe/cm. 
čas smrti;-urteit n. (-eg, -e) smrtna 
osuda; -Berađjtung fem. preziranje 
smrti; -tDitnbe fem. (-rt) smrtonosna 
rana. 

tobegmutig adj. koji se ne plaši smrti. 

tijbtićE) adj. smrtonosan, smrtan; adv. 
smrtno, smrtonosno. 

toblounb adj. smrtno ranjen. 

tott adj. bijesan, mahnit. 

Sott s. m. (-cg, Sihte) glas, zvuk. 

2;on s. m. (-eg) glina, zemlja ilovača. 

SouattgeBer s. m. (-g, —) kolovođa 
(po kome se drugi ravnaju). 

ifirten v. d. zvučiti, oriti se. 

Sonfah s. m. (-eg) modulacija glasa. 

Sonfunftter s. m. (-g, —) glazbenik. 

Sonne s fem. (-rt)bačva; tona (1000%). 

Sopf s. m. (-eg, Sopfe) lonac. 

Sor s. m. (-en, -en) budala, luđak. 



Sor s. n. (-eg, Šore) kapija, vrata 
(kućna, gradska); -auffčtjlufi m. (-eg) 
otvor vrata (gradskih); -fđjreifiet m. 
(-g, —) pisar na gradskim vratima 
(ulični pisar); -toeg m. (-eg,-e) prolaz 
(put) ispod presvođene kapije. 

Sorf s. m. (-eg) treset; -rrtoor n. (-eg, -e) 
tresetište. 

STorljeit s. fem. (-eit) ludorija. 
toricf)t adj. lud, budalast, 
tofen v. d. bjesnjeti, bučiti; bag Sofeit 
hujanje, bučenje, buka. 
tot adj. mrtav: složeni glagoli: -fdjtejšert 
v. f. namrtvo ubiti (iz puške); 
-fcf)Iageii v. f. ubiti, utnći; -ftedjen 
v. f. probosti, zbosti. 

Soten- u složenim imenicama: %. Blaffe 
fem. mrtvačko bljedilo; -flug m. 
- (-eg, -iiffe) mrtvačka rijeka; -gruft 
fem. (-griifte) grobnica; -fleib n. 
(-eg, -er) mrtvačko odijelo; -fraitj 

m. (-eg, Grdnje) mrtvački vijenac; 
-lieb «. (-eg, -er) sprovodna pjesma 
(tužaljka). 

toten v. d. ubiti. 

Sloulon (izgovori po francusku Sulon) 

n. pr. n. Tulon (primorski grad u 

južnoj Francuskoj). [ninar. 

Sourtft (izgovori. Suirift) putnik, pla- 
$ra6 s, m. (-eg) kas. 
traBert v. d. kasati. 

3irad)t s. fem. (-en) nošnja; naramak, 
breme; eiite 21rađ)t ifSciigel batine, 
trac^ten v. d. nastojati, gledati. 
trag(e) adj. trom, lijen, 
tragen v. f. (lragt, trug, getragcit) 
nositi; Sorge t. brinuti se; SBebertfert 
t. premišljati, sumnjati, oklijevati; 
bie ffioften t. trošak platiti; S8er- 
lartgert t. žudjeti, željeti. 

SEragtfer s. m. (-g, —) tragik. 
tragifcfiaci;'. žalostan, potresan, tragičan. 
Srane s. fem. (-n) suza. 
tranenleer adj. bez suza. 

Xraitenfpiel s. n. (-eg) lažne suze. 
Svanf s. m. (-eg, Sranfe) piće, napitak, 
napoj. 

tranfen v. d. pojiti; natapati. 
Sranleitt s. n. (-g, —) suzica. 
tranfttorifd; adj prolazan, prelazan. 
trara! interj. (kojom se oponaša glas 
lovavčk'oga roga). 
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SEtaube s. fem. (-en) grozd, grožđe, 
traueu v. d. (eiuent, aitf eiitett) vjero¬ 
vati, uzdati se; fid) trauen usu¬ 
diti se. 

SErauer s. fem. tuga, žalost; crnina 
(korota); -flor m. (-eg, -e) crna ko¬ 
prena; -dage fem. (-it) tužaljka, na¬ 
ricaljka; -Ilcntg m. (-eg, -duge) ža¬ 
losni (tužni) zvuk; -malji n. (-eg, -e) 
karmine; žalobni znak (spomen); 
-fđ)Iag m. (-eg, -age) pogrebni zvuk; 
-fpiei n. (-eg, - e) tragedija, 
traiteru v. d. žaliti, tugovati, 
traulid) adj. prijatan; povjerljiv. 
Shaum s. m. (-eg, Sraume) san. 
trđumen v. d. sanjati (idj traume = eg 
traumi mir). 

Sraumerei s. fem. (-en) sanjarija, 
trautt interj. doista! zbilja! 
traurtg adj. žalostan, tužan. 
Sraurigteit s. fem. tuga, žalost. 
Srauring s. m. (-eg, -e) vjenčani prsten, 
traut adj. drag, mio, vjeran; SErauter 
prijatelj. 

Sranung s. fem. (-n) vjenčanje, 
treffen v. f. (trifft, traf, getroffen) po¬ 
goditi, udariti, ubiti; taknuti; na¬ 
mjeriti, naći, zadesiti, sresti; auf* 
einanber t. sresti se, sukobiti se; 
•JJtafjregeln t. odrediti, narediti što 
je potrebito; Sltnftalten t. pripraviti 
se; SBorbereitungen t. pripraviti se; 
bie mađjriđjt traf i£)n vijest ga stiže 
(mu dođe); treffeub zgodno. 
iEreffen s. n. (-g, —) sukob, boj, bitka, 
treffliđ) adj. izvrstan, vrli, valjan; 

adv. izvrsno, vrlo, valjano, 
treiben v. f. (trieb, getrieben) tjerati, 
goniti; okretati; trgovati; raditi 
što, vršiti što, baviti se čime; 
nicati, klijati; plivati, ploviti, plu¬ 
tati; eine SDtiifjIe t. okretati mlin; 
eiue Uljr t. pokretati sat; S8iel) t. 
goniti blago; Igaitbel t. trgovati; 
ein §anbtDer! t. baviti se kojim 
zanatom; ehteit ©đjofjliitg t. imati 
izdanak (mladicu, pup); eg fo lange 
t., eg fo roeit t. tjerati mak 
na konac; im ©trome t. plivati, 
plutati; bie grudjt ntufj t. plod 
mora dozreti. 

SEretben s. n. (-g) rad, djelovanje, 
život. [hajkač. 

Sheiber s. ni. (-g, —) gonič, gončin, 


SEreibfjaus s. n. (-eg, -aufer) staklenik, 
klilo (kuća za čuvanje i gojenje 
osjetljivog bilja). 

trenneit v. d. rastaviti, lučiti; parati. 
SEremtung s. fem. rastavi janje, lučenje; 

-gfđjmerj m. (-eg, -en) bol na rastanku. 
Slreppđjeit s. n. (-g, —) male stube, 
stubice. 

Slreppe s. fem. (-it) stube, stepenice, 
treten v. f. (tritt, trat, getreten) stupiti, 
stupati, gaziti; t. aug . . . izići; 
t. in . . . ući; t. ait . .. t. ju . .. 
pristupiti; t. iiber . . prijeći; t. 
uor etneit izići pred nekoga; t. 
jluifđjen . . umiješati se; fjiegu t. 
pridoći. 

tren adj. vjeran; adv. vjerno. 

Slreue s. fem. vjernost; (bei) meiner 
Steue tako mi vjere! 
treuijerjig adj. iskren, srdačan, 
treuličt) adv. iskreno, vjerno, 
treulog adj. nevjeran; t. toerbeu au 
einem iznevjeriti se kome, okrenuti 
vjerom. 

SEribunal s. n. (-eg, -e) sudište, sud. 
SEribut s. m. (-eg, -e) danak. 

SEridjter s. m. (-§, —) lijevak, 
triđjterformig adj. ljevkast. 
iErieb s. m. (-eg, -e) nagon. 

SEriebfeber s. fem. (-n) povod, poticalo, 
motiv. 

Slriebfoerf s. n. (-eg, -e) stroj, koji 
pokreće. 

triefen v.f. (troff,getroffen)curiti,kapati. 
Sirift s. fem. (-en) paša, travnjak, 
trinfbar adj. pitak, 
irittien v. f. (tron!, getrunleit) piti. 
jEriitfgelb s. n. (-eg, -er) dobra ruka, 
napojnica. 

trippeln v. d. sitno koracati. 

Siriti s. m. (-eg, -e) korak, bod. 
Sriumpfi s. m. (-eg, -e) slava, slavlje, 
triumf; -pforte fem. (-n) slavoluk; 
-rab n. (-eg, -abec) triumfno kolo 
(kola); -jug m. (-eg, -jiig'e) triumfna 
povorka. 

triumpfjgeinoijnt adj. naviknut na 
triumf. 

triumpf)ieren v. d. pobijediti; slaviti 
pobjedu. 

trođen adj. suh; adv. suho, oporo, 
osorno. 
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iErođenfjeit s. fem. suša; suhoparnost; 

neplodnost, 
trođnen v. d. sušiti. 

Sitoer n. pr. m. (-g, —) Trojanac. 
trojanifd) adj. trojanski. 

Srommel s. fem. (-n) bubanj. 
Skommete, SErompete s. fem. (-n) 
trublja; -enfđjatl m. (-eg) glas trublje. 
Sirompeter s. m. (-g, —) trubljao. 
5Erbpfđ)en s. n. (-g, —) kapljica. 
Sropfen s. m. (-g, —) kap, kaplja, 
tropfentneife adv. kap po kap. 
Slropfftein s. m. (-eg, -c) siga; -gebilbe 
n. (-§, —) siga. 

iErofi s. m. (-eg) pratnja; prtljaga. 
|roft .. m. (-eg) | utjeha . 

Shoftmtg s. fem (-en) J J 
trbfien v. d. tješiti, razgovoriti. 
troftiog ddj. žalostan, kukavan; bez 
utjehe. 

SErog s. m. (-eg) prkos, inat; junt 
SErog za inat, usprkos, 
trojs prep. (uz gen. i dat.) usprskos. 
trojjen v. cl., tropieten v. f. (but trog, 
troggeboten) prkositi; izazivati, 
trogbem conj. baš, ipak, usprkos, 
trogig adj. prkosan, uporan; drzak; 

adv. prkosno, uporno; drsko. 
triib(e) adj. mutan, blatan; tmuran, 
sumoran, oblačan; neveseo, žalostan, 
iritben v. d. zamutiti, naoblačiti se, 
potamniti; pomrsiti, pomesti. 
iEtuđjfeft s. m. (-eg, -e) trpezar. 

Krug s. m. (-eg) varka, prijevara, 
opsjena. 

triigen v. f. (trog, getrogen) varati, 
opsjeni ti. 

trugerifd), triiglid) adj. varav. 
jEtuntmer s. plur. ruševine, pođrtine, 
razvaline. 

3Erlintmerf)aufen s. m. (-§, —) hrpa 
ruševina (razvalina). 

(Ermtf s. m. (-eg) piće, napitak, 
trunfen adj. pijan; opojen, omamljen. 
Shuppe s. fem. (-n) četa. 

31ru$, trugbieten = 2!rog, trogbieten. 
'Efcgaio s. m. (-š, -S) čako, čakov 
(vrsta klobuka). 


Smbingen n. pr. n. grad u Wilrtem- 
berskoj. 

2mđ) s. n. (-ež, SEiidjec) sukno; rubac. 

2!ud)Iein s. n. (-S, —) rupčić. 

SEuđjrod; s. m. (-eg, -octe) sukneni kaput 
(haljina). 

tudjtig adj. valjan, vrijedan, sposoban; 
čvrst, jak; adv. valjano, dobro, 
vrijedno; čvrsto, jako. 

2mcf)tig(eit s. fem. valjanost, vrije¬ 
dnost, sposobnost. 

SEiicfe s. fem. (-n) zloba, podmuklost. 

tiicfifcf) adj. podmukao, zloban. 

SEugeitb s. fem. krepost, vrlina. 

tugenbfiaft adj. krepostan. 

Slulpe s. fem. (-n) tulipan, lala; -enbeet 
n. (-e§, -e) gredica (lijeha) na kojoj 
rastu lale. 

tummeln v. d. goniti, tjerati; fii^ t. 
žuriti se; komešati se. 

tuit v. ir. (tat, getan) činiti,, raditi; 
iu ben Samt tun prokleti, izopćiti, 
anatemisati; t. atg ob pričiniti se 
kao . . ., učiniti kao . . .; bag tut 
eg nid)t to nije dosta (©rolfeiu tut 
fg nidjt aHein nije dosta velik biti); 
eg ift if)tit um etrnag ju t. tiče ga 
se, nastoji (radi) o nečemu. 

SEurbait s. m. (-g, -e i -g) turban, 
čalma, saruk. 

SEiir(e) s. fem. (-n) vrata; -pfofte fem. 
(-u) vratnica, dovratnica. 

SEiirfe n. pr. m. (-)t, -u) Turčin; -ei 
fem. Turska; tiirlifđ) adj. turski. 

jEurtn s. m. (-eg, iEitrme) kula; zvonik; 
-gefdiofe n. (-eg, -e) soba (sprat) u 
kuli; -treuj n. (-eg, -e) krst na zvo¬ 
niku; -mdrterm. (-g, —) čuvar kule. 

tiirmen v. d. fid) dizati se, gomilati se. 

turmgođ) adj. visok kao zvonik (kula). 

SEurnier s. n. (-eg, -e) viteška igra 
(turnir); -sogtm. (-eg, -ogte),-luadjter 
m. (-g, —) upravljač viteških igara. 

2urteltaube s. fem. (-n) grlica. 

Stipug s. ni. (plur. 3!t)pen) uzorak (tip). 

Stirann s. m. (-en, -en) silnik, nasilnik, 
zulumčar. 

SEprannei s. fem. (-en) nasilništvo, 
silništvo, nasilje. 
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ftbel s. n. (-8, —) zlo; nesreća, nevolja, 
tlbel adj. zao, nevaljao, rđav, zločest; 
adv. zlo, nevaljalo, rđavo, zločesto; 
u. neljmen zamjeriti; mđ)t ii. ne£)nten 
ne zamjeriti, oprostiti, 
iibett v. d. vježbati; geiibt vješt, 

uvježban. 

iiber prep. (uz dat. i ah.) na, 
vrhu, preko, za, o; ii. ettnaš tuftig 
feitt biti radi nečega veseo; iiber 
©aljburg nadj Etrol preko Salcburške 
u Tirolsku; iiber ©trom unb SKeer 
preko rijeka i mora; iiberž SDleer 
fntjren preploviti more; iiber ctrt 
SSetldjett poslije malo vremena; iiber 
taujenb ^a§r iza tisuću godina; 
etner (-en) . . . iiber bett anbern je¬ 
dan vrh (preko) drugoga; bett Sag 
ii. preko dana, danju, obdan; beit 
SBinter ii. preko zime, zimi; ii. D?ad)t 
preko noći, po noći, obnoć, noću; 
ii. ber SIrBeit sergafj er radeći za¬ 
boravio je; iiber eiu Jjalfr više od 
godine dana; toenig iiber 30 gal),re 
, nešto malo preko 30 godina; ii. 
§al0 unb Sopf na vrat, na nos; 
adv. iiber unb ii. posve, sasvim, 
liberali adv. svagdje, 
iiberantoorteit v. d. (ii. nntmortete, ii. 

autinortei) predati, dati, izručiti, 
iiberarbeiien-i). d. (ii. arbeitete, ii.arbeitet) 
preraditi, prenapraviti, prenačiniti; 
ftd) u. prekinuti se velikim poslom, 
uberaul adv. veoma, vrlo, osobito, 

jako; ii. grof) veoma velik, 
i'iberbieten v. f. (ii. boi, ii. boteit) 

nadmašiti; više nuditi ih natjeri- 
vati se (kod dražbe). 
itberblideit v. d. (ii. blidte, ii. BlićEt) 

pregledati. 

ttberBriiduug s. fem. (-ert) premošćenje 
(gradnja mosta prelco rijeke). 
itberbecfeu v. d. (ii. bedte, ii. bečEt) po¬ 
kriti, prekriti. 

iibcrbenieit v. f. (ii. badjte, ii. bađjt) 

promisliti. 

itberbem, iiberbteS adv. osim toga, 
povrh toga, suviše. . 
iiberetnftitmnert v. d. (ftimmt ih, ii. 

geftimmt) složiti se, podudarati se. 
ttbereinftimmuug s. fem. slaganje, po- 
dudaranje, sklad; nagodba. 


ttberja^rt s.fem. (-ett) prijevoz, prijelaz. 
H&erfatt s. m i (-eš>, -alte) napadaj. 
iiberfaEen v. f. (ii. falit, it. ftel, ii. fallen) 
napasti, navaliti (nenadno). 
uberfltegeit v. f. (ii. flog, ii. ftogeit) 
preletjeti. 

iiberflufi s. m. (-ež) obilje, 
uberfiifjren v. d. (fiiljrte ii., ii. gefiiijrt) 
prevesti. 

iiberfiiijren v. d. (ii. fiifjrte, it. fiiljrt) 
dokazati, uvjeriti. 

iiberfiilieu v. d. (ii. fitiite, ii. fullt) 
prenapuniti. 

ttbergabe s.fem. predaja; gur li.jttttugen 
prisiliti na predaju. [prijelaz, 

itbergaitg s. m. (-e§, -gattge) prelazak, 
iibergcbett v. f. (it. gibt, it. gab, it. 
gebert) predati. 

iibcrgetieit v. f. (ging ii., ii. gegmtgen) 
prijeći; mimoići. 

libergeljeu v. f. (ii. gittg, ii. gattgeit) 
prijeći, izostaviti, premuoati. 
Ubergetnidjt s. n. (-e§) prevaga; premoć, 
nadmoć. 

iibergiegert v. f. (ii. gofj, ii. goffen) 
politi, zaliti, preliti, 
iiberglaft prevučen staklom, 
iiberljanbnetimen v. f. (ninunt it., naljm 
ii., ii. gettotntnett) preoteti mah; 
širiti se. 

itberbaufen v. d. (it. fjaufte, ii. ijauft) 
prenatovariti, prenapuniti; obasuti, 
uberljeif} adj. prevruć. 
uberljaupt adv. uopće, 
ttberlleib s. n. (-e0, -er) gornja haljina, 
iiberlleibeit v. d. (ii. tleibete, ii. lleibet) 
obući; presvući (se), preodjenuti (se), 
iiberlabettti. /. (ii. labt, ii. Ittb, ii. labett) 
preopteretiti; ii. feirt biti prepun, 
iiberlaffen v. f. (ii. lafit, ii. liejj, ii. laffett) 
prepustiti, ustupiti, dati; ftđj ii. 
predati se; podati se; ftd) felbft ii. 
bletben ostati sam (napušten), 
ttberlćiufer s. m. (-0, —) prebjeg, 
uskok. [vjeti. 

iiberlebett v. đ. (ii. lebte, ii. lebt) preži- 
uberlegen v. d. (ii. legte, ii. legt) pro¬ 
mišljati, razmišljati; prekriti, pre¬ 
svući. 

itbcrlegeu adj. jači, premoćniji. 
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GBerlegeitljeit s. fem. jačina, premoć, 
nadmoć. 

ttberlegeng s. fem. razmišljanje, pro¬ 
mišljanje. 

iiberliefertt v. d. (ii. lieferte, ii. liefert) 
predati, izručiti; pripovijedati, širiti 
od koljena na koljeno, 
ttberlieferung s. fem. (-ett) predaja, 
iibernt t= iiber bent. 
ftberntad)t s. fem. premoć 
uberntadjttg adj. premoćan, 
iiberniamteit v. d. (ii. niattttte, ii. inatmt) 
nadjačati. 

itbernta^ s.«. f-e-3)prekomjernost, obilje, 
iibermafngatž/. prekomjeran, neumjeren 
iibermorgen adv. prekosjutra. 
ubertmtt s. m. (-ež) obijest. 
iibermiitig adj. obijestan; ii. ftđ)cr 
više nego siguran. 

iibernetjmen v. f. (it. uimtnt, it. itafjm, 
ii. uontmen) preuzeti, primiti, 
itberragett v. d. (ii. ragte, ii. ragi) 
nadvisiti. [iznenaditi, 

iiberrafđjen v. d. (ii. ra)d)tc, it. rafdjt) 
tiberrafđjitng s. fem. (-ett) iznenađenje, 
iiberreben v. d. nagovoriti, navratiti, 
sklonuti. 

ltberrcbuug s. fem. nagovaranje, na- 
vraćanje, nagovor. 

iiberreiđjett v. đ (it. reidjte, u. retdjt) 
predati, uručiti. 

itberrenttnt v. f- (rattitte ii., ii. rannt) 
potopiti (jedan brod, natjeravši na 
nj drugi). 

itberrefi s. m. (-ež, -c) ostatak, suvišak. 
iibcrrfjeiitifd) adj. s onu stranu Rajne, 
prekorajnski. [(haljina), 

ttberrođ s. m. (-eS, -bcfe) gornji kaput 
itberž prep. = iiber ba0. 
iiberfdjallcn v. d. i f. (ii. fdjattte, ii. 
fd)Qttt _ i ii. fcfjotr, ii. fdjotten) nad¬ 
glasati, nadvisiti glasom ili zvukom. 
iiberfd)d|en v. d. (ii. fdjagte, ii. jdjajjt) 
precjenjivati. 

iibcrfđjauett 'v. d. (ii. fdjaitte, ii. fđjaut) I 
pregledati. 

iiberjdjreitert v. f. (ii. fdjritt, ii fđjritten) 
prijeći, prekoračiti, 
iiberfrfhitten v. d. (ii. fdjiittete, it. fđjiittet) 
preliti, prosuti; obasuti, 
iiberfdjinemmen v. d. (iiberfđpnenimte, 
iiberfd)rDemmt). poplaviti. 

Noe. Njemačka antologija. I. Kr. 


itberfeben v. f. (ii. ftefjt, ii.fafj, it. feljeti) 
pregledati; previdjeti, ne vidjeti, 
ne spaziti; ne uvažiti, ne uzeti u 
obzir. 

iiberfeljett v. d. prijeći (preko rijeke), 
prevesti se; premjestiti; prevesti, 
tiberfejier s. m. (- 0 , —) prevodilac. 
Itberfejjimg s. fem. (-en) prijevod. 
ftberf;d)t s. fem. (-en) pregled, 
tiberftebeln v. d. preseliti, 
itbcrfirblltng s. fem. (-en) preseljenje, 
selidba, seoba. [preskočiti, 

iibcrfprtngen v. f. (ii. fprattg, ii. fprungett) 
uberfprihen v. d. (ii. fprijjte, it. fpritjt) 
poprskati, poškropiti. ’ 

iiberfteben v. ir. (ii. ftatib, it. flattben) 
pretrpjeti, podnijeti, istrajati, pre- 
mučiti. 

uberfteigcn v. f. (ii. ftieg, it. fttegeti) 
prijeći, nadilaziti. 

tiberfirbmen v. d. (ii. ftrbnite, it. ftromt) 
poplaviti, preliti (se). 

iibertauben v. d. (ii. taubtc, ii. taubt) 
omamiti, onesvijestiti; zaglušiti, 
itbertbiten v. đ. nadglasati, nadječati. 
iibertrngen v. f. (it. tragt, ii. tntg, it. 

tragen) prenijeti; povjeriti, 
itbertrcffen v. f. (ii. trifft, ii. traf, ii. 
troffen) nadmašiti, natkriliti, nad¬ 
visiti. 

iibertreiben v. f. (ii. tricb, ii. trieben) 
pretjerati, pregoniti. 
iibertreten v. f (ii. tritt, it. trat, ii. 

trefeit) prijeći, prestupiti, pregaziti, 
ubertioti adj. prepun. [nadzirati, 

tibertnadjen v. đ. (u. tnadite, it. tuadjt) 
itbermaitigen v. d. (ii. mćtltigte, it. 

tualtigt) svladati, nadvladati, 
iiberiniegen v. f. (it. tuog, ii. tnogeit) 
prevagnuti: nadmašiti! 
iibertuinbett v.f. (ii. itmnb, ii. tnunbeu) 
svladati, nadjačati, 
libertuinber s. m. (- 0 , —) pobjednik, 
itberiuittbitng s. fem. nadjačanje, po¬ 
bjeda. 

itberjabl s. fem. premoć, većina, 
iiberjafilen v. d. (ii. jaijlte, ii. gablt) 
prebrojiti. 

iibergengert v. d. (ii. geitgte, ii. jeugt) 
osvjedočiti, uvjeriti, 
itberjeitguttg s. fem. (-ett) uvjerenje, 
osvjedočenje. 
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uBerjieljeu v. f. (ii. ^og, ii ftogcn) 
prevući, presvući; preobući; ein 
Sanb mit Stteg ii. unijeti rat u 
neku zemlju. 

ublićE) adj. običan, običajan 
itbrig adj. ostali, preostali, it. fcitt 
ostati, preostati; ii. Ijalien suviše 
imati; ii. BletBert preostati, preteći, 
ii. Inffen ostaviti, 
iibrigettž adv. uostalom. 

Ubmtg s. fem. (-ert) vježba. 

Ufer s. n. (-§, —) obala, žal. igalo; 
-feljcn m. (-§, —) obalni greben; 
-ranb m. (-eš, -ranber) rub obale. 
Uljr s. fem. (-en) sat, dobnik; neun 
Uljr devet sati. 
iUjrđjen s. n. (-3, —) satić. 

Utjrtuer! s. n. (-eS, -e) satni stroj. 

Ulju s. m. (-g, —) sova, sovuljaga. 
Elm n. pr. n. iviirteniberski grad na 
Dunavu. 

Hitne s. fem. (-n) brijest, 
um prep. (us ak.) oko, okolo, u, za, 
po, o; um jcmaubeii fem biti uz 
koga; um baš Safjr • ■ ■ (blizu) 
godine; um . . . Ijer, um . . . fjentm 
oko, okolo; um [edjs* ilfjr Ijentm 
oko šest sati; um ... luitieu za ... 
volju; um (Sotieš mitfett za Boga!; 
um ju (predinf.) za, da; untetmaš 
fommett doći ponešto; izgubiti nešto; 
um nicEjtš armec ni malo siromašniji; 
um [o mefjr tim više; um fo (pred 
comp.) tim; um feiu proći; um etioaš 
fragett pitati što. 

umar&eiten v. d. (arbeitete um, utnge* 
arbeitet) prenapraviti, prenačiniti, 
prekrojiti, preraditi, 
llmarbeituug s. fem. (-en) prenapra- 
vljanje, prenaeinjanje, prerađivanje, 
preradba. [zagrliti, 

umarmeit v. d. (umnvmte, umarmt) 
llmarmuug s. fem. (-cn) zagrljaj, 
umbilben v.d. (bilbete um, umgebilbct) 
preinačiti. 

Umbilbuug s. fem. preinačenje. 
umBIiđeu fidj v. d. (bliđte um, umgebliđt) 
okretati se, obazirati se. 
umbriugeit v.ir. (brađjte um, umgebradjt) 
usmrtiti. 

Umbictjtuug s. fem. (-en) prepjev, 
umbrangen v. d. (umbrangte, untbrangt) 
stisnuti, stegnuti, u tjesnac (škripac) 
natjerati. 


umbreljen v. d (brefjte um, umgebrrfjt) 
okrenuti, obrnuti 

umfatlm v. f. (ftel um, umgejalten) 
pasti, prevaliti se, srušiti se. 
Um[aug s. m (-cš, -ange) opseg, 
untfangen «>. f. (umjtng, umfangen) 
opasati, obujmiti, obuhvatiti, okru¬ 
žiti; oon Srčhttuen u zadubljen u 
snatrenje; zaokupljen snima, 
umfatigreid) adj. opsežan, 
umjuffen v. d (umfafjtc, umfafjt) obu¬ 
hvatiti ; obujmiti, zagrliti; part.pres. 
umfnffcub opsežan 

umflattern v. d (uniflatterte, uinf(attert) 
oblijetati; eiucn u. letjeti oko 
nekoga. [optjecati. 

umfliejjen v. f. (umflofj, umflofjen) 
umfloren v. d. (urnflorte, untflort) oviti 
(zastrti) koprenom. 

llntgaug s. m. (-eš, -ange) ophod; dru¬ 
ženje, općenje, saobraćaj; -šfprađje 
fem. jezik općenja, 
umgcbcu v. f. (umgibt, utngab, untgcbeu) 
opkoliti. [pratnja, 

llmgebung s. fem. okoliš, okolica; 
Umgegenb s. fem. okolica, obizaliti. 
umgefjen v. ir. (umging, umgangcn) ići 
oko nekoga ili nečega, 
umgeljen v. ir. (giug nm, utngegangen) 
obići; postupati s kim (mit einent u.), 
limgeftaltcn v. d. (geftaltete um, umge* 
ftaltet) preinačiti. 

umgrabcn v. f. (grabt um, grub um, 
umgegraben) prekopati, okopati, 
umgnntcn v. d. (imigrante, limgriint) 
ozeleniti (pokriti zelenilom), 
limgurten v. d. (umgurtete, umgiirtet) 
einen mit ettuaš i umgiirten (gitrtete 
um, umgcgiirtct) einent etioaš opasati. 
umtjaucn v. f. (f)icb um, umgetjaiteu) 
posjeći (n. pr. drvo). 

umljegen v.d. (umfjegte, umljegt) ograditi 
plotom ili živicom, 
umljer adv. okolo, naokolo, amo tamo; 

u. geljen v. ir. ići naokolo; -irren 

v. d. lutati, bludjeti; -laufett v. f. 
trčati okolo; -liegen v. f. ležati 
naokolo; biti razbacano; -reitenu./. 
jahati naokolo; -jđjauen v. đ. ogledati 
se, razgledati, gledati naokolo; 
-jdjluarmen v. d. vrludati, vrljati 
naokolo; -fcfuueifen v. d. tumarati, 
vrludati, vrljati naokolo; -jefjctt u./. 


gledati okolo; -ftetjeu v. f. stajati 
naokolo; -fttenen v. d. sipati na¬ 
okolo; -iretbert v. f. plutati (plivati) 
amo tamo; -rodtjen v.d. fid) valjati 
se, valjuškati se; -ttmitbeln v. d. ići 
naokolo; -jiefjen v.f. hodati, tuma¬ 
rati, skitati se. [omotati, 

umljtillen v.d. (umtjuftte,umtjiiltt) zaviti, 
llmfeljr s. fem. povratak, 
untfeljren v. d. (feljrte um, umgeMjrt) 
okrenuti, obrnuti; okrenuti se; 
vratiti se; part. umgeleljrt obratno, 
protivno. 

umiteibeit v. đ. (fleibete um, nmgefleibet) 
presvući, preobući. [poginuti, 

umfommeit v.f. (fantum, untgefommen) 
Utnfreiš s. m. okrug, okolina, 
umireifen v. d. (umireifte, umfreift) 
okružiti, zaokružiti, opkoliti; obli¬ 
jetati, obilaziti. [opkoliti, 

umlagent v. d. (umlagerte, umiagert) 
Uinlauf s. m. (-e§, -aufe) okret, optok, 
obilaženje; -šjeit fem. (-en) vrijeme 
potrebno za jedan okret (obilaženje), 
umleđen v. d. (umleđte, umleđt) lizati 
naokolo, oblizati. 

umleuđjten v. đ. (umteuđjtete, umleucfitet) 
rasvijetliti unaokolo, 
umltegenb adv. okolni. 

utimcBeln v. d. (umnebelte, umnebelt) 
zamagliti (zastrti maglom), 
umpflitgcn v. d. (pfliigte um, umgepf(iigt) 
preorati. 

untreiBen v. f. (rife um, umgertffen) 
razvaliti, porušiti, razrušiti. 
umringen v. d. (umcingtc, umringt) 
okružiti, opkoliti. 

Umrijj s. m. (-eš, -e) obris, nacrt. 
um[d)affen v.f. (ftfjuf um, untgefđjaffeit) 
prenačiniti, jrrenapraviti. 
umjdjanseit v. d. (umidjanjte, umfdjan^t) 
opkopati. [zasjeniti, 

umfdjaften v. d. (umjđjattete, untjdjattet) 
umfđjauen ftđj v. đ. (fđjaute um, um* 
gefđjaut) obazirati se, ogledati se, 
osvrtati se; gledati unaokolo; fid) 
um etroaš u. tražiti nešto, 
umidjletdjeit v.f. (untfdjlid), urnjdjlidjert), 
etroaš u. šuljati se oko čega. 
umfđjliefeeit v.f. (umfdjlofj, utnfđjloffen) 
okružiti, opasati. 

umfđ)Iingenr./.(um[d)Iaug,umjd)Iungett) 
obujmiti, obuhvatiti, zagrliti, 
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limfđjimtten v. d. (fdjnattte um, umge* 
jdjuaUt) prikopčati, pripasati, opa¬ 
sati. 

umfdjreien r. f. uz ak. (umfđjrte, um* 
fđjrieu) vikati oko nekoga ili 
nečega. 

untfdjroatmen v. đ. (umfdjmarmte, um* 
[djtuarmt) oblijetati, vrzati se oko 
nekoga ili nečega. 

untfđjtmngen v. f. ([djmang um, umge* 
jdjmungcn) kriliti, letjeti, lepršati, 
vrtjeti se oko nekoga ili nečega, 
ltmfđthurren v. d. us ak. (umfdjtuirrte, 
umfđjmirrt) lepršati oko koga (čega). 
Umjđpnung s. m. (-e§) preokret, pro¬ 
mjena. 

umfeljen fidj v. f. (fie^t um, [alj um, 
umgcje^en) obazirati se, osvrtati se. 
umjeren v. d. (fetjte um, utngefe^t) pre¬ 
mjestiti, presaditi; nanovo složiti; 
fidj u. promijeniti se. 

Umftdjt s. fem. oprez, pomnja. 
umfidjtig adj. oprezan, pomnjiv. 
umfhtJen v. f. (fanl um, umgcfunfen) 
srušiti se, pasti. 

umfoeljer adv. tim prije, to prije, 
umfomeljr adv. tim više. 
umfobielmeljr = umjomeljr. 
ltmfonft adv. zalud, uzalud; badava, 
uiufpannen v. d. (mnfpanute, umfpaunt) 
okružiti, obuhvatiti. [oplakati. 
umfpulen v. d. (umjpulte, umfpiilt) 
Umftaub s. m. (-e§, -ćiube) prilika, 
okolnost. [nepriličan, 

untftaublidj adj. podroban, opširan; 
umfteljen v. f. (umftaub, umftaitben), 
einen, ettuaš u. stajati oko koga ili 
čega. 

umftimmen v. đ. (ftimmte um, untge* 
ftimmt) preokrenuti (promijeniti) 
čije mišljenje. 

umftriđett v. đ. (umfiriđtc, umftriđt) 
mit očarati, začarati. 

Umfturj s. m. (-eš) prevrat, 
umftiirjen v. d. (ftiirjte um, umgeftiirjt) 
prevaliti, srušiti (se), 
umtaumeln v. d. (taumelte um, umge- 
taumelt) srušiti se (teturajući, 
omamljen). 

umtbnen v. d. (umtoitte, umtbitt) zvučiti 
(ječati, razlijegati se) okolo. 
umtreiBen v.f. (trieB um, umgetrieben) 
goniti (tjerati, loviti) naokolo. 

10 * 
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UmtrieB s. m. (-eS, -e) okretanje; 
spletka. 

urntun v. ir. (tat um, umgetan) za¬ 
ogrnuti. 

umtnatte« v. d. (untioattte, umttmUt) 
talasati se (bibati se) oko koga 
(čega), oplakivati. 

umtDdljen v. d. prevaliti, preokrenuti. 

UrntoSIjung s.fem. (-en) prevrat, buna. 

umtuanbeln v. đ. (ununanbđte, um* 
toanbelt) uz dk. obilaziti. 

ummaubeln v. d. (maubelte um, umge« 
luanbelt) promijeniti, pretvoriti. 

Untmaubluug s. fem. (-en) pretvorba, 
promjena. [stramputica. 

Untlneg s. m. (-e§, -e) okolišanje, 

umiuefjeit v. d. (umroetjte, umroeljt) puhati 
oko čega (koga). 

ummertben v. d. (mattbte i menbete um, 
untgemanbt i umgetneitbet)preo krenuti, 
obrnuti. 

ummcrfeu v. f. (roirft um, tnarf um, 
umgemorfett) prevaliti, oboriti, 
srušiti. 

umtuinben v. f. (umluaub, umtuunben) 
omotati, oplesti. 

uminolfett v. đ. (umiublfte, urntnolft) 
naoblačiti se. 


umjauneit v. d. (umjaunte, umjaunt) 
ograditi (plotom). 

Untgilunung s.fem. (-eu) plot, ograda, 
untjieljen v. f. (umjog, umjogeu) obi¬ 
laziti; okružiti, opkoliti, 
umsiitgeln v. d. (umjiugelte, umjingelt) 
opkoliti, okružiti, opasati. 


Untjingelmtg s. fem. opkoljenje. 
umjuden v. d. (umjuđte, umjudt) trzati, 
sijevati, bljeskati unaokolo. 
unaBfjaitgtg adj. neodvisan, samostalan, 
ituabfjćmgigieit s. fem. neodvisnost, 
samostalnost. [neprestano. 

mtaBIaffig adj. neprestan; adv. 
mtaB[et)Bar adj. j 
unab[ef)Iicfj adj. J 
unangemeffett adj. neprikladan, nepri¬ 
ličan. 


nedogleđan. 


uuaugeneljm adj. neugodan, 

unangetaftet adj. netaknut, 

intattjefptliđj adj. neugledan, neznatan, 

uuanfićhtbig adj. nepristojan; adv. 

nepristojno. 

Unart s. fem. (-en) nepristojnost. 


unatembar adj. koji se ne može udisati, 
unaufgeforbert adj. nepozvan, nezvan. 
imauff)att[am adj. koji se ne može 
zaustaviti; adv. neprestano, bez 
prestanka (bez zaustavljanja). 
unauffjbrficE) adj. neprestan; adv. 
neprestano. 

unauefiitjrBar adj. neizvediv, neizvršiv, 
uuau?gejegt adj. neprestan, neprekidan; 

adv. neprestano, neprekidno. 
ltnau@Iofd)Iid) adj. neugasiv; neizbrisiv, 
uttauefpredjlid) adj. neizreciv, 
mtbanbig adj. neukrotiv. 
uttbarmf)ergig adj. nemilosrdan, okrutan; 

adv. nemilosrdno, okrutno. 
llnbebad)t s. m. (-§) nepažnja, nesmo¬ 
trenost; mit U. nesmotreno, 
ttnbebadjt adj. nesmotren; adv. nesmo¬ 
treno. 

unfiebedt adj. go , gologlav, nepokriven. 
unBe&etttenb adj. neznatan. 
unBebingt adj. bezuvjetan. 
unBefangen adj. otvoren; nepristran; 

adv. otvoreno; nepristrano, 
unbefleđt adj. neokaljan, neoskvrnjen, 
čist. 

uuBefriebigt adj. nezađovoljen. 
unBegleitet adj. nepraćen, sam. 
uttBegrenjt adj. neograničen. 
uuBegrtffeu adj. neshvaćen. 
unBefamtt adj. nepoznat, neznan. 
un6elaunterroei[e adv. nepoznavajući 
(ga, je). 

uuBemertBar adj. nevidljiv, neopažljiv. 
uitBemerft adj. neopažen. 
unBeruIjmt adj. neslavan, nedičan. 
uuBeriifirt adj. netaknut. 
unBejđjetbett adj. nečedan, drzovit. 
unBetdjolten adj. neporočan. 
uuBefd)rei6lid) adj. neopisiv; adv. 
neopisivo. 

UttBefejjt adj. nezapremljen, nezauzet, 
nepopunjen. [mišljen. 

unBefonuen adj. nesmotren, nepro- 
UnBcjonnenfjeit s. fem. nesmotrenost. 
UnBeftanb s. m. (-e§) nestalnost. 
unBeffćmbig adj. nestalan. 
utt6efieđ)Iiđ) adj. nepodmitljiv. 
unBeftođjen adj. nepodmićen. 
unBeieiligt adj. nezaniman;. koji nije 
učestvovao. 










imbetradEjtliđ) adj. neznatan. 
uuBeinadjt adj. nečuvan. 
uiiBetnegliđ), unbetocgt adj. nepomičan, 
miran. 

uuBetneint adj. neoplakan, nežaljen. 
unBelnunbert adj. kojemu se ne dive. 
uuBejlueifelt adj. nesumnjiv, 
unbejtoingliđ) adj. neukrotiv, nesa¬ 
vladiv. 

ltnBilltg adj. nepravedan. 
ujtBraud)Bor adj. neupotrebljiv, 
ltub vonj. i; uitb bod) ipak. 
llubant s m. (-ež) nezahvalnost, 
neharnosfc. 

uubantBar adj, nezahvalan, nebaran. 
uubeuf&ar adj. što se ne može pomisliti, 
unburdjbrtnglid) adj. neprohodan, gust. 
unburd)ftd)tig adj. neproziran. 
uneBeit adj. neravan. 
uiteBeubiirtig adj. nejednaka roda. 
unebel adj. neplemenit, 
uneigettniijjig adj. nesebičan. 
Uueigeiiniijjigfeit s. fem. nesebičnost, 
uneingebcn! adj. nepamćen. 

Htieinig adj. nesložan. 

Uueinigfeit s. fem. nesloga. 
mtempftn&Ud) adj. neosjetljiv. 
nuembfiubliđ)!eit s.fem. neosjetljivost, 
uneitbliđ) adj. beskrajan, beskonačan, 
ogroman; adv. beskrajno, ogromno; 
u. biel neizmjerno (mnogo). 
Unenblidjlett s. fem. beskrajnost, bes- 
konačnost., [potreban. 

uneutBebrlid) adj. neophodno (prijeko) 
mtentgeltlid) adj. besplatan; adv. 
besplatno. 

unenttneid)t adj. neoskvrnjen, 
unerbittliđj adj. neumoljiv. 
uner[or]'d)Uđ) adj. nedokučiv, neistraživ. 
unerfreulid) adj. neprijatan, neugodan, 
unergriinbetađ/. neproniknut, neispitan, 
neistražen. 

unerfjeBItđ) adj. neznatan, 
itnerljort adj. nečuven, 
uiterlanut adj. neupoznat, neprepoznat. 
lluerlaf;Iiđ)teit s. fem. neophodna (pri¬ 
jeka) nužda (potreba), 
ttnermeffen adj. 1 
uuernte&ltđ) adj. / neizm Jeran. 
uiterradjfiur adj. nedokučiv, nedo¬ 
hvatljiv. 
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uiterfdtt(iđ) adj. nezasitan, 
itnerfdjopflid) adj. neiscrpiv, 
uncrfdjiipft adj. neiscrpljen. 
mtcrfd)rodcn adj. neustrašiv; adv. 
neustrašivo. 

uuerfdmtterliđ) adj. nepokolebiv, stalan, 
uuertragliđ) adj. nesnosan; adv. ne¬ 
snosno. 

utterttmdjfen adj. nedorastao. 
uncnnartet adj. neočekivan, iznenadan. 
Uitfatt s. m. (-cž, -fatte) nezgoda. 
mtfeijlBar adj. nepogrješiv, 
uuformliđ) adj. nezgrapan, 
liiifreimitlig adj. proti volji, 
intfteunblid) adj. neprijazan, nepri¬ 
jatan. [razdor. 

Unjrie&en s. m. (-§) nesloga, razmirica, 
iutfmd)tBor adj. neplodan; uzaludan. 
Uitgat n.pr. m. (-it, -n) Ugarin, Madžar, 
liugarifdj adj. madžarski. 

Uitgarn n. pr. n. Ug'arska. 
ungcađjtet prep. (uz gen.) usprkos, 
unatoč, premda. 

uugealjnt adj. neslućen; nevjerojatan 
Ungebltlb s. fem. nestrpljivost, 
nngebulbig adj. nestrpljiv, 
imgceigitet adj. neprikladan, nezgodan, 
uugejatjr adv. po prilici, od prilike, 
blizu; t>ort u. slučajno, 
llngeljener s. n. (-§, —■) neman; grdosija, 
uitgeljeucr adj. 1 nečuven; grdan, 
ungel)cuetlid) adj. [ ogroman. 
ungel)inbert adj. nesmetan. 

Ungeljorfam s. m. (- 1 ) neposlušnost. 
unget)or[am adj. neposlušan, 
ungeljort adj. nesaslušan. 
ungemein adv. osobito, neobično. 
ungemifđ)t adj. nepomiješan, čist. 
uugcnaunt adj. nespomenut, neime¬ 
novan. 

ungeorbnet adj. neuređen, 
uitgeruten adj. nevaljao, pokvaren, 
neuspio. [vedno. 

ungeredjt adj. nepravedan; adv. nepra- 
intgerecf)tertuei[e adv. nepravedno, 
llngeredjtigfeit [s. fem. (-en) nepravda. 
Uttgern adv. nerado, 
mtgejaumt adv. odmah, smjesta. 
ltitge[cE)idt adj. nespretan; adv. ne¬ 
spretno; ftđ) unge[d|tđt Bei ettuaž 
anfieUen pričiniti se nevješt. 
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uitgefd)Iađjt adj. neotesan, neskladan, 
ungejefien adj. neviđen, 
ungejedig adj. nedruževan. 
ungeftalt adj. izobličen; zđepnast. 
ungejtraft adj. nekažnjen; adv. ne¬ 
kažnjeno. 

Ungefturn s. m. (-1) žestina, naglost, 
silovitost. [cijelo, 

lingeteitt adj. nerazdijeljen, cio; adv. 
ungetreu adj. nevjeran. 

Ungetunt s. n. (-ež, -e) neman; grdosija, 
ungelmegt adj. neljuljan. 
ungetnife adj. neizvjestan. 

Ungeurij 3 f)eit s. fem. neizvjesnost. 
Itngettnttcr s. n. (-Š, —) nevrijeme, 
oluja. 

ungetnofptliđ) adj. neobičan, 
ungetnoljnt adj. nepriviknut, neobičan, 
ungrgatilt adj. nebrojen, 
ungejćifjtnt adj. neukroćen, divlji, 
ungejiigelt adj. neobuzdan. 

Unglaube s. m. (-nš) nevjerovanje, 
ungleid) adj. nejednak; adv. (pred 
comp) mnogo, puno. 

Unglitd s. n. (-es) nesreća, 
ungludliđ) adj. nesretan, 
mtgludltcfjerttjctje adv. na nesreću, 
unglitđfelig adj. nesretan, proklet. 
UngluđSgeffiljrte s. m. (-Tt, -n) drug u 
nesreći, plačidrug. 

Ungliidšort s. m. (-eš,-e) mjesto nesreće. 
Ungnabe s. fem. nemilost, 
uitgnabig adj. nemilostiv. 

Ungunft s. fem. nepogodnost. 
ungunjtig adj. nepogodan. 

Urifjeil s. n. (-S) nesreća, zlo. 
unljetlBar adj. neizlječiv. 
unfjeilBerfunbenb koji navješćuje ne¬ 
sreću. 

unljeimliđ) adj. strašan, strahovit; bem 
iDtann totrb unljeimliđ) juniute čovjeku 
postaje strašno pri duši. 
unfjemmBar adj. nezaprečiv. 
unljoftjcf) adj. neviteški. 
uitfjojlicf) adj. neuljudan. 
Unibetjalapparat s. m. (-eš, -e) sprava 
za sve. 

Uniberfttat s. fem. (-en) sveučilište, 
uttfenntlidj adj. koji (što) se ne može 
prepoznati. 

UnfenntličHeit a. fem. neprepoznavanje. 


Unfraut. s. n. (-eš, -Huter) korov. 
Unfrautgarten s. m. (-S, -ttrteit) vrt 
pun korova, 
unlunbtg adj. nevješt. 
unleibliđ) adj. nesnosan. 

Unleiblid)!cit s. fem. nesnošljivost, 
unmafjig adj. neumjeren, 
unmittelbar adj. neposredan, izravan; 

adv. neposredno, izravno, 
untnbglid) adj. nemoguć. 

Umnbgtidjfeit s.fem. (-en) nemogućnost. 
Uttmut s. m. (-e§) zlovolja, srdžba, 
unmittig adj. zlovoljan, srdit, 
itnnaturliđ) adj. neprirodan, 
unnii %adj. beskoristan, nepotreban, 
suvišan. [pristrano, 

utipctrtetiiđ) adj. nepristran; adv. ne- 
Unparteiliđ)feit s. fem. nepristranost. 
Unrat s. m. (-cš) nečist, smeće, gad; 

U nterfctt spaziti pogibao. 

Unređjt s. n. (-§) nepravednost, ne¬ 
pravda, krivica. [pravedno. 

ltnred)t adj. nepravedan; adv. ne- 
Uuređjtmafjtgfeit s. fem. nezakonitost, 
unregelmdfjig adj. nepravilan, neuredan, 
llnregeltna&igfett s. fem. nepravilnost, 
neurednost, 
intreif adj. nezrio. 

unreiu adj. nečist. [ispravan, 

unrtdjtig adj. pogrješan, kriv, ne- 
unrittcrliđ) adj. neviteški. 

Uttrulje 8. fem. (-n) nemir, 
unrufjig adj. nemiran; u. luetbett 
uznemiriti se. 
unš pron. nama. 

unjagtiđ) neizreciv; adv. neizrecivo, 
unfdjablidl adj. neškodljiv. 

UttjdjaliBar adj. neprocjenjiv. 
unjđ)iujftg adj. neodlučan. 
un[d)tneljbar adj. netaljiv (koji se ne 
da taliti). 

unjdjbn adj. nelijep, ružan. 

Unjđjulb s. fem. nevinost, 
itnjdjulbig adj. nevin; adv. nevino, 
bezazleno. 

uttfelig adj. nesretan, proklet. 

Ultfer pron. naš. 
unftdjer adj. nesiguran. 
unfiđjtBar adj. nevidiv; bie Uttfiđjt* 
Baren bogovi. 

Unftttrt s. m. (-§) nesmisao, glupost. 
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unftnutg adj. glup, lud. 
unjtnulid) adj. neosjetan. 
ltnjrig pron. naš. 
unftcrbliđ) adj. neumrli. 

UnjlerBliđjfeit s. fem. neumrlost. 
unflet adj. nestalan, 
unftreitig adj. neprijeporan, nesu¬ 
mnjiv; adv. bez sumnje, 
untdbelfjdft adj. besprijekoran. 
UntdbeUjdftigfeit s.fem. besprijekornost. 
untert adv. dolje, odozdo, 
unter prep. (uz dat. i ah) pod, ispod; 
među; unter einem ©ulbeit manje 
od forinta. 

UnteraBtcilirag s. fem. (-en) pododjel. 
UuterBefeljlšIjaBer s. m. (-§, —) podza- 
povjednik. 

unter&ređjen v. f. (unterBriđjt, unter* 
Brad), unter6rod)en) prekinuti, pre¬ 
stati, obustaviti; presjeći kome govor. 
UnterBredjung s.fem. (-en) prekidanje, 
prestajanje; obustavljanje, 
unterbeš, unterbeffeit adv. međutim, 
uutcrbruđen v. d. (u. bruclte, u. briiđt) 
zatomiti; zabašuriti; prigušiti; tla¬ 
čiti. 

untere adj. donji, 
unterehmnber adv. među sobom. 
Untergang s. m. (-e§) zapad, zalaz: 
propast. 

untergefjen «>• ir. (giitg u., untergegangen) 
zaci, zapasti; potonuti; propasti, 
untergeorbnet adj. podređen, potčiujen; 
manje vrijednosti. 

untcrf)dIB prep. (uz gen.) pod, ispod, 
niže. 

Uuterfjalt s. m. (-es) izdržavanje, pre- 
hranjivanje. 

uuteiljatten v. f. (u. fjfilt, u. tjielt, u. 
fjalten) braniti, izdržavati; podrža¬ 
vati; zabavljati (se), 
unterljalteub adj. zabavan, 
unterljanbeln v. d. (u. fjaubelte, u. fjatt* 
belt) pregovarati, dogovarati se; 
pogađati se. 

lluterljanblung s. fem. (-en) pregova¬ 
ranje, dogovaranje, pogađanje. 
Unterinntuler s. m. (-š, —) stanovnik 
doline donjega Inna (u sjevernoj 
Tirolskoj). 

uitterirbijd) adj. podzemni. 

Unteritalieu n. pr. n. južna Italija. 


Uitterfleib s. n. (-eš, -er) donje odijelo 
(haljina). 

unterfominen v. f. (femt it., u. gefotnnteu) 
namjestiti se, smjestiti se, naći 
službu, naći utočište. 

Uttterfommett s. n. (-š) stan, konak, 
zaklonište; služba, zarada. 

Unterlaf; s. >n., ofjne 11. bez prestanka, 
neprestano. 

imterlafien v. f. (u. liep, u. laffen) za¬ 
nemariti, propustiti; proći se, ka- 
. niti se. 

intterliegen v.f. (u. lag, u. legen) pod¬ 
leći, pasti, podati se; ešunterliegt 
feittent Stoeifel mefjr o tome više 
nema sumnje, 
unterrn = unter bent. 
untenteljtitett v.f. (u. nimmt, u. nofint, 
u. nontmen) poduzeti, preuzeti, 
pothvatiti se. 

llnternefjmeit s. n. (-ž) poduzeće. 
Unternel)tner s. »i. (-§, —) poduzetnik, 
llnternefitnung s. fem. (-en) poduzeće. 
Unteroffijier s. m. (S, -e) podčasnik. 
Unterpfanb s. n. (-eš, -aitber) zalog, 
unterrebeit ftd) v. d. (u. rebete, u. rebet) 
dogovarati se. [dogovor. 

Unterrebung s.fem. (-en) dogovaranje, 
Unterriđjt s. m. (-eš) poučavanje, na¬ 
stava. [poučavati. 

unterrid)teu v. d. (u. ridjtete, u. rid)tet) 
uu!errid)tenb adj. poučan, 
untcrš, == unter baš. 
unterjdjeiben v.f. (u. jcfjieb, u. fi^teben) 
razlikovati, razabirati; fid) U. raz¬ 
likovati se. 

Unterfdjieb s. m. (-eš, -e) razlika, 
unterjđ)reiBen v.f. (u. [djrieB, u.Jdjrieben) 
potpisati. 

Unterjdjrift s. fem. (-en) potpis. 
unter[eei[d) (izgovori fce-ifd)) adj. pod¬ 
morski. 

unterjep adj. pun, bucmast, 
unterjt adj. najdonji, najniži, 
unterjtellen . v. đ. (fteUfe u., u. gefteCCt) 
podmetnuti. 

unterftujsen v. d. (it. jliijjte, u. jiupt) 
poduprijeti, pomoći. [potpora. 

Unter[tii|ung s. fem. (-en) pripomoć, 
unterjudjeu v. d. (u. fudjte, u.. [itdjt) 
. istražiti,: ispitati. [istraga. 

Uttterfudptng s.fem. (-en) istraživanje, 
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uiitertauđjen v. d. (tauđjte u., u. ge« 
taliđjt) zaroniti. 

Untertau s. m. (-§ i -en, -ett) podanik, 
untertan, uutertSnig adj. podložan, 
odan, pokoran, 
unterttartš adv. dolje, 
unterloegg adv. puteni, usput. 
Untertnelt s. fem. podzemni svijet, 
pakao. 

untermerfeu v. f. (u toirft, u. toarf, 
u. inorjen) pokoriti, podložiti. 
UntertBerfung s. fem. pokoravanje, 
osvajanje. [ttel) potpisati, 

unterjeidjnen v. d. (u. jetđjnetc, u. jei dy 
untiitig adj. besposlen, lijen. 

Untier s. n. (-eg, -e) neman. 

Unttefe s.fem. (-11) pličina, nanos, prud. 
Untceue s. fem. nevjera, 
untroftlid) adj. neutješiv. 
unitbertroffeu adj. nenatkriljiv. 
uniiBertniubliđ) adj. nepobjediv, ne¬ 
savladiv. 

uuumjđjrmtft adj. neograničen, 
uratnterbrođjen adj. neprekidan; adv. 

neprekidno, neprestano. 
lmBerdnbetlid) adj. nepromjenljiv. 
uuBeranbert adj. nepromijenjen. 
unBerboteit adj. nezabranjen. 
nnuerganglicfj adj. neprolazan, vječan, 
unbergeffett adj. nezaboravljen, nezabo¬ 
ravan. 

linbergteiđjlid) adj. neusporediv; adv. 

neusporedivo, bez premca (para). 
unBerijofft adj. nenadan, 
unberfennbat adj. očit. 
unBernieibliđ) adj. neizbježiv. 
unBernujđ)t adj. nepomiješan, čist; 
nepomućen. 

UnBcnubgett s. n. (-g) nemoć, slabost, 
uuberniijgenb adj. nemoćan, slab. 
uuBerfdjdntt adj. bezobrazan, drzak. 
unBerfebeng adv. iznenada. [cio. 

unBerjetjrt adj. neoštećen,nepovrijeđen, 
uuBerftaublid) adj. nerazumljiv. 
unOetjudjt adj. nepokušan. 
unBrrtoanbt adj. nepomičan. 
JtnOertuunbBar adj: neranjiv. 
uuB;xjugIid) adv. bez otezanja (okli¬ 
jevanja, odmah). 
luiOoHenbet adj. nedovršen. 
unBorjidjtig adj. neoprezan, nesmotren; 
unbotfiditigetiueije nesmotreno. 


Uutualjrficit s. fem. (-cn) neistina, laž. 
untt>af)rfđ)einlid) adj. nevjerojatan. 
uutBegfatu adj. neprohodan, 
ltiuneit adv. nedaleko, blizu. 
unroibcrftef)Iiđ) adj. neodoljiv. 

Uuroitle s. ni. (-eng) srdžba, Iju tost, 
negodovanje. 

intinillig adj. srdit, ljut; u. tuerben 
i'tber . . . naljutiti se na . . . 
umniHfurlid) adj. nehotičan; adv. ne¬ 
hotice. 

untuirtbnr adj. nenastanljiv. 
uinnurbig adj. nedostojan, 
mtždljlbar, uujii^Iig adj. nebrojen. 
ungerrei^ 6 ac adj. nepoderiv, 
uujertrennlid) adj. nerazdruživ, ne¬ 
rastavljiv. 

thtjufrtcben adj. nezadovoljan. 
Ultpfriebenljeit s.fem. nezadovoljstvo, 
uitjugangliđ) adj. nepristupan. 
itnjujamntenljatigeiib adj. nesuvisan, 
bez saveza. [adv. sigurno. 

UujtDeifelljdft adj nesumnjiv, siguran; 
iippig adj. pun; bujan; raskošan; adv. 

puno; bujno; raskošno. 

Idppigfeit s. fem. punoća; bujnost; 
raskošnost. 

Uraljne s. m. (-it, -rt) pradjed, pred. 
uralt adj. prastar, 
uralterg adv. u prastara vremena. 
Uranitg n. pr. m. Uran. 

Urban n. pr. m. Urban. [iskrčiti. 
urbar adj. iskrčen, obrađen; u. mađjeu 
Itreltern s. plur. praroditelji, 
uigieten v. d. požuriti, potaknuti. 
Urhtttbe s. fem. (-n) povelja, isprava. 
Urlaub s. m. (-g) dopust, 
urplb&lid) adv. iznenada. 

Urquelt s. m. (-š) praizvor, glavni 
(prvi) izvor. 

Urjađje s. fem. (-n) uzrok, razlog, 
llijprađje s. fem. (-tt) prvobitni jezik, 
prajezik. 

lUipruitg s. m. (-eg, -iinge) izvor; po¬ 
četak, zametak. [u početku, 

urfpruitgliđ) od;', prvobitni; adv. prije, 
Urteil s. n. (-eg, -e) sud, osuda, presuda, 
urteilett v. d. suditi, prosuđivati. 
Urteilgjprud) s. m. (-eg, -iid)e) osuda. 
Urjett s. fem. prvo doba. 
lltopien n. pr. n. Utopija (sanjarija) 





S3aruž n. pr. m. Var. 

S3ajatt s. m. (-en, -en) vazal. 

SkfaHetteib s. m. (-eg, -e) vazalska pri- 
segi. 

SSatcr s. m. (-g, SBater) otac; -l)aug n. 
(-cg) očinski dom; -ftabt fem. rodni 
grad. 

SSaterlaitb s. n. (-eg) domovina; -gliebe 
fem. domoljublje; -gruljin m. (-eg) 
slava domovine. 

Saterlarii ifc^ adj. domorodan. 

Bdterliđ) adj. očinski. 

SSegctation s. fem. (-en) vegetacija. 

33eifđ)en s. n. (-g, —) ljubica. 

S3enebig n. pr. n. Mleci. 

Beuejianifd) adj. mletački. 

Derabreben v. d. dogovoriti se, spora¬ 
zumjeti se. 

Derabrebeterntajjen adv sporazumno. 

Derabjdjieben otpustiti; oprostiti se. 

berađjteu v. d. prezirati. 

3$eriid)ter s. m. (■§, —) preziratclj. 

oerađ)t(iđ) adj. preziran. 

aSeradjtung s. fem. prezir. 

Beralteit v. đ: zastarjeti. 

Derćittbern v. d. promijeniti. 

Beranbertid) adj. promjenljiv, nestalan. 

S8crditberlid)!ett s.fem. promjenljivost, 
nestalnost. 

SBerćmbcnmg s. fem. (-en) promjena. 

Beranfaflcit v. đ. prouzročiti; potaknuti, 
povod dati; odredili. 

SJctanlajfung s. fem. povod, uzrok, pri¬ 
goda, prilika. 

beranfialteit v. d. prirediti, učiniti, 
upriličiti. 

Bcrautroortlid) adj. odgovoran. 

Berarnteit v. d. osiromašiti. 

oerćifteln fid) v. d. razgranati se. 

Bernu jjent v. d. prodati. 

SSerbmtb s m. (-eg, -anbe) zavoj; sveza, 
savez. 

Ocrbannett v. d. prognati. 

Skrbnnnmtg s. fem. progonstvo. 

Berbei&en v.f. (Berbif!, berbiffen) zgristi; 
progutati, pritajiti, prigušiti. 

Berbergen v. f. (Bcrbirgt, Berbarg, Ber= 
borgen) sakriti, zatajiti. 

SSerbejfeter s. m. (-g, —) popravljač, 
reformator. 


Berbefjent v. d. popraviti, ispraviti. 

iBerbeffentng s. fem. (-en) popravljanje, 
popravak. 

$erbe[ferungštĐUts./em.pomama(strast) 
za popravljanjem. 

Berbieten»./.(Berbot, Berboten) zabraniti. 

Berbinben v. f. (serbanb, Đerbunben) 
svezati, zavezati; spojiti, ujediniti, 
sjediniti; obvezati; vjenčati; bie 
Slugett b. svezati (zavezati) oči; 
fid) B. obvezati se; vjenčati se; 
bag Berbinbenbe ©lieb karika koja 
spaja. 

SSerbinbititg s. fem. (-en) savez, sveza; 
spoj; ođnošaj; vjenčanje. 

SSerbittbunggglieb s. n. (-eg, -er) veza, 
komad (dio) koji veže. 

Berbitten v. f. (Berbat, Derbeten) zabra¬ 
niti, prosvjedovati (fid; ettnag proti 
nečemu). 

oerbittern v. d. ogorčiti. 

berbleiben v. f. (Berblieb, Berblieben) 
ostati. 

Berblenben v. d. zaslijepiti, opsjeniti. 

SBcrblenbuug -s. fem. opsjena. 

Berblufjen v. d. ocvasti. 

Berblutelt v. d. umrijeti zbog gubitka 
krvi. 

Berborgen adj. skriven. 

SBerbct s. n. (-eg, -e) zabrana. 

Berbraudien v. d. potrošiti. 

Berbrauien v. d. pokipjeti. 

Berbređjen v. f. (uerbriđ)t, Berbrad), Ber* 
brodjen) skriviti, zgriješiti. 

Bcrbređjertjđ) adj. zločinački, zločinski. 

SSerbredjer s. m. (-g —) zločinac. 

Berbreiten v. đ. širiti, raširiti, raspro- 
straniti. 

SSerbreitung s.fem. širenje, rasprostra- 
njivanje. 

berbrennen v.f. (berbrannte, oerbranut) 
sažeci, izgorjeti; opeci. 

berbringeit v. f. (berbradjtc, berbradjt) 
proći, sprovesti, proboraviti, potro¬ 
šiti. 

Berbfmben v. d., fid) b. složiti se, sjedi¬ 
niti se; bie Berbiinbete SIrmee vojska 
saveznika. 

Derburgett v. d., fid) B. jamčiti. 

SBerbadjt s. m. (-eg) sumnja. 
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berbađjtig adj. sumnjiv. 

Berbammeit v. d. prokleti; osuditi; 
part.pas. berbammt proklet; osuđen. 

Berbanfat v. d. zahvaljivati; dugovati, 
obvezan biti. 

SSerbeđ s. n. (-ež, -e) paluba; krov, 
pokrov. 

Berbeđen v. d. pokriti; zatajiti. 

Berberben v. f. (Berbirbt, Berbarb, ber- 
borten) pokvariti; propasti, upro¬ 
pastiti. 

Serberbert s.n. (-§) propast; kvarenje. 

uerberblid) adj. štetan; opasan. 

SSerberbtljeit s. fem. pokvarenost. 

Derbidjten v. d. zgusnuti. 

Berbiđett v. d. zgustiti, stvrdnuti. 

Berbteiten v. d- zaslužiti, zaraditi. 

SSerbiettjt s. m. (-ež, -e) zaslužba, zarada. 

SBerbienft s. n. (-e§, -e) zasluga. 

Oerbienflliđ) adj. zaslužan. 

Berbient adj. zaslužan, zaslužen. 

Berbingeit ftd) v.f. (aerbung i Serbang, 
Berbuugen) unajmiti se, stupiti u 
službu. 

berboppeln v. d. podvostručiti. 

Berborren v. d. osušiti se, usahnuti. 

Cerbrćingen v. d. potisnuti, istisnuti, 
izgurati. 

berbricgeit v. f. (Berbrojj, Berbrojfen) 
ozlovoljiti; dosaditi, mrziti. 

Berbrtejjliđ) adj. mrzovoljan, zlovoljan, 
mrzak. 

S3erbi'iefjliđ)feit s. fem. (-en) zlovolja, 
dosada. 

oerbtiiđen v. d. zgužvati, zgnječiti. 

ŽBerbrujj s. m. (-ež) neugodnost, nepri¬ 
lika. 

Berbuften v. d. ishlapiti, rasplinuti se; 
iščeznuti. 

Berbuitfcln v. d. potamniti. 

Berbunfteit v. d. ishlapiti, ispariti, iz¬ 
vjetriti. 

SJerbunftuug s. fem. ishlapljivanje, iz- 
vjetrivanje, isparivanje. 

Berebeln v. đ. oplemeniti. 

SSerebeluug s. fem. oplemenjivanje. 

ticrel)eM)en v. đ. oženiti (se), udati (se), 

Bereljrm v. d. štovati, častiti; etnent 
ettoaž B. darovati kome što; part. 
pas. BereJjrt poštovan. 

SSerefjrer s. rn. (-§, —) štovatelj; lju¬ 
bavnik. 


SSercljnntg s. fem. štovanje. 

SSereitt s m. (-ež, -e) društvo, zadruga, 
zajednica. 

Beretubctr adj. što se slaže. 

bereinen, Bereiiitgeit v. d. ujediniti, 
udružiti. 

SSereirtigte ©taaten Sjedinjene države 

(američke). 

SSereinigiuig s. fem. (-en) sjedinjenje, 
ujedinjenje, udruženje; -žpunft m. 
(-ež, -e) mjesto sastanka, stjecište. 

Berenbeu v. d. pamuti, crknuti. 

Bereugen v. d. suziti. 

BeretBtgett v. d. ovjekovječiti. 

Berfaljren v. f. (Berfafirt, Berfuljr, Ber* 
fatjren) postupati; baž SSerfaljrett 
postupanje, postupak; istraga. 

SlerfaH s. m. (-ež) propadanje, propast. 

Berfctteit v.f. (oerfaHt, Berftel, serfallen) 
propasti, srušiti se; pasti; iit @đ)it>er* 
ntut B. postati sjetan (žalostan); iit 
aSaljnfinn B. poludjeti; iit @đ)laf 8. 
zaspati, usnuti; ber ©traje B. biti 
kažnjen. 

Berfafjen v. d. sastaviti, složiti, napisati. 

SSerfufjer s. m. (-ž, —) pisao. 

SSerfajjung s. fem. (-en) ustav. 

Oerfeđjten v. f. (oerftdjt, Berfod)t, Ber* 
jod)ten) zagovarati, zastupati, 
braniti. 

SSerfed)ter s. m. (-ž, —) zagovaratelj, 
branitelj. 

Berfefjleit v. d. promašiti, propustiti. 

Berfertigen v. d. napraviti, načiniti, 
zgotoviti. 

SSerferttgmtg s. fem. napravljanje, 
pravljenje, zgotavljanje. 

Berfittfterit v. d. pomrčati, zamračiti, 
potamniti. 

ffierfinfterung s. fem. pomrčanje. 

Berfltegen v. f. (Berflog, Berflogen) pro- 
letjeti, minuti, iščeznuti. 

Berfltefjenu./. (Berflofj, Berflojjen) proći, 
proteći. 

Berftuđjett v. d. prokleti. 

SSerfotg s. m. (-ež) tijek, tečaj, slijed. 

terjolgeu v. d. tjerati, progoniti; sli¬ 
jediti, pratiti; istraživati. 

SSerfolger s. m. (-ž, —) progonitelj. 

SBetfolgung s. fem. (-en) potjera. 

Berfugeit v. d. odrediti, zapovjediti, 
raspolagati; fiđ) B. zaputiti se. 
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SScrjiigmtg s.fem. {-tu) odredba, zapo¬ 
vijed. 

Berfufjrcit v. d. zavesti, zavoditi. 

Bergaitgen (vidi Bergeljen) prošlo. 

SSergangenfjett s. fem. prošlost. 

Betgeben v. f. (Bergibt, Bergab, Bergebcti) 
oprostiti; dati, razđati. 

Bergebenž ado. zalud, uzalud. 

Bergeblicf) adj. zaludan, uzaludan; adv. 
zalud, uzalud. 

SSergebimg s. fem. oprostenje. 

Bergeljett ». ir. (Betgtng, Bergaitgen) 
proći, propasti, nestati; bafj mir 
Igbren unb ©eljen oerghtg da sam 
oglušio i obnevidio, da nijesam znao 
gdje mi glava stoji. 

Bergeiftent v. d. izvjetriti, ishlapiti. 

Bergelten v.f. (Bergilt, nergalt, Bergolten) 
naplatiti, nagraditi; osvetiti. 

SSergettung s. fem. plaća, odmazda. 

Dergcjfen v.f. (Bergijjt, Đergafj, Bergejjen) 
zaboraviti. 

SSergejfenljeit s. fem. zaborav. 

Bergefjltcf) adj. zaboravan. 

Bergeubeit v. d. rasuti, profućkati. 

Bergiejjeit v. f. (Bergojj, Bergojjen) 
proliti. 

Bergiften v. d. otrovati. 

SBergteid) s. m. (-ež, -e) nagodba, ugovor; 
poredba, prispodoba. 

Bergleicput adj. prispodobiv, uporediv. 

Bergleidien v. f. (Bergliđ), Berglid)en) 
prispodobiti, uporediti, sravniti; fiđ) 
B. mit einem pogoditi se, nagoditi 
se s kime. 

SSergteiđjmtg _ s. _ fem. upoređivanje, 
prispođabljanje. 

Berglimntenu f (Berglomm, Bergtommeit) 
gasnuti, trnuti se. 

Dergniigen v. d. zabaviti se; baž S8er» 
gnitgett (-ž) zabava, veselje. 

Bergniigliđ) adj. veseo, zadovoljan. 

Berguiigt adj. veseo, radostan. 

aSergnitgung s. fem. (-en) zabava. 

Bergolben v. d. pozlatiti. 

Bergomten v. d. priuštiti, ne zavidjeti, 
dopustiti. 

Bergottern v. d. obožavati. 

iBergbtterung s. fem. obožavanje. 

Bergraben v. f. (Bergrobt, Bergrub, Ber* 
graben) zakopati. [proširiti. 

Bergrc|ern v. d. povećati, uvećati, 


SSergmtft s. fem. dozvola, dopuštenje. 

SBergutung s. fem. (-en) naknada. 

berljalleit v. d. zamniti, nestati, iz¬ 
gubiti se. 

Berljalten v. f. (Berljdlt, berfjielt, Ber* 
Ijalten) ponašati se, vladati se; 
odnositi se, biti. 

SStrtjaltert s. n. (-«) ponašanje, vladanje. 

SBerpttniž s. n. (-iffeđ, -c) odnošaj. 
snošaj, razmjer; prilika; stanje. 

Berpttnižmafjtg adv. razmjerno. 

Berfianbeht v. d. raspravljati, vijećati; 
pogađati se, prodavati. 

»erljanblung s. fem. (-en) raspravljanje, 
rasprava. 

Beifidngen v. d. zastrti, pokriti; mit 
oerfjangtem Qitgel sa obješenim (pre¬ 
bačenim, nepritegnutim) uzdama. 

SSerfiangntž s. n. (-tjjež) kob, sudbina, 
usud. 

BerljćhtgnižBoII adj. koban. 

berfjarren v. d. ustrajati, ostati. 

Bert)drtcn v. d. otvrdnuti. 

Berfiafjt adj. omražen, mrzak. 

Berf)auđ)eit v. d. izdahnuti, iščeznuti. 

uertjeeren v. d. opustošiti. 

bertje^Ien v. d. zatajiti, sakriti. 

Berl)eimliđ)en v. d. zatajiti. 

Berfjeiraten v. d. udati, oženiti. 

Berfjeijjeit v. f. (Bertjiefj, bertjei^en) 
obećati. 

Đerljelfen v. f. (oer£)itjt, Berljalf, Ber* 
(lolfcn), einem p ettuaž B. pomoći 
komu da što postigne. 

Bertjerrlidjeit v. d. uzveličati, slaviti. 

Bcrljinbent v. d. zapriječiti. 

Berl)b£)nen v. đ. izrugivati se. 

aSer£)i5r s. n. {-t§, -e) preslušavanje, 
ispitivanje. 

Bertjutlcn v. d. zastrti. 

S3cr£)iiltung s. fem. zastiranje, zastor, 
omot. 

Berljungern v. d. umrijeti od gladi. 

Berljuten v. d. očuvati, sačuvati, 
obraniti. 

berirrett v. d. ftdj B. zabasati, zalutati, 
zabludjeti. 

SSerirnutg s. fem. (-en) zabluda. 

Berjageit v. đ. protjerati, raspršiti. 

SSeriunguttg s. fem. pomlađivanje. 

Berfalfen v. d. pretvoriti se u vapno. 
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SOertauf s. m. (-eg, -ćiufc) prodaja. 

Berlaufcit v. d. prodati. 

SSerfaufgtifđ) s. m, (-eg, -e) sto na kojemu 
su predmeti koji se prodaju. 

S5ertel)r s. m. (-eg) promet, saobraćaj; 
trgovina; Brieflicfjer SS. dopisivanje. 

Berfeljrett v. đ. općiti; trgovati; pre¬ 
vrnuti; fid) B. promijeniti se. 

SSerleljršlebert s. n. (-g) prometni (trgo¬ 
vački) život. 

BerJeljrt adj. preokrenut, prevrnut, 
naopak. 

ŽBerfefjrtljeit s. fem. (-eit) bedastoća, 
ludorija. 

Berfennen v. f. (oerfannte, Berfaitnt) 

ne poznati, zlo poznati. 

Berllagen v d. optužiti, tužiti. 

oerflćiren v. d. razvedriti; veličati, 

slaviti. 

Bertleiben v. d. preobući; presvući, 

obložiti. 

SSerfleibung s. fem. (-n) preoblačenje, 
preobuka; obloga. 

Oerfleiitent v. d. smanjiti, umanjiti. 

Berflingen v. f. (oerflang, Berdungeit) 
zamniti, nestati, izgubiti se. 

Berfitf)Ien v. d. nabladiti, prehladiti. 

Berlunben v. d. oglasiti, objaviti. 

Berlitrjen v. d. skratiti, pokratiti. 

Uerlattgett v. d. iskati, pitati, tražiti, 
zahtijevati; željeti; tttiđ) Berlangt 
želim, hoću. 

SSerlangeit s. n. (-g) želja. 

Berlangern v. d. produljiti, produžiti, 
otegnuti. 

SSerlćuigei'UJtgs./em. (-ett) produživanje, 
produljenje. 

Berlaffen v. f. (Berlafjt, aerltefj, t>er= 
laffen) napustiti, ostaviti; bag jjelt 
B. izići ispod čadora; bie Šrafte Ber* 
liefieit ifjtt izdale su ga sile; fid) uuf 
etoag D. pouzdati se u nešto. 

SSerlauf s. m. (-eg) tečaj, tijek, trajanje, 
razvitak; nad) SS. eitteg (gafjteg poslije 
godine dana; nad) S8. einiger .geit 
poslije nekog vremena. 

Berlaufen v. f. (Beriattft, Berlief, bet> 
laufeit) prolaziti, teći; zabasati, zaći.- 

Berlebeit v. d. proživjeti. 

Berlegett v. d. premjestiti; zametnuti, 
zabaciti; zakrčiti; izdati štampom; 
eiitem ben ,28eg B. zakrčiti kome put; 
ftd) auf etoag B. dati se na što. 


Slerlegeuf)eit s. fem. (-en) neprilika; 
zabuna, smetnja. 

Berleiben v. d. (eittein etoag) omraziti 
kome što. 

Berletljen v. f. (Berlief), Berlietjen) dati, 
podijeliti. 

Berleiteit v. d. zavesti; navesti, navra¬ 
titi (koga na što). 

Berleruen v. d. zaboraviti (naučeno). 

Berletjen v. đ. ozlijediti, raniti; uvri¬ 
jediti, povrijediti. 

SSerle|uitg s. fem. (-ett) ozljeda, rana; 
uvreda; povreda. 

Berleugueit v. d. zanijekati, zatajiti. 

Berleutnbett v. d. opadati, klevetati. 

SSerleuntber s. m. (-§, —) opadač, 
klevetnik. 

SSerleuinbiutg s. fem. (-eu) kleveta. 

Berliebett ftd) v. d. zaljubiti se. 

SBerlieBtf)eit s. fem. zaljubljenost. 

Berlierett v. f. (oerlor, Bertorcn) izgubiti; 
fid) B. iščeznuti; eitte ©ittbbe Beifiert 
ftd) in bie attbere jedna pustoš pre¬ 
lazi u drugu (nastavlja se u drugu). 

Berloben v. d. zaručiti, vjeriti. 

SBerloBung s. fem. (-en) zaruke: -grittg 
m. (-eg, -e) zaručni prsten. 

Berloden v. d. zavesti, zamamiti. 

Berlbfdjen v. f. (Berlijdjt, Berlofd), Bet> 
lofdjen) ugasiti, utrnuti. 

SSerluft s. m. (-eg, -e) gubitak. 

Berluftig gefjen izgubiti se. 

Bermađ)ett v. d. ostaviti (oporukom). 

Bermafffeit v. d. vjenčati. 

S?ermdf)luitg s. fem. (-eu) vjenčanje. 

Bermauertt v. d. zazidati. 

Bermeljrett v. d. množiti, umnožiti (se), 
rasploditi se. 

Bertneibett v. f. (Bertnieb, Bermteben) 
izbjegavati. 

Bermetttett v. d. misliti, pretpostaviti, 
cijeniti. 

Bermeintlid) adj. tobožnji. 

Benneffett v. f. (Berntifjt, Bermafj, Ber« 
meffett) mjeriti ; pogriješiti u 
mjerenju; ftd) B. usuditi se; part. 
Berttteffen smion, drzak. 

Secmeffenljeit s. fem. drskost. 

Bermieteit v. d. iznajmiti, dati u najam. 

Bermtnbent v. d. umanjiti, smanjiti. 

Bermifđjen v. d. izmiješati. 
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Berntiffen v. d. ne vidjeti, ne naći, 
opaziti da tko (što) manjka. 

Bermitteln v. d. (uz alc.) posredovati. 

Bermittelft prep. (uz gen.) po v pomoću. 

SSermittluitg s. fem. posredovanje. 

Bertnbge prep. po, poradi, zbog, kroz. 

Bermbgen v. ir. (iđ) Bermag, tnir Ber>= 
ntbgen; Bermodjte, Bermodjt) moći; 
cinett ju etoag 0. sklonuti koga na 
nešto; etoag D. moći nešto. 

SSermbgen s. n. (-g) moć, sposobnost; 
imutak. 

Bermutniiten v. d. zakrabuljiti se, umo¬ 
tati (se); frfnuarj-Benmttnmt u crno 
zamotan. 

Bermutcn v. d. slutiti, misliti, su¬ 
mnjati; tuiber nteitt SSennuten proti 
očekivanju. 

Benniltlid) adj. vjerojatan; adv. vjero¬ 
jatno, valjda. [mišljenje. 

Skrntutuitg s. fem. (-en) naslućivanje, 

Berttađ)Iafftgen v. d. zanemarivati. 

Bentarben v. d. zacijeliti, zarasti; etn 
Bernarbteg ©cfiđ)t brazgotinama po¬ 
suto lice. 

netuiefitnen v. f. (Dertiitnmt, Bentaf)in, 
berrtomtneit) čuti, razumjeti; saslu¬ 
šati. 

Bernicf)ten v. d. uništiti, zatrti. 

58entiđ)tung s. fem. uništenje, zator. 

SBernunft s.fem. razum, razbor, pamet; 
jttr SS. fotnnten opametiti se. 

Bernunftig adj. razuman, razborit, pa¬ 
metan. 

Betttufjen v. d. upotrijebiti, potrošiti. 

Berbbett v. d. opustjeti; opustošiti. 

Berbbet adj. opustio, pust. 

BeroffetttIiđ)eit v. d. izdati (na javu), 
oglasiti. [vljenje. 

SSeroffentliđjuug s. fem. (-en) obja- 

Berorbnen v. d. narediti, odrediti, pro¬ 
pisati (lijek). 

SSetorbmtng s. fem. (-eit) naredba. 

oerpaffen v. d. propustiti; bie ©clegen= 
fjeit B. propustiti prigodu. 

Berpfattben v. d. založiti. 

Berpflid)ten v. d. obvezati. 

Berponett v. d. zabraniti. 

Bctrainmelit v. d. zabrtviti, zakrčiti. 

SSerrat s. m. (-ež) izdajstvo, izdaja. 

Berratett v. f. (Berrat, Berriet, Bertaten) 
izdati, iznevjeriti; odati. 


SSerrater s. m. (-g, —) izdajica. 

SSerraterci s. fem. (-en) izdajstvo, 
izdaja. 

SSerraterin s. fem. (-itnten) izdajnica. 

Berraterijd) adj. izdajnički. 

Berredjnen v. d., ftd) B. prevariti se u 
računu. 

Berreden v. d. skapati, lipsati. 

Berridjtett v. d. obaviti, učiniti. 

Berrtegefn v. d. zakračunati. 

Berrbd)eln v. d. svršiti, umrijeti, iz- 
dahnuti. 

Betroften v. d. za’rđati. 

Berruc^t adj. proklet, pogan, bezbožan. 

SSerg s. m. (-eg, -e) stih; -Ban m. (-eg) 
sastav (ustroj) stiha; -funft fem. 
metrika; -filuflter m. (-g, —) sti- 
hotvorac; -tna^ n. (-eg, -e) stopa. 

Berfagett v. đ. uskratiti; štrocnuti 
(puška), izdati, ostaviti (glas). 

SSerfailfeg n. pr. n .. Versailles (neka¬ 
dašnja prijestolnica francuskih kra¬ 
ljeva). 

Berfantnteltt v. d. sakupiti (se). 

SSerfatntnluttg s. fem. (-en) skupština. 

Beriaunteit v. d. zanemariti, zakasnili. 

Berfđjaffeit v. d. namaknuti, nabaviti, 
pribaviti. 

Berfđjatitt adj. stidljiv, sramežljiv. 

Berfđjaitjen v. đ. nmeteriziti, opkopati. 

SSerfdgattjung s. fem. (-eu) meteriz, 
opkop. 

Berjđjarren v. d. zatrpati, zakopati. 

Berfdjeibcn v. f. (Berfdjteb, Berfdjiebra) 
preminuti, izdahnuti, umrijeti. 

Berfdjenfett v. d. porazdavati, darovati, 
raspoklanjati, pokloniti. 

Serjd)ei' 5 en v. d. izgubiti (vlastitom 

krivnjom). 

Berjđ)ettđ)en v. d. poplašiti, rastjerati. 

Berjdjtebett v. f. (nerfdjob, BetfdjoBctt) 

pomaknuti, razmjestiti; odgoditi. 

S8erfd)iebuttg s. fem. pomicanje; od¬ 
gađanje. 

Ber(d)tebeit adj. Tazličan, drugačiji; 

Berfđ)iebeneg razno. 

i8erfd)iebeiif)ett s. fem. (-en) razlika, 
raznolikost. [nolik. 

Berfđjtebenariig adj. raznovrstan, raz- 

berfčfjiegett v. f. (oerfđjofj, berjd)offen) 

ispucati. 

Berf^imntefn «. đ. opljesniviti. 
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SSer[d)tag s. m. (-ež, -age) ograda, pre¬ 
grada; sanduk. 

Berfdjlageit v. f. (oerjdjlagt, Ber[đ)Iug, 
Berfđjlngett) odvratiti s puta, zavesti, 
zanijeti. 

Bcrfdjleient v. d. zastrti (koprenom). 

oerjdjlieficn v. f. (Ber(d)lofs, berfd^toffen) 
zatvoriti; part. pas. Berfdjloffen 
zatvoren, zaključan; mučaljiv. 

Ber[d)Iimtnern v. cl. pogoršati; ež Ber* 
fđjlintmert ftdj mit it)m s njime ide 
sve na gore. [progutati. 

Berjđjliugen v.f. (Berfđjtang, Berjdjlnngen) 

®er[d)Iuf 3 s. m. (-ež, -iiffe) zatvor, za- 
por; imter S5. pod ključem. 

Bevfđjntadjteu v. cl. eeznuti, ginuti; 
Bor Igunger D. umirati od gladi. 

Berjđpnafjeit v. d. prezirati, odbijati. 

Ber[d)mi^t ađj. lukav. 

Berfđjoneit v. d. poštedjeti, čuvati. 

Berjdjfinent v. d. poljepšati. 

Berfdjreifien v.f. (Berfđjrieb, BeridjrieBen) 
narediti, propisati. 

Berfdjulben v. d. skriviti; felBft Ber* 
[đjulbetež llngiiiđ nesreća po vlastitoj 
krivnji. [trpati, zasuti. 

Berfdjiitten v. rf. proliti, prosuti; za- 

Bcrfdjlreigen v. f. (cer[đ)nneg, Berfdpnie* 
gen) premučati, tajiti; part. Ber* 
jđjtBteneit mučaljiv; skriven; koji 
tajnu čuva. 

Oerfđjioeitbeit v. d. rasipati. 

S3er[d)loenber s. m. (-ž, —) rasipnik, 
raspikuća. 

oerjd)toenberi[đ) adj. rasipan. 

SBeridEjrueitbung s. fem. rasipanje, ra¬ 
sipnost. 

S8er[đ)tuiegen£)eit s. fem. čuvanje tajne. 

Bcrfđpuinbett v. f. (ucr[đ)tBanb, Ber- 
[djtBunben) iščeznuti, nestati, izgu¬ 
biti se. 

Berjdjtučren v. cl. zakleti se (da će se 
što učiniti ili da se ne će učiniti); 
zavjeri ti se, urotiti se. 

SSerfđpBiramg s. fem. (-eit) urota. 

ner[el)eit v.f. (Berftefjt, serjat), Đerfeljeit), 
etneit mit etwaž B. snabdjeti ili 
opskrbiti koga čim, dobaviti komu 
što; ein S(mt B. vršiti službu; er 
Berfaf) ež pomeo se je, zabunio se 
je; ftđ) etnež ‘Siitgež B nadati se, 
očekivati; primijetiti, zamijetiti, 
opaziti. 


Berfefjrcn v. d. povrijediti, oštetiti. 

»erfenbeit v. d. (Berjanbte, Berfanbi) ra- 
zaslati. 

Berfengen v. đ. opržiti, spržiti, opaliti. 

bcrfenfen v. d. potopiti; spustiti. 

Derfejjeit v. d. premjestiti, prenijeti; 
staviti; in 2Bnt B. naljutiti; in beit 
SRnljefiaitb b. umiroviti; in ©org* 
lofigfeit B. riješiti briga; etneit ©toj) 
B. udariti; er Berfejjte on odgovori. 

Berftđjern v. d. osigurati; uvjeravati. 

83erftđ)erung s. fem. (-eit) osiguranje; 
uvjeravanje, 

Berfiegeit v. d. presahnuti, presušiti. 

Berfinfen v. f. (uerjmtf, Berfunfen) uto¬ 
nuti, upasti, zagreznuti; in 5tađj* 
beitfcn Berjuitteu uronio u misli, 
zamišljen; izgubiti se (in 23etrađ)* 
tungen); zapasti (bie ©omte). 

Bcciofinen v. d. pomiriti (se). 

25er)bf|nung s.fem. pomirenje, pomirba. 

Berforgen v. d. snabdjeti, opskrbiti. 

Berjpeifen v. d. pojesti. 

Betipielen v. d. proigrati, izgubiti (u 
igri). 

Berfpotten v. d. rugati se, izrugivati se. 

Bcrfpređjeit v. f. (Berffmtfjt, Beriprađ), 
Berfprođjett) obećati. 

iBnjpredjen s. n. (-ž, —) obećanje. 

Berjpiiren v. d. osjetiti. 

SBerftanb s. m. razum, um. 

Berftcmbežmafjig adj. razuman, uman. 

uerftdnbig adj. razuman, uman; baž 
Berftanbigc 2Be[en umno biće; um, 
razbor, razum. 

nerjićinbtgett v. d. obavijestiti. 

S8erftiinbniž s. n. (-iffcž) razumijevanje, 
shvaćanje. 

Uerfiarfen v. d. pojačati. 

SBerftarlmtg s. fem. (-en) pojačanje. 

Berjtntten v. cl. dozvoliti, dopustiti. 

aSerfted s. n. (-ež, -e) skrovište. 

Berftcđen v. d. sakriti. 

Berftefjen v. ir. (berftaub, Berftanben) 
razumjeti, znati; jiđ) auf etronž B. 
znati što, biti vješt čemu; etttnn 
ju B. geBcit reci kome istinu u brk, 
otkriti drugome svoje mišljenje, 
učiniti da netko nešto razumije. 

Berftetgeit ftđ) v. f. (nerfticg, Bcrftiegen) 
vinuti se, dignuti se, zaletjeti se, 
uspeti se. 






Slerftcigerung s. fem. (-en) dražba. 

Berfteincrn v. d. okameniti (se). 

Berfteiut adj. posut kamenjem. 

Bcrfteflen fid) v. d. pričiniti se, pretva¬ 
rati se. [ran je. 

ajerfteUung s. fem. pričinjanje, pretva- 

Berfiimmen v. d. ne udesiti, zlo ndesiti 
(glazbalo); ozlovoljiti. 

Berjloplen adj. tajan, potajan; adv. 
tajno, potajno, kradimice, krišom. 

Berflopfert v. cl. začepiti. 

berftorben adj. pokojni, umrli. 

Berjlort adj. smućen, smeten, zbunjen, 
uprepašćen. 

»erftojjen v. f. (Berftojjt, Berftiefj, Ber* 
ftofjeu) otjerati, odreći se; gegeu 
etne 8fegel B. ogriješiti se o koje 
pravilo. 

Berftreiđ)en v. f. (Berftriđ), Berfiriđjen) 
proći, minuti. 

Berfireuen v. d. rasipati, prosipati. 

Berjtriden v. d. zaplesti. 

Berftmnmeln v. d. osakatiti, nakaziti. 

Berftuntmen v. d. zašutjeti, zamuknuti, 
zanijemiti. 

aSerfud) s. m. (-ež, -e) pokušaj, pokus. 

Berjttdjen v. d. kušati, pokušati; isku¬ 
šavati, napastovati; ftđ) B. omje iti 
(okušati) svoju snagu ili sposobnost. 

SScrfuđjung s. fem. (-eit) napastovanje, 
napast. 

Bertau[d)eu v. A. zamijeniti, izmijeniti. 

Betteibigen v. d. braniti. 

SSertetbigung s. fem. (-en) obrana. 

Oerteilen v. d. razdijeliti. 

SSerteiltmg s.fem. (-en) dioba, dijeljenje. 

Bertifal adj. okomit. 

Bertiefen v. d. dupsti, izdupsti; ftđ) B. 
in bie ©tubien podati se prouča¬ 
vanju; in fid) felbft Bertieft zanesen 
mislima. 

ŽBertiefuttg s.fem. (-en) udubina, jama. 

Bertilgen v. d. utamaniti,uništiti,zatrti; 
Bom ©rbBBbett B. istrijebiti sa zemlje. 

SSettrag s. m. (-ež, -age) ugovor, po¬ 
godba; savez. 

Bertraglid) adj. snosan, snošljiv, dru- 
ževan, miran. 

SSerlraglidjfeit s. fem. snošljivost. 

Bertrauen v. d. vjerovati, povjeriti, 
pouzdati se; fid) eiitent B. povjeriti 
se komu. 


Sertrauen s. n. (-ž) povjerenje. 

Berlraultd) ađj. povjerljiv; vješt. 

Bertraumen v. d. provesti sanjajući. 

Bertraut adj. pouzdan, prisni (prijatelj); 
vješt; adv. povjerljivo, prijateljski. 

BertreiBen v. f. (BertrieB, BertrieBcn) 
otjerati, protjerati, prognati; bie 
3eit B. kratiti vrijeme. 

Bertreteit v. f. (Bertritt, Bertrat, Ber* 
treten)' zastupati, braniti; etnem beit 
2Beg B. zakreiti put kome. 

SBertreter s. m. (-ž, —) zastupnik, 
branitelj. [zavaditi se. 

neruneinigen v. d., fid) B. ne složiti se, 

Berunglucfen v. cl. unesrećiti (se). 

Berurfadjen v. d. prouzrokovati. 

Berurteilen v. d. osuditi. 

SBerurteiter s. m. (-ž, —) osuđitelj 
(onaj koji osuđuje). . [osuda. 

SBerurteilung s. fem. (-en) osuđivanje, 

BerBielfaltigen v. d. umnožiti. 

BertBal)reit v. cl. čuvati, sačuvati; imati 
(u sebi). 

58ertuaf)tung s.fem. čuvanje, pohrana. 

Bertnaifen v. cl. osirotjeti; Bermaift 
siroče. 

Bertnalten v. d. upravljati. 

BertBaiibeln «. d promijeniti, pretvoriti. 

SGermanblung s. fem. (-en) pretvorba. 

Bertoanbt adj. srodan, u rodu. 

SJertnanbtfđjaft s. fem. (-en) srodnost; 
rod, svojta, rodbina. 

Bertnantett v. d. opomenuti, upozoriti. 

Berluedjfeltt v. d. zamijeniti. 

berlBegeit adj. smion, odvažan. 

Bermeigern v. d. odbiti, uskratiti. 

nettneileit v. d. proboraviti, zadržati se. 

Bertneinen v. d. provesti u plaču. 

Beriocijen v. f. (Bertoiež, Bermiefen), 
einem ettBaž B. prigovoriti kome 
(ukoriti koga) radi čega. 

BertBelfen v. d. svenuti, uvenuti. 

Bermenbeit v. d. upotrijebiti; er Ijat 
barauf Biel Bertrenbet za to je mnogo 
potrošio. [poraba. 

SSeitnenbung s. fem. (-en) upotreba, 

Bermerfeit v. f. (nerroirft, nertnatf, .Ber* 
IBorfen) zabaciti, zametnuti. 

Bertnefeit v. d. gnjiti, sagnjiti. 

Bertniđeln v. d. zamrsiti, zaplesti. 

SSertBiđluitg s. fem. (-en) zamrsivanje, 
zaplet; spletka. 
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Berioilberit v. đ. podivljati. 
»ertoittcrung s. fem. pođivljanje; za- 
pustenost. [pregorjeti. 

Bertotnben v. f. (Bertoanb, Bermunb'en) 
Bertotrren v. d. zamrsiti, zaplesti; 
pobrkati, pomrsiti; smesti; part. 
pas.^ .bertoirrt i berroorren smeten, 
smusen. ’ 

»ettoirnmg s. fem. (-en) smetenost; 
zabuna, zbrka. 

Bcrtoifđjen v. d. otrti, izbrisati, 
i'crmittecn v. d. raspasti se (na zraku) 
Bcrtoitmet adj. obudovljen. 

Bcrtuogen adj. smion, odvažan. 
Bertnijljnen v. d. razmaziti; naviknuti 
(se) na sto. [(rđava) 

^ertBofjitnng s. fem. maženje; navika 
Bcvtnorren (vidi tierlnirren) smeten, 
smusen, zamršen, zapleten, 
bmmmblmr adj. ranjiv. 

B.rtouttbcn v. đ. raniti. 

Bcrtonnbern ftd; v. d. čuditi se, začu¬ 
diti se (cineš $ingeš, iiber ein SDing) 
»erloimbcrung s . fem. čuđenje, začu- 
đenje, udivljenje. 

»eikmitbnng s. fem. (-en) rana. 
»ertuiinjđjung s. f em . (. en ) kletva, 
proklinjanje, prokletstvo. 

Ocrtoufteit v. d. opustošiti. 

»ertniiftung s. fem. (-en) pustošenje 
pohara, haranje. 

»erjngert v. d. izgubiti nadu, klonuti 
duhom. 

BcrjauBern v. d. začarati, opčiniti. 
Beiseljren v. d. potrošiti; pojesti; oott 
feorgen Bcrjtfjrt istrošen od briga- 
ftd) B. ginuti, venuti, ubijati se. ’ 
Berjeiđjnrn v. d. popisati, pobilježiti 
zabilježiti. ’ 

»erjcidjitiš s. n. (-iffeš, -e) popis. 

° Cr s S titi en V ' f ' (tier3ie ^' t ’ er ž ief )«t) opro- 
»rrjeiljung s. fem. oproštenje. 

5Beiyđ)t s.m.(-eg, -e)odreka; S8. feifteit 
ouf etiraš odreći se Čega. 
hergidjtett v. d. odreći se. 

Berjieljen v f . (oerjog, berjogeu) ote¬ 
gnuti, oduljiti; razvući; iskriviti- 
baš dkaut B. naprčiti gubicu; fid! 

B. razići se, raspršiti se. 

Betjieren v. d. nakititi. uresiti, ukrasiti 
»erjieruna s- fem. (-en) nakit, ures. 


$crjug s. fem. (-eš) zakašnjenje, od¬ 
gađanje. 

Berjtoetfeln v. d. očajavati. 

»erstuciflung s. f em . očajavanje, očaj. 

BergtoeiffungšOod adj. očajan. 

BerjtBetgen v. d. razgraniti (se). 

-«efper s. fem. večernja (obred u crkvi). 

.IZ m - ii' bratić > bratučed. 
sestrić, rođak. 

$8tef) s. n (-e§, -cr) marva, blago, stoka: 
-marft m. (- e §, -ćirfte) marvinski 
sajam; -pdjt fem. gojenje marve. 
stočarstvo, govedarstvo, 
biel adv. mnogo, puno. 

BietBemegt adj. veoma nemiran (uz¬ 
nemiren). 

Bielerfei adj. indecl. raznolik. 
btelfac| adj. mnogostruk; adv. mno¬ 
gostruko. 

Biedeidjt adv. možda. 

Bieltnefjr adv. pače. 

Bielfeitig adj. mnogostran. 

BtelOereljrt adj. veoma poštovan 
Bier mm .četiri; ou f aden »teren na 
sve četiri (noge), četveronoške. 

»teređ s. n. (-eš, -e) četverokut, 
bteređig adj. četverouglast. 

Bierfad) adj. četverostruk. 

Bierfaltig adj. četverovrstan. 

BierfarB adj. četverobojan. 

Btcrmal num. četiri puta. 

OierftIBig adj. četverosložan. 

StcrirtUmer » m. (-.,_—) četveropreg 
(kola sa četiri konja). 

OierffbcEig adj. četverokatan. 
Biertaufen&Bierfjimbert num. 4400. 

»tertol s.n.J-3,—) četvrtina; -jafjrn. 
(-eš, -e) četvrtina godine, tri mie- 
seca; -ftunbe fem. (- n ) četvrt sata. 

»tertetl s. n. (-eš, -c) četvrti dio 
četvrtina. 

Bierunbjffianjig num. 24; -jiqfte dva- 
deset i četvrti. '[dnevni, 

bterjefjn num. 14; -tagig adj. četrnaest- 
Bter 3 tg num. 40; tu bcn »terjtgeriafirm 
četrdesetih godina. 

»iltor n. pr. m. Viktor. 

»toline s. fem. (-en) gusle. 

»iolinift s. m. (-cn, -eit) guslač. 

»irtuoš s. m. (-en, -en) umjetnik. 

I vještak. 
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»tftcr s.n. (-eš, -e) rešetka na kacigi. 
hs, ' ,> s “"“ : 

S3tbat, $ttmtrufen s. n. živio! 

58i§eFbnig s. m. (-eš, -e) potkralj. I 

^’sj'edS™* *' W " ( ' eJt ' ' ett) P ot l’ red - 

»lame n. pr. m . (- n , - n ) Flam. ' 

hiamifd) adj. damski. 

s. \i. (-e§ f .g) runo. 

,® a 3e[) .ptica; -per= 
lpi.rttDe/eo». pogled (vidik) sa visine, 
»ogeldjen s. n. (-§, —) i 
»bg(e)lein s. n. (-g, —) J Ptičica. 

Bogelfret adj koga svatko smije ubiti • 
fur B. erflaren proglasiti, d a J nekoo-a 
smije svatko ubiti. s 

^ vm'41' jf' S ° Ifer) Darod - PUk, 

vojska, baš jnnge ». mladež 
BolfBeieBt adj. napučen 
»olfdjen .. » (...) narodid . mnoštvo> 
-iSolrer- « složenim.imenicama: -feft n 
(-eš) slavlje naroda; -jdjaft fem (-mi 
-fiamtn m. (- e ., -amme) pleme ' -S 

betung fem. seoba naroda. I 

“"(četama).' trpimi ° e ' u hr P ama | 
Bolfretd) adf napučen, gusto naseljen. 
-Bolfš u složenim imenicama: -anfftanh 
m. (-eš, -anbe) pučki ustanak, prevrat 

lZV la l/r- ( - cn) sl °i “ 

~ bld)tlm 3 narodno 

pjesništvo; -epoš n. (-—, -epen) na¬ 
rodni epos; -feft n. -eš -e) pučka 
svečanost; -gefang m. S 
narodna pjesma (pjevanje, napjev)- 
fjaufen m. (-š, —) hrpa (četa) ljudi • 

tri 7, ( - n t narof ' na iiiuS; I 

-munb m. (-eš) narodna a 

“ s P° mena - tradicija); -munbavtfem. 

(ett) narodno narječje; -Boefte fem 
(-n) narodno pjesništvo ^(ZeziL ■ 

■ m fem. (.„) narodna 11 predak 

uspom ena! tradicija); -fanger 

m'rJ nar ° dn .i Pjevač; -fdriftfteffer I 

(-eš r kl pisao; -ftamm m .. 

(e. : , .amme) pleme; -ftiitf 

Zor'flT’ : t0n «■(■«) narodni ! 

S , govorenje po narodnu. 

Noe. Njemačka, antologija. I. K r. 


Bolfšmagtg adj. \ 

Bolfštitmlid) adj. J P^čki, narodni. 

Bod adj pun, jak (©ttmrne); mit Boden 
©egelit razapetih jedara. 

Bodauf adv. obilno, u punoj mjeri 

I h 0 u!"f f7 ‘ / ' P ° tpUn; adv - posve ’ sa svijem. 

Bodfommen adj. savršen, potpun; adv 
sasvijem, posve. 

»odfBmmenfjeit s.fem. (-en) savršenost 
savršenstvo. ^ 

»odmonb s. m. (-eš) uštap. 

B0 “L a , u f n . + M «./, (fog Bod, Bodgefogen) 

1 S6 ’ namo ®iti se, napiti se. 

Sotmmn ^ P ° tpim ’ ° i0 ’ SaV 5 
potpuno, posve, sasvijem. 

»odftanbigfeit s. fem. potpunost. 

B °“zvr e ItL ”• * Bodftredt) 

^ /■ (« a ?iBg, Bodaogln)! 1 -' 
»odjug s. rn (-eš) izvršenje 

°™J rep - dat.) Od, iz, sa, o; 

~ °. d ; mm att odsad- 

Bon auš iz, od; oon — Ber od- 
Bon - IjeraB s, sa. 9 ’ 

Boueinaitber jedan od drug 0 o- a 
Bor prep. (uz dat. i ah.) pred, ispred 
prije, od; Bor etnigett c safireit nriie 
nekoliko godina; 0 D or 5 S jedn"f 

Sdten u staro 
doba, borgreitben od veselja; einen 
@c£)t?0 Bor ben fiopf udarac po 

glavi, b 0t ger;en biti s]i j dj p 

razvijati se, ići. J ’ 

»oraBenb *. m. (-., . e ) predvečerje. 
°llo*e a »i V ' 7 nap "-i ed > srijeda, ispred; 

I 9 \T, h Đ - 0 e ^d »-• pred- 

njacit , -fdjiclen v.d. naprijed (una- 

?oa Jed + P ° S atl; -ft&reiten v. f spri- 

jeda stupati, voditi, prednjačiti- 
-tragen v f sprijeda nositi; -jjeben 
v. /. sprijeda ići, ići prvi / 

Borauš adv. naprijed, sprijeda- im 
Borauš unaprijed; eloieni glagoli: 

11 
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D. bcjaljten v. d. unaprijed platiti; 
-eilett v. d. naprijed hrliti; -fliegett 
v. d. unaprijed (naprijed) letjeti; 
-rettert v. f. einem B. jašiti ispred 
koga; -fđjreiten v. f. koračati pred 
kim (prvi), voditi; -jeljen v.f. pred¬ 
vidjeti; -jenben v. d. poslati una¬ 
prijed; -jiefjen v. f. sprijeda idi, 
ići prvi, voditi. [znak, slutnja. 

23orbebeutung s. fem. (-en) znamenje, 

Borbei ađv. pored, pokraj, mimo; 
Borbei feirt proći, svršiti; složeni 
glagoli: B. etlen v. d. projuriti; 
-fliegett v. f. proletjeti; -fiiliretm d. 
provesti; -geljen v.f. proći; -fontnten 
v. f. proći; -reiteit v. f. projahati, 
-rettnert v.f. protrčati; -trabctt v. d. 
prokasati; -toanbetu v. d. proći; 
-jiefjeit v. f. proći. 

oorbereiten v. đ. pripraviti. 

23orbereitung s. fem. (-en) pripra¬ 
vljanje, priprava; -žjeit/<??». vrijeme 
pripravljanja. [predusresti. 

Borbeugeit v. đ. izbjeći, ukloniti se, 

SSurbilb s. n. (-ež, -er) uzor. 

23orbitterin s. fem. (-inneit) zagovor¬ 
nica, posrednica. 

Borbrtttgen v. ir. (brađjte Bor, B. gebracfit) 
iznijeti, izreći, reći, izjaviti. 

Borben adj. prednji. 

SBorberfuf; s. m. (-ež, -itf?e) prednja noga. 

iSorbergrunb s. tn. (-ež) prednja strana, 
prednji kraj; tn ben 23. treten na¬ 
prijed stupiti, stupiti u prve redove. 

23orberf)anb s. fem. (-attbe) prednja 
ruka; šaka. 

Borberljanb adv. zasad, sad. 

2Sorberfeite s.fem. (-n) prednja strana, 
lice. 

SSorberteit s. m. (-ež, -e) prednji dio. 

Borbrtttgen v. d. (brattg Bor, borge* 
brttngen) prodirati, napredovati. 

Borentljaltcn v. đ. uskratiti, kratiti. 

Oorerft adv. ponajprije, najprije. 

23orfat)r s. m. (-en, -en) pred, praotac. 

23orfatl s. m. (-ež, -atte) događaj, slučaj, 
prigoda. 

Borfallett v. f. (falit Bor, ftel Bor, bor* 
gefaKeu) desiti se, dogoditi se. 

Borftttben v. f. (fanb Bor, Borgefunben) 
naći, zateći; ftđ) B. naći se, biti. 

borfitlfreu v. d. dovesti pred koga, 
izvesti. 


Sorgattg s. m. (-ež, -ćittge) događaj, 
postupak. 

SSorgćtnger s. m. (-ž, —) prethodnik, 
predšasnik. 

Oorgeben v. f. (gibt Bor, gab B., Bor* 
gegebett) izgovarati se, pričinjati se. 

SSorgebtrge s. n. (-0, —) predbrđe, 
predgorje, rt. 

borgeljen v. f. (ging oor, Borgegaitgen) 
imati prednost (prvenstvo); ići na¬ 
prijed; napredovati; postupati. 

Borgetan vidi oortun. 

Borgaben v. ir. (tiatte Bor, Borgeljabt) 
namjeravati, kaniti. 

2SorI)aben s. n. (-1) namjera, nakana. 

23orf|alle s. fem. (-n) trijem. 

Borljanben adj., b. feirt nalaziti se, 
biti, nahoditi se. 

23orI)ang s. m. (-ež, -ćhtge) zastor, 
zavjesa, 

Borljer adv. prije. 

Borljergeljen v.f. (ging B., B. gegangeit) 
prije ići; prednjačiti; prije biti. 

Borljin adv. maloprije, skoro. 

23orl)of s. tn. (-ež, -bfe) predvorje. 

Bortg adj. prijašnji, pređašnji, prvašnji; 
im Borigen ^afjrfjunbert u prošlom 
vijeku; aHež SSorige sve prijašnje. 

Botlegren v. d. pripraviti, prirediti. 

33orfeI)rting s. fem. (-en) priprava, pri¬ 
pravljanje. 

Borfoinmen «./.)(fam bor, Borgefomnten) 
desiti se, dogoditi se; pojaviti se, 
nalaziti se; pričiniti se. 

Slorlaitb s. n. (-ež) obala. 

Botlaffeit v. f. (lafjt Oor, liejj B., Bor* 
gelajfen) pustiti koga naprijed, pu¬ 
stiti koga da uđe. 

Oorlegcn v. d. predložiti. 

Borlefen v. f. (lieft Bor, laž Bor, Bor* 
gelefeit) čitati kome nešto. 

23orle[mtg s. fem. (-eit) predavanje, 
poučavanje. [se čime. 

Borlteb neljmeit ntit ettoaž zadovoljiti 

23orIiebe s. fem. sklonost, naklonost. 

borliegen v. f. (lag Bor, Borgelegeit) 
ležati (biti) ispred koga (čega). 

oorntađjeit v. d. prvi učiniti, pokazi¬ 
vati, kako se što čini. 

Bormalž adv. prije. 

23ormittag s. m. (-ež, -e) jutro, prije¬ 
podne. 


1 23ormttub s. m. (-ež, -iinber) skrbnik. 

ODrn(e) adv. sprijeda, naprijed; nad) 
B. naprijed. 

1 Boriteljm adj. otmjen, gospodski; mit 

Bortteljment ©cladjter podrugljivim 
smiješkom. 

Borncgmeit v.f. (nimmt Bor, ltaljm Oor, 
Borgenommeit) poduzeti, latiti se 
čega, učiniti; uzeti preda se; er 
naljin bie Uf)r toieber Bor stade opet 
pregledavati sat; ftđ) B. nakaniti, 
naumiti. 

Borneljmliđ) adv. osobito, naročito. 

Borneigen v. d. naprijed nagnuti; mit 
borgeneigtent ©aufrte pognute (obo¬ 
rene) glave. 

SSorpofteit s. tn. (-ž, —) predstraža. 

SSorrang s. m. (-ež) prvenstvo. 

SBorrats. tn. (-ež, -ate) zaliha; -žfammer 
fem. (-tt) spremište. 

Borriitig adj. u zalihi; ettoaž b. Ijaben 
imati što u zalihi (u pripremi)., 

S3orred)t s. n. (-ež, -e) povlastica. 

Borreben v. d. govoriti pred kim; ka- 
■ zati što, izmišljati, izgovarati se. 

Borreiten v. f. (ritt o., oorgcrittcu) ja¬ 
hati pred kim. 

Borrudett v. d. napredovati, pomicati 
se naprijed. 

Borž = oor baž. 

SSorfctal s. m. (-ež, -ale) predvorje. 

23orfag s. tn. (-ež, -age) naum, nakana, 
namjera. 

Borfaglicf) adj. hotimičan. 

23orjđ)ein s. tn. (-ež), junt 23orfđ)ein 
fommen izići na vidjelo; jum 23. 
bringen iznijeti na vidjelo. 

Borfđjiebcn v.f. (fđ)ob Bor, Oorgefđjoben) 
naprijed turiti, spustiti (baž 23tfier). 

Borfdjicgen v.f. (fdjof? Bor, bocgefđjoffen) 
predujmiti. 

23orfd)lag s. m. (-ež, -age) prijedlog. 

oorfđjlagen v. f. (fđjtćigt B., fd)Ittg o., 
Borgejd)tagen) predložiti. 

' Borfđjretben v. f. (fđjrieb Bor, Borge* 

i fdjcteBen) naložiti, narediti, zapovje¬ 

diti, propisati. 

aSorfdjrift s. fetn. (-eh) naredba, zapo¬ 
vijed, nalog, propis. 

S3orfc£)ute s. fem. (-u) pripravna škola. 

23orjd)uf; s. m. (-ež, -iiffe) predujam. 

I BorjđjtBeben v. d. lebdjeti (pred očima), 

biti pred očima, imati na umu. 


j 2?orfef)intg s. fem. providnost, pro¬ 
misao. 

Borfegen v. d. staviti sprijeda, pret¬ 
postaviti; staviti pred koga (jelo), 
ponuditi (jelom). 

23orftđ)t s. fem. opreznost, oprez. 

Oorftdjtig adj. oprezan; adv. oprezno. 

23ot[fneI s. n. (-ež, -e) predigra. 

Borfpringen v. f. (fpraitg B., Borge* 
fpntngcn) naprijed skočiti; stršiti, 
pružati se. 

23orfprung s. m. (-ež, -unge), 23- ge= 
tBinneit prestići koga; izhočina, 
okuka. 

SSorftabt s. fem. (-abte) predgrađe. 

23orjiabter s. m. (-ž, —) stanovnik 
predgrađa. [građu. 

23orftabttreibeu s. n. (-ž) život u pred- 

Borftegett v. ir. (ftanb B., oorgeftanbctt) 
einem Sltnte biti na čelu nekom 
uredu. 

borfteltat v. cl. predstaviti; predočiti, 
prikazati; ftđ) etuem b. predstaviti 
se kome, upoznati se skime; ftd) 
ettoaž B. predočiti si, predstaviti si 
nešto: zamisliti nešto. 

23otfieIlung s.fem. (-en) predstavljanje; 
predstava, prikazivanje,glumljenje; 
predodžba, zamisao. 

Borftrbmen v. d. naprijed grnuti 
(strujati). [dobit. 

23ortciI s. tn. (-ež, -e) prednost; korist, 

Bortetlljaft adj. probitačan, koristan; 
adv. korisno, probitačno; anf baž 
Borteilfjaftefie najprobitačnije. 

23ortrag s. tn. (-ež, -age) predavanje; 
izvješće; pjevanje, sviranje. 

Bortragen v. f. (tragt Bor, tntg Bor, 
Borgetragen) predavati; izvješćivati; 
pjevati, svirati. 

bortreffliđ) adj. izvrstan; adv. izvrsno. 

S3ortrefflid)teit s.fem. izvrsnost, vrlina. 

Bortreten v.f. (tritt Bor, trat Bor, Bor* 
getreten) stupiti naprijed; zakrčiti 
put. 

23ortritt s. tn. (-ež) prvenstvo; einent 
ben 23- laffen dati kome prvenstvo, 
pustiti naprijed (prvoga) koga. 

Oortun v.ir. (tat Bor, Borgetan) učiniti 
nešto prije; Borgetan unb nad)* 
6ebađ)t učenjeno, a onda promišljeno. 

uoritber adv.; Bor einent 0., ait einem 0. 
ispred koga, mimo (pokraj) koga; 
0. fein proći, prestati, svršiti; u 
11 * 
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složenim adj.: B. flicljelt v. f. pro- 
letjeti; -geljeit v. ir. proći; -rođen 
v. d. prokotrljati, provesti se; 
-fd)Iiipfent>.ćf. prosu] jati se; -[ćEjtturrett 
v. đ. proći mrmljajući (gunđajući); 
-fdjreiten v. f. proći; -fđjtueben v. d. 
prolebđjeti; -fd)tx)trmnen v. f. pro- 
plivati; -fđpoittben v . f. mimo proći 
i nestati; -jlreidjett v. f. prohujiti; 
-»cmbelu v. d., -jiefjen v. f. proći. 

Borunter adv. naprijed dolje. 

SSorurteil s. n. (-e0, -e) predrasuda. 

Bortoagen ftd) v. d. usuditi se naprijed. 

Bortnalten v. d. biti pretežniji. 

JBormartb s. m. (-e0, -dube) izgovor, 
izlika. 

Bortudrtd adv. naprijed;-Brirtgen v. ir. 
naprijed donijeti (nositi); iznijeti; 
-reiten v. f. sprijeda (naprijed) ja¬ 
hati; -jire6ert v. d. naprijed težiti; 
-ftiirmen v. d. naprijed smuti. 


Uortnerfen v. f. (tnirft B., ttmrf B.,oor= 
gelĐorfett) baciti naprijed(pred koga); 
prigovoriti, prekoriti. 

Sfortoig s. m. (-ež) drskost. 

Oorjafjlen v. d. nabrajati. 

SSorgeicIjeit s. n. (-§, —) znak, znamenje. 

SSorgeit s. fem. prađoba, staro (davno) 
doba 

Borgieljeit v. f. (jog Bor, oorgegogen) 
izvući; voljeti, pretpostaviti. 

iBorjimmer s. n. (- 0 , —) predsoblje. 

SSorpg s. m. (-ed, -uge) odlika, vrlina; 
prednost. 

Borjuglid) adj. odličan, vrli; adv. 
odlično, vrlo. 

BorgugžtBeife adv. osobito. 

SMfatt s. m. (-ež, -e) sopka, vulkan. 

SBuIJcitt n. pr. m. Vulkan. 

SJuf'oBar n. pr. n. Vukovar. 




2Babe s. fem. saće, sat (meda), 
tuctđ) adj. budan; tn. inerbeit probuditi se. 
28ađ)e s. fem. (-eit) straža; 28. fjaliett 
stražiti. 

umđjert v. d. stražiti, bdjeti, čuvati. 
28ciđ)poften s. m. (-0, — ) stražar, straža. 
Itmdp’ufeit v. d. probuditi. 
tBadpam adj. budan, pažljiv. 

2Bad)ž s. n. ( 7 ež) vosak, 
raađjfen v. f. (tnadjft, iouđ)ž, getoađjfen) 
rasti; etnem on (in) etroaž geioadjfen 
fein biti kome dorastao u čemu. 
tuadjfern adj. voštan. 

SBndjdlerje s. fem. (-n) voštana svijeća, 
voštanica. 

28ađ)žtum s. n. (-0) rastenje, rast. 
2Ba;f)t s.fem. (-en) straža; bie2B. Ijalten 
stražiti. [pazitelj. 

28ad)ter s. m. (-§, —) stražar, čuvar, 
28ad)tfaicr s. n. (-§, —) stražarska 
vatra. [stražmeštar. 

aCSać£)tmetfter s. m. (- 0 , —) narednik, 
IBođer adj. valjan, kršan, vrstan, čestit; 

adv. valjano, kršno, vrsno, čestito. 
SBaffe s. fem. (- 11 ) oružje; u složenim 
imenicama 2Baffeit-: 2B. bruber m. 
(-3, -iiber) ratni drug; -btettft?«. (-eS) 
vojnička služba; -felb n. (-ež, -er) 


bojno polje; -gottung fem. (-cn) 
vrsta oružja, četa; -nteifter m. (- 0 , 
—) oružar; -rulje fem. primirje; 
-riiftung fem. (-en) oružje; -ftiHftanb 
m. (-ež, -artbe) primirje; -tanj m. 
(-ež, -anje) ratni ples; -tue^r fem. 
oružana obrana. 

SBaffeleijen s. n. {-3, —) željezni kalup 
za pravljenje kolačića (koji se jedu 
uz sladoled). 

luafftten v. d. oružati. 

SGBctge s. fem. (-n) tezulja, kantar, 
vaga, mjera. 

28agen s. m. (- 0 , —) kola. 

tuogen v. d. smjeti, usuditi se; etoaž 
tu., fid) an etmaž to. usuditi se na 
nešto; ftd) oit eineu loageit udariti 
(nasrnut!, navaliti) na koga; mit 
bltnbem SBugeit slijepom odvažnošću; 
ber SBagenbe smioni; ber gctuagtc 
©pruitg smioni skok. 

toagen v. f. = tniegen. 

28ageftitd; s. n. (-ež, -e) smioni čin (djelo). 

2Baguiž s. n. (-iffež, -e) smiono djelo. 

28agrant n. pr. n. mjestance, udaljeno 
jedno 20 km sjeveroistočno od Beča. 

2Bagfđ)ate s. fem. (-n) zdjelica tezulje. 

2Baf)I s. fem. (-en) izbor. 
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2Baf)Ibotjd)aftcr s. m. (- 0 , —) poslanik, 
koji ima da bira vladara, 
toćtfjlen v. đ. birati, izabirati. 

SBSIjler s. m. (- 0 , —) izbornik. 
2Bafjlfprud) s. m. (-e0, -udje) geslo. 
SBafjItag s. m. (-ež, -e) dan izbora. 
SBafjn s. m. (-eš) tlapnja, 
tualjnen v. d. misliti, činiti se. 
2Bafmftmt s.m. (-e0) ludilo; -SaitSBrucf) 
m. (-ež, -iid)e) djelo, počinjeno u 
ludilu. 

tnafjnftnitig adj. lud, mabnit. 
toatjr adj. istinit; fo toaljr id) eljrliđ) 
but tako mi poštenja; fo tnalfr ®ott 
grog ift tako mi veličanstva Božjega. 
loaf)ren v. d. čuvati. 
tna()r{)aft, aaljrljaftig adj. zazbiljan, 
istinit; adv. zbilja, istinito, zaista, 
toapren v. d. trajati. [(u) vrijeme, 
loaprenb prep, (uz gen.) dok, za, za 
2BafjrI)ett s. fem. (-en) istina. 
2Bnf)rf)ettžfmn s. m. (-e0) istinoljublje, 
istinitost. 

ttmfirtitf) adv. zaista, doista, uistinu, 
ioaljriteljmeu v. f. (nimtnt in 7 naljm to., 
io. gettonnnen) zamijetiti, opaziti, 
spaziti,_ vidjeti; bie (Selegenpcit ». 
poslužiti se zgodnom prigodom. 
tua£)rfđ)einliđ) adj. vjerojatan; adj. 

vjerojatno, valjda. 

SBaife s. fem. (-n) siroče. 

2BaIb s.m. (-e0, SBćilber) šuma; složene 
imenice: 28. ameife fem. (-n) šumski 
mrav; -Bevg m. (-ež, -e) šumovito 
brdo; -bobeit m. (- 0 ) šumsko tlo; 
-ebenc fem. (-n) šumovita ravnica; 
-e0bldid)t n. (-e0) šumska guštara; 
-gebtrge n. (- 0 , —) šumovito gorje; 
-ruf m. (-e0, -e) šumski poklik; 
-fd)_lud)t fem. (-en) šumska gudura; 
-fteig m. (-e0, -e) šumska staza. 
2BiiIbcf)en s. n. (- 0 , —) šumica. 
SBiilbertrone s. fem. (-n) kruna šuma. 
SBalbung s. fem. (-en) šuma. 

28ale0 n. pr. n. (izgovori Uepl0) po¬ 
krajina u Engleskoj. 

28att s. m. (-e0, 2BaHe) nasip, bedem. 
»naUert v. d. kipjeti, ključati; lepršati; 
plamsati, buktjeti (baž geuer maKt); 
talasati se, strujati; utctn fiept c0 
Bon ben ©djiffen tBatten vidi se, gdje 
na brodovima lepršaju zastave; ići, 
hodati, putovati, hodočastiti. 


mcitlfcifiren, loallfa^rten v. đ. hodočastiti. 

2BaIifa()rt s. fem. (-en) hodočašće; -0ort 
m. (-ež, -brter) zavjetno mjesto, hadž. 

SBalltfer n. pr. m. Svajcar iz kantona 
Valais (njem. Wallis). 

SBaUifer Sllpeit walliske Alpe. 

2BuHitngs./em. (-tu) vrenje; talasanje; 
nzrujanost, navala krvi. 

28atpla| s. m. (-e0) bojište, ratište. 

SBalftatt s. fem. f 

SSalftatte s. fem. (-n) / bojlste - ratlšte ' 

lualteit v. d. naređivati, upravljati, 
zapovijedati; raditi; ba0 gbttlidje 
SBalteit providnost Božja. 

28nltljer n. pr. m. Walter. 

tnaljen v. d. valjati; fiđ) to. valjati se; 
ftd) jd)laflo0 nuf bettt SSette tu. okretati 
se po postelji u besanici: ber §ai» 
ftfd) toaljt fid) Ijalb auf.bent Siudett 
morski pas pliva napo poleđice. 

SBcunž s. n. (-e0, 2Bantfer) prsluk. 

SBanb s. fem. (28attbe) zid. 

SBanbel s.m. (- 0 ) život (način življenja). 

tocmbeln v. đ. ići, hodati, putovati; 
mijenjati. 

SBcmberburjđ) s. m. (-en, -en) putujući 
momak (kalfa). 

SSSanberer s. m. (- 0 , —) putnik. 

2Baitberjaf)re s. n. plur. godine puto¬ 
vanja. 


28aitbeiiebett s. n. (- 0 ) skitnički život. 


28attberlieb s. n. (-el, -er) 
SBattberfattg s. m. (-e0, 
-ange) 


putnička 

pjesma. 


toattbent v. d. putovati, ići. 
2Bcmberfd)(ift s.fem. putovanje (tražeći 
posla), hodočašće. 


2Baitberfta6 s. m. (-e0, -abe) putnički 
štap; jutn SB. greifen dati se na 
putovanje. 


SBanberuitg s. fem. (-en) putovanje. 
2Banberjug s. m. (-e0, -uge) seljenje. 
SBattbler s. m. (-0, —) hodalac, šetalac, 
putnik. 

SBctttbufjr s. fem. (-en) sat, koji visi 
na zidu. 


SBcmge s. fem. (-n) obraz, jagodice. 
28anfetntut s. m. (-ež) nepostojanost. 
tnaufelmutig adj. nepostojan, 
tnanfen v. d. teturati, kolebati (se), 
klimati se, klecati. 


luamt adv. kada. 



tuaitnett adv., uott tu. atkud. 

SBapfiett s. n. (-ž, —) grb. 

28nppeit[đ)ilb s. m. (-ež, -e) grb. 
toappttett v. d. naoružati. 

2Bare s. fem. (-it) roba. 
luarnt adj. topao; adv. toplo. 

SSćirnte s. fem. toplina. 

28arntegrab s. m. (-ež, -e) stupanj 
topline. 

tuiirtnett v. d. grijati, ugrijati. 
tuaritert v. d. opominjati, odvraćati. 
28arrmttg s. fem. (-en) opomena. 
Inorteit B. đ. čekati, očekivati, izgledati; 
njegovati, dvoriti. 

28artuitg s. fem. njegovanje, njega, 
dvorenje, dvorba. 
roarum adv. zašto. 

tuaž pron. što; ettuaž nešto; tuaž aHcž 
što sve; tuaž flir ein(-e), plur. tuaž 
fiir kakov (a, o). 

28ćifđ)e s. fem. rublje, 
tuafđjm v. f. (ittfifdjt, tuufd), getuafdjen) 
prati. 

2Bćtfđ)er s. m. (-ž, —) pralac, ispirač. 
28nffer s. n. (-ž, —) voda; složene 
imenice: 28. fal)rt fem. (-en) vožnja 
povodi; -falim, (-ež, -ćiUe) vodopad; 
-fafj n. (-ež, -affer) bačva za vodu; 
-flćiđ)e/em. (-n) površina vode; -fiiUe 
fem. obilje vode; -glaž n. (-ež, -dfer) 
čaša za vodu; -fjofe fem. (-n) ošmrk, 
pijavica; -leitung/em. (-en) vodovod; 
-pflanje fem. (-en) vodena biljka; 
-rab n. (-e§, -aber) kolo na vodi; 
-reiđ) n. (-ež) carstvo vode; -fpiegel 
m. (-ž, —) površina vode; -ftoff m. 
(-ež) vodik; -ftoffgaž n. (-ež) vodik; 
-jirafil m. (-ež, -en) mlaz vode; -ftrafje 
fem. (-en) vodeni put (rijeka, more); 
-ftront m. (-ež, -Slite) pljusak, mlaz 
vode; -fturj m. (-ež, -iirge) vodopad; 
-topf ni. (-ež, -bpfe) lonac za vodu; 
-Dorrat m. (-ež, -ate) zaliha vode; 
-tnelt fem. svijet (carstvo) vode; 
-tuerts. n. (-ež, -e) stroj na (za) vodu; 
-tuoge fem. (-ert) val, talas. 
luaffei'crfiint adj. pun vode. 

Sffiaffertein s. n. (-ž, —) potočić, 
tuaffentf. d. vodniti; natapati; kvasiti. 
tuaff(e)ng adj. voden, 
tuaten v. d. gaziti (po vodi), 
tuebctt v. f. i d. (tuoB, getuobett; tuebte, 
geiuebt) tkati. 


28ebfđ)iff s. n. (-ež, -e) sovjelo (lađica 
11 a tkalačkom stanu). 

23eđ)fel s. m. (-ž, —) mijena; mjenica, 
tueđjfeltt v. d. mijenjati, promijeniti, 
tueđjfelnb adj. promjenljiv, nestalan. 
tued)felfeitig adj. izmjenit. 
tnedjfelaott adj., in.-ež Scben buran život, 
tuedett v. d. buditi, 
tuebeltt v. d. mahati, 
tneber — nod) conj. ni — ni, niti — 
niti. 

28eg s. m. (-ež, -e) put; bež 2Begež 
fommen ići, dolaziti (istim putem); 
jeiner SBege geljett ići svojim putem, 
gledati na svoj posao, misliti svojom 
glavom: auf bcm Sffiege putem, usput; 
auf bent SBege ber SBeffenntg feitt 
.oporavljati se; auf billigent SBege 
na jeftini način, jeftino, lako; auf 
đjemifđjem 28. kemijski, kemički. 
tueg adv. od, odatle, dalje; Incg fein 
otići, iščeznuti, nestati; složeni gla¬ 
goli: tu. begebett ftdi v. f. otići, 
otputovati, zaputiti se; -briugert v. 
ir. odnijeti, odvesti; -fafjrett v. f. 
odvesti se; -fegett v. d. otpuhati, 
pomesti, očistiti; -fltegeit v. f. od¬ 
letjeti; -fiiljren v.d. odvesti; -gebeit 
v. f. dati, pokloniti; -gdjen v. ir. 
otići; -jagett v. d. otjerati; -taufcn 
v. f. otrčati, pobjeći; -mađjett fid) 
v. d. izvući se, nestati, iščeznuti, 
pobjeći; -nefjtnen v.f. odnijeti, uzeti, 
oteti; -rfiumen v. d. odnijeti, oči¬ 
stiti, odstraniti; -reifjen v.f. strgnuti, 
otrgnuti; -renneit v. f. otrčati; 
-fdjtageitB./. odbiti,odsjeći; -fđjleppett 
v. d. odvući; -jprettgett v. d. odbiti; 
-fpriugen v f. odskočiti; -tragen v.f. 
odnijeti; -treiben v. f. otjerati; 
-tualjen v. d. odvaljati; -tuenben fid) 
v. d. okrenuti se, odvratiti se; 
-iuerfett v. f. baciti; -jtcljen v. f. 
odvući; otići. [zbog. 

luegett prep. (uz gen.) radi, poradi, 
SBegfđjeibe s .fem. (-n) raspuće, raskršće. 
2M) s. n. (-ež) bol; jad; tuga. 
tuci) adv. bolno; tu. feitt biti tužan 
(bolan); tu. tuu uvrijediti, nažao 
učiniti; boljeti. 

tuel)(e) interj. jao! kuku! tuel) rttir 
Slrmert! jadan ja! kuku meni! 
tueljert v. đ. puhati; mahati; lepršati, 
vijoriti se. 


28ef)Hage ) 

s. fem (-tt) 1 jaukanje, kukanje, 
SBefjflageit j pomaganje, 

s. n. (-§) j 

2Bcf|mut s. fem. sjeta, tuga. 
tuefjmtttig adj. sjetan, tužan, neveseo. 
28ef)t s. fem. obrana; oružje. 
luel)reit v.d. braniti; kratiti, obuzdati 
(benS'tutgeit tu.); ftdjtneljren braniti se. 
tueljtijaft adj. dorastao do oružja, 
tuetjclož adj. bez obrane (zaštite), 
goloruk. 

2Beib s. n. (-ež, -et) žena. 

2Beibđ)en s. n. (-ž, —) ženica, 
tueibifđ) adj: ženski, 
tueiblid) adj. ženski, 
tueid) adj. mekan; truo; blag, nježan, 
sladak; baš §erj tu. tttadjen ganuti 
srce; eittert tu. jdjlagen izlupati (iz- 
mlatiti koga). 

28eid)bilb s. n. (-ež, -er) okolica, okoliš 
(grada). 

tođđjett v. f. (tuiđ), getuiđjeii) uzmaknuti, 
ukloniti se, popustiti. 
tueid)Iid) adj. mekan, mekoputan. 
2Beiđ)tiđ)feit s. fem. mekoća, meko- 
putnost. 

28eibe s. fem. (- 11 ) paša; vrba. 
tueibeit v. d. pasti. 

28eibtttantt s. m. (-ež, -dtttter) lovac. 
2Betbmeffer s. n. (-ž, —) lovački nož. 
SCSeibtuerf s. n. (-ž) lov. 
tuetgertt fid) v. d. nećkati se, kratiti se, 
otimati se. 

28eigenmgs./em. nećkanje, protivljenje, 
otimanje. 

28etlje s. m. (-rt, -rt) kokošar. 

28etl)e s .fem. (-u) posvećenje, posveta, 
ređenje. 

itteifjen v. d. posvetiti, rediti. 
28eifjnađ)teit s. plur. Božić, 
tueil conj. jer. 

SBeildjett s. n. (-ž) časak; itber etit 28 
časak (malo) kasnije. 

2Bei(e s.fem. vrijeme, nad) eitter 28ei(e 
malo poslije; eine 28eile čas, časak; 
mit 28eite polagano (@ile mit SBeile). 
tueilen v. d. boraviti, zadržati se. 
SBei’n s.’ in. (-ež, -e) vino. 

2Beinberg s. ni. (-ež, -e) vinograd, 
tueineu v. đ. plakati. 


23eittfđ)roter s. m. (-ž, —) onaj, koji 
prenosi vino u konobu, konobar, 
pivničar. 

SSJeife s. fem. (-n) način; napjev, pjesma, 
tuetfe adj. mudar; ber 2Beije mudrac; 

bie tuetfe g-rau vila. 
tueifett v. f. (lutež, getuiefett) pokazati; 
auf eittett, auf ettuaž tu. pokazati na 
koga, na što; Sott fid) tu. otjerati; 
art einen, att ettuaž getuiefeit feitt biti 
zavisan od koga (čega). 

28etžl)eit s. fem. mudrost. [izreka. 

28cižf)eitž)prud) s. m. (-ež, -itdje) mudra 
tueižfagett v. d. proricati, 
tneijj adj. bijel. 

tneijj vidi tuiffett znati. [Sali. 

28eifjenfelž n. pr. n. pruski grad na 
tnei^glattjenb adj. sjajno bijel, koji se 
bijelo sjaji. 

tneijjftammig adj. sa. bijelim stablom, 
tueitađ/. dalek,udaljen; širok,prostran; 
Set tueitem nadaleko, izdaleka, puno; 
Uott tueitem izdaleka, daleko; adv. 
dugo, udaljeno; široko, prostrano; 
brei 2MIen tu. tri milje daleko; puno, 
mnogo ako je uz adj. ili adv. (tu. 
gefeljlt, tu. entfernt, tu. umljer, tu. 
brauf)en, tu. tneljr); nadaleko (tu. 
ftdjtbar); nid)t tueit battott blizu; fo 
tueit, baf) toliko, da . . .; tueit unb 
Breit nadaleko i (na)široko. 
ffleite- s. fem. daljina, udaljenost; 
širina. 

28eite s. n. duljina, daljina; eitte Sadje 
irtž 28. sieljeu otezati nešto;.baž 215. 
fud)ett pobjeći. 

tneiter adj. (comp. od tueit) dalji, širi, 
prostraniji; adv. dalje, šire, pro¬ 
stranije; tu. ittđjtž ništa više; niđ)t 
tu. ne dalje; tu. l)iitauž više van. 
tneiter- u složenim glagolima: tu. 6c» 
forbern dalje otpremiti; -Sringett ež 
v. ir. dalje doći, prestići, preskočiti; 
-fragett v. d. dalje pitati; -fiiljrett 
v.d. dalje voditi; -geljett v.ir. dalje 
ići; -lommen v.f. dalje doći; otići; 
-frteđjeit v. f. otpuzati; -fdjleppett v. 
d. odvući; -fđjretbenu./. dalje pisati; 
-fpredjeit v.f. dalje govoriti; -fteuent 
v. d. dalje jedriti (broditi), nastaviti 
put; -jieljeu v. f. dalje koračati, 
nastaviti put. 

tneitertjin adv. nadalje, onda, poslije. 
tueitgebet)nt adj. vrlo rastegnut(raširen). 




tueitgcreift adj. koji je daleko putovao, 
lueitfjttr adv. nadaleko; lu. bcriifjmt ! 
čuven, glasovit. 

tDeitfđjattigađ/. veoma sjenat(hladovit). 
toettfdjiaiteitb adj. odakle se pruža pro¬ 
strani vidik. [opširan, 

kueitfđjtueifig adj. razvučen, rastegnut, 
SBetjett s. m. (-§) pšenica; -fetb n. (-eg, 
-er) pšenično polje, 
luelđ), ioelcfier -e, -eg proti, koji, -a, -e. 
tneffett v. d. venuti. 

SBcHe s. fem. (-tt) val. 

SčBelienbetuegmtg s. fem. (-en) valovito 
gibanje; gibanje valova, 
tueltettfbrmig adj. valovit, 
luelfđ) adj. talijanski; bet SBeljdje (-n, -n) 
Talijan; 23elfđ)lattb n. (-ž) Italija. 
SBelt s. fem. (-en) svijet, zemlja; 
složenice ; tu. bcriifimt adj. čuven, 
glasovit, znamenit; 2g. bejtcinget 
s. m. (-§, —) osvajač svijeta, nadvla- 
datelj (upokori L eIj) svijeta; -biirger 
s. ni. (-§, —) svjetski građanin, 
čovjek; kozmopolita; -fjanbcl s. m. 
(-§) svjetska trgovina, plur. -tjanbel 
svjetske stvari (posli, događaji); 
-literaturs./em. svjetska književnost: 
-ntantt m. (-eg) čovjek od svijeta^ 
iskusan(uglađen) čovjek; lu. mannifđ) 
gebilbet pomnjivo uzgojen; -raum 
m. (-eš) svemirski prostor; -rufjtn 
m. (-eg) svjetska slava; -feele fem. 
duša svijeta; -teil m. (-eg, -e) dio 
svijeta; -tnurtbei n. (-g,—) svjetsko 
čudo. [maljski. 

tueltliđ) adj. svjetovni, svjetski, ze- 
SBenbefreig s. m. (-eg, -e) obratnik. 
iucnbett».tž. (tuenbete, getuenbeti tuanbte, 
getuanbt) okrenuti, obrnuti, obratiti; 
odvratiti (bag Gšlettb); ganuti (bag 
§erj); fid) tu. okrenuti se. 

SBeitbepunft s. m. (eg, -e) obratna točka. 
SBenbuitg s.fem. (-en) okretanje, okrer, 
preokret; zavoj. [manje, 

tnenig adj. malo; am tnettigftcit naj- 
SBenigfeit s. fem. malenkost; er fiim» 
merte fid; um metne SBenigfeit nidjt 
nije se brinuo za me (moju ma¬ 
lenkost). 

tuenigfteng adv. bar, barem. 

Benu conj. ako, kada; tnenit — and) 
makar, sve da; tnemt ttttr nidjt samo 
ako ne. 


tuetmgletd) conj. premda, i ako, sve da. 
SBettjel n. pr. m. Većeslav. 
lDer pron. (gen. lueffen, dat. tuern, ak. 
tuett) tko. 

tuerbett_ v. f. (tnirbt, tuarb, getuorben) 
prositi (djevojku); mamiti, snubiti; 
kupiti plaćenike. 

SEBerber's. m. (-g, —) prosac, snubok; 

mamac; sakupljač plaćenika. 
SBerbuttg s. fem. (-en) prosidba; sa¬ 
kupljanje vojske (plaćenika), 
tnecbeit v. ir. (tuirb; tuarb i tuurbe; 
getuorben) biti, postati; ju etiuag tu. 
biti (postati) nešto; eg tuurbe ifjnt 
Ijetg uor 21ttgfi od straha ga je oblio 
znoj. 

tuerfen v. f. (tuirff, tuarf, getuorfett) 
baciti, hitati; bte 2(ugen fjiit uttb 
I;er ^tu. bacati pogled amo i tamo; 
bie ^eiube tu. svladati (suzbiti) ne¬ 
prijatelje; eingfiilfen tu.oždrijebitise. 
SBetđs. n. (-eg, -e) djelo, čin, posao, rad. 
SSerflente plur. radnici (u tvornici). 
SBerfftatte s. fem. (-n) radionica, 
tuerftdtig adj.. radin. 

SBerfjettg s. n. (-eS, -e) oruđe, alat. 
SBerntut s. m. (-g) pelin. 

SBert s. m. (-eg, -e) vrijednost; cijena. 
it>ert_ adj. vrijedan; dostojan; drag, 
mio; tu. feitt vrijediti, zasluživati; 
tu. l)alten cijeniti. 
tnertUoE adj. vrijedan, dragocjen, 
tueg = tneffen (gen. od tuer) koga, čega. 
SBefen s. n. (-g, —) biće; narav, ćud; 

bitnost, sađržina. [važno, 

tuefenttid) adj. bitan, važan; adv. bitno, 
SSJefcr n. pr. fem. Vezera. 
tuegljalb adv. rasta, zašto, radi čega. 
SBeftr s. m. (-eg, -e) vezir. 

28eft, SBefien s. m. (-S) zapad; 2Beft- 
u složenim imenicama zapadni: 
SS- fforb m. (-g) zapadni fjord; 
-Ijimmel m.(-g) zapadno nebo; -lilfte 
fem. (-n) zapadna obala; -tuittb m. 
(-eg, -e) zapadnjak (vjetar). 
tnefilid) adj. zapadni, 
tnefioftliđ) adj. zapadni i istočni, 
lueftiudrtg adv. zapadno, prema zapadu. 
SSette s. fem. (-n) oklada; um bte SS. 
za okladu. 

SSJetteifer s. m. (-§) nadmetanje, natje¬ 
canje. 


r 


i 


tuetten v. d. kladiti se. 
tuctteifern v. d. nadmetati se, natje¬ 
cati se. [lijepo vrijeme. 

SSetter s. n. (-§) vrijeme; jdfćhtcg SS. 
SSetterlial)« s. m. (-eg, -affne) pijetao 
na krovu (koji se okreće prema 
vjetru). 

SBetterfcfjlag s. m. (-eg, -age) munja, 
grom, strijela. 

SSettftreit s. m. (-eg) natjecanje. 
SBejsftein s. m. (-eg, -e) brus. 

3Sid)t s. m. (-eg, -e) ništarija, nitkov, 
ugursuz. 

luidjtig adj. važan, znamenit. 
2Bid)tig!eit s. fem. važnost, zname¬ 
nitost. 

SSibber s. m. ovan. 
tuiber prep. (uz ak.) protiv, proti, 
suprot; tuiber SSiHett protiv volje, 
tniberfalfren v. f. (tu. fttlfr, tu. fafjrett) 
dogoditi se, desiti se. 
tuiberlegen v. d. (tu. legte, tu. legt) 
oprovrgnuti. 

tuiberliđ) adj. odvratan, ogavan, 
tnibent v. d. gaditi se. 
tuibentaturliđ) adj. neprirodan, protu- 
naravan. 

tuiberralen v. f (tu. riet, tu. raten) 
odvraćati (koga od čega), 
iuiberfefjen fid) v. d. (tu. fejjte, tu. fejjt) 
protiviti se, opirati se. 
28ibetfe|Iiđ)feit s. fem. opiranje. 
tutberfpred)en v.f. (tu. jpridjt, tu. fprađf, 
tu. fprođjen) protusloviti, protiviti 
se, ne slagati se. 

SSiberfprud) s. m. (-eg, -iic^e) pro¬ 
tuslovlje, protivuriječje. 

SSiberftanb s. m. (-eg) otpor; opiranje, 
tuiberftanbglog adj. neotporan, bez 
otpora. 

tuiberftefjen v. ir. (tu. ftanb, tu. ftanben) 
odoljeti, opirati se. [protiviti se. 
triberftreben v. d. (tu. ftrebte, tu. ftrebt) 
SSibertuine(n) s. m. (-eng) odvratnost, 
tutbmen v. d. posvetiti, namijeniti, 
tutbrig adj. odvratan, ogavan; protivan, 
tuie adv. i conj. kako, kao, koliko; 
ime lange? kako dugo?; tuie fefjr, 
tuie siel koliko; tuie biđjt eg jei 
koliko (kako) gusto bilo; tuie fefjr 
eg unfer Srftaunett erregt koliko 
izazivlje naše čuđenje. 


iuteber adv. opet, snova, iznova; fid) 
tniebcr auffeijett opet sjesti u kola; 
luieber auf ben SRtttg ju fommen da 
se govor opet svrne na prsten, 
tuteberaufblufjeit v. d. iznova procvje¬ 
tati; bag SBteberaufbliiljen preporod, 
tnieberbegeljrett v. d. iznova zahtijevati 
(tražiti). 

tuteberbeleben v. d. oživjeti, opet u 
život povratiti. 

tmeberbringeit v. f. (brađjte tu., tu. ge* 
bradjt) opet donijeti. 

SBieberemfeguttg s. fem. postavljanje 
na prijašnje mjesto, rehabilitacija, 
loiebererlattgen v. đ. povratiti, natrag 
dobiti. 

tuieberertuerben v. f. (enoirbt tu., er» 
tuarb tu., tu. ertuorbett) opet steći, 
tuieberfinben v.f. (fanb tu., tu. gefunben) 
opet naći. 

tutebei'gebett v. f. (gibt tu., gab tu., tu. 
__ gegeben) povratiti; ponoviti. 
SSiebecgeburt s. fem. preporod, 
iuiebergefrterett v. f. (gefror tu., tu. ge« 
frorett) opet se smrznuti. 
SBtebergenefuitg s. fem. ozdravljenje. 
28ieberf)a£t s. m. (-g) jeka, odjek, 
tuieberljallen v. d. (tu. I;aHte, tu. fjalft) 
odjeknuti. 

tuicberI;erffeUett v. d. (fteUte tu. tier, 
tu. ljergefteilt) na novo uspostaviti) 
(sagraditi); popraviti; izliječiti (se). 
2Sieberl)erftcKung s. fem. popravljanje. 
tuieber!;oIen v. d. (tu. fjolte, tu. ^olt) 
ponoviti; ju tnteberf)oItentnaIen po¬ 
novno. 

SBteberljoIuitg s.fem. (-en) ponavljanje, 
tnieberfjoltermafjeit adv. ponovno. 
2Bteberfel)r s.fem. povraćanje, povratak. 
tuieberfc£)ren v. d. vratiti se. 
toieberflingen v. f. (fiartg tu., tu. ge= 
flungen) opet zvučiti. 
tuicberfommen v. f. (fam tu., tu. ge= 
forntnen) vratiti se, opet doći. 
SBieberfurtft s. fem. povratak, 
tuieberfagen v. d. ponoviti, opet reći. 
tuieberfeljeit v. f. (fteljf tu., faf) tu., tu. 

gefcfien) opet vidjeti, 
tniebertbiten v. d. opet zvučiti. 
tuieberum adv. opet, iznova, 
tuieberuerlmtgett v. d. iznova tražiti 
(iskati, pitati). 
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toteberrerleBen ®- d. povratiti se u 
mislima na neki prošli doživljaj. 
SEtege s. fem. (-rt) zipka, kolijevka, 
iniegett v. d. ljuljati, zibati; ftđ) to. 
ljuljati se, njihati se; ftđ) itt arg- 
lofer ©iđjcrljeit to. ne sluteći zla 
podati se osjećaju sigurnosti, 
rotegett v. f. (trtog, gettogett) mjeriti, 
težiti. [(pjesma). 

SSiegettlieb s. n. (-eš, -er) uspavanka 
toieljettt v. d. rzati; etrt toieljernbeš 
©elađjter grohotan (neumjestan, 
prost) smijeh. 

SESicrt n. pr. n. Beč. 

SSietter n. pr. m. [-3, —) Bečlija. 
SBJtefe s. fem. (-tt) livada. 

SSiefeittal s. n. (-eš, -aler) travna dolina. 

mietoot)I ado. premda, i ako. 

toitb adj. divlji, surov, prost, neotesan; 

šumski. [divljač (meso). 

2Bi(b s. n. (-eš) divljač; -Bret n. (-3) 
toilbemfmrt adj. bijesan, 
toilbljetgig adj. surov, okrutan. 
SEtlbttiš s. fem. (-tffe) pustoš. 

SSilfjelnt n. pr. m. Vilim. 

SEitle s. m. (-enš) volja; um ©otteš 
to.! za Boga! 

toiHig adj. voljan, poslušan, pripravan, 
gotov; adu. voljno, poslušno, pri¬ 
pravno, gotovo. 

toilltgett «. d. pristajati, odobravati, 
toillfomtimt adj. dobrodošao. 

SSillfur s. fem. samovolja, 
toimttteln v. d. vrvjeti, kipjeti; bus 3B. 
vrvljenje. 

totmmern v. d. cviljeti, jecati. 

SBittb s. m (-eš, -e) vjetar; hvastanje. 
ttiitbeit v. f. (martb, gemuttben) plesti, 
motati, sukati, viti; viti se, vijugati 
se; fiđ) to. um . . . ovijati se, omatati 
se;' fiđ) to. jtoifđjett provlačiti se, 
vijugati se (između). 

SSinbežbraitfett s. n. hujanje vjetra. 


2Binbešetle s. fem. 
SSinbežjdjueHe s.fem. 


j brzina vjetra. 


SBinbftiHe s. fem. tišina. 


SEinbung s. fem. (-ert) zavoj, zaokret; 
okuka. 


SBin! s. m. (-eš, -e) mig, znak. 
SBBiuIel s. m. {-3, —) kut. 
toiuleit v. d. mignuti; mahati. 


SBinter s. m. (- 3 , —) zima; složene 
imenice: SB. froft m (-eš, -ofte) zimska 
studen; -lager n. (-3, —) zimski 
stan, zimovalište; -utonnt ni. (-eš,-e) 
zimski mjesec; -giiartier n. (-e§, -e) 
zimski stan, zimovalište; -jđjtaf m. 
(-eš) zimski san; -fon ne fem. zimsko 
sunce: -šgett fem. zimsko vrijeme, 
totuterliđ) adj. zimski. 

SBipfeI s. m. (-3, —) vrh, vršak. 
SEirbel s. m. (-3, —) vrtlog; vihor; 
kralježak; ručica (bubnja); ftđ) im 
SE. breljett okretati se (u vrtlogu). 
SEtrBelfttođjett s. m. (-3, —) kralježak. 
toiroetn v. d. bubnjati; vrtložiti (baš 
SE. ber S-Iut). 

SBirbeltoirtb š. m. (-eš, -e) vihor, 
toirfeit v. d. djelovati, raditi, činiti; 

. auf etroaš to. utjecati na nešto: 
tkati, plesti, 

SBirfert s. n. (-š) djelovanje, 
toirfliđ) adj. istinit, pravi, zbiljski; 

zbilja, zaista. 

2Bir!liđ)feit s. fem. zbilja, 
toitlfam adj. uspješan; djelotvoran, 
krepak, snažan; radin, poslen. 
SEirlfamleit s.fem. djelovanje; jakost, 
snaga. 

SEirfung s. fem. (-eit) učinak, uspjeh, 
toirt adj. zamršen, zbrkan; smeten. 
SEirt s. m. (-eš, -e) gostioničar; do¬ 
maćin. 

toirtliđ) adj. gostoljubiv; štedljiv. 
SBirtjdjaft s. fem. (-eit) gospodarenje, 
gospodarstvo. 

toirtfđjaften. v. đ. gospodariti. 
SBtrtšl)au» s. n. (-eš, -ćiufer) gostionica, 
krčma. [znatiželjnost. 

SBifjBegier s. fem. želja za znanjem; 
totffett v. ir. (idj toetp, totr toiifen; 

toujjte, getoujjt) znati, umjeti. 
SEiffeufđjaft s. fem. (-en) znanost, 
toiffenfđjaftliđ) adj. znanstven. 
SStffeitšbuitlel s. m. (-eš) utvaranje 
(nadutost, oholost) radi znanja (kad 
si netko utvara ili kad je nadat 
ili ohol radi svoga znanja). 
toiffentliđ) adj. hotimičan; adv. hoti¬ 
mice. 

toittern v. d. njušiti. 

SBitterung s. fem. vrijeme. 

SBittoe s. fem. (-tt) udovica. 
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SBSilj s. m. (-eš, -e) dosjetka, dosjet¬ 
ljivost, domišljatost; razum, 
toifjig adj. dosjetljiv, domišljat. 
too adv. gdje. 

SBođ)e s. fem. (-u) sedmica, tjedan. 
SSod)enfđ)rift s. fem. (-en) tjednik, 
tooburđ) adv. čim, po Čemu, kroz što. 
toofern conj. ako, samo ako. 
toofiir = fitr toaš za što, zašto, čemu. 
SBoge s. fem. (-tt) val, talas. 
toogegett adv. zašto, naprotiv, prema 
(proti) čemu, dok, nasuprot, 
toogett v. d. talasati se, ljuljati se, 
njihati se. [valova. 

SBogcnbrattg s. m. (-eš) nasrtaj (mlat) 
toogenleer adj. bez valova, miran, 
toofjcr, too — t)cc adv. odakle, otkud; 

tooljer beš SBcgeš? odakle? 
tooffin, too — fjitt adv. kuda; too beitfft 
bit f)itt kuda ti misao, što misliš. 
toof)tttgegeit conj. dok naprotiv. 
tooI)I adv. dobro, vrlo; istina; možda, 
doduše; jest, da; tool)I aBer ali; 
tuol)l niđ)t Biel doista ne mnogo; 
too!)I fein biti zdrav, 
toofjl interj. (uz dat.) blago! to. mir 
to. bit! to. bent! blago meni! b. tebi! 
b. onome! 

SBoljt- u složenim imenicama: SE. fnljrt 
fem. sreća, dobrobit, blagostanje; 
-gefnlleit n. (-š) dopadanje, sviđanje; 
-geruđ) m. (-eš) miomiris; -faut m. 
(-š) milozvuk, blagoglasje, sklad; 
-leben n. (-3) udoban život; -reben* 
Beit fem. rječitost; -ftanb m. (-eš) 
blagostanje, imuće; -tat fem. (-eit) 
dobročinstvo; -tatigfeit fem. dobro- 
tvornost; -tatigleitsftnn m. (-eš) 
darežljivost; smisao za dobročinstvo, 
tootjl- u složenim adj.: to. affeftioniert 
najskloniji; -Begleitet dobro praćen; 
-Befjalten zdrav i čitav; -Betannt 
(dobro) poznat; -Beleibt bucmast, 
pun, pretio, debeo; -berubert snab¬ 
djeven dobrim veslima; -Befejjt dobro 
čuvan; -Beftimmt dobro razlikovan 
(određen); -erfaljren vrlo iskusan; 
-erleuđ)tet dobro rasvijetljen; -er- 
inorBen pošteno stečen; -erjogert 
lijepo odgojen; -gefćillig prijatan, 
ugodan; -gegrimbet na čvrstu osnovu 
(temelju); -geluttgett uspio; -gemut 
dobre volje; -gemiBrt dobro hranjen, 


ugojen; -ge[)ftaftert dobro popločan; 
-()aBeitb imućan;-ricčfjcttb miomirisan; 
-tdtig blagotvoran, dobrotvoran: 
-toottettb sklon. 

tooljlan, toot)Iauf interj. dobro! nude! 
hajde! na noge! 

tooI)(gefailctt v. f. (gcfattt to., geftel to., 
to. gefaHett) svidjeti se, prijati, 
toofjltg fein biti ugodno, prijatno, 
toofntcn v. d. stanovati. 

SBoijnort s. m. (-eš, -e) 1 prebivalište, 
SBofptfif s. m. (-eš, -e) / stan. 
SBoljnuttg s. fem. (-eit) stan. 
tobibett ftđ) v. cl. dizati se poput svoda. 
SBolf s. m. (-eš, SBolfe) vuk. 

2Bolfđ)ert s. n. (-3, —) oblačio. 

SBolte s. fem. (-u) oblak; u složenim 
imenicama SBollett-: -brud) m. (-eš, 
-iidje), -flut/e?». (-en) prolom oblaka, 
dažd, pljusak; potop; -grau n. siva 
boja oblaka; -treiš m. (-eš,-e) krug 
oblaka; -faule fem. (-rt) stup dima 
u spodobi oblaka; -[teg m. (-eš, -e) 
staza (put) koja se gubi u oblacima; 
-toelt tfem. (-tt) val u spodobi oblaka, 
toolfettloš adj. bez oblaka, vedar. 
2BoIle s. fem. vuna. 
tooEeit v. ir. (iđ) toiH, toir tuolten; 
tooltte; gt-toollt, tooEett) htjeti; matt 
toitt hoće; kažu da. 

SBolffjemb s. n. (-eš, -en) vunena ko¬ 
šulja. [je moguće, 

toomogliđ) adv. po mogućnosti, ako 
toottad) = ttađ) toclđjcm (-er, -eit). 
SBotttte s.fem. raskoš, slast, uživanje, 
tooratt = att tocldjent (-er, -ett). 
toorauf = auf toelđjem (-er, -en), auf 
toelđ)cn (-e, -eš). 
toorein = itt toetdjert (-e). 
tooritt = itt iDclcfjem (-er, -eit). 

SBortttš n. pr. n. gracl na Rajni, u 
■velikoj vojvodini Hessenskoj. 

SBort s. n. (-eš, SBbrter) riječ; plur. 
SBorte rijeci, koje su u međusobnoj 
logičkoj vezi. 

toortBriiđ)ig adj. vjeroloman. 
3Bort6ritđ)igteit s. fem. vjerolomstvo, 
nevjera, izdaja. 

SSortgerđufd) s. n. (-eš) žamor, graja. 
SEMIeitt s. n. (-3, —) rijeoca. 
aBorttoeđ)feI s. m. (-š, —) prepirka, 
toofelbft adv. gdje. 
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toottoit adv. — Oou toelđjem {-tt, -eri). 2Bih'be s. fem. (-n) dostojanstvo, čast. 
tnoju adv. četnu, zašto. roiirbettoH adj. dostojanstven. 

SBuđjer s. m. (-8) lihvarstvo, kama- totirbig adj. vrijedan, dostojan; đosto- 
tništvo, kajišarstvo. janstven. 

SBudjerer s. »». (-8, —) lihvar, ka- toitrbigen v. d. cijeniti, uvažiti. 

matnik, kajisar. SBurbiguttg s. fem. cijenjenje, udosto- 

toucpern v. d. lihvariti, guliti. javanje. 

2Bucf)š s. m. (-eš) stas, uzrast, struk. SBttrf s. m. (-eš, SSftrfe) hitao. 

2Buđ)t s. fem. snaga, zamah, težina. 2Butfmafđ)ttte s. fem. (-tt) stroj za 
SBitijIei: s. m. (-š, —) onaj koji rovari bacanje. 

ili ruje; bunitelj, bunđžija. SBurfUnejj s. m. (-eš, -e) koplje, džilit. 

tuunb adj. ranjav. toittgen v. d. daviti, gušiti; fid) att 

SBunbarjt s. m. (-eš, -argte) ranarnik. einem SBettte tuitrgen daviti se, jer 
SBunbe s. fem. (-rt) rana. i e kost zapela u vratu. 

SButtber s. n. (-3 , —) čudo; složene SBiirger s. m. (-3, —) davitelj, gušitelj, 

■imenice: S®, bing n. (-eš,'-e) čudo- krvnik; -Banbe/em. (-tt) četa krvnika, 
vište, čudo; -bottor m. (-§, -ett) na- SBurrn s. ni. (-eš, SBitrtner) crv. 
driliječnik;-gabe/e/B. (-n) čudotvorni tuurnten v. d. impers. peči, gristi, 
dar; -gcjđ)iđ)te fem. (ett) čudna pri- S®uxft s . fem. (SSitrfte) kobasica, dje- 
povijest; -glatt.j m. (-eš) čudni sjaj; venica. 

-gtauBe m. (-enš) vjera u čudesa; 

-Ijorrt n. (-eš, -otuer) čudotvorni rog; 

-Traft fem. (-afte) čudnovata moć; 

-mare fem. čudna bajka (priča); 

-toerf n. (-eš, -e) čudo. 
tmtitber- u složenim adj.: -Bar čudan, 
čudnovat; divan; -lici) čudan, ne¬ 
običan; -jam čudan, neobičan; -jdjon 
divan, krasan, čaroban; -iatig ču¬ 
dotvoran; -Doti divan, čaroban, 
krasan. 

hmttbent «. d. fid) to. čuditi se, diviti 
se (ttber eitoaš čemu). 
tounbernel)titett v. f. (nimmt to., naljttt 
to., to. gettomnten) baš itintmt tttidj 
tounber čudim se tome. 

SBuufđ) s. m. (-eš, SSuttjdje) želja. 
toitn(c£)en v. đ. željeti. 

T 

n. pr. >n. Kserkse. 

II- 

§)attfee (izgovori gattit) n.pr. ni. nadimak za stanovnike američke Unije. 

h 

Sade s. fem. (-tt) zub, rog, vrh. jagen v. đ. plašiti se, bojati se. 

jacitg adj. nazubljen, zuhat, izrovašen, jal) adj. žiiav; ustrajan, 

izrezan. fjdfjigleit s. fem. žilavost; ustrajnost. 


2®urjel s. fem. (-tt) korijen, 
tourjein v. d. korijeniti se, urasti, 
ukorijenjen biti. 

2BiirgIettt s. n. (■$, —) korijenak. 
totift, toiifte adj. pust; eitt tmijler ®opf 
smušena glava. 

SBujte s. fem. (-n) pustara, pustinja; 
u složenim imenicama SBuften-: 
-lijttig m. (-§, -e) kralj pustinje; 
-reije fem. (-n) putovanje u pustinji; 
-(anb m. (-eš) pijesak pustinje. 

2Bttt s. fem. bijes, gnjev, pomama, 
touieit v. d. bjesnjeti; totitenb bijesan. 
SButeriđ) s. m. (-š, -e) okrutnik, krvolok. 
SQ3utgejčf)rci s. n. (-§) bijesna vika. 
toitiig adj. bijesan, pomaman. 


173 


gaf)! s. fem. (-ett) broj. 

jal)ien v. d. platiti. 

japten v. d. krojiti, ubrojiti, uvrstiti; 

itt bie 9Jit£tiotten jćtf)[etxb na milijune, 
japiloš adj. bezbrojan, 
japiretđ) adj. brojan, mnogobrojan, 
japttt adj. pitom, 
japtnen v. d. pripitomiti, krotiti. 

Sapu s. m. (-eš, 8ii£)tte) zub, zubac, 
šiljak; -arjt m. (-eš, -itrjte) zubar; 
-pttlber n. (-š, —) prašak za zube; 
-retpe fem. (-tt) red (niz) zubi; 
-fđjmerj m. (-eš, -ett) zubobolja; 
-ftođjer (-š, —) čačkalica; -tinftur 
fem. (-en) tinktura za zube, voda 
za zube. 

3ant s. m. (-eš) kavga, svađa, 
gattlett v. d. svađati se, prepirati se, 
pravdati se. 

Sapfen s. m. (-Š, —) klinac (drveni), 
čep; vranj, pipa, slavina, 
jappelig adj. koprcav, 
jappelttt). d. koprcati se, praćikati se, 
jati adj. nježan, slab. 

Sartpeit s. f'em. nježnost, 
jćirtlicp adj. nježan. 

Sartlicpfeit s. fem. nježnost. 

SauBer s. m. (-8) čar, milina; čarolija; 
složene imenice: 3- battttt m. (-eš, 
-Sume) čarobno drvo; -Bedjer m. 
(-3, —) čarobna čaša; -fonttei fem. 
(-n) čarobna riječ; -gefattg m. (-eš, 
-attge) čarobni pjev; -pattb fem. 
(-aitbe) čarobna ruka; -poru (-eš, 
-orner) n. čarobni rog; -fiang m. (eš, 
-attge)čarobni zvuk; -leprling m. (-š, -e) 
čarobnjakov naučnik; -tittg m. (-eš, 
-e) čarobni prsten; -faft m. (-eš) 
-iifte) čarobni sok; -jdjettt m. (-eš) 
čarobni sjaj; -[cplag m. (-eš, -age) 
čarobni udarac; -jprucp m. (-eš,-itcpe) 
riječi kojima se začarava; -tcant 
m. (-eš) čarobno piće; -toalb m. (-eš, 
-dlber) čarobna (začarana) šuma; 
-toort n. (-eš, -Brter) čarobna riječ. 
SauBerer s. m. (-3, —) čarobnik, vrao, 
vještac. 

3auBerttt s. fem. (-tnnett) čarobnica, 
vještica. 

jaubent v. d. oklijevati, skanjivati se. 
jjaitnt s. m. (-eš, gatttne) uzda; int 
3autne paiteit držati na uzdi. 
gatttt š. m. (-eš, -Saune) ograda, plot. 


Sattnfottig s. m. (■§, -e) carić, popić 

(ptica). 

3cd)e. .s. fem. (-tt) trošak, račun (kod 
krčmara); pijača; bie 3- Begatjlen 
platiti. 

8ei)e s. fem. (-tt) nožni prst; auf ben 
|jet|en gepcn na prstima ići. 

8ei|ettt(e) s. m. (-ett, -en) desetina (porez,- 
harač). [godišnji. 

je£)n num. deset; -jiiprtg adj. deset- 
jeijnte num. deseti. 

desetina. 

Seijnteil s. n. (-eš,-e) J 

gefjreit v. d. trošiti, jesti, piti. 

Seidjett s. n. (-3, —) znak, biljeg, 
obilježje. 

Seiđjenafabemie -s. fem. (-ten) .ortačka 
akademija. [označivati, 

jetđjnett v. d. crtati, risati; bilježiti, 
3eid]ttuttg s. fem. (-ett) crtež, crtarija. 
jctgen v. d. pokazati. 

Seile s .fem. (-n) red, redak, niz, vrsta. 
8eit s. fem. .(-ett) vrijeme, doba; noit 
8eit ju 3«it od časa do časa, od 
vremena do vremena; eine Seiiinug 
nekoliko vremena; Borjeiteit nekada, 
jedamput. 

3eitalter s. n. (-3, —) doba, vijek. 
3etteit(d)o{; s. m. (-ež) krilo (njedra) 
sudbine. 

Settcreigniš s. n. (-iffeš, -e) događaj 
vremena. 

Seitgenoffe s. m. (-tt, -u) savremenik. 
jeitig adj. zrio; ran. 

Seitpuitft s. m. (-eš, -e) vrijeme, rok, 
hora, čas. 

Seitraunt s. m. (-eš, -aume) doba, vri¬ 
jeme, perijoda. 

Settfdjrift s. fem. (-ett) časopis. 

Settung s. fem. (-ett) novine. 

Seitoerluft s. m. (-eš) gubitak vremena. 
Seiie s. fem. (-tt) ćelija, stanica. 

3elt s. n. (-eš, -e) čador, šator. 

Selter s. m. (-š, —) jahaći konj. 
Sernent s. n. (-3, -e) cemenat, maz, lijep. 
Sentinteter s. m. (-§, —) centimetar. 
Sentner s. m. (-3, —) centa. 

Sentntnt s. n. (- 3,plur. Sentra) središte. 
Septer s. n. (-š, —) žezlo, 
jerberften v. f. (jerBirftet, jerBarft, jer- 
Borften) raspnknuti, popucati, ras¬ 
pucati. 
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jctbredjen v. f. (jerBrlđjt, jerBradf), jer« 
Brođjett) razbiti, razlupati. 
jerbruđett v. d. zdrobiti, zgnječiti, 
geremonie s. fem. (-ten) gerentoitieH s. 

n. ceremonija, obred. 
jerfaEen v.f. (jerfaHt, gerfiel, gerfaHeit) 
raspasti se, razvaliti se, porušiti se. 
jerfleijđjeit v. d. izmrcvariti, razderati, 
rastrgati, raznijeli, iskomadati. 
gerfliefjeu v. f. (gecflofj, jerfioffen) ras¬ 
topiti se, razići se (n. pr. so na 
vlažnome zraku). 

gerlegett v. d. razglobiti, rastaviti, 
gerlegttttg s. fem. (-en) razglabanje, 
rastavljan je. 

jerlunipt adj. otrcan, odrpan, dronjav. 
jermalmen v. đ. zdrobiti, smrviti, 
satrti. [bljenje. 

germalniung s. fem. mrvljenje , dro- 
jerplageit v.d. raspuknuti, pući, ras¬ 
prsnuti. 

jerraufeit v.d. raščupati; ftd) bte §aare 
3. čupati si kose. [smrviti, 

jcrretbeu v.f. (jerrteB, gerrieBert) satrti, 
jerrei^ett v. f. feet'rij), jerrtffen) poderati 
(se), razderati (se), rastrgati (se); 
jemffen [eitt biti poderan, rastrgan, 
odrpan. 

jerren v. cl. potezati, vući, trzati. 
jerrmiten v.f. (jerrann, jerromten) ras¬ 
topiti se, razići se; nestati, 
jeraitten v. d. poremetiti, pobrkati. 
3er[cf)etleit v. d. razbiti (se), 
jerfđilagen v. f. (jerjdilagt, jerjdjlug, 
jerfdjlagcn) razbiti, razlupati, stući, 
slupati. 

jerfdjmeljctt v.f. (gcriđjmiljt, jerjcfjntotg, 
jerjdjrttolsen) rastaliti se, okopnjeti. 
5er[đ)inettent v. cl. razlupati, razbiti, 
jerfđjtteiben v.f. (jerfdjnitt, jerfdtnitten) 
razrezati. [rastvoriti, 

jerjegett v. d. rastaviti, razložiti, 
gerjegung s.fem. rastvaran je, rastvorba, 
raspadanje. 

jerfplittern v. d. rastući, razdrobiti (se), 
drobiti (se). 

jerfpreitgm v. d. razbiti, raznijeti; 
rastjerati. 

3et[pringen v. f. (jerfprang, jerlprmtgen) 
raspucati, popucati; tn ©tilde 3. 
raspasti se u komade, 
jerjtampfen v. d. satrti (nogama), 
razgaziti. 


jcrftćmben v. d. u prah pretvoriti, 
gerftedjeit v. f. (gerftidjt, jcrftad), jer* 
ftođjen) izbosti. 

gerftiebert v. f. (gerftob, gerftoben) ras- 
pršati se. 

jerfibrett v. d. razoriti, 
gerftiirung s. fem. (-en) razaranje, 
razorenje. 

ger[ti>rimg 8 queti s. m. (-S, -ctt) vrelo 
(ishodište, središte) razaranja, 
jerjtreucn v. cl. rasuti (se), razići (se), 
rastjerati. 

jerftiideu v. d. raskomadati, 
jertetlen v. d. razdijeliti, rastaviti, 
raskomadati. 

jertrennen v. cl. rašiti, rasparati, 
rasporiti, razdijeliti, 
jertreten v.f. (gertritt, jertrat, gertreten) 
zgaziti, razgaziti, pogaziti, 
jertriumnent v. d. razbiti, razoriti, 
razrušiti. 

gettel s. m. (-S, —). cedulja; -cE)ett n. 
(-§, —) ceduljica. 

geugs. n. (-ež, -e) tvar; stvar; tkanina; 
građa. 

gettge s. m. (-rt, -it) svjedok, 
jettgcn v. d. svjedočiti, potvrditi, 
jamčiti. 

gettgniž s. n. (-iffež, -e) svjedočanstvo; 

svjedodžba; g. gebett svjedočiti, 
geuž n. pr. m. Zevs. 
gidjac! s. m. (-ž) amo tamo. 
giege s. fem. (-n) koza. 
gtegenljtrt s. m. (-en, -ert) kozar, 
gtegcnmeifer s. m. (-S, —) kozodoj; 
muzilac koza. 

giegei s. m. (-$, —) 1 k 

giegelftein s. m. (-ež, -e) J ^ 
jtegett v.f. (jog,gejogen) vući, potezati; 
gojiti; zaključivati (gute SSorBe* 
beutitngen, ■ einen ©djlujj); etmaž itt 
gtnetfel 3 . 0 nečemu sumnjati, po¬ 
sumnjati; einen itt§ ©efjeimtttž, inž 
Komploti 3 . uputiti koga u tajnu, 
u urotu; bie ©trage 3 . ići putem 
(cestom); Bon bctnneng. otići; fiđ) 3 . 
povlačiti se, vući se; impers. osjeća¬ 
ti želju, privlačivost. 
gieljtodjter s. fem. pokćerka. 
giel s. n. (-ež, -e) svrha; meta; cilj, 
nišan; eitt g. [ejjen dokrajčiti, na 
put stati (nečemu). 

3 telen v. d. gađati, nišaniti. 



5 temctt v. d. pristojati (se). 

3 tentliđ) adj. priličan; adv. prilično, 
gierat s. m. (-š, -en) ures, ukras, 
nakit. 

gier, gierbe s. fem. (-eit) ures, ukras; 

dika, ponos (bež SBaterlnnbež). 
gieren v. d. resiti, kititi, krasiti; fiđ) 
3 . kititi se; nećkati se, cifrati se. 
gierltd) adj. lijep, mio, kićen, gizdav. 
gierliđ)feit s. fem. ljepota, kićenost, 
gizda. 

giffer s. fem. (-n) brojka. 
gifferBIćittđjen s. n. (-S, —) brojčanik 
(list) na malome satu. 
gigeuner s. m. (- 3 , —) ciganin; -toeiB 
n. (-ež, -er) Ciganka, 
gtntmer s. n. (-§, —) soba. 
gintmerbeđe s. fem. (-n) strop, 
giinmermaitu s. »». (-ež, -leute) tesar, 
drvodjelac. 

3 tntnteru v. d. tesati, 
gtitf s. m. (-e§) cinak, tutija. 
giltfe s./em. .(-tt) zub, rog, vrh, šiljak, 
ginfptatte s. fem. (-n) ploča od cinka, 
ginu s. n. (-ž) kositar, kalaj, 
gitute s. fem. (-tt) vrh, šiljak, rub 
(tornja ili kule). 

giitž s. m. (-ež) kamate; najmovina; 
danak. 

gipfel s. m. (- 1 , —) kraj, okrajak, rub, 
skut. 

3 trfulieren v. d. kolati, strujati, 
gifdjen v. d. psikati, pištati; šaputati, 
gifiertte s. fem. (-n) nakapnica, čatrnja. 
gitger s. fem. (-n) citara. 
gitrone s. fem. (-n) limun, 
gitronengurten s. m. (-§, -arten) vrt 
limunova. 

gitteraal s- m. (-ež, -e) munjevita 
jegulja. 

gitterrt v. đ. drhtati, tresti se; bor 
einent 3 . bojati se koga; fut einen 
3 . bojati se za koga. 

3 ogerno.d. oklijevati, zatezati, krzmati. 
gijgliitg s. ni. (-ž, -e) pitomac, gojenae. 
goli s. m. (-ež, goUe) carina; plur. 

god, golte palac (mjera). 

3 olten v. d. plaćati, davati, 
gollfrei adj. prost od carine, 
gotoann s. m. (-ež) 1 earinar . 
yottner s. m. (-ž, —) ) 


gone s. fem. (-n) pojas, zona. 
gootogie s.fem. nauka 0 životinjama, 
goologijdj adj. zoološko. 
gopf s. m. (-e§, gopfe) pletenica, perčin. 
gorn s. m. (-eš) gnjev, srdžba, ljutot. 
3ornig adj. gnjevan, srdit, ljutit. 

3U prep. (uz dat.) k, ka, kod, u, prema, 
na; pred infinitivom za; uz adj. ili 
adv. pre, puno, vrlo; bem Slotfe 3U 
prema selu; 311 ftđ) jelbft [predjeit 
govoriti samusebi; 311 biel premnogo, 
previše, suviše; 311 grof; prevelik: 
3U [pat prekasno. 

3itBereiten v. đ. pripraviti, prirediti. 
3uBr.ingen v. ir. (Brađjte 3U, 3itgcBrad)t) 
provesti, proći. 

gndjt s.fem. stega, zapt, red; uzgoj. 
3udjttgr«i/. stidljiv, sramežljiv, uljudan, 
pristojan; adv. stidljivo, sramežljivo, 
uljudno, pristojno, 
jiicfjtigert v. d. kazniti, 
guđjtigung s. fem. kazna. 

3Ud)tiož adj. razuzdan. 

3Udett v. cl. trzati (se); eS 3udte toie 
cin ©d)Iag uBer fein ®eftđ)t kao 
jedan udarac preleti mu trzaj preko 
lica; ež jucfte ttiie etn Sadjelit um 
(etne 33 tunbloinM kao da je smiješak 
poigravao oko njegovih usana; ež 
3iidte ber Stob auf bem 3 (nge[id)tc 
smrtni trzaji pokazaše se na licu. 
girden v. d. trgnuti (baž ©djtoert). 
guđer s. m. (-1) slađor, šećer. 
gudcrerBje s. fem. (-n) slatki grašak, 
guderpfiansung s. fem. (-en) nasad 
slađorne trstike, 
guđung s. fem. (-en) trzaj. 

3ubeđen v., d. pokriti. 

3ubonnern v. đ. grmjeti ususret; bte 
Šfattonett bottnerien if)m einen ©rup 
entgegen topovi mu zagrmješe 
pozdrav. 

gttbrang s. m. (-ež) navala, tiska. 
3ubrangen ftd) v. d. natiskivati se. 
3ubringen v. f. (btang 3U, 3ttgebrttngen) 
natiskivati se. [bezobrazan. 

3ubrtnglid) adj. nametljiv, dosadan, 
3ubrittien v. d. zatvoriti, stisnuti; 
einent bte Slugen 3. zaklopiti oči 
kome (na samrti). 

3uetgnen v. d. posvetiti; fiđ) 3. pri¬ 
svojiti si. 
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guetgnung s.fem. (-ett) posveta; -?fđ)tift 
fem. (-ett) posvetni spis. 
juerft adv. najprije, prije svega, 
jufafjren v. f. (fćifjtt ju, fufjr ju, juge» 
fatjren) voziti se kuda. 
gufatl s. m. (-eS, -falte) slučaj, zgoda, 
jufatten v. f. (falit ju, ftel ju, jugefatten) 
zatvoriti (zaklopiti) se; pripasti, 
dopasti; eš ftel i£)x etn Sgertnogen 
burd) ©rbfđjnft ju nasljedstvom ju 
je zapao imutak. 

jufattig culj. slučajan; adv. slučajno; 

jufattigertoeife slučajno, 
jufliejjen v. f. (ffojj ju, jugeftofjen) 
pritjecati; eirte 2Bof)Itat j. laffen 
učiniti dobročinstvo. 
gufluđ)t s. fem. utočište, 
guftuđjtžort s. m. (-tS, -brter) utočište, 
zaklonište. 

juftiiftern®. d. došaptavati,prišaptavati. 
jufotge_prep. (uz gen. i dat.) po, uslijed, 
jufrieben ađj. zadovoljan (mit ettoaš 
nečim); j. ftetten zadovoljiti, 
gufriebenfjeit s. fem. zadovoljstvo, 
jufriereu v. f. (fror ju, jugefroren) 
smrznuti se, zamrznuti se, zalediti se. 
jufitgen v. d. učiniti, prouzročiti, 
nanijeti. 

gufuljr s. fem. (-en) dovažanje, dovoz; 
bie gufut)f Don Sebenšmittelu ah« 
fđjneiben prekinuti (zapriječiti) dovoz 
hrane. [voditi, 

jufiitjren v. đ. dovoditi, dovoziti, pri- 
gug s.m. (-eS, giige) crta, potez; hod, 
put; vod; pratnja, četa, jato; red, 
niz; gutljaj; izražaj, izraz (lica); 
ivt ben legtengiigen liegen na umoru 
ležati. 

gugang s. m. (-ež, -ange) ulaz; pri¬ 
stup, prilaz. 

jugangltd) ađj. pristupan, pristupačan, 
jugeben v. f. (gibt ju, gab ju, juge- 
gebeit) dodati, pridati, pridodati; 
priznati. 

jugegett adv. prisutan, nazočan, 
jugeljen v. ir. (ging ju, jugegaugen) ići 
(prema čemu ili komu), ususretići; 
eittem Đrte j., ouf eiuen Đrt j. ići 
prema kojem mjestu; dogoditi se, 
desiti se; ljier ge^t attež beJ)agItd)er 
ju ovdje se sve lagodnije radi. 
jugeljoren v. d. pripadati, 
gugel s. m. (-š, —) uzda. 


jugetan adj. (part. pas. od jutun) 
privržen. 

jugleid) adv. istodobno, zajedno, skupa, 
jugrunbe geljcn propasti; j. riđjten 
upropastiti. 

jugute fommen koristiti, 
jutjalten v. f. (pit ju, Ijielt ju, juge» 
plten) zatvoriti; bie Đfjren J. za¬ 
čepiti uši; bažSKauIj. začepiti usta 
(rukama). 

jupuen v. f. (Ijieb ju, jitgepuen) dje- 
ljati, tesati; bieređig jupuen četve- 
rouglasto izdjeljati (otesati). 
jupuf adv. nagomilan, nakupljen, 
jupufe adv. kod kuće, doma. 
jupdjft adv. najviše (too bie gelžtt>dltbc 
j. fid) tiirmeu gdje se stijene naj¬ 
više uzdižu). 

jupren v. d. slušati, prisluškivati, 
guprer s. m. (-g, —) slušalac. 
jujagett v. d. dobrzati, dojuriti, juriti 
prema jednome mjestu (etnem Đrte j.) 
jujaud)jen v. d. klicati kome (uz dat. 
osobe); Seifatt J- odobravati kli¬ 
canjem. 

julepen v. d. okrenuti prema, 
juflatfdjen v. d. pljeskati, 
jufontmen v. f. (farn ju, jugetontmeit) 
dolaziti, pridolaziti; ići prema (auf 
etnen SOtenfdjeu j ; , auf einen Đrt j.); 
pripadati, pristojati se. 
gulretfcpit v. d. (eittetn) doviknuti 
kriještećim ili piskutljivim glasom, 
jufriecpn v. f. (frod) ju, jugefroipn) 
dopuzati. 

gufunft s. fem. budućnost, 
jufihtftig adj. budući, 
julacpn v. d. (etnem) smijati se, smi¬ 
ješiti se komu. 

julangcn v. d. posegnuti, dosegnuti; 
uzeti; doteći. 

julaffen v. f. (lafet ju, liefe ju, juge* 
laffen) dozvoliti, dopustiti, prepustiti, 
gulauf s. ni. (-eg) navala, tiska, vreva. 
juleib(e) tun einem ettnag učiniti ne- 
kome što nažao, 
julefst adv. najposlije. 
juliebe tun einem ettnag učiniti nekome 
što po volji, 
junt = ju bent. 
jumađjen v. d. zatvoriti, 
juntal adv. osobito, tim više. 


jumeift adv. ponajviše, 
juntuten v. đ. einent ettnag smatrati 
koga sposobnim za nešto, zahtijevati 
od koga nešto nedozvoljena. 
junad)ft adv. najprije, ponajprije, 
jiiitben v. d. upaliti (se), 
gunber s. m. (-g) trud, guha, potpala, 
junelpnen v. f. (ntmntt ju, ttaljm ju, 
jugettomnten) rasti, povećavati (se), 
množiti se, debljati; bie juneptetibe 
(Sefuitbpit zdravlje koje se povraća, 
gunft s. fem. (gttnfte) ceh, (obrtnička 
zadruga); -meifter s. m. (-g,—) ceh- 
meštar, pročelnik obrtne zadruge, 
jiiugeln v. d. titrati, lizati (zaplamen). 
junufje umđ)en (fid) ettnag) okoristiti 
se čime. 

juoberft adv. najviše, na vrhu. 
jut = ju ber. 

juređjtfegen v. .d. urediti, popraviti, 
postaviti kako treba. 
juređ)ttoeifen v. f. (mieg j., j. getniefett) 
uputiti, pokazati put; ukoriti, 
jureben v. d. nagovarati, navraćati; 

bag gureben nagovaranje, nagovor, 
jrtreiđjenb = £)tnreid)enb adj. dovoljan, 
dostatan. 

jureiteit v.f. (rittju, jugeritteu) jahati 
prema nekomu (auf etnen j.); uvjež¬ 
bati konja u jahanju, 
gitrid) n. pr. n. Ziirich. 
jiitnen v. d. srditi se na koga (einent, 
mit etnem). 

jurucf(e) adv. natrag; jnritd feiit vra¬ 
titi se; složeni glagoli: j. betnegen 
v. d. fid) natrag se kretati (koračati); 
-bejaljlen v. d. otplatiti; -bleibeit 
v. f. ostati, zaostati; -bringeit v.f. 
natrag donijeti, vratiti, povratiti; 
-eilen v. d. žuriti se natrag; -erftatten 
v. d. vratiti: -faljrett v. f. voziti se 
natrag; -fliefjen v i. natrag bježati; 
-fuljren v. d. natrag voditi; -gebett 
v. f. vratiti; -gel)en v. ir. natrag 
ići, vraćati se; -greifett v.f. natrag 
segnuti, vratiti se; -fjalten v. f. 
zadržati, fid) j. uzdržati se; -Ijauđjen 
v. d. izđisati, natrag dahtati (puhati); 
-fel)ren v. d. vratiti se, povratiti se, 
osvijestiti se (tu fid) felbft j.); -lom* 
tneit v. f. natrag doći, vratiti se; 
-laffen v. f. ostaviti; -laitfen v. f. 
natrag trčati; -praHen v. d. odsko¬ 
čiti, odbiti se; -rciteu v. f. natrag 
Noe. Njemačka antologija. I. Kr. 


jahati; -rufeit v. f. natrag zvati; 
-fdjaubern v. d. zgroziti se, prepasti 
se, žacati se; -fdjiđen v. d vratiti, 
natrag poslati (eiiten SBItcf iiber feiit 
Sebett j. sjetiti se prošloga života); 
-fdjlagenv./. udariti natrag; -fđjneKen 
v.d. odskočiti; -fđjreiten v.f. natrag 
ići (koračati); -fdjtoimmen v.f. natrag 
plivati; -feubeu v.d. natrag poslati, 
vratiti; -ftnfett v. f. klonuti, pasti 
(natrag), opet pasti; -fbringett v. f. 
odskočiti, natrag skočiti; -ftetlen 
metnuti natrag, povratiti; -ftofjeu 
v. f. gurnuti (potisnuti) natrag; 
-ftraljlen v. d. odraziti, odbijati 
(svjetlost, toplinu); -trannten fid) 
v. d. sanjariti o prošlosti; -treiben 
v.f. tjerati (goniti) natrag, otjerati; 
-treten v. f. odstupiti, uzmaknuti; 
-DecfaEeit v.f. pasti (zapasti) natrag; 
-terlangen v. d. tražiti (pitati, zahti¬ 
jevati) natrag; -tneiđjeit v. f. uz¬ 
maknuti; -meifen v. f. odbiti, ne 
primiti, vratiti; natrag pokazivati; 
-toenbert v. d. okrenuti, obrnuti; 
-luerfeu v. f. baciti natrag, suzbiti; 
odbiti, odraziti; -mirte« v. d. utje¬ 
cati, djelovati unatrag; -jiefjeit v.f. 
natrag vući, ustezati (j. gejogen lebeit 
živjeti za se, živjeti osamljen). 

guritcf- u složenim imenicama: -gabe 
fem. vraćanje; -gejogenf)eit fem. 
osamijenost, samoća; -funft fem. 
povratak; -tnerfung fem. odbijanje, 
odrazivanje, odraz; -tueifung fem. 
(-en) odbijanje, uskrata. 

jurufeit v. f. (etnem) doviknuti. 

jufagen v. d. obećati; intr. prijati, 
biti po volji. 

jufammen adv. zajedno, skupa; složeni 
glagoli: j. balten v. d. zgrnuti, 
skupiti (u hrpu), nagomilati; -beben 
v. d. stresti se; -berufen v. f. sa¬ 
zvati; -brangen fid) v. d. nakupiti 
se, natiskati se; -fa^rcu v. f. sraziti 
se; stresti se; -faffett v. d. skupiti, 
sabrati, reći sa malo riječi; -fliefeen 
v.f. stjecati se, sastaviti se;-greifeit 
v. f. zajednički poraditi, složiti se; 
-Ijalten v. f. držati skupa, složni 
biti, fid) j. držati se skupa; -I)atigen 
v. f. biti u svezi (j. pttgenb ne¬ 
prekidan, n svezi, suvisan); -jodjen 
v. d. skupa ujarmiti; -fommen v.f. 
sastati se; -legeu v. d. metnuti skupa, 
12 
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složiti; neljmen.«. /. zajedno uzeti, 
skupiti, ftd) j. sabrati se, paziti, 
skupiti sile; -preffeit v. d. stisnuti, 
stlačiti; -raffen v.d. zgrnuti, skupiti 
(u hitnji), fiđ) j. oporaviti se, ojač.ati, 
skupiti sile, uprijeti; -retfjeit fiđ) 
v. d. stati u vrstu (red), uredati 
še; -reimen v. d. ftd) sricati se, 
slagati se; -rotten ftd) v. đ. skupljati 
se u čopore (na bunu); -rufeit v.f. ■ 
sazvati; -fđ)tđ)ten v. d. slagati; 
-fđ)tagen v.f. sudariti (se); slupati, 
složiti, sklopiti; razbiti; -fdjmelgen 
v.f. staliti, rastaliti (se); okopnjeti; 
-fdjrumpfen v. đ. zgrčiti se, stegnuti 
se, smanjitise; -feijen v. d. složiti, 
sastaviti, jufautmengefegt složen; 
-finim v.f. srušiti se, pasti, klonuti; 
-ftefjeit v. ir. zajedno stajati, zajedno 
se boriti; -ftelfen v. cl. sastaviti; 
isporediti; -fiofjen v. f. sukobiti se, 
sudariti se, putući se, sastati se; 
-ftitđen v. cl. skrpati, sastaviti; 
-fturjeu v. d. srušiti se, razvaliti 
se; -fuđjen v. d. zajedno tražiti, 
tražiti, skupljati; -treffert v. f. sa¬ 
stati se; -treiben v. f. silom saku¬ 
piti; -treteit v.f. skupiti se, sastati 
se; -titrt v. ir. skupa metnuti; 
-tmđeltt v. cl. smotati; -jtetjen v. f. 
stegnuti, skupiti, fiđ) j. skupiti se. 
gufammeu- u složenim imenicama 
-ljang m. (-e») sveza, spoj; -!unft 
fem. (-itttfte) sastanak; -fegung fem. 
(-ett) sastavljanje, sastav, 
jufdjanjen v. đ. pribaviti, priskrbiti, 
namaknuti. 

jufđfauen v. d. gledati, 
fjufđjauer s. m. (-ž, —) gledalac, 

•motrilac, 

jufđjlagen v. f. (fđjlagt ju, fđjiug ju, 
jugefđjlagen) zalupiti (vratima), uda¬ 
riti, zatvoriti. 

jufđptappcit v. cl. brzo i nenadno zatvo¬ 
riti usta. 

jufđ)ueiben v. f. (fđjnttt ju, juge(d)nitten) 
srezati, skrojiti. 

jufdjneten v. d. zakijati, snijegom pre¬ 
kriti (zatrpati). [pripisati, 

jufdjreiben v.f. (fd)rieb ju, jugefđjrteben) 
jufdjreicn' v. f. (fdjrie ju, jugefđ)rien) 
doviknuti. 

jufđpitteu v. d. zasuti (zemljom), 
jufcfjcn v.f. (fietjt ju, fat) gu, jugefetjen) 
eiuem gledati (kako netko nešto radi). 


jufefjettbš adv. 11 a očigled, očevidno, 
jufenbeit v. d. (fanbte ju, jugefanbt i 
jugefenbet) poslati. [sactivati. 

jufejjeu v. d. etitern navaljivati, đo- 
jufpijjert v. d. zašiljiti, zaoštriti, 
jufpređjett v. f. (fprid)t ju, fprađ) ju, 
jugefprod)en) dosuditi; einent j. 
hrabriti koga. 

gujpruđ) s. m. (-ež) tješenje, utjeha, 
guftaitb s. m. (-ež, -anbe) stanje, 
juftanbe bringeit učiniti, izvršiti, ostva¬ 
riti; juftanbe fomuten biti, ostvariti, 
juftatten fonnnen dobro doći, biti od 
koristi. 

jufteljen v. ir. (ftanb ju, jugeftaubeu) 
pripadati, pristojati (se). 
jufteHeu v. d. predati, izručiti, 
jufteueni v. cl. kormaniti, broditi, plo¬ 
viti (prema nečemu ili nekomu), 
jufttntmen v. d. pristati, složiti se, 
odobriti. [bravanje. 

gltftimmung s. fem. pristajanje, odo- 
juftofjen v. f. (ftofjt ju, fttejj ju, ju= 
gefiofjen) dogoditi se, desiti se, za¬ 
teći. 

jufiurjen v. d. naletjeti, nasrnuti (auf 
etnen, auf etmaž); eiitem ®iuge j. 
hrliti prema nečemu, 
juteil inerben dopasti, zapasti, 
juteilen v. cl. dodijeliti, 
jutrageu v. f. (tragt ju, trug ju, ju= 
getragen) donositi, prinositi; fiđ) j. 
dogoditi se. 

jittraueu v. cl. (etnem etinaS) misliti 
(pretpostaviti) da će netko nešto 
učiniti. 

gutraueit s. n. (-3) pouzdanje, vjera, 
jutrauliđ) adj. povjerljiv, 
jutreteu v. /, (tritt ju, trat ju, ju® 
getreteu) pristupiti kome (auf einert). 
gutritt s. m. (-e§) pristup, 
juperlafftg adj. pouzdan. 
guDerfidjt s. fem , pouzdanje. 
juDerfiđjtliđ) adj. pouzdan. 
jitSor adv. prije; XagS j. dan prije. 
juBorberft adv. prije svega, ponajprije, 
jutmrfommen v. f. (lant j., j. getommen), 
eiueiu j. preteći koga. 
juportun v. ir. (tat j., _j. getau) natkriliti, 
nadmašiti, preteći (eš eiuem tn ili 
au etoaž j.). 



juhreiteu adv. katkada, 
jumenbeit v. d. (toanbte ju, jugemanbt 
i jugetuenbet) okrenuti; fetit SSer= 
traueu eiuem j. povjeriti se kome, 
imati povjerenje u koga; ftd) ju® 
toenben posvetiti se čemu, dati' se 
na što. 


jutuiber adv. mrsko, odvratno, pro¬ 
tivno; j. merben omrznuti, 
jurntefieru v. d. rzati (prema komu ili 
čemu). 


jujieSjen v. f. (jog ju, jugejogen) pri¬ 
tegnuti, zatvoriti, privući, 
gmang s.m. (-tS) nagon; sila, nasilje, 
prisiljenost. 

jmaujig«M»r- dvadeset; -taufeub20.000; 
bie gtt>anjtget>3iat)re dvadesete 
godine. 

gtoanjigfte num. dvadeseti. 
gtuecE s. m. (-ež, -e) svrha, cilj. 
jtoet num. dva; -erleidvovrstan, dvojak; 
-ijunbert 200; -jaljrtg adj. dvogo¬ 
dišnji; -mat dvaput; -ntaltg adv. 
od dva puta; -ftlbtg adj. dvosložan; 
-ftodig adj. dvokatan, na dva kata; 
-taufeub 2000. 

Qtuetfel s. m. (-ž, —) sumnja, 
jmeifelfjaft adj. sumnjiv, nestalan, 


nesiguran. 

jlneifeln v. d. sumnjati, 
jtneifelžoljtte adv. bez sumnje, 
gtneig s. m. (-eg, -e) grana, ogranak; 
potomak. 

glueigeldjen s. n. {-$, 
gmeigiein s. n. (-š, —) 


!}•» 


grančica. 


jtpeigartig adj. poput grane, 
gmeifampf s.m. (-ež, -arnpfe) dvoboj, 
megdan. 

jtneite num. drugi. 

jtueiunbjmaitjtgfte num. dvadeset i 
drugi. 

gtoerg s. m. (-ed, -e) patuljak; -ge® 
fd)Ied)t n. (-ež) rod (pleme) patuljaka; 
-geftatt fem. patuljasti (mali, sitni), 
stas (uzrast); -entduig m. (-ež, -e) 
kralj patuljaka. 

gtoiebel s. fem. (-u) luk. lukovica, 
gtoieitdjt s. n. (-eS) sumrak, 
gloiefpalt s.m. (-ež) nesloga, nesuglasje, 
razdor. 

jmingen v.f. (jtnaug, gejtnuitgen) siliti; 

stezati; svladati, 
gtoiuger s. m. (-ž, —) zvjerinjak. 
jluinteu = jtnintern v. d. žmirkati, 
migati. 

gtniru s. m, (-e§) konac, nit. 
gmirnlnduldien s..n. (-S, —-) klupko 
(mosur) konca. [između. 

jtnifd)en prep. (uz dat. i ah.) među, 
gtutfdjenraum s. m. (-ež, -aume) prostor 
između dvije stvari. 
gtDtfdjeujett s.fem. (-en) vrijeme između 
dva događaja (čina), 
gmtft s. m. (-e§) razdor, kavga, svađa, 
jttntfdjeru v. d. cvrkutati. 
gmitterfeinb s. m. (-eS, -e) neprijatelj 
dvospolac. 

jtoblf num. dvanaest. 

jtnblfte num. dvanaesti. 

gptlop n. pr. m. (-en, -en) Kiklop. 
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Jln^ang. 


Onde devo passar? = Kuda da prijeđem? 
Passa! = Prijeđi! 

Qui? = Ovuda? 

Qui! = Ovuda! 

Devo passar qui? = Hoću li priječi ovuda? 

Passa qui! = Prijeđi ovuda! 
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